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篇章目錄

             INTRODUCTION           導⾔ 01.01.2025

⾸先，我想與⼤家分享我 與我們上帝的奇妙經歴。幾年前，我患上了無法動⼿術切除的致命
腦瘤。腫瘤的⼤⼩接近 10 x 9 厘⽶。醫⽣都束⼿無策。此時我只好轉向上帝，向祂真誠懇切
地禱告。在禱告中，我做了⼀個決定：如果我仍然活著，我將更加堅定地把關於獨⼀真神（三
位⼀體問題）這⼀被踐踏的古舊真理信息帶給上帝的⼦⺠，更強烈地呼籲他們回歸此真理。我
也將給我身邊的每⼀個⼈贈送懷愛倫所著的《善惡之爭》⼀書，因為作者曾建議本書要像秋天

的落葉⼀般廣泛發⾏到全球。我在最深沉的禱告中在上帝⾯前表達了這些話。禱告結束之後，
我聽⾒⼀把清晰的聲⾳說：

“我不會讓你永遠死去”    
上帝的這⼀應許在震驚的醫⽣⾯前奇蹟般地應驗了。今天，我⼤腦中再也沒有任何癌細胞的存
在了！與此同時，我們的上帝恢復了我的精⼒，⼜給予我更⼤的機會去落實我的承諾，並且常
有幸福伴隨。
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榮耀、尊貴、和感恩全歸我們全能的上帝和祂的兒子耶穌!

寫這本書的原因是什麼？ 這是⼀條愛的信息，旨在呼籲所有⼈回到第⼀條誡命，因為恩典之
⾨即將關閉。上帝和耶穌無限量地愛我們！ 三位⼀體的問題極其重要，它決定我們是否真正
遵守第⼀條誡命！ 在我們開始這個話題之前，我想強調，耶穌是⼀個神性存在者，⽽不是受
造之物。 然⽽，在宇宙被創造之前，祂是上帝的獨⽣⼦，因此聖經只稱⽗上帝為“獨⼀真
神”。 聖靈則無處不在，是上帝（⽗）和耶穌有意識和個⼈的同在。“Person”（位/位格）⼀
詞不僅意味著 “being”（個體/存在者），⽽且根據上下⽂具有不同的含義。在這種情況下，
“person”（位/位格）這個詞僅表明了這樣⼀個事實：聖靈不僅僅是⼀種無意識的能量，⽐如⼒
量或塵埃。

Falsifications in the Bible三位⼀體不存在的77個聖經理由   

在聖經和懷愛倫的著作中，真的存在偽造和篡改嗎? 

- “認識你獨⼀的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3}

- “然⽽我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂——並有⼀位主，就是耶
穌基督——萬物都是藉著他有的；我們也是藉著他有的。” {哥林多前書 8:6}

- “信徒們沒有預備好接受上帝聖靈的臨格。” {懷愛倫著，《教會證言》卷五，原文第 162 頁}  
- “The people come unprepared for the visitation of God's Holy Spirit.”  {Ellen White: 5T, p. 162} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {懷愛倫著，《信函》第 66 號，1894 年 4 月 10 日，第 
18 段}  

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

天主教本身確認，三位一體教義直到第四世紀才被接受：

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “在第四世紀末之前，三位一體上帝的表述還沒有牢固地確立，當然也沒有完全融入基督徒
的生活及其信仰宣言中。 但正是這個表述首先獲得了三位一體教條的稱號。 在使徒教父
中，一點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。” {《新天主教百科全書》第一版，第 14 
卷，第 299 頁}  

- “The formulation one God in three persons was not solidly established, certainly not fully assimilated into 
Christian life and its profession of faith, before the end of the 4th century. But it is precisely this formulation 
that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had been nothing 
even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New CATHOLIC Encyclopedia: First 
Edition, V. 14, p. 299}

- “但是改革派教會自己也接受了諸如三位一體之類的教條，而這些教條在福音書中並沒有確
切的權威性。” {《生活雜志》1950 年 10 月 30 日，第 51 頁，格雷厄姆·格林著，“聖母升
天”} 

- “But the Protestant Churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is no 
such precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30 1950, p. 51, Graham Greene, The 
Assumption of Mary}

今天教會的信仰是 “真理” 知識上的 “進步”，這種說法正確嗎？

- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《教會證⾔》B 系列，第 7 期，第 
57 部分；以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段}  

- “One thing it is certain is soon to be realised,—the GREAT apostasy, which is developing and increasing and 
waxing stronger, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven with a shout.” 
{Ellen White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1} 

- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充分的警告。” {懷愛倫著，
《⽂稿》第⼀號, 1915 年 2 ⽉ 24 ⽇}

- “I am charged to tell our people, that some do not realise, that the devil has device after device, and he 
carries them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of 
saints. I tell you now, that when I am laid to rest, GREAT CHANGES will take place. I do not know when I 
shall be taken; and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I 
warned them fully before my death.” {Ellen White: Manuscript 1, 24. Feb. 1915}

原來的真理是什麼？ 在《善惡之爭》⼀書中，懷愛倫闡明了⼀個明確的事實：在永恒的歲⽉
中，我們將只與⽗上帝和祂兒⼦耶穌在⼀起！ 

在永恒的描述中，聖靈作為第三者並不存在，因為它不是第三位神：

- “上帝和羔⽺的榮耀使聖城充滿永不熄滅的光榮。那裏永遠是⽩晝，得贖之⺠要在沒有太陽
的榮光之中⾏⾛。 ‚我未⾒城內有殿，因主上帝全能者和羔⽺，為城的殿。 ’（啟示錄 
21:22）上帝的⼦⺠享有特權，得與⽗和⼦直接相交。” {懷愛倫著，《善惡之爭》原⽂第 
676 ⾴，第 3-4 段}  

- “The glory of God and the Lamb floods the Holy City with unfading light. The redeemed walk in the sunless 
glory of perpetual day. “I saw no temple therein: for the Lord God Almighty and the Lamb are the temple of 
it.” Revelation 21:22. The people of God are privileged to hold open communion with the Father and the 
Son.” {Ellen White: Great Controversy, p. 676.3+4}

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “永恒的歲月要帶來有關上帝和基督更豐盛更光榮的啟示。” {懷愛倫著，《善惡之爭》原文
第 678 頁，第 1 段} 

- “And the years of eternity, as they roll, will bring richer and still more glorious revelations of God and of 
Christ.” {Ellen White: Great Controversy, p. 678.1}

基督復臨安息日會歷史教授、三位一體信徒、當今安息日會全球總會圈子中最著名的神學家之
一喬治·奈特（George Knight）誠實地寫了什麼？

 
- “如果基督復臨安息⽇會的創始⼈必須認同本會的基本信仰的話，他們⼤多數⼈今天將無法
加⼊教會。 更具體地說，⼤多數⼈無法同意第⼆條，即三位⼀體教義。” }喬治·奈特著《牧
聲⽉刊》1993 年 10 ⽉，第 10 ⾴}

- “Most of the founders of Seventh-day Adventism would not be able to join the church today if they had to 
subscribe to the denominations’ Fundamental Beliefs. More specifically, most would not be able to agree to 
belief number 2, which deals with the doctrine of the Trinity.” {George Knight: Ministry, October 1993, p.10}

聖經和懷愛倫是否清楚地告訴了我們真理是什麼?

- “聖靈既然禁⽌他們在亞細亞講道，他們【保羅和同伴們】就經過弗呂家、加拉太⼀帶地⽅。
到了每⻄亞的邊界，他們想要往庇推尼去，耶穌的靈卻不許。” {使徒⾏傳16:6,7}

- “你們既為兒⼦，上帝就差祂兒⼦的靈進⼊你們（原⽂作“我們”）的⼼，【祂兒⼦的靈】呼叫：
‘阿爸，⽗！’ ” {加拉太書 4:6}

今天，我們正處於末⽇徵兆的完全應驗中，根據啟示錄和懷愛倫的說法，這代表了⽼底嘉教會
中背道的最後階段（俄梅戛）。 為什麼是最後階段呢？ 1880 年代，⼀⼩群背道的⾄尊神學家
開始了⼀項引⼊三位⼀體教義的 “計劃”。 為此，懷愛倫於 1888 年在她所寫的《善惡之爭》⼀
書中添加了⼀句話，即【除了⽗之外】耶穌是全宇宙中唯⼀的（神性）存在者（僅次於⽗上
帝），以挑戰關於三個神性存在者的錯誤引⽤： 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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- “基督是道，是上帝的獨⽣⼦，是與永⽣之⽗合⽽為⼀的，在性質、品格和意志上都是⼀致
的，他是全宇宙中唯⼀能參與上帝【⽗】⼀切謀略和旨意的。” {懷愛倫著，《善惡之爭》“罪
惡的起源”，第 493 ⾴，第 1 段}  

- “Christ the Word, the Only Begotten of God, was one with the eternal Father, one in nature, in character, and 
in purpose, the ONLY Being in ALL the universe that could enter into all the counsels and purposes of God 
(Father).” {Ellen White: Great Controversy, GC, “The Origin of Evil” 1888, p. 493}

懷愛倫於 1891 年（6 ⽉）澄清了為什麼三位⼀體教義是不正確的。她解釋說，⼈們對聖靈的
本質這個奧秘的問題缺乏理解，這與聖靈乃是耶穌的靈，⽽不是第三位獨⽴的神性存在者，不
存在的三位⼀體中的⼀位這⼀事實有關：

- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【或作訓慰師】，叫他永遠與你們同在，就是真
理的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裏⾯。’【約翰福⾳ 14:16,17】這是指基督的靈之無所不在，叫做保惠師。
有許多奧秘我並不尋求了解或解釋；它們對我來說太深了，對你們來說也太深了。 在這些
問題上，沉默是⾦。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 14，1891 年 6 ⽉ 11 ⽇，第 179 ⾴}   

- ‘“I will pray the Father, and He shall give you another Comforter, that he may abide with you for ever; even the 
Spirit of truth; Whom the world cannot receive, because it seeth Him not, neither knoweth him: but ye know 
him, for he dwelleth with you, and shall be in you’ [John 14:16, 17]. This refers to the omnipresence of 
the Spirit of Christ, called the Comforter. There are many mysteries which I do not seek to understand or to 
explain; they are too high for me, and too high for you. On some of these points, silence is golden.”” {Ellen 
White: June 11, 1891, 14MR 179} 

 

儘管有 “沉默是⾦” 的警告，耶穌的聖靈卻被宣稱為不存在的第三位神！1891 年（9 ⽉），由
於懷愛倫為真理⽽戰，背道的領袖們違背上帝和她的個⼈意願，將她派往澳⼤利亞去，以便他
們在美國能夠順利地補充《耶穌基督的⽣平》⼀書，添加了有關聖靈的偽造內容，以符合三位

⼀體論。新版本於 1898  年以《歷代願望》之名問世。到了 1900  年當懷愛倫回到美國時，三
位⼀體教義的傳播已經很廣泛⽽且勢不可擋了！

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
		
6



- “我想，我還沒有透露引導我來到澳⼤利亞的全部過程。 也許你們永遠不會完全明⽩這件事
情。 主並沒有參與我們離開美國的⾏動。 祂沒有顯明祂的旨意是讓我離開巴特爾克理克。 
主並沒有計劃這樣做，⽽是讓你們按照⾃⼰的想像⾏事。 主本想讓懷威廉、他的⺟親、和
她的⼯⼈們留在美國，因為⼯作的核⼼需要我們，如果你們的屬靈感知⼒能洞察真實情況的
話，你們絕不會同意所採取的⾏動。 但主讀懂了所有⼈的⼼。 ⼤家都⾮常願意讓我們離
開，所以主允許了這件事的發⽣。 那些對所作的⾒證感到厭倦的⼈失去了作⾒證的⼈。 我
們離開巴特爾克理克是為了讓⼈們遵循⾃⼰的意願和道路，他們認為他們⾃⼰的道路⽐主的
道路更優越。” {懷愛倫著，《信函與⽂稿》卷 11，《信函》第 127 號，1896 年，第 4 段} 

- “I have not, I think, revealed the entire workings that led me here to Australia. Perhaps you may never fully 
understand the matter. The Lord was not in our leaving America. He did not reveal that it was His will that I 
should leave Battle Creek. The Lord did not plan this, but He let you all move after your own imaginings. 
The Lord would have had W. C. White, his mother, and her workers remain in America, we were needed at 
the heart of the work, and had your spiritual perception discerned the true situation, you would never have 
consented to the movements made. But the Lord read the hearts of all. There was so great a willingness to 
have us leave that the Lord permitted this thing to take place. Those who were weary of the testimonies borne 
were left without the persons who bore them. Our separation from Battle Creek was to let men have their 
own will and way, which they thought superior to the way of the Lord.” {Ellen White: 11LtMs, Lt 127, 1896, 
par. 4}

- “這令主⾮常不悅。 學徒們正在接受這些刊物所帶來的假道理的教育。⽽《評論與通訊》出
版社正在向全世界傳播這些錯誤的教義。” {懷愛倫著，《⽂稿》第 20 號，1903 年 4 ⽉ 3 
⽇，第  8  段} 

- “This was greatly displeasing to the Lord. The apprentices were being educated in the false doctrines 
contained in the matter brought in. And the Review and Herald presses were sending these false doctrines 
out to the world.” {Ellen White: Ms 20, 1903, April 3, par. 8} 

1883 年，懷愛倫宣佈她的⾔論將被篡改：

- “不管那些⾃詡為義卻不認識上帝的⼈如何曲解我的證⾔，我都會謙卑地繼續我的⼯作。” 
{懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 73 ⾴，《⽂稿》第 4 號，1883  年} 

- “Whatever wrong construction may be placed upon my testimony by those who profess righteousness, yet 
know not God, I shall in humility go forward with my work.” {Ellen White: SM1, p.73, and Manuscript 4, 1883}

她寫道，即使在先賢時代，也不會有百分之五的⼈得救。 今天會有多少⼈得救？ 當然要少得
多！

- “我向教會鄭重聲明，在教會名冊上登記的⼈中，已經為結束⾃⼰在世上的歷史作好準備的
⼈，不到⼆⼗分之⼀。他們活在世上實在是既沒有上帝也沒有指望，像普通的罪⼈⼀樣。” 
{懷愛倫著，《基督徒服務⼤全》第 3 章，原⽂第 41 ⾴，第 1 段} 

- “It is a solemn statement that I make to the church, that not one in twenty whose names are registered upon 
the church books are prepared to close their earthly history, and would be as verily without God and without 
hope in the world as the common sinner.” {Ellen White: ChS 41.1}

與先賢們相⽐，今天的教會⽐以前更接近上帝了嗎？ 那麼，我們為什麼會⾃動接受當今⼤多
數⼈的觀點為無可爭議的真理，⽽不審視我們⾃⼰過去曾經擁有的古舊信仰呢？ 古舊的真信
仰拒絕三位⼀體的各種形式，⽽不僅僅是天主教的三位⼀體形式，因為三位⼀體所代表的是異
教科學。

我們的先賢安德烈（J.N. Andrews) 發表了什麼聲明？

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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- “公元 325 年透過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，這⼀教義摧毀了上帝和祂兒⼦
我們主耶穌基督的位格（personality）。 教會歷史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加
於教會的臭名昭著的可恥⼿段很可能會讓每⼀個信奉這⼀教義的信徒感到臉紅羞愧。” {安德
烈著，《評論與通訊》1855  年 3 ⽉ 6 ⽇}

- “The doctrine of the TRINITY which was established in the church by the council of Nicea, A. D. 325. This 
doctrine destroys the PERSONALTY of GOD, AND His Son JESUS Christ, our Lord. The infamous 
measures by which it was forced upon the church, which appear upon the pages of ecclesiastical history, 
might well cause every believer in that doctrine to blush.” {J.N. ANDREWS: RH, March 6, 1855} 

   
即使在 1900  年之後，懷愛倫也確認了上⾯這段引⾔中的古舊真理：

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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- “說謊者是提出虛假理論和教義的⼈。 凡不認上帝和祂兒⼦耶穌基督之位格（personality）
的⼈就是等於不認上帝和基督。 ‘若將從起初所聽⾒的存在⼼裏，你們就必住在⼦裏⾯，也
必住在⽗裏⾯。’【約翰壹書 2:24】  如果你們繼續相信並持守你們最初接受有關⽗和⼦之位
格的真理，你們就會在愛中與祂們合⼀。 基督在受審和受難之前所祈求的合⼀就會顯現出
來。” {懷愛倫著，《⽂稿》第  23  號，1906  年  2  ⽉  8  ⽇} 

- “A liar is one that presents false theories and doctrines. He who denies the PERSONALITY of GOD AND of 
His Son JESUS Christ is denying God and Christ. “If that which ye have heard from the beginning shall 
remain in you, ye also shall continue in the Son and in the Father.” If you continue to believe and obey the 
truths you first embraced regarding the personality of the Father and the Son, you will be joined together 
with them in love. There will be seen that union for which Christ prayed just before His trial and crucifixion.” 
{Ellen White: Ms 23, February 8, 1906}


- “我向他們保證，她今天所傳達的信息與她在公開傳道的六⼗年中所傳達的信息是⼀致的。 
她要為主做同樣的服務，這與她在少⼥時代所承擔的責任是⼀樣的。” {懷愛倫著，《評論與
通訊》1906 年 7 ⽉ 26 ⽇，第 20 段} 

- “I assured them that the message she bears today is the same that she has borne during the sixty years 
of her public ministry. She has the same service to do for the Master that was laid upon her in her girlhood.” 
{Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20} 

Falsifications in Bible and texts of Ellen White 
聖經和懷愛倫著作中的偽造

背道的證據

聖經中的偽造:  

		
9

https://first-commandment-or-trinity.com/apostesy/


- “我看明上帝曾特別保護了聖經；但在聖經的數量甚少之時，⼀些有學問的⼈曾經修改某幾
段經⽂的字眼，以為能使其中的意義更清楚，但實際上反⽽使之偏向他們因遺傳⽽有的成

⾒，因此反使原來很清楚的話變為深奧難懂。” {懷愛倫著，《早期著作》原⽂第 220 ⾴，第 
2 段，1882 年} 

- “I saw that God had especially guarded the Bible; yet when copies of it were few, learned men had in some 
instances changed the words, thinking that they were making it more plain, when in reality they were 
mystifying that which was plain, by causing it to lean to their established views, which were governed by 
tradition.” {Ellen White: EW, p. 220.2, 1882}

造偽造列表:

⾺太福⾳ 28:18-20 奉⽗⼦聖靈的名受洗禮

約翰壹書 5:7  約翰壹書的夾注 

韋斯科特和霍特⻄奈抄本 + 梵蒂岡抄本 

懷愛倫著作中的偽造 - Ellen White:
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懷愛倫截⾄ 1915 年的所有引⾔中有 99.9% 與捍衛三位⼀體論所引述的引⾔截然相反。 上帝
的話語當然不可能⾃相⽭盾！

例子:

原文：抵禦罪惡的唯一保障是耶穌

- “基督是⼀切正確沖動⼒的源泉。 祂是唯⼀能夠在⾃然內⼼中喚起對罪的敵意的⼈。 如果我
們想要得救，祂就是我們⼒量的源泉。 若沒有基督的恩典，沒有⼈能夠悔改。” {懷愛倫
著，《評論與通訊》1890 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 5 段} 

- “Christ is the source of every right impulse. He is the ONLY one who can arouse in the natural heart enmity 
against sin. He is the source of our power if we would be saved. No soul can repent without the grace of 
Christ.” {Ellen White: RH, 1. April 1890 par. 5}

- “我們的狀況因罪⽽變得不⾃然，因此那使我們復元的能⼒，必須是超⾃然的，否則即無價
值。只有⼀種能⼒，能使⼈⼼掙斷罪惡的束縛，那就是上帝在耶穌基督裏的能⼒。” {懷愛倫
著，《教會證⾔》卷⼋，原⽂第 291 ⾴，第 3 段，1904 年} 

- “Our condition through sin has become preternatural, and the power that restores us must be supernatural, 
else it has no value. There is but one power that can break the hold of evil from the hearts of men, and i.e. the 
power of God IN Jesus Christ.” {Ellen White: 8T, p. 291 1904} 

- “抵禦罪惡的唯⼀保障，就是因信基督的義，⽽有基督住在⼼裏。” {懷愛倫著，《歷代願望》
原⽂ 324 ⾴，第 1 段} 

- “The only defense against evil is the indwelling of Christ in the heart through faith in His righteousness.” 
{Ellen White: DA, p. 324}

偽造：抵禦罪惡的唯⼀保障是聖靈

- “只有神格的第三位（Third person of the Godhead），即聖靈的能⼒，才能遏制罪惡之君
的勢⼒。” {懷愛倫著，《特別證⾔》A系列，第 10 號，第 37 ⾴，1897 年;《佈道論》       
第 617 ⾴，第 2 段}  

- “The prince of the power of evil can only be held in check by the power of God in the third person of the 
Godhead, the Holy Spirit.” {Ellen White: SpT, Series A, No. 10, p. 37. 1897 and Ellen White: Evangelism, p. 
617} 

- “⼈唯有倚靠神格的第三位（Third Person）的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪惡。他將帶著
不變的⼤能，以豐盛的神能降臨。” {懷愛倫著，《歷代願望》原⽂第 671 ⾴，第 2 段} 

- “SIN could be resisted and overcome ONLY through the mighty agency of the Third Person of the Godhead, 
who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine power.” {Ellen White: DA, p. 671.2}

偽造列表: 

天上三位（trio)  - 活潑的三位

三個天國最⾼勢⼒

三位權貴?

三位（Trio）: ⽗、⼦、聖靈（三位⼀體）是否在天上議會中獻身於救贖的計劃?

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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懷愛倫是否真的寫過或說過 “三位神性存在者" （three divine beings）? 

神格（Godhead） = 三位⼀體?

抵禦罪惡的唯⼀保障 = 第三位存在者

阿凡達爾學院（Avondale）: 第三位在我們身邊⾏⾛?

它（It）還是位（person） -  位格（personality） -  阿⿓所·瓊斯（A.T.  Jones)

其他⽭盾的引⾔

懷愛倫所著的 《歷代願望》⼀書究竟發⽣了什麼事?

兩段英文視頻: 文恩·貝茨 (Verne Bates) - 懷愛倫著作被篡改的證據   www.vbates.com 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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https://youtu.be/8_WXLFP9WVs?t=2
https://vbates.com


三位⼀體教義究竟從何⽽來？從使徒⽽來嗎？

- “基督復臨安息⽇會與基督教偉⼤的信經相和諧，包括《使徒信經》、尼⻄亞會議（公元 325 
年）、以及在君⼠坦丁堡會議（公元 381 年）所達成關於聖靈的額外信仰定義。” {喬治·雷
德著，《基督復臨安息⽇會信徒：他們信仰的簡介》，聖經研究所} 

- “Seventh-day Adventists are in harmony with the great creedal statements of Christendom, including the 
Apostles' Creed, Nicea (325), and the additional definition of faith concerning the Holy Spirit as reached in 
Constantinople (381).” {G. W. R.: A Brief Introduction to their Beliefs}

              
- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體上帝’ 的表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。” {《新天主教百科全書》第⼀版，第 14 
卷，第 299 ⾴} 

- “The formulation ‘one God in three persons’ was not solidly established, certainly not fully assimilated into 
Christian life and its profession of faith, prior to the end of the 4th century. But it is precisely this formulation 
that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had been nothing 
even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New CATHOLIC Encyclopedia 1967, First 
Edition, Volume 14, p. 299}

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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https://www.youtube.com/watch?v=eLkB4TwLr5A


 
懷愛倫反對三位⼀體論的早期異象難道是假的? 

另⼀⽅⾯，有⼈攻擊懷愛倫否認三位⼀體論的早期異象，並認為她在 “後來才認識到真理”，並
意識到耶穌也是⼀個神性存在者，因此三位⼀體確實是真理！ 但在下⾯的引⾔中，我們看到
了完全相反的情況，即她在 1879 年寫道，耶穌具有神性。 很明顯，即使在創世之前，耶穌已
經是祂天⽗名副其實的兒⼦。 名副其實的兒⼦之地位完全排除了三位⼀體的說法，因為在三
位⼀體中，所有三位必須是絕對平等的！

- “從某種意義上說，墮落的人類不可能成為基督的同伴，因為他們無法與基督的神性產生共
鳴，無法與世界的救贖主保持交通。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1879 年 12 ⽉ 11 ⽇，第 3 
段} 

- “Fallen men, in one sense, could not be companions for Christ, for they could not enter into sympathy with His 
Divine nature, and hold communion with the world's Redeemer.” {Ellen White: The Signs of the Times, 
December 11, 1879, par. 3}

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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懷愛倫在她的《善惡之爭》和《先祖與先知》這兩本著作中清楚地表示，在全宇宙中只有兩位

神性存在者，即⽗上帝和耶穌：

- “基督是道，是上帝的獨⽣⼦，是與永⽣之⽗合⽽為⼀的，在性質、品格和意志上都是⼀致
的，祂是全宇宙中唯⼀能參與上帝（⽗）⼀切謀略和旨意的。” {懷愛倫著，《善惡之爭》“罪
惡的起源”， 1888  年，原⽂第 493 ⾴} 

- “Christ the Word, the Only Begotten of God, was one with the eternal Father,--one in nature, in character, and 
in purpose,--the only Being in all the universe that could enter into all the counsels and purposes of God 
(Father).” {Ellen White: GC “Origin of Evil” 1888, p. 493}

- “宇宙的主宰在祂仁愛的⼯作上，不是獨⾃進⾏的。祂有⼀位助⼿，⼀位能明瞭祂旨意，並
與祂同享為眾⽣造福之樂的同⼯。‘太初有道，道與上帝同在，道是神。這道太初與上帝同
在。’（約翰福⾳1:1-2）這道就是上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’ ——性質相同、
品格相同、意志相同——唯有祂能參與上帝的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》
原⽂第 34 ⾴}  

- “The Sovereign of the universe was not alone in His work of beneficence. He had an associated co-worker who 
could appreciate His purposes, and could share His joy in giving happiness to created Beings. ‘In the beginning 
was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the beginning with God.’ 
John 1:1, 2. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, 
in character, in purpose—the only Being that could enter into all the counsels and purposes of God.” 
{Ellen White: PP, p. 34} 

1900 年之後，在對引進三位⼀體論爭議最⼤的時候，懷愛倫寫道，《善惡之爭》⼀書是最重
要的宣教書籍。如果她真的接受了三位⼀體論，那麼她為什麼不刪除以上這段⾔論呢？

我們還可以從下⾯的報告中讀到懷愛倫和先賢們堅決拒絕三位⼀體的明確聲明：
  

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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- “但是，在向我們問答式傳授了三位⼀體的觀點後，他發現我們對他的三位⼀體上帝的觀點
並不正確，於是他開始認真地譴責上帝⼀位論，因為上帝⼀位論剝奪了基督的神性，使他變
成⼀個普通⼈⽽已。就我們的觀點⽽⾔，他是在與稻草⼈作⾾。我們不否認基督的神性。
【...】我們相信祂就是耶和華說 ‘我們要照著我們的形象...造⼈’ 這句話的神性對象。在創世
之前，祂就與⽗同在。【...】我們既不同情否認基督神性的上帝⼀位論者，也不同情認為聖
⼦就是永恒之⽗的三位⼀體論者。他們把三位⼀體上帝說得這麼迷糊。把聖經賦予主耶穌的

神性全部歸給他吧！” {《評論與通訊》1871 年 6 ⽉ 6 ⽇，第 196 ⾴，題⽬：⻄部旅⾏}
- “But after catechising us upon the trinity, and finding that we were not sound upon the subject of his triune 

God, he became earnest in denouncing unitarianism, which takes from Christ His Divinity, and leaves Him 
but a man. Here, as far as our views were concerned, he was combating a man of straw. We do not deny the 
Divinity of Christ. [..] We believe Him to be the Divine person addressed by Jehovah in the words, "Let us 
make man." He was with the Father before the world was. [..] We have NOT as much sympathy with 
Unitarians that deny the Divinity of Christ, as with TRINITARIANS who hold that the Son is the eternal 
Father, and talk so mistily about the three-one God. Give the Master all that Divinity with which the Holy 
Scriptures clothe Him.” {Review and Herald, 6. June, 1871, p. 196, Title: Western Tour} {http://
docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606- V37-25__B.pdf}

儘管這段對懷愛倫所參與的談話內容的精確描述是⼗分清楚的，然⽽，有⼈聲稱 “三位⼀體上
帝” 這個術語 “只是” 指其他教會的虛假形式⽽已。反過來說， “基督復臨安息⽇會” 的三位⼀
體才是 “真的”，因為它不包含三位⼀體上帝的教義，⽽只包含對⽗、⼦、和聖靈的信仰。這
種說法與事實不符，因為基督復臨安息⽇會基本信仰題⽬為 “⼀上帝” 的第 2 條這樣指出，基
督復臨安息⽇會與其他教會⼀樣相信⼀位三位⼀體的上帝：

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “有一上帝：父、子、聖靈，為一同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的、全能、全知、
超乎一切，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎人的理解，但是藉著祂的自我啟示仍能為人
所知。祂永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息日會基本信仰第 2 
條} 

- ”There is ONE God: Father, Son, and Holy Spirit, a UNITY of three coeternal Persons. God is immortal, all-
powerful, all-knowing, above all, and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet known 
through His self-revelation. God, who is love, is forever worthy of worship, adoration, and service by the whole 
creation.“ {Point 2 of SDA beliefs}

“⼀位上帝”（三位⼀體的意義上）和 “三位⼀體上帝” 的表達⽅式具有相同的含義，因為這兩個
定義都描述了三位⼀體的結合神！除了基督復臨安息⽇會 “爭辯” 說他們有⼀個不同的名稱，
即 “⼀位上帝”（包含三個存在者【beings】），與其他教會中的 “三位⼀體上帝” 相⽐，基督復
臨安息⽇會基本信仰的第 3、4、5 條仍然具爭議，其中⽗上帝、⼦、和聖靈被描述為各別不
同的存在者。但即使在墮落的改⾰教派中，信徒仍相信三個存在者同時分別存在，無論這是否
寫在他們的基本信仰列表上！⽽這⼀切的要點不僅僅是三個存在者的描述（根據基督復臨安息
⽇會神學家），還有這三位都屬於三位⼀體上帝的教導。

關於基督的 “雙重” 本質的聲稱（總是在解釋聖經經⽂和懷愛倫的著作時使⽤到，這特別清楚
地表明三位⼀體是不真實的）已經變得毫無意義，因為兩者絕對是互相排斥的。天主教形式的
三位⼀體是指 “三位上帝來⾃⼀位上帝”，⽽基督復臨安息⽇會的 “特殊” 形式則是 “⼀位上帝來
⾃三位上帝”。但這兩種表述形式仍然相同，因為在這兩種情況下都存在⼀位（融合的）上
帝，⽽不是聖經中的⽗上帝。另⼀⽅⾯，天主教聲稱耶穌每天都出⽣，這根本就沒有觸及三位
⼀體的問題！

懷愛倫的所有⾔論（除了私⼈信函和⾔論之外）是不是上帝所直接默示的?

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “在這些信函中，也就是我所作的⾒證上，我乃是把主所指示我的事轉述給你。我在報刊上
所寫的⽂章，沒有⼀篇是僅僅表達我個⼈的意⾒。這些都是上帝在異象中啟示給我的，來⾃
祂寶座所發的寶貴亮光。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，原⽂第 27 ⾴，第 2 段}  

- “In these letters which I write, in the testimonies I bear, I am presenting to you that which the Lord has 
presented to me. I do not write one article in the paper, expressing merely my own ideas. They are what 
God has opened before me in vision, the precious rays of light shining from the throne.” {Ellen White: 1SM 
27.2}

- “我向他們保證，她今天所傳達的信息與她在公開傳道的六⼗年中所傳達的信息是⼀致的。” 
{懷愛倫著，《評論與通訊》1906 年 7 ⽉ 26 ⽇，第 20 段} 

- “I assured them that the message she bears today is the same that she has borne during the sixty years of 
her public ministry.” {Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20}

上帝會向一個（從一開始就是祂的真先知）的人指示對祂自己截然相反的描述，然後五十年之
後卻除舊換新嗎？真神上帝是永遠不會改變的！那麼，相對較少數量的矛盾引言，例如天上的
三位，又是從何而來呢？

- “因為有些⼈偷著進來，就是⾃古被定受刑罰的，是不虔誠的，將我們上帝的恩變作放縱情
慾的機會，並且不認獨⼀的主宰我們主耶穌基督。” {猶⼤書 1:4} 

當 “新知識” 的攻擊開始愈演愈烈時，懷愛倫是否呼籲要持守古舊的真理? 
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- “有害刊物在我們的出版社發表，如果事⼯的某些部分不得不推遲，那就必是包含真理之光
的書籍的出版了。 這令主⾮常不悅。 學徒們正在接受這些刊物所帶來的假道理的教育。⽽
《評論與通訊》出版社正在向全世界傳播這些錯誤的教義。” {懷愛倫著，《⽂稿》第 20 
號，1903 年4 ⽉ 3 ⽇，第 8 段} “Pernicious matter has been published right in our office, and if 
some part of the work had to be delayed, it was the work on the books containing the light of truth. This was 
greatly displeasing to the Lord. The apprentices were being educated in the false doctrines contained in 
the matter brought in. And the Review and Herald presses were sending these false doctrines out to the 
world.” {Ellen White: Ms 20, 1903, April 3, par. 8}

- “那些設法引進新的理論，移除我們有關聖所及上帝和基督位格（personality）真理柱⽯的
⼈，正在盲⽬⾏事。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 760，第 9 ⾴，第 10 段} 

- “Those who try to bring in theories that would remove the pillars of our faith concerning the sanctuary or 
concerning the personality of God or of Christ, are working as blind men.” {Ellen White: Manuscript Release 
760, p. 9.10}

- “務要拒絕那否認上帝或基督位格（personality）的謬論之每⼀個階段，即使它披著真實的
外⾐。耶穌基督是上帝的兒⼦。” {懷愛倫著，《⽂稿》第 124 號，1905 年} 

- “Reject every phase of error, even though it be covered with a semblance of reality, which denies the 
personality of God or of Christ. Jesus Christ is the Son of God.” {Ellen White: Manuscript 124, 1905}

- “上帝給了我關於我們期刊的亮光。是什麼亮光呢？祂曾說過，逝者仍要說話。如何說話
呢？他們的著作要隨著他們。在我們的事⼯上我們必須重複先賢們的⾔論。他們知道尋找真
理如同尋找隱藏的珍寶⼀樣必須付出何等代價，他們致⼒為我們的事⼯奠定了基礎。他們在
上帝的靈的影響之下⼀步步向前邁進。如今這些先賢們正在⼀個接⼀個地離世。上帝所給我

的指示是，讓這些⼈過去所寫下的⽂章再版翻印。在《時兆》期刊中，⽂章不要太⻑，字體
也不要太細。不要試圖將所有⽂章都擠進同⼀號期刊中。讓印刷精美，讓誠摯、鮮活的經歷
刊登在期刊上。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1905 年 5 ⽉ 25 ⽇，第 2 段} 

- “God has given me light regarding our periodicals. What is it? He has said that the dead are to speak. How? 
Their works shall follow them. We are to repeat the words of the pioneers in our work, who knew what it cost 
to search for the truth as for hidden treasure, and who labored to lay the foundation of our work. They moved 
forward step by step under the influence of the Spirit of God. One by one these pioneers are passing 
away. The word given me is, let that which these men have written in the past be reproduced. And in The 
Signs of the Times let not the articles be long or the print fine. Do not try to crowd everything into one number 
of the paper. Let the print be good, and let earnest, living experiences be put into the paper.” {Ellen White: RH, 
May 25., 1905, par. 2}

背道末端（俄梅戛）中的 “person”（位格）主題指的是聖靈，聖靈被描述為⼀個 “person”（位
格)，就像⽗上帝和⼦耶穌⼀樣。但我們從下⾯的引述中再次看到，聖靈是上帝的⼀部分，它
絕對不是⼀個分別獨⽴⾃主的存在者：

- “主激勵凡全⼼尋求祂的⼈。祂將祂的聖靈賜給他們，這就⾜以表現祂的臨格和祂的恩寵。” 
{懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，原⽂第 230 ⾴，1909 年}

- “The Lord encourages all who seek Him with the whole heart. He gives them His Holy Spirit, the 
manifestation of HIS presence and favour.” {Ellen White: 9T, p. 230, 1909}

懷愛倫的兒⼦們對三位⼀體論進⼊基督復臨安息⽇會有何看法? 

懷愛⽣（Edson White）在 1913 年寫道，全宇宙只有兩位神性存在者的存在，即⽗與⼦：        
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- “除了⽗之外，宇宙中只有⼀位存在者擁有上帝的名字，即祂的兒⼦耶穌基督。” {懷愛⽣著，
《即將來臨的君王》第 27 ⾴，1913 年}

- “Only one Being in the universe besides the Father bears the name of God, and i.e. His Son, Jesus 
Christ.” {James Edson White: The Coming King, p. 27, 1913}

如果懷愛倫當時真的相信三位⼀體，那她為什麼對這句話沒有作出回應呢？那時候，兩⼤陣營
之間正發⽣著激烈的⾾爭，這樣的⾔論產⽣了很⼤的影響，尤其是因為它出⾃懷愛倫的兒⼦之
⼝！關於有⼈將三位⼀體教義帶⼊基督復臨安息⽇會⼀事，懷愛倫的次⼦懷威廉（William 
White）後來寫了什麼？

- “我們一些牧師的言論和論點用以證明聖靈是一個獨立個體（individual），就像父上帝和永
恒的兒子基督一樣的個體，讓我感到困惑，有時也讓我感到悲傷。” {懷威廉致卡爾（H. W. 
Carr）的信，1935 年 4 月 30 日}  

- “The statements and the arguments of SOME of our ministers in their effort to prove that the Holy Spirit 
was an individual as are God, the Father, and Christ, the eternal Son, have perplexed me and sometimes 
they have made me sad.” {Letter from William C. White to H. W. Carr April 30th, 1935} 

如果三位⼀體是真的，那麼懷威廉為什麼要反對它呢？因為上帝曾向懷愛倫表明她的兒⼦不會
偏離真道：

- “我還蒙指示看到，我的兒⼦（懷威廉）應該作我的幫⼿和顧問，主會賜給他智慧和健全⼼
智的靈。我蒙指示看到主會指導他，⽽且他不會被帶偏，因為他會認出聖靈的帶領和指

導。...‘主必作你的教師。你會遇到欺騙性影響；它們會以多種形式出現，會以泛神論和無神
主義的其他形式臨到；但你跟隨我要帶領你的地⽅，就必得安全。我要將我的靈澆灌在你兒

⼦身上，且要加給他⼒量去完成他的⼯作。他有謙卑的恩典。主已揀選他在祂的⼯作中起重
要的作⽤。他正是為此⽽⽣的。’ ” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，原⽂第 54、55 ⾴} 

- “It was also SHOWN to me that my son, (W. C. White), should be my helper and counselor, and that the Lord 
would place on him the spirit of wisdom and of a sound mind. I was shown that the Lord would guide him, 
and that he would, not be led away, because he would recognise the leadings and guidance of the Holy 
Spirit...“The Lord will be your instructor. You will meet with deceptive influences; they will come in many forms, 
in pantheism and other forms of infidelity; but follow where I shall guide you, sand you will be safe. I will put 
MY Spirit upon your son, and will strengthen him to do His work. He has the grace of humility. The Lord has 
selected him to act an important part in His work. For this purpose was he born.” {Ellen White: Selected 
Messages Book 1, pp. 54, 55} 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表

		
20



 
背道的開端（阿拉法）- 凱洛格醫⽣ - 背道的末端（俄梅戛）為其直接的延續:

背道的開端（阿拉法）承載了聖靈的⾸要問題以及凱洛格醫⽣關於聖靈就是上帝的主張。這不
僅僅是關於聖靈的存在和⾏動⽅式或⾃由主義的問題，因為古舊事實如今正被扭曲。凱洛格醫
⽣相信⽗上帝、⼦上帝、以及根據他的說法，聖靈 “上帝”，這在後來藉著不斷加深的背道⽽成
為基督復臨安息⽇會的官⽅教義。
  
- “他（凱洛格醫⽣）告訴我，他現在相信父上帝、子上帝、和聖靈上帝（三位⼀體）；他的
觀點是，充滿所有空間和每⼀個⽣物的是聖靈上帝，而不是⽗上帝。” {丹尼爾斯（A. G. 
Daniells）於 1903 年 10 月 29 日致懷威廉的信} 

- “He (Dr. Kellogg) told me that he NOW believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost 
(Trinity); and his view was that it was God the Holy Ghost, and NOT God the Father, that filled all space, 
and every living thing.” {Letter by A. G. Daniells to W. C. White on October 29, 1903} 
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背道的末端（俄梅戛）的主要特徵涉及上帝的本性與聖靈的領域，這將被⼤多數⼈所接受，並
且在懷愛倫去世後不久就開始了。

- “在【凱洛格醫⽣所著的】《活殿》⼀書中露出了致命異端的端倪（阿拉法）。其結果（俄
梅戛）必隨之⽽來，且會被那些不願聽從上帝所賜警告的⼈所接受。” {懷愛倫著，《特別證
⾔》B 系列，第 02 篇，第 50 ⾴，第 2 段 （信函書於 1904 年 8 ⽉ 7 ⽇）‘謹防’} 

- “In the book ’Living Temple‘ (Dr. Kellogg) there is presented the alpha of deadly heresies. The omega will 
follow, and will be received by those who are not willing to heed the warning God has given.” {Ellen White, 
Special Testimonies Series B No. 2, page 50, Letter, August 7th, 1904. ‘Beware’}

- “《活殿》這本書含有這些理論的開端（阿拉法）。我知道不久之後，其結果（俄梅戛）就
會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰栗。書中所提出⽤來證實其學說的經⽂是被誤⽤了。” 
{懷愛倫著，《特別證⾔》B 系列 ，第 02 篇，第 53 ⾴，第 2 段} 

- “Living Temple contains the alpha of these theories. I knew that the omega would follow in a little while; 
and I trembled for our people. The scripture used to substantiate the doctrine there set forth, is scripture 
misapplied.” {Ellen White: SpTB02 53.2}

- “這種危險的開端（阿拉法）已經出現在我們⾯前，其末端（俄梅戛）將會表現出最為驚⼈
的性質。” {懷愛倫著，《特別證⾔》B 系列，第 02 篇，第 16 ⾴，第 2 段（書於 1904 年7
⽉ 24 ⽇)}  

- “We have now before us the alpha of this danger. The omega will be of a most startling nature.” {Ellen 
White: Testimonies, Series B, No. 2, p. 16, written July 24, 1904}

         
為什麼是 “最為驚⼈的性質” 呢？因為在懷愛倫去世後，背道的末端（俄梅戛）將吸引⼤量的
信徒偏離真理，⽽不是像背道的開端（阿拉法）那樣只吸引少數信徒。雖然懷愛倫寫道，背道
的末端（俄梅戛）不久就要發⽣，但是另⼀⽅⾯，今天的神學家卻聲稱她在那句話中所指的
是 “遙遠的未來”。1920 年左右，當官⽅⾸次采取⼀系列步驟引⼊三位⼀體教義時，那久已宣
布的背道末端（俄梅戛）即變得更加強烈。有趣的是，今天的神學家⼀邊引⽤凱洛格醫⽣的
話，⼀邊表示贊揚和認可，因為他寫下了如此清晰的 “真理”。這是意料之中的事，因為只有透
過當時背道者的著作，才有 “證據” 表明本會的先賢們也 “相信” 三位⼀體論。

本會官方是如何（逐步）拒絕真理的?

法蘭⻄斯·威爾科克斯 Francis McLellan Wilcox  

教會並沒有保持忠實，但今天她聲稱 “進步” 是透過知識和理解來實現的，⽽我們所祈求的基
本真理卻被投⾄深淵。這種 “更深層次的知識” 是件新事物，還是不過是巴⽐倫教會信仰的回
歸？如果三位⼀體是真實的，那麼我們當然不需要在教會成⽴50年後才 “發現”、“理解” 並接受
這個 “困難的新真理” 了。

除了星期⽇之外，三位⼀體教義已經成為幾乎所有教會信仰的⼀部分。⼤約175年前，復臨信
徒奠定了教會的根基後，有意識地把這個教義拋在腦後了！三位⼀體論完全取代了最重要的真
理⽀柱，正當預⾔之靈宣布並警告我們要留在現有的真理基礎上。

1872 年和 1914 年的原始信仰第 1 條和第 2 條是相同的。1872 年的基本信仰沒有一絲三位一
體信念的痕跡！到了 1914 年，這仍然是我們的信仰。只有一篇關於三位一體的文章，是由一
位背道領袖於 1913 年寫的，他就是威爾科克斯（Francis M. Wilcox）。
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該文章今天被用來證明我們【本會】在懷愛倫時代已經接受了三位一體的 “證據”。1919 年，
在全球總會的主要神學家中，普雷斯科特（Prescott）、萊西（Lacey）、和丹尼爾斯
（Daniells）三位牧師首次嘗試正式引入三位一體論。這一嘗試遭到了當時大多數神學家的堅
決反對！到了 1931 年，當大多數元老先賢們相繼離世之後，他們才取得了突破性進展。當
時，三位一體教義被謹慎和半官方地采用。引入三位一體論的主要承載者之一是威爾科克斯
（F. M. Wilcox）。他得到了時任總會會長查理·沃森（Charles H. Watson）等人的支持，並且
弗魯姆博士（Dr. LeRoy Froom）也在幕後支持。

當時，弗魯姆博⼠是負責編寫 22 條基本信仰的團隊的⼀員。他是總會的主要神學家之⼀。 他
後來寫道，關於上帝的 “錯誤” 教義已被刪除。他的書《命運的運動》指出，截⾄那時，基督
復臨安息⽇會神學家所寫的⽂獻中還沒有任何關於三位⼀體主題的內容：
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- “允許我在這裏坦⽩地承認我的個⼈情況。回到 1926 年⾄ 1928 年間，我們的領導⼈要求我
進⾏⼀系列關於 ‘聖靈’ 的研究... 涵蓋 1928 年的北美聯合會佈道學院，我發現，除了在預⾔
之靈中發現的無價線索之外，在我們的⽂獻中，幾乎沒有任何內容對這個巨⼤的研究領域做

出合理的、符合聖經的論述。在我們的⽂獻中，以前也沒有關於這個問題的探路書籍。” {勒
羅伊·弗魯姆著，《命運的運動》第 322-324 ⾴，1971 年} 

- “May I here make a frank personal confession. When back between 1926 and 1928 I was asked by our 
leaders to give a series of studies on ‘the Holy Spirit’.....covering the North American Union Ministerial 
Institute of 1928, I found that aside from priceless leads found in the Spirit of Prophecy, there was 
practically nothing in our literature setting forth a sound, Biblical exposition in this tremendous field of study. 
There were no previous pathfinding books on the question in our literature.” {Dr. LeRoy Edwin Froom: 
Movement of Destiny, p. 322-324, 1971}

- “貫徹我們統⼀基本信仰的下⼀個合乎邏輯且不可避免的步驟，涉及對某些標准⽂獻進⾏修
正，以刪除那些教導並延續對三位⼀體神格的錯誤觀點的⾔論。” {弗魯姆著，《命運的運
動》第 422 ⾴，1971 年} 

- “The next logical and inevitable step in the implementing of our unified fundamental beliefs, involved 
revision of certain standard works, so as to eliminate statements that taught, and thus perpetuated 
erroneous views on the Godhead..” {Dr. L. Froom: Movement Of Destiny p. 422, 1971}
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什麼信仰取代了對⼀位上帝就是⽗和祂兒⼦耶穌的古舊真信仰？今天基督復臨安息⽇會的官⽅

教導究竟是什麼？三位⼀體論。⼀次背道就像⼀團雪球從⼭頂上翻滾下來⼀樣，速度越滾越
快，雪球也越滾越⼤，它前⾯的⼀切盡都被摧毀，⽽這也確實發⽣了。

- “1930 年是基督復臨安息⽇會信條形成過程中的⼜⼀個哩程碑。由於政府機構曾多次要求⾮
洲新分會的傳教⼠提供其信仰的正式表述，所以⾮洲分會領導層要求在團契年鑒中發表新版
本的基本信仰原則。在繞過全球總會執⾏委員會全員開會的情況下，22 條 ‘基本信仰’ 草案
被編⼊了 1931 年的年鑒中。這是由當時的年鑒主編法蘭⻄斯·威爾科克斯（F. M. Wilcox）
與其他三位神學家，包括全球總會時任會⻑查理·沃森（C. H. Watson），共同編寫的。根據
基督復臨安息⽇會歷史學家弗魯姆（LeRoy E. Froom）博⼠的說法，透過這項突如其來的⾏
動，他們希望能避免遭受（來⾃地⽅教會領導的傳統主義圈⼦的）阻⼒。新版本本身毫無疑
問並不是⼀套堅定形成的信經，但它⾸次包含了對三位⼀體的明確信念，並且是以偉⼤的基
督中⼼主義為特徵。烏利亞·史密斯（Uriah Smith）及其追隨者⻑達數⼗年的影響⼒就這樣
被推翻了。1932 年的年鑒也包含這些 ‘信仰原則’ 在這本新出版關於我們信仰的書中，其分
量甚⾄變得更重，因為它已經成為了洗禮的准則。” {《復臨回響》（德國安息⽇會期刊）
1998 年 4 ⽉，第 11,12 ⾴} 

- „Das Jahr 1930 stellte einen weiteren Meilenstein in der adventistischen Bekenntnisbildung dar. Da Missionare 
in Neulandgebieten Afrikas von Regierungsstellen immer wieder um eine offizielle Darstellung ihres Glaubens 
gebeten wurden, forderte die afrikanische Divisionsleitung eine Neuauflage der Grundprinzipien im Jahrbuch 
der Gemeinschaft. Unter Umgehung des Vollausschusses der Generalkonferenz gelangte daraufhin ein 
Entwurf von 22 „Glaubensgrundsätzen“ (Fundamental Beliefs), der vom damaligen Schriftleiter Francis M. 
Wilcox gemeinsam mit drei anderen Theologen, darunter auch der Generalkonferenzpräsident Charles H. 
Watson, erarbeitet wurde, in das Jahrbuch von 1931. Nach Aussage des adventistischen Historikers Dr. 
LeRoy E. Froom wollte man mit dieser Überraschungsaktion den Widerstand traditionalistischer Kreise 
innerhalb der Gemeinschaftsleitung umgehen. Die Neufassung, die sich implizit wiederum nicht als fest 
formuliertes Credo verstand, enthält zum ERSTEN MAL ein klares Bekenntnis zur Trinität und zeichnet sich 
durch eine große Christozentrik aus. Der jahrzehntelange Einfluss von Uriah Smith und seiner Gefolgschaft 
war damit überwunden. 1932 folgte dann die Aufnahme der „Glaubensgrundsätze“ in das neu geschaffene 
Gemeindebuch. Sie erlangten noch größeres Gewicht, weil sie darin als Maßstab zur Taufunterweisung 
aufscheinen.“ {Adventecho, April 1998, Seite 11+12}
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1872 年和 1914 年《復臨信徒年鑒》 =  真理

- 1:“有⼀位上帝，一個有位格的靈性存在者，萬物的創造主，全能、全知、永恒；有無限的
智慧、聖潔、公義、良善、真理、憐憫；永不變更，並藉著祂的代表——聖靈，⽽無處不
在。” {1914 年《復臨信徒年鑒》第 293 頁}

- “That there is ONE GOD, a personal, spiritual being, the Creator of all things, omnipotent, omniscient, and 
eternal; infinite in wisdom, holiness, justice, goodness, truth, and mercy; unchangeable, and everywhere 
present by His representative, the Holy Spirit . ” {Advent ist Yearbook 1914 , p. 293, 
docs.adventistarchives.org/docs/YB/ YB1914__B.pdf}
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- 2:“有⼀位主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，⽗藉著他創造了萬物，萬物也藉著他⽽存活；為了
救贖我們墮落的⼈類，他取了亞伯拉罕後裔的本性；他寄居在⼈間，滿有恩典和真理，為我
們樹⽴了榜樣，為我們犧牲⽽死，為我們的稱義⽽復活，他升上⾼天，成為我們在天上聖所
中唯⼀的中保，在那裏，透過他所流寶⾎的功勞，他確保所有堅持來到他⾯前悔罪的⼈的罪
孽都得到赦免和寬恕；作為祭司⼯作的最後⼀部分，在他登上王位之前，他要為所有這些⼈
的罪獻上偉⼤的挽回祭，然後他們的罪將被塗抹（使徒⾏傳 3:19）並從聖所帶到外⾯去，正
如利未⼈祭司制度的職事所顯示的那樣，它預示並預表了我們的主在天上的事⼯。” {1914 
年《復臨信徒年鑒》第 293 ⾴}

- “That there is ONE LORD Jesus Christ, the Son of the Eternal Father, the one by Whom he created all 
things, and by Whom they do consist; that he took on him the nature of the seed of Abraham for the redemption 
of our fallen race; that he dwelt among men, full of grace and truth, lived our example, died our sacrifice, was 
raised for our justification, ascended on high to be our only mediator in the sanctuary in heaven, where through 
the merits of His shed blood, He secures the pardon and forgiveness of the sins of all those who persistently 
come to Him; and, as the closing portion of His work as priest, before he takes His throne as king, he will make 
the great atonement for the sins of all such, and their sins will then be blotted out (Acts 3:19) and borne away 
from the sanctuary, as shown in the service of the Levitical priesthood, which foreshadowed and prefigured the 
ministry of our Lord in heaven.” {Adventist Yearbook 1914, p. 293, docs.adventistarchives.org/docs/YB/
YB1914__B.pdf}

1931 年《復臨信徒年鑒》= 背道
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- 2:“神格或三位一體上帝是由——永生之父，一個有位格的屬靈存在者，祂無所不能、無所不
在、無所不知，有無限的智慧和慈愛；主耶穌基督，永生之父的兒子，萬物都是藉著他造
的，得贖之萬民的救恩也將藉著他完成；聖靈，神格的第三位，救贖工作中偉大的重生力量
——三位所組成的。” {1931 年《復臨信徒年鑒》第 377 頁} 

- “That the Godhead, or Trinity, consists of the Eternal Father, a personal, spiritual Being, omnipotent, 
omnipresent, omniscient, infinite in wisdom and love; the Lord Jesus Christ, the Son of the Eternal Father, 
through Whom all things were created and through Whom the salvation of the redeemed hosts will be 
accomplished; the Holy Spirit, the third person of the Godhead, the great regenerating power in the work of 
redemption.”  {Adventist Yearbook 1931, p. 377, docs.adventistarchives.org/docs/YB/YB1931__B.pdf}

1980 年基督復臨安息⽇會在這⽅⾯的官⽅教導是什麼，即放棄真理的倒數第⼆步？

- 2:“有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為⼀同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的，全能，全
知，超乎一切萬有，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎人的理解，但是藉著祂的自我啟示
仍能為人所知。祂永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息日會基本
信仰第 2 條}   

- “There is ONE God: Father, Son, and Holy Spirit, a unity of three co-eternal Persons. God is immortal, all-
powerful, all-knowing, above all, and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet known 
through His self-revelation. He is forever worthy of worship, adoration, and service by the whole creation. ”
{SDA: Point of belief 2}

從上⾯的信仰表述中，我們可以看出，這 “⼀位上帝” 是由三位 “上帝” 所組成的。⽽另⼀⽅⾯，
在聖經和懷愛倫的著作中，只有⽗上帝才有 “⼀位上帝” 的稱號！背道的最後⼀步體⾯地包含
了向虛假聖靈 “上帝” 直接禱告，因為在這個新的信仰列表中，對聖靈的描述與對⽗上帝和⼦
耶穌的描述相同。禱告屬於獨⼀真神！在這份最新的信仰列表中，關於⼀位 “融合” 上帝的第 
2 條信仰被保留下來，並添加了第 3、4 和 5 條，其中⾸次明確提出了⾮源⾃聖經的名稱 “永
在的聖靈上帝”：

- 5:“永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂曾感
動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂吸引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂
就更新，變化為上帝的形象。祂為⽗及⼦差遣，常與上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給
教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地引領教會進⼊⼀切真理。” {基督復臨安息
⽇會基本信仰第 5 條}

- “God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. 
He is as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled Christ’s 
life with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and transforms into 
the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends spiritual gifts to 
the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it into all truth.” 
{SDA: Point of belief 5}

許多復臨信徒已經接受了 “永在的聖靈上帝” 這個新的表達⽅式，並且作為合乎邏輯的結果，
⼀些⼈已經開始直接向聖靈 “上帝” 禱告。

這是對第⼀條誡命的直接違背！在整本聖經和預⾔之靈中，沒有⼀處提到 “聖靈上帝”，只有 
“聖靈” 或 “上帝的靈”！也沒有⼀句提到向聖靈禱告！在整個基督復臨安息⽇會的歷史上也沒
有⼈向聖靈禱告過！

但發⽣如此巨⼤⽽根本性的變化難道沒有透過預⾔之靈向懷愛倫顯明嗎？懷愛
倫作為上帝的先知，當然發出了明確的警告： 
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- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充分的警告。” {懷愛倫著，
《⽂稿》第⼀號，1915 年 2 ⽉ 24 ⽇} 

- “I am charged to tell our people, that some do not realize, that the devil has device after device, and he 
carries them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of 
saints. I tell you now, that when I am laid to rest, GREAT CHANGES will take place. I do not know when I 
shall be taken; and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I 
warned them fully before my death.” {Ellen White: Manuscript 1, 24. Feb. 1915}

敬拜假神（三位⼀體）的後果和上帝的懲罰：

- “也許沒有⾁眼可⾒的外在神殿，也許沒有圖像讓眼睛停留注視；然⽽，我們卻可能在進⾏
偶像敬拜。將珍藏的主意或物品偶像化，與⽤⽊頭或⽯頭來塑造神靈⼀樣容易。成千上萬的
⼈對上帝及其屬性有錯誤的觀念。他們確實像巴⼒的僕⼈⼀樣侍奉假神。” {懷愛倫著，《評
論與通訊》1908 年 12 ⽉ 3 ⽇，第 2 段} 

- “No outward shrines may be visible, there may be no image for the eye to rest upon; yet we may be practicing 
idolatry. It is as easy to make an idol of cherished ideas or objects as to fashion Gods of wood or stone. 
Thousands have a false conception of God and his attributes. They are as verily serving a false God as 
were the servants of Baal.” {Ellen White: RH, December 3, 1908, par. 2}

- “在這裏我們看出教會——主的聖所——乃是⾸先觸犯上帝之怒的。那些⻑⽼已蒙上帝賜予
⼤光，處於⺠眾靈性福利監護⼈的地位，卻辜負了聖托。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷五，
第 211 ⾴，第 2 段，1882 年} 

- “Here we see that the church—the Lord's sanctuary—was the first to feel the stroke of the wrath of God. 
The ancient men, those to Whom God had given great light and who had stood as guardians of the spiritual 
interests of the people, had betrayed their trust.” {Ellen White: 5T, p. 211, 1882}
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- “要研究以⻄結書第九章。這些話將要⼀五⼀⼗地如實應驗。” {懷愛倫著，1909 年《信函》
第 106 號} 

- “Study the 9th chapter of Ezekiel. These words will be LITERALLY fulfilled.” {Ellen White: Letter 106, 1909}

- “要將年⽼的、年少的、並處⼥、嬰孩、和婦⼥，從聖所起全都殺盡，只是凡有記號的⼈不
要挨近他，於是他們從殿前的⻑⽼殺起。” （以⻄結書 9:6）

以西結書第九章的話宣告了對敬拜假神的死刑。根據懷愛倫，其字面意思直接指著耶穌第二次
降臨之前的最後一個教會而言！根據先知以西結的預言，是誰在當時的官方教會中引入了對假
神的敬拜呢？ 長老們，即聖殿的領導層。 儘管如此，大多數人接受了假神嗎？只有極少數人
仍然忠於真神上帝嗎？ 今天誰在帶領上帝的子民敬拜假神呢？大多數（不知不覺中被欺騙
的）信徒還能做出正確的決定嗎？ 這樣的決定還具有上帝的權威嗎？

- “然⽽我們聽⼈說總會的聲⾳就是上帝的聲⾳。每次我聽到這句話，我都覺得這幾乎是對上
帝的褻瀆。 總會的聲⾳本應該是上帝的聲⾳，但事實並⾮如此。” {懷愛倫著，《信函與⽂
稿》卷 16, 《⽂稿》第 37 號, 1901年，第 18 段}    

- “Yet we hear that the voice of the Conference is the VOICE of God. Every time I have heard this, I have 
thought that it was almost BLASPHEMY. The voice of the Conference ought to be the voice of God, but it is 
NOT.” {Ellen White, 16LtMs, Ms 37, 1901, par.18} 
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- “這些⼈不斷地說：‘上帝與我們同在。我們⽴在光中。我們擁有真理。’ 我問這些⼈是誰，便
蒙指示他們就是那些⾃⼰已經棄絕了這亮光，⼜不願意別⼈接受這光的傳道⼈和教會領
袖。” {懷愛倫著，《早期著作》 第 240 ⾴，第 2 段}  

- “These men were constantly saying, ´God is with us. We stand in the light. We have the truth.” I inquired 
who these men were, and was told that they were ministers and leading men who had rejected the light 
themselves, and were unwilling that others should receive it.” {Ellen White: EW, p. 240.2} 

- “當位居領袖和教師職位的⼈在唯靈論的觀念和詭辯權勢下作⼯時，難道我們要保持沉默，
因害怕損害他們的感化⼒⽽任由⽣靈被誘騙嗎？” ｛懷愛倫著，《基督化的領導》第 62 
⾴，第 1 段} 

- “And when men standing in the position of leaders and teachers work under the power of spiritualistic ideas 
and sophistries, shall we keep silent, for fear of injuring their influence, while souls are being beguiled?” {Ellen 
White: ChL, p. 62.1}

- “主耶穌總有⼀班選⺠侍奉祂。當猶太⼈拒絕了⽣命之君基督時，祂就把上帝的國從他們⼿
中奪⾛，交給了外邦⼈。上帝的各部⾨聖⼯，都要繼續按此原則進⾏。當⼀個教會表現出不
忠於主的道時，無論他們處在什麼地位，無論他們的恩召是多麼崇⾼和神聖，主也不能再與
他們同⼯。於是其他⼈被揀選擔負重要的職務。” ｛懷愛倫著，《⽂稿》卷 14，第 102 號；
《舉⽬向上看》4⽉27⽇，第 131 ⾴｝

- “The Lord Jesus will always have a chosen people to serve Him. When the Jewish people rejected Christ, 
the Prince of life, He took from them the kingdom of God and gave it unto the Gentiles. God will continue to 
work on this principle with every branch of His work. When a church proves unfaithful to the word of the 
Lord, whatever their position may be, however high and sacred their calling, the Lord can no longer 
work with them. Others are then chosen to bear important responsibilities.” {Ellen White: 14Ms 102, UL 131}
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- “但是主必興起具有敏銳洞察⼒的⼈，使這些真理按上帝的計劃處於它們適當的位置上。” 
｛懷愛倫著，《特別證⾔》B 系列，第 02 篇，第 51 ⾴，第 2 段｝

- “But the Lord will raise up men of keen perception, who will give these truths their proper place in the plan 
of God.” {Ellen White: SpTB02 51.2}

- “當我們三⼈站在⾞站⽉台上時，懷姊妹告訴我們，⼀場可怕的逼迫⾵暴即將來臨，就像暴
⾵⾬⼀樣，吹倒了所有站⽴的物體。 沒有看到基督復臨安息⽇會信徒，⼀個都沒有。 他們
像當年的⾨徒⼀樣，拋棄了基督⽽逃跑。 所有尋求職位的⼈都再也⾒不到了。 暴⾵⾬過
後，呈現⼀⽚⾵平浪靜，然後復臨信徒像⼀⼤群⽺⼀樣起來，但沒有牧⽺⼈。 他們在等待中
熱切地祈禱尋求幫助和智慧，主回應了他們，幫助他們從以前從未尋求過職位的⼈當中選出
領導⼈。 他們懇切地祈求聖靈，聖靈就澆灌在他們身上，使他們為服事做好充分準備。 然
後，他們 ‘美麗如⽉亮，皎潔如⽇頭，威武如展開旌旗的軍隊’ 【雅歌 6:10】，去到全世界傳
達這個信息。 我很驚訝，並詢問這是否適⽤於洛⾺琳達，因為我們正在朝那個⽅向觀望。 
懷姊妹回答了我的問題，說它適⽤於整個全球性教派。 這讓我⼤吃⼀驚，以致我沒有再問任
何問題。” {威爾·羅斯【Will Ross】，科羅拉多州博爾德：1908 年他在洛⾺琳達⽕⾞站與懷
愛倫的談話，由 D.E. 羅賓遜牧師於 1943 年撰寫} 

- -“Sister White told us as we three stood there on the depot platform, that a terrible storm of persecution was 
coming like a windstorm that blew down every standing object. There was not a Seventh-day Adventist 
to be seen. They, like the disciples, forsook Christ and fled. All who had sought positions were never seen 
again. After the storm there was a calm, then the Adventists arose like a great flock of sheep, but there were 
no shepherds. They all waited in earnest prayer for help and wisdom, and the Lord answered by helping them 
to choose leaders from among them who had never sought positions before. They prayed earnestly for 
the holy Spirit which was poured out upon them making them fully ready for service. They then went forth ‘fair 
as the moon, clear as the sun, and terrible as an army with banners,’ to give this message to the world. I was 
astonished, and asked if that applied to Loma Linda, as we were looking in that direction. Sister White replied to 
my question by stating that it applied to the entire denominational world. It so stunned me that I did not ask 
any more questions.” {Will Ross, Boulder, Colorado: His conversation with Ellen White 1908 on the train station 
of Loma Linda, written 1943 by Elder D. E. Robinson}              
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23. 希伯來書 1:1-9 只有地上的復活還是也有天上的出⽣?

24. 詩篇 110:1 和以賽亞書 9:6-7 委托權⼒與既得權⼒

25. 舊約中的⼤能天使是誰？啟示錄的天使⻑⽶迦勒是誰?

26. 誰與墮落的⼈類交通?

27. ⼀位上帝就是⽗——耶穌也是個神性存在者，⽽不是受造之物!

28. Monogenês = 獨⽣⼦ 

29. 約翰福⾳ 1:1 耶穌是不是⼀位與⽗上帝⼀樣同永恒的神? 

30. 約翰福⾳ 1:1 道是誰?

31. 約翰福⾳ 1:1 太初有道。這太初是什麼時候?

32. 耶穌受洗與⽩鴿

33. 耶穌受⽗的恩膏

34. 啟示錄的七靈與天上三位

35. 天上的神聖議會——兩位？三位⼀體?

36. Elohim（上帝）與 Ehad（獨⼀)          

37. Elohim 創造主上帝 ——聖靈參與創造⼤⼯? 

38. 耶穌，在上帝創造萬物之上為元⾸的?

39. 耶和華的正確拼⾳是 Jehovah, Yehova 還是 Yahweh? 

40. 只有 “偉⼤的耶和華” ⽗上帝是⾄⾼權威，總在耶穌之上，也是萬物的唯⼀泉源

41. 耶穌與耶和華的名——祂是否從同樣稱為耶和華的⽗那裏承受這名？這是否賦予耶
穌與⽗同等的權威? 

42. 耶穌在世上的本性——是神性？是⼈性? 

43. 當耶穌披上⼈性時，祂同時也卸下了什麼?

44. 神性存在者會遇⾒試探嗎？耶穌是以什麼樣的⼈性受試探？是亞當墮落 “之前” 的
⼈性嗎? 
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45. 耶穌裏的神能 = ⼈性外⾐底下的神性?

46. 耶穌在 “⾃⼰有⽣命”，本來就有的，不是借來的，也不是派⽣出來的⽣命——捨去
⼜再取回來?

47. ⼈性死了——神性沒有真的死?

48. 從真死裏復活——誰叫耶穌復活?

49. 耶穌的永恒——太初?

50. 否認耶穌的犧牲和試探的後果 

51. 聖經和懷愛倫著作中的偽造

52. ⾺太福⾳ 28:18-20 是原⽂還是偽造? 

53. 約翰壹書 5:7 的夾注是原⽂還是偽造?

54. 韋斯科特（Westcott）與霍特（Hort）: 《⻄奈抄本》和《梵諦崗抄本》

55. 天上三位——永活的三個位格? 

56. 天上三個⾄⼤⾄⾼權能? 

57. 三位權貴?

58. ⽗、⼦、聖靈（神格）是否在天上議會中獻身於救贖的計劃?

59. “三位⾄聖者” 這個詞組是否真的來⾃懷愛倫的筆下?

60. 神格（Godhead）是誰或是什麼？三位⼀體?

61. 抵禦罪惡的唯⼀能⼒ = 耶穌還是第三存在者/第三位/第三位格——聖靈?

62. 它還是有位格的個體 - 位格 - 存在者?

63. 阿凡達爾學院（Avondale）: 第三位在我們身邊⾏⾛?

64. 其他⽭盾的引⾔

65. 懷愛倫著的《歷代願望》⼀書究竟發⽣了什麼事? 

66. 三位⼀體的兩種平⾏教義：⼀位融合的存在者還是三位獨⽴的存在者?

67. 上帝是⻑什麼樣⼦的? 唯靈論
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68. 懷愛倫是否真的改變了她對三位⼀體的信念?

69. 懷愛倫有沒有宣佈說我們以後會 “認識新真理”?

70. 烏利亞·史密斯（Uriah Smith）與他的半亞流派學說著作《但以理與啟示錄》

71. 先賢們的⾔論

72. 我們先賢時代的歷史

73. 三位⼀體論是什麼時候及如何被納⼊我們的信仰之中的?

74. 凱洛格醫⽣（Dr. Kellogg）是背道開端（阿拉法）的始作俑者，也是背道末端（俄
梅戛）的根源

75. 勒羅伊·弗魯姆博⼠（LeRoy Froom）是背道末端（俄梅戛）的實施頭⽬——當代
的“證據”——1946 年的《佈道論》和 1957 年的《教義上的問答》兩本書

76. ⽼底嘉教會、背道末端（俄梅戛）危機、和上帝已宣佈的懲罰

77. ⽼底嘉教會的道德衰落

78. 對 “異端” 的逼迫及已宣佈的背道之持續時間

79. 普世教會合⼀運動、加⼊巴⽐倫、和 “我們” 的教會新標識

80. 末世教會中出現異教的預⾔得到應驗——本會的《三位⼀體論》⼀書

81. 全球總會領導層和他們的屬靈狀況發⽣了什麼事故？他們在上帝的教會中是否濫⽤

了職權？我們是否可以/應該對此表示抗議?

82. 全球總會的變質組織——全球總會的權威與懷愛倫

83. 背道的形式和類型：神經語言程式催眠術在本會的講道中

84. 給上帝⼦⺠的最後警告——背道的最後階段與第⼀條誡命

85. 全宇宙的過去與未來 + 全球獨裁制度與宗教 + 強制性疫苗接種 = 基督復臨已迫在眉
睫

86. 上帝還是進化論?

87. ⼗四萬四千是否象徵性數⽬?

88. 猶太節期儀式在新約時代?

89. 關於古舊真理的視頻
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90. “慈愛與憐憫”⼀詞的誤⽤以及該神學領域的其他假道理

91. 懷愛倫 + 科學 = 地球不是平坦的!

92. 真基督化⾳樂還是基督復臨安息⽇會的靈恩派⾳樂

93. 我與我們全能上帝的偉⼤經歷——祂以神蹟阻⽌我死去

主頁  (英文):

⽗上帝 

耶穌上帝的兒⼦

聖靈

三位⼀體?

聖經

懷愛倫 Ellen White

先賢們

⽂獻

視訊

⾳樂

背道

偽造

書： 第⼀條誡命還是三位⼀體?

末世的先兆

健康保健

論壇

鏈接

聯系⽅式

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表         
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   1:    我們信仰的要點 
      篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “認識你獨一的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3} 

1872 年基督復臨安息⽇會基本信仰原則宣⾔，由烏利亞·史密斯（Uriah Smith）編寫 

安息日會《1914 年復臨信徒年鑒》第 293-297 頁 - 1872 年的信仰要點之確認 

我們本會先賢們的真理要點： 

1. ⽗上帝是萬物之源，是全宇宙之王 

2. 根據懷愛倫的說法，上帝的真名是耶和華（JEHOVAH）而不是 Yahweh 

3. 我們的創造主只是⽗上帝和祂兒⼦耶穌，⽽不是三位⼀體 
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4. 耶穌是個神性存在者，⽽不是受造之物。耶穌是真正名副其實的上帝之⼦，因此祂

擁有與祂⽗親相同的本質。但神性本質並沒有關係到⼀個⽣出來的神性存在者是否

有開始的問題，因為這是兩碼事。亞當的兒⼦就像他的⽗親⼀樣也是⼈也有⼈性。

但在天使被創造之前，耶穌在天上誕⽣時就有了⼀個開始。因此在聖經中只有⽗上

帝才能被賦予 “獨⼀真神” 的稱號，因為只有祂是沒有開始的 

5. 耶穌在地上的死是真正的死，以及從各個⻆度來看，祂徹底地死了。藉著祂的死，

祂償還了我們的罪債。當耶穌來到世上時，祂在完全的意義上冒著失去祂永恒神性

存在的⾵險，為了使我們能得救並終結罪的統治！我們發⾃內⼼地將贊美、感恩、

和榮耀歸給祂! 

6. 聖經全書中真正的洗禮（除了源⾃公元 325 年⾺太福⾳ 28:19,20 中的偽造之外） 
都只是奉耶穌的名施⾏的! 

7. 耶穌的復臨就在我們眼前 

8. 根據聖經和懷愛倫著作的說法，上帝的聖靈（不是聖靈上帝）不是第三位神，也不

是⼀個不存在的三位⼀體的⼀部分，⽽是⽗上帝和祂兒⼦耶穌在我們裏⾯的個⼈和

有意識的全能同在，同時祂們的本體形式留在天上。聖靈不是第三位神！ 

9. 褻瀆聖靈跟誰有關? 

10. 君⼠坦丁皇帝於325年將其與基督教合倂的異教三位⼀體，不存在於聖經之中，聖
經只有⽗上帝和祂名副其實的兒⼦耶穌基督跟祂們的靈 

11. 三位⼀體論違背了第⼀條誡命 

12. 聖經包含了全備完整的真理 

13. 啟示錄所預告的末世預⾔之靈已經在懷愛倫身上應驗了，為的是給我們指引聖經的
真正含義，因為世界上充斥著幾千種不同的聖經譯本，也存在許多偽造和⾃相⽭盾

的聖經版本 

14. 在聖經和懷愛倫的著作中，也存在少許的偽造和篡改，因為我們正與超⾃然⼒量在
⾾爭，⽽他們正竭盡所能使我們偏離上帝和祂的真理。我們如何能夠識別這些偽造

呢? 

15. 在原作⽽不是經過篡改的⽂本中，懷愛倫和元⽼先賢們在談論聖靈時只⽤ “它”
（IT）的英⽂冠詞⽽不⽤ “他”（HE) 

16. 懷愛倫時代的元老先賢們被踐踏的真理才是唯一的真理 

17. 十四萬四千人是唯一能活著見證耶穌復臨的得救信徒，接下來其他得救的浩大群眾
將從死裏復活。前者達到了絕對完全的無罪狀態，就如亞當在墮落之前一樣 

18. 基督復臨安息⽇會的墮落之最後階段 
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19. 基督復臨安息⽇會中的 “基督教” ⾳樂和使⽤神經語⾔程式催眠術證道之危險形式  

20. ⼗誡是上帝永恒的律法，它在新約中並沒有失去其有效性。 第四誡中真正的第七⽇
是星期六，被身著 “基督教服裝” 的異教羅⾺皇帝君⼠坦丁於公元 321 年在尼⻄亞
會議中以異教星期⽇所取代，實際上崇拜的是太陽神。 將⼗誡危險地相對化，聲稱
與上帝的相交 “使我們脫離了律法”，因為我們已變得 “無罪”，這種學說來⾃仇敵，
他想以此使我們與救恩分離，這樣他同時可以阻⽌無罪的⼗四萬四千⼈圓滿其數。 
我們必須靠⾃⼰來對抗我們裏⾯的罪，⽽不是指望上帝為我們做這件事！ 祂賜予我
們⼒量和指導，讓我們完全戰勝所有的罪惡，但祂希望我們⾃⼰來打這場仗! 

21. 普世教會合⼀運動和對巴⽐倫墮落教會的組織⽅法均來⾃仇敵，因為聖經的啟示錄
呼召我們離開巴⽐倫墮落的教會 

22. 具有進化論的世界獨裁政權，以及基於 “愛、友誼與和平、新冠疫苗接種、環境保
護、以及和平與放松的（教皇）星期⽇” 的普世聯合宗教，如今逐漸展現在我們眼
前，其幕後是由教皇（和耶穌會⼠）組織和指揮的（根據啟示錄，教皇是撒但的
獸），其執⾏是由第⼆個獸美國來完成的（撒但教徒：光明會、⽐爾·蓋茨與⾦融遊
說集團、教會最⾼領導層等）。這向我們表明，我們正處於耶穌復臨之前的絕對末
時。 與此同時，懷愛倫所宣佈的基督復臨安息⽇會之背道末端（俄梅戛）的全貌也
將展現出來 

23. ⼈死後的靈魂學說也來⾃仇敵。 ⻤魂以死者的形式顯現，實際上是邪靈的顯現，是
⼀種迷惑和控制受騙⺠眾的⼿段。 死⼈並不在天堂，⽽是毫無知覺地躺在墳墓裏，
只有在耶穌第⼆次降臨時才會復活，就像耶穌在地上時叫拉撒路從墳墓裏復活⼀樣 

24. 根據懷愛倫的⾒證，地球有圓球的形狀 

25. 舊約中的猶太節期在耶穌犧牲後就被廢除了，因為這些節期的任務是預告耶穌的
死，或者因為它們只代表希伯來人出埃及時所經歷的集體記憶。 懷愛倫對此寫了什
麼? 

26. 在我們的末世，不健康和過度的營養、⾁⻝、酒精、咖啡、紅茶和綠茶、可⼝可
樂、甜⻝和其他不健康的⻝品直接違背了上帝的旨意，根據懷愛倫的說法，還可能

會讓我們失去永⽣! 

27. 婚姻中過度的性快感或其⾮⾃然的形式、婚前性關系、⼿淫和同性戀（⾒羅⾺書 
1:27）（這也包括禁欲的同性 “伴侶關系”），根據聖經和懷愛倫的證⾔，這些都是
在上帝眼中最為可憎的罪。 罪始於我們的思想（⾺太福⾳ 5:27,28），無論我們是
否有機會將它付諸實踐。 願上帝幫助我們透過禱告能勝過不道德的思想和敗壞的視
覺
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2:    沉默是⾦
        篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

三位⼀體論的代表們引⽤以下含有 “保持緘默為妙” 說法的缺乏精確引⾔，其中沒有提到 “基督
的靈”，作為他們的主要論點，叫古舊真理的戰⼠不得討論 “聖靈上帝”，即⼀個獨⽴的位格，
因為此事是懷愛倫的秘密。但與此同時，他們⾃⼰卻談論聖靈並定義三位⼀體謬論！不幸的
是，回歸古舊真理的正義呼聲反被貼上了忽視懷愛倫警告的標簽。

- “聖靈的本性原是⼀個奧秘。⼈無法加以解釋，因為主未曾將這事啟示與⼈。奇思異想的⼈
或可拼湊⼀些經⽂⽽加上⼈的解釋；但接受這些⾒解卻並不⾜堅固教會。關於這些過於艱深
⽽⾮⼈所能領悟的奧秘，仍以保持緘默為妙。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》原⽂第 52 ⾴，第 
1 段}  

- “The nature of the Holy Spirit is a mystery. Men cannot explain it, because the Lord has not revealed it to 
them. Men having fanciful views may bring together passages of Scripture and put a human construction on 
them, but the acceptance of these views will not strengthen the church. Regarding such mysteries, which are 
too deep for human understanding, SILENCE is golden.” {Ellen White: AA, p. 52.1}

他們的⽬標並不是進⼀步深化上述引⾔的含義，因為在下⾯的引⾔中，很明顯聖靈是耶穌的

靈，⽽不是第三位獨⽴的神性存在者，即不存在的三位⼀體的位格：
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- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【或作訓慰師】，叫他永遠與你們同在，就是真
理的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裏⾯。’【約翰福⾳ 14:16,17】這是指基督的靈之無所不在，叫做保惠師。
有許多奧秘我並不尋求了解或解釋；它們對我來說太深了，對你們來說也太深了。 在這些
問題上，沉默是⾦。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 14，1891 年 6 ⽉ 11 ⽇，第 179 ⾴}   

- ‘“I will pray the Father, and He shall give you another Comforter, that he may abide with you for ever; even the 
Spirit of truth; Whom the world cannot receive, because it seeth Him not, neither knoweth him: but ye know 
him, for he dwelleth with you, and shall be in you’ [John 14:16, 17]. This refers to the omnipresence of 
the Spirit of Christ, called the Comforter. There are many mysteries which I do not seek to understand or to 
explain; they are too high for me, and too high for you. On some of these points, silence is golden.”” {Ellen 
White: June 11, 1891, 14MR 179} 

儘管有 “沉默是⾦” 的警告，聖靈卻被宣稱為第三位神，⼀位不存在的神！懷愛倫也進⼀步寫
道，只有上帝和耶穌是獨⽴的位格：

- “我們的傳道⼈必須⾮常⼩⼼，不要卷⼊有關上帝的位格的爭論。 這是他們不能觸及的話
題。 這是⼀個奧秘，⽽仇敵必定會將進⼊其中的⼈引⼊歧途。 我們知道基督親⾃降臨，向
世⼈啟示上帝。 上帝是⼀位，基督也是⼀位。 聖⾔中稱基督為祂 ‘⽗榮耀所發的光輝，和祂
本體的真像。’ ” {懷愛倫著，《⽂稿》第 46 號，1904  年 5 ⽉ 18 ⽇}    

- “Our ministers must be very careful not to enter into controversy in regard to the personality of God. This is 
a subject that they are not to touch. It is a mystery, and the enemy will surely lead astray those who enter 
into it. We know that Christ came in person to reveal God to the world. God is a Person, and Christ is a 
Person. Christ is spoken of in the Word as “the brightness of His Father’s glory, and the express image of His 
Person.” {Ellen White: Ms 46, May 18, 1904}

這些警告的⾔論，包括 “沉默是⾦”，以及下⾯這則信息，是懷愛倫寫給查普曼弟兄（Brother 
Chapman）的勉⾔，因為後者開始傳播 “新真理”，聲稱聖靈不是耶穌的靈，⽽是⼀個獨⽴的
個體存在 ，即天使加百列。 因此懷愛倫明確地警告他，我們不可進⼊未向我們啟示的領域。

- “你不必知道也不必定義聖靈是什麼（聖靈本性的問題）（不是聖靈是誰的問題）。” {懷愛倫
著，《⽂稿發佈》卷 14，第 179 ⾴}    

- “It is not essential for you to know and be able to define just WHAT (question of the NATURE) (not WHO) the 
Holy Spirit is.” {Ellen White: 14MR, p. 179}

⾄於聖靈的本性，少⾔為貴，沉默是⾦。 但是對於聖靈身份的問題，即它是否是第三位神性
存在者的問題，我們絕不能保持緘默，袖⼿旁觀⽇益加深的背道。 

受造之物，包括天使，都無法理解聖靈如何無處不在、⽗和⼦如何共享聖靈、以及聖靈就是耶
穌⾃⼰，與祂的身體分離意味著什麼。 但是另⼀⽅⾯，有清楚的啟示告訴我們說聖靈並不是
第三位神！

3:     我們的保惠師是誰？誰要作 “另外⼀位” 保惠
師來？約翰福⾳ 14:16-20                                                                       

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表   

- “願頌贊歸與我們的主耶穌基督的父上帝，就是發慈悲的父，賜各樣安慰的上帝。我們在⼀
切患難中，他就安慰我們，叫我們能用上帝所賜的安慰，去安慰那遭各樣患難的人。我們既
多受基督的苦楚，就靠基督多得安慰。” {哥林多後書 1:3-5} 
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- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【或作訓慰師】，叫他永遠與你們同在，就是真
理的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裏⾯。’【約翰福⾳ 14:16,17】這是指基督的靈之無所不在，叫做保惠師。
有許多奧秘我並不尋求了解或解釋；它們對我來說太深了，對你們來說也太深了。 在這些
問題上，沉默是⾦。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 14，1891 年 6 ⽉ 11 ⽇，第 179 ⾴}   

- ‘“I will pray the Father, and He shall give you another Comforter, that he may abide with you for ever; even the 
Spirit of truth; Whom the world cannot receive, because it seeth Him not, neither knoweth him: but ye know 
him, for he dwelleth with you, and shall be in you’ [John 14:16, 17]. This refers to the omnipresence of 
the Spirit of Christ, called the Comforter. There are many mysteries which I do not seek to understand or to 
explain; they are too high for me, and too high for you. On some of these points, silence is golden.”” {Ellen 
White: June 11, 1891, 14MR 179} 

- “惟有我，是安慰你們的。” {以賽亞書 51:12}

- “讓他們研究約翰福⾳第 17 章，並學習如何禱告，以及如何活出基督的禱告。祂就是那保惠
師。祂必常在他們⼼裏，使他們的喜樂滿⾜。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1903 年 1 ⽉ 27 
⽇，A ⽂章，第 13 段}  

- “Let them study the seventeenth of John, and learn how to pray and how to live the prayer of Christ. He is the 
Comforter. He will abide in their hearts, making their joy full.” {Ellen White: Review and Herald, January 27, 
1903, Art. A, par. 13} 

- “救主是我們的保惠師。在這件事上，我已經證明了祂是【保惠師】。” {懷愛倫著，《⽂稿發
佈》卷 8，第 49 ⾴，第 3 段，1892 年 7 ⽉ 16 ⽇} 

- “The Saviour is our Comforter. This I have proved Him to be.” {Ellen White: Manuscript Release, Vol. 8, par. 
49.3, July 16, 1892} 

- “基督必被稱為保惠師的有福名字。” {懷愛倫著，《⽂稿》第 7 號，第 10 段，1902 年 1 ⽉ 
26 ⽇} 

- “Christ is to be known by the blessed name of Comforter.” {Ellen White: Manuscript 7, par. 10, January 26, 
1902} 

- “他【撒但】企圖掩蓋真理，不讓他們看⾒耶穌就是保惠師，是那責備⼈、警戒⼈、和勸勉
⼈說 ‘這是正路，要⾏在其間’ 的⼀位。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1890 年 8 ⽉ 26 ⽇，第 
10 段}   

- “He has sought to shut Jesus from their view as the Comforter, as one who reproves, who warns, who 
admonishes them, saying, ‘This is the way, walk ye in it.’” {Ellen White: Review and Herald, August 26, 1890} 

- “今天祂正藉著祂的聖靈來到我們身邊。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1901 年 4 ⽉ 30 ⽇，
第 8 段}   

- “He is coming to us by His Holy Spirit today.” {Ellen White: Review and Herald, April 30, 1901, par. 8} 
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- “耶穌說：‘我要差遣保惠師到你們這裏來。 唯有我的靈有能⼒完成救贖世⼈的任務，如果他
們願意接受我恩典的供應。 保惠師將叫世⼈為罪、為義、為審判⾃⼰責備⾃⼰。’” {懷愛倫
著，《⽂稿》第 40 號， 第 60 ⾴} “Jesus says, ‘I will send you the Comforter. My Spirit Alone is 
competent for the task of saving the world, if they will accept of the provisions of My grace. The Comforter shall 
convince the world of sin, of righteousness, and of judgment.’” {Ellen White: Manuscript 40, p. 60} 

- “在祂【基督】升天舉⾏就任儀式之後，聖靈即降臨，⽽基督確實得了榮耀，即祂⾃亙古以
來與⽗同享的榮耀。 當祂在世上受辱時，聖靈還沒有帶著全備的功效降臨； 基督宣稱，如
果祂不離開，它（聖靈）就不會來，但如果祂離開了，祂就會差它來。它是祂⾃⼰的表現形

式，⽽在祂得榮耀之後，它就顯現出來了。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1899 年 5 ⽉ 17 ⽇，
第 3 段}   

- “After His inauguration, the Spirit came and Christ was indeed glorified, even with the glory which He had from 
all eternity with the Father. During His humiliation upon this earth, the Spirit had not descended with all its 
efficacy; and Christ declared that if He went not away, IT (Holy Spirit) would not come, but that if He went 
away, He would send IT. It was a representation of Himself, and after He was glorified it was manifest.” 
{Ellen White: Signs of the Times, 17 May 1899, par. 3} 

- “我們的救主怎麼說？‘我不撇下你們為孤兒，我必到你們這裏來。’ ‘有了我的命令⼜遵守的，
這⼈就是愛我的；愛我的必蒙我⽗愛他； 我也要愛他，並且要向他顯現。’ 當試煉籠罩⼼靈
時，請記住基督的話，記住祂以聖靈無形的身份與你同在，祂將成為所賜予你的平安和安

慰。 向你表明祂與你同在，作為公義的⽇頭，驅散你的⿊暗。” {懷愛倫著，《信函》第 124 
號，1897 年 3 ⽉ 7 ⽇}  

- “What saith our Saviour? ‘I will not leave thee comfortless; I will come unto you.’ ‘He that hath my 
commandments, and keepeth them, he it is that loveth me; and he that loveth me shall be loved of my Father; 
and I will love him, and will manifest myself to him.’ When trials overshadow the soul, remember the words of 
Christ, remember that He is an unseen presence in the person of the Holy Spirit, and He will be the peace 
and comfort given you, manifesting to you that He is with you, the Sun of Righteousness, chasing away your 
darkness.” {Ellen White: Letter 124, 7 March 1897}   

- “基督要向他們顯現，但世⼈卻看不⾒祂，這對⾨徒來說是⼀個奧秘。他們不能理解基督的
話是帶著屬靈上的意義的。他們所想象的是⼀種外在可⾒的顯現。他們不能明⽩，他們可以
有基督與他們同在，但祂卻⼜不被世⼈看⾒。他們不明⽩屬靈顯現的意義。” {懷愛倫著，
《南⽅評論》1898 年 9 ⽉13 ⽇，第 2 段}  

- “That Christ should manifest Himself to them, and yet be invisible to the world, was a mystery to the 
disciples. They could not understand the words of Christ in their spiritual sense. They were thinking of the 
outward, visible manifestation. They could not take in the fact that they could have the presence of Christ 
with them, and yet He be unseen by the world. They did not understand the meaning of a spiritual 
manifestation.” {Ellen White: The Southern Review, September 13, 1898, par. 2} 

- “基督對地上貧窮、受壓迫和被踐踏的⼈說：‘你們若愛我，就必遵守我的命令。我要求⽗，
⽗就另外賜給你們⼀位保惠師（或作“訓慰師”），就是真理的聖靈，（就是基督在榮耀的盼
望裏形成），乃世⼈不能接受的，因為不⾒他；你們卻認識他，因他常與你們同在，也要在
你們裏⾯。我不撇下你們為孤兒（或作“我不撇下你們不得安慰”）。’” {懷愛倫著，《⽂稿》
第 24 號，1898 年 2 ⽉ 22 ⽇，第 21 段}  

- “To the poor and oppressed and downtrodden of earth, Christ says, ‘If ye love me, keep my commandments. 
And I will pray the Father, and he shall give you another Comforter, even the Spirit of truth, (which is Christ 
formed within the hope of glory,) Whom the world cannot receive, because it seeth him not: but ye know him, 
for he dwelleth with you, and shall be in you. I WILL NOT LEAVE YOU comfortless.’” {Ellen White: Manuscript 
24, 22 February, 1898} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- “對於凡相信的⼈，基督要來作他們的保惠師。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 8，第 57 ⾴}   
- “Christ comes as a Comforter to all who believe.” {Ellen White: 8MR 57} 

- “基督宣稱，在祂升天以後，祂將差遣保惠師來到祂的教會，作為祂最重要的恩賜，以取代
祂的位置。 這保惠師就是聖靈，即祂⽣命的靈魂、祂教會的功效、世界的光明和⽣命。 基
督⽤祂的靈發出使⼈和好的感化⼒和消除罪惡的能⼒。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1904 
年 5 ⽉ 19 ⽇}   

- “Christ declared that after His ascension, he would send to His church, as His crowning gift, the Comforter, 
Who was to take His place. This Comforter is the Holy Spirit,—the soul of His life, the efficacy of His 
church, the light and life of the world. With His Spirit Christ sends a reconciling influence and a power that 
takes away sin.” {Ellen White, Review and Herald, May 19, 1904, par. 1}  

- ‘“我不撇下你們為孤兒，我必到你們這裏來。’ 神聖的靈，就是世界的救主所應許要差遣的
靈，是上帝的同在與⼤能。祂不會遺下祂的⼦⺠在世上喪失祂的恩典，遭受上帝仇敵的打
擊，並世界的壓迫和騷擾； 但祂必到他們那裏來。 世⼈看不⾒真理； 他們不認識⽗，也不
認識⼦，但這只是因為他們不想認識上帝，也不想仰望耶穌，不想看到祂的良善、祂的慈
愛、祂屬天的魅⼒。 耶穌邀請所有⼈來接受祂； 凡是敞開⼼扉接受祂的地⽅，祂都會進
來，⽤祂臨格的亮光和喜樂使⼼靈充滿愉悅。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1891 年 11 ⽉ 23 
⽇}   

- “I will not leave you comfortless; I will come to you.’ The Divine Spirit that the world's Redeemer promised to 
send, is the presence and power of God. He will not leave His people in the world destitute of His grace, to 
be buffeted by the enemy of God, and harassed by the oppression of the world; but he will come to them. The 
world cannot see the truth; they know not the Father or the Son, but it is only because they do not desire to 
know God, they do not wish to look upon Jesus, to see His goodness, His love, His heavenly attractions. Jesus 
is inviting all men to accept Him; and wherever the heart is open to receive Him, he will come in, gladdening 
the soul with the light and joy of His presence.” {Ellen White: Signs of the Times, November 23, 1891}  

- “基督將使命交給祂的⾨徒時，並沒有告訴他們說他們會被撇下。 祂向他們保證說祂會親近
他們。 祂以⼀種特殊的⽅式談到祂的無所不在。 祂說，往萬國去吧！ 往有⼈住的天涯海⻆
去吧！ 但要知道我會在那裏與你們同在。 懷著信⼼努⼒⼯作吧！ 因為我永遠不會撇棄你
們。” {懷愛倫著，《⽂稿》第 138 號，1897 年}   

- “In giving His commission to His followers, Christ did not tell them they would be left alone. He assured them 
that He would be near them. He spoke of His Omnipresence in a special way. Go to all nations, He said. 
Go, to the farthest portion of the habitable globe, but know that My presence will be there. Labor in faith and 
confidence, for the time will never come when I shall forsake you.” {Ellen White: Manuscript 138, 1897}   

- “我們希望聽到那些得勝的⼈發出勝利的呐喊。 我們要基督甜蜜的靈通暢無阻地進⼊我們中
間。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1869 年 8 ⽉ 17 ⽇，第 10 段}   

- “We want to hear shouts of victory from those that have been overcome. We want to have the sweet Spirit of 
Christ come freely into our midst.” {Ellen White: Review and Herald, August 17, 1869 par. 10} 

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裏去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃⼰

脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的聖靈作為無
所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 14【1081-1135 號】，第 
23 ⾴}   

- “Cumbered with humanity, Christ could not be in every place personally; therefore it was altogether for 
their advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor on 
earth. The Holy Spirit is Himself divested of the personality of humanity and independent thereof. He 
would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: 
Manuscript Release, Vol. 14 [Nos. 1081-1135], p. 23} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- “對於凡相信的⼈，基督要來作他們的保惠師。” {懷愛倫著，《⽂稿匯編》卷 8，第 57 ⾴}   
- “Christ comes as a Comforter to all who believe.” {Ellen White: Manuscript Release, Vol. 8, p.57} 

- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【或作訓慰師】，叫他永遠與你們同在，就是真
理的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裏⾯。我不撇下你們為孤兒，我必到你們這裏來。還有不多的時候，世⼈不

再看⾒我，你們卻看⾒我，因為我活著，你們也要活著。到那⽇你們就知道我在⽗裏⾯，你
們在我裏⾯，我也在你們裏⾯。” {約翰福⾳ 14:16-20} 

- “我就常與你們同在，直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:20}

- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【或作訓慰師】，叫他永遠與你們同在，就是真
理的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裏⾯。我不撇下你們為孤兒，我必到你們這裏來。還有不多的時候，世⼈不

再看⾒我，你們卻看⾒我，因為我活著，你們也要活著。到那⽇你們就知道我在⽗裏⾯，你
們在我裏⾯，我也在你們裏⾯。” {約翰福⾳ 14:16-20} 

上⾯的經⽂，約翰福⾳ 14:16-20 指出，他們將認識保惠師，因為祂正與他們同住，也將在他
們裏⾯。 誰曾與他們同住呢？ 基督本⼈。 那麼基督為什麼稱⾃⼰為 “另⼀位” 保惠師呢？ 這
是為了讓⾨徒明⽩，祂將不再以⾁身的形式與他們同在；的確，祂將不再以實體與他們同在，
⽽是藉著祂無所不在的靈住在他們裏⾯。 耶穌稱⾃⼰為保惠師（希臘⽂原⽂：παράκλητος - 
⾳譯：paraklétos）。

耶穌稱聖靈為另⼀位保惠師（希臘⽂原⽂：ἄλλος παράκλητος - ⾳譯：allos paraklētos）。 
“另⼀位”（ἄλλος）⼀詞的意思是同類的另⼀個，⽽不是不同類的另⼀個。如果是不同類的另
⼀個，作者應該會采⽤ “ἕτερος”（heteros）⼀詞。 耶穌也藉此向我們表明，聖靈屬於祂，從
這個意義上說，聖靈不是⼀個不同種類的獨⽴存在者，⽽是從祂本⼈發出來的靈。

- “有了我的命令⼜遵守的，這⼈就是愛我的，愛我的必蒙我⽗愛他，我也要愛他，並且要向
他顯現。猶⼤（不是加略⼈猶⼤）問耶穌說：主啊，為什麼要向我們顯現，不向世⼈顯現
呢？ 耶穌回答說：⼈若愛我，就必遵守我的道，我⽗也必愛他，並且我們要到他那裏去，
與他同住。不愛我的⼈就不遵守我的道，你們所聽⾒的道不是我的，乃是差我來之⽗的道。
我還與你們同住的時候，已將這些話對你們說了。但保惠師，就是⽗因我的名所要差來的聖
靈，他要將⼀切的事，指教你們，並且要叫你們想起我對你們所說的⼀切話。我留下平安給
你們，我將我的平安賜給你們，我所賜的，不像世⼈所賜的，你們⼼裏不要憂愁，也不要膽
怯。你們聽⾒我對你們說了，我去還要到你們這裏來。你們若愛我，因我到⽗那裏去，就必
喜樂，因為⽗是⽐我⼤的。現在事情還沒有成就，我預先告訴你們，叫你們到事情成就的時
候，就可以信。” {約翰福⾳ 14:21-29} 

當基督談到 “另外” ⼀位聖靈保惠師的時候，祂是否指另外⼀個不同的存在者，還是指祂⾃
⼰，卸下了⼈體的形式？我們剛剛看到，耶穌對祂⾨徒說，他們認識祂（聖靈），即耶穌，世
⼈看不⾒也不認識祂，⽽且祂不會撇下他們（也就是說祂將與他們同住），並住在他們裏⾯。
如果聖靈還沒有賜下，那麼他們已經認識誰了？是誰當時與⾨徒在⼀起？我們清楚地看到，聖
靈的降臨被宣告，同時耶穌也說，祂不會撇下他們，⽽必到他們那裏來。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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確實，祂不會撇下他們，⽽將回來與他們同住，即藉著祂的聖靈，也就是耶穌本⼈，祂有意識
的位格，無處不在⽽不必依靠祂⾁身的臨格。如果聖靈是⼀個獨⽴的存在者，那祂就不可能是
那位必不離開他們的（即繼續與他們同住的），因為聖靈還沒有來！“我必到你們這裏來” 代表
基督作為聖靈在五旬節當天降臨，⽽不是指基督的復臨，這在另⼀處才提到。那就是給猶⼤的
答案了。他不明⽩耶穌在說什麼。為了澄清這⼀點，耶穌說，祂與祂⽗要親⾃來住在所有凡接
受祂們的⼈裏⾯！那麼是誰住在我們裏⾯呢？只有聖靈，即基督之靈！

4:    誰無處不在?
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “星期四早晨，我約在兩點鐘起床，忙於著述有關真葡萄樹的題⽬時，有如以往多次的經
驗，我⼜感受到有⼀位臨格在我房間，也忘了先前所做的事。我似乎是在耶穌⾯前。祂正將
所要指示我的傳達給我。⼀切都那麼清晰，使我不致誤解。我要去幫助⼀個我原以為決不該
再要我去為之費⼼的⼈。我不明⽩這是什麼意思，但⽴刻決定不設法推想這事，⽽是遵⾏指
示。主沒有對我的⽿朵講⼀句可聽⾒的話，⽽是對我的頭腦講的。我說：‘主啊，我會照你所
吩咐的去做。’ （《信函》1896 年第 36 號，第 2 ⾴，致赫斯格（S. N. Haskell）⻑⽼，
1896 年 4 ⽉ 26 ⽇）。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 5，第 147 ⾴，第 1 段}   

- “I arose early Thursday morning, about two o’clock, and was writing busily upon the True Vine, when I felt a 
presence in my room, as I have many times before, and I lost all recollection of what I was about. I seemed 
to be in the presence of Jesus; He was communicating to me that in which I was to be instructed. 
Everything was so plain that I could not misunderstand. I was to help one Whom I thought I should never be 
called upon to be troubled with again. I could not understand what it meant; but at once decided not to try to 
reason about this, but follow the directions. Not an audible word was spoken to my ear, but to my mind. I 
said, Lord, I will do as Thou hast commanded (Letter 36, 1896, p. 2. to Elder S. N. Haskell, April 26, 1896).” 
{Ellen White: Manuscript Releases, Vol. 5, p. 147.1} 

- “整個房間好像充滿著天國的氣氛。似乎有聖潔莊嚴的⼀位臨格我的房間。於是我放下⼿中
的筆，靜待那靈要對我說什麼。我沒看到任何⼈物，也沒聽到什麼聲⾳，但卻有⼀位天上的
守望者似乎站在我近旁；我覺得⾃⼰是在耶穌⾯前。我不可能說明或形容那似乎在我房間裏
的美好平安和亮光。⼀種莊嚴聖潔的氣氛環繞著我，並有極其要緊的問題向我的⼼智和悟性
呈現。⾏動的⽅針擺在我⾯前，好像那看不⾒的⼀位在對我講話⼀般。” {懷愛倫著，《⽂稿
發佈》卷 11，第 326 ⾴，第 3, 4 段}   

- “The whole room seemed to be filled with the atmosphere of heaven. A Holy, sacred presence seemed to be in 
my room. I laid down my pen and was in a waiting attitude to see what the Spirit would say unto me. I saw 
no person. I heard no audible voice, but a heavenly Watcher seemed close beside me. I felt that I was in 
the presence of Jesus. The sweet peace and light which seemed to be in my room it is impossible for me to 
explain or describe. A sacred, Holy atmosphere surrounded me, and there was presented to my mind and 
understanding matters of intense interest and importance. A line of action was laid out before me as if the 
unseen presence were speaking with me.” {Ellen White: Manuscript Releases, Vol. 11, p. 326, par. 3, 4} 

備注：耶穌親⾃以聖靈的形式臨格，即以祂的屬靈形式出現。

- “當祂向全世界發出邀請來到祂⾯前並得救時，祂委托祂的天使向每⼀個悔改和痛悔來到祂
⾯前的⽣靈提供神聖的幫助，並且祂藉著祂的聖靈親⾃來到祂的教會當中。” {懷愛倫著，
《信函2d》1892 年 12 ⽉ 23 ⽇}   

- “While He extends to all the world His invitation to come to Him and be saved, He commissions His angels to 
render Divine help to every soul that cometh to Him in repentance and contrition, and He comes personally 
by His Holy Spirit into the midst of His church.” {Ellen White: Letter 2d, December 23, 1892} 

- “基督從我們的街市⾛過，只不過我們看不⾒罷了。祂帶著恩慈的信息來到我們家。祂等著
要與凡願奉祂的名服務的⼈合作。祂在我們中間要醫治我們，祝福我們，只要我們肯接待
祂。” {懷愛倫著，《服務真詮》原⽂第 107 ⾴，第 2 段}   

- “Christ walks unseen through our streets. With messages of mercy He comes to our homes. With all who 
are seeking to minister in His name, He waits to co-operate. He is in the midst of us, to heal and to bless, if we 
will receive Him.” {Ellen White: Ministry of Healing, p 107.2} 

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裏去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃

⼰，脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的聖靈作

為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {懷愛倫著，《信函》第 119 號，1895 年，第 18 段} 
- “Cumbered with humanity, Christ could not be in every place personally; therefore it was altogether for their 

advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor on earth. The 
Holy Spirit is Himself, divested of the personality of humanity, and independent thereof. He would represent 
Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: Letter 119, 1895, par. 18} 
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只有耶穌具有可以脫去的⼈性位格和本質，⽽聖靈卻沒有。 耶穌是藉著聖靈無處不在的那⼀
位。 聖靈不可能是藉著聖靈⽽無處不在的那⼀位，因為那樣的話就會有兩位聖靈。 “脫去” ⼀
詞的意思是 “被免去” 或 “被剝奪”，並暗示以前擁有的東⻄不再存在。 有些⼈會說，“脫去” 意
味著聖靈不具有⼈性，⽽且上述引⾔並不是在談論耶穌。 但是聖靈沒有可以被剝奪的⼈性！ 
只有耶穌可以⽤ “⼈性” 這個詞來形容，因為祂以⼈類⾁身的形式來為我們⽽死，並以同樣的
形式回到天上的聖所去。 第三章中有⼀段懷愛倫的引⾔，充分證實了上述引⾔中的論述！ 

“聖靈是祂⾃⼰，脫去了⼈性的位格，……” 這句話最近（⼤約幾年前）才正式以其原始形式全
⾯發佈。在第三章的引⾔中，“祂⾃⼰” 這個詞後⾯缺少了⼀個逗號，這逗號的原意明確是⽤以
強調聖靈的身份。 ⽣靈的仇敵正盡其最⼤的努⼒來削弱和愚弄預⾔的話語。 上帝允許迷惑發
⽣，其原因我們不清楚，但祂也賜下亮光給那些真誠尋求真理的⼈。

- “上帝的偉⼤是我們所無法測度的。 ‘耶和華的寶座在天上’（詩篇 11:4）。然⽽藉著祂的靈，
祂無處不在。祂⾮常熟悉並親⾃關懷祂⼿所造的⼀切。” {懷愛倫著，《教育論》原⽂第 132 
⾴，第 2 段，1903 年}   

- “The greatness of God is to us incomprehensible. ‘The Lord’s throne is in heaven’ (Psalm 11:4); yet by His 
Spirit He is everywhere present. He has an intimate knowledge of, and a personal interest in, all the works of 
His hand.” {Ellen White: Education, p. 132.2, 1903} 

- “是的; 上帝賜下聖靈的時候，不可能再賜下更多了。 對於這份恩賜，沒有什麼可以添加
的。 ⼀切需要都被它滿⾜了。 聖靈是上帝充滿活⼒的臨格，如果它被賞識，就會引起贊美
和感恩，並且會不斷湧現，直湧到永⽣。 聖靈的復興就是恩典之約。” {懷愛倫著，《時兆》
⽂章 1901 年 8 ⽉ 7 ⽇，第 4 ⾴} 

- “Yes; in giving the Holy Spirit, it was impossible for God to give more. To this gift nothing could be added. 
By it all needs are supplied. The Holy Spirit is the vital presence of God, and if appreciated will call forth 
praise and thanksgiving, and will ever be springing up unto everlasting life. The restoration of the Spirit is the 
covenant of grace.” {Ellen White: Signs of the Times, August 7, 1901, par. 4} 

- “耶穌雖然在天上的聖所供職，同時卻藉著祂的靈，仍為祂在地上的教會服務。⾁眼雖然看
不⾒祂，可是祂與⾨徒分離時的應許卻應驗了：‘我就常與你們同在，直到世界的末了。’ ⾺
太福⾳ 28:20  祂雖將權柄托付給⽐祂弱⼩的僕⼈，但祂那激勵⼈身⼼的聖顏，依然與祂的
教會同在。” {懷愛倫著，《歷代願望》原⽂第 166 ⾴，第 2 段}  

- “While Jesus ministers in the sanctuary above, He is still by His Spirit the minister of the church on earth. He 
is withdrawn from the eye of sense, but His parting promise is fulfilled, ‘Lo, I am with you alway, even unto the 
end of the world.’ Matthew 28:20. While He delegates His power to inferior ministers, His energising 
presence is still with His church.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 166.2} 

- “主激勵凡全⼼尋求祂的⼈。祂將祂的聖靈賜給他們，即祂的恩寵以及祂的臨格的表現。” {懷
愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 230 ⾴，第 3 段}  

- “The Lord encourages all who seek Him with the whole heart. He gives them His Holy Spirit, the 
manifestation of His presence and favor.” {Ellen White: Testimonies for the church, Vol. 9, p. 230.3} 

下⾯這節經⽂向我們展示了這⼀真理，因為它沒有說 “聖靈上帝”，⽽是說 “上帝的靈”，即祂的
臨格。 上帝作為宇宙的統治者無處不在，甚⾄在地球上的⽣命被創造出來之前：

- “地是空虛混沌，淵⾯⿊暗；上帝的靈運⾏在⽔⾯上。” {創世記 1:2}

- “因為無論在那裏，有兩三個⼈奉我的名聚會，那裏就有我在他們中間。” {⾺太福⾳ 18:20}

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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耶穌升天之後，誰在我們中間？ 聖靈。 根據耶穌的說法，在他們中間的聖靈保惠師是誰？ 根
據上⾯的經⽂，是耶穌！ 聖靈要做什麼？ 它對我們的頭腦說話。 祂是誰？ 根據上帝先知的說
法，祂就是耶穌本⼈！ 主在地上的聖殿中，藉著祂的靈親⾃臨格，同時在天上，祂坐在祂的
寶座上。 懷愛倫⾮常清楚地解釋說，當我們接受耶穌時，從耶穌差來的保惠師就是上帝在我
們⼼中無處不在的臨格。

5:     誰在我們⼼裏？                                                             

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

懷愛倫描述耶穌和祂作為聖靈在我們⼼中無處不在的臨格：

- “基督在⼈⼼裏形成，⽽藉著祂的靈，祂實現了應許：‘我總不撇下你，也不丟棄你’【希伯來
書 13:5】。”  {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1899 年 9 ⽉ 27 ⽇，第 9 段}   

- “Christ is formed within, and by His Spirit He fulfills the promise, ‘I will never leave thee nor forsake thee.’” 
{Ellen White: Signs of the Times, September 27, 1899, par. 9} 

- “耶穌正等待向祂所有的⾨徒吹氣，賜給他們祂那使⼈成聖的聖靈的靈感，並將⽣命⼒從祂
⾃⼰注⼊到祂⼦⺠身上。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1892 年 10 ⽉ 3 ⽇，第 4 段}    

- “Jesus is waiting to breathe upon all His disciples, and give them the inspiration of His sanctifying spirit, and 
transfuse the vital influence from Himself to His people.” {Ellen White: Signs of the Times, October 3, 1892, par. 
4} 
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- “他們要學習《約翰福⾳》第⼗七章，學習如何禱告，如何實⾏基督的禱告。祂是保惠師。
祂必住在他們⼼裏，叫他們的喜樂滿⾜。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1903 年 1 ⽉ 27 ⽇，
A ⽂章，第 13 段}   

- “Let them study the seventeenth of John, and learn how to pray and how to live the prayer of Christ. He is the 
Comforter. He will abide in their hearts, making their joy full.” {Ellen White: Review & Herald, January 27, 
1903, Art. A, par. 13} 

- “亞⽐該的虔誠像⼀朵芬芳的鮮花，不知不覺地在她的姿容、⾔語和⾏動上發出馨⾹之氣。
有上帝兒⼦的靈住在她⼼中。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1888 年 10 ⽉ 26 ⽇，第 7 段}    

- “The piety of Abigail, like the fragrance of a flower, breathed out all unconsciously in face and word and action. 
The Spirit of the Son of God was abiding in her soul.” {Ellen White: Signs of the Times, October 26, 1888, par. 
7} 

- “基督藉著⼀種看不⾒的能⼒把他們吸引到祂身邊。祂是⽣命的光。祂⽤⾃⼰的靈澆灌他
們。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1895 年 3 ⽉ 26 ⽇，第 2 段}    

- “Christ draws them to Himself by an unseen power. He is the light of life, and he imbues them with His own 
Spirit.” {Ellen White: Review & Herald, March 26, 1895, par. 2} 

- “當上帝的⼦⺠采取⽴場，認為⾃⼰是聖靈的殿，基督親⾃住在他們裏⾯時，就會在精神、
⾔語和⾏為上清楚地彰顯祂，在他們和跟從撒但的⼈之間就會有⼀種明⽩無誤的區別。” {懷
愛倫著，《信息選粹》卷三，第 23 章，第 211 ⾴，第 2 段，1902 年 7 ⽉ 14 ⽇}    

- “When God’s people take the position that they are the temple of the Holy Ghost, Christ Himself abiding 
within, they will so clearly reveal Him in spirit, words, and actions, that there will be an unmistakable distinction 
between them and Satan’s followers.” {Ellen White: Selected Messages, Book 3, p. 211.2, July 14, 1902} 

- “基督是真理的靈……但祂的⾨徒在祂身上看到了道路、真理、和⽣命。 他們將有祂常駐的
同在。” {懷愛倫著，《南⽅評論》1898 年 10 ⽉ 25 ⽇，第 2 段}   

- “Christ was the spirit of truth… But His disciples see in Him the Way, the Truth, and the Life. And they shall 
have His abiding presence.” {Ellen White: Southern Review, October 25, 1898, par. 2} 


- “教師必須接受聖靈的洗禮。這樣，基督的⼼和靈就必在他裏⾯，他就必在屬靈聖潔的⽣活
中承認基督。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1892 年 2 ⽉ 9 ⽇，第 21 段}   

- “The teacher must be baptised with the Holy Spirit. Then the mind and spirit of Christ will be in him, and he 
will confess Christ in a spiritual and Holy life.” {Ellen White: Review & Herald, February 9, 1892, par. 21} 

6:     誰是我們的代求者或中保？                                                            

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表
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- “但願⼗字架的傳道⼠們宣講有⼀位上帝，在上帝和⼈之間有⼀位中保，就是無窮上帝的聖
⼦耶穌基督。需要把這⼀點傳遍我國每⼀個教會。基督徒需要知道這⼀點，⽽不是把⼈放在
上帝應該在的位置上，好叫他們不再敬拜偶像，⽽是敬拜永⽣的上帝。偶像崇拜存在於我們
的各教會中。” {懷愛倫著，《1888 資料集》第 886 ⾴，第 3 段，1891 年}   

- “Let the missionaries of the cross proclaim that there is one God, and one Mediator between God and man, 
who is Jesus Christ the Son of the Infinite God. This needs to be proclaimed throughout every church in our 
land. Christians need to know this, and not put man where God should be, that they may no longer be 
worshipers of idols, but of the living God. Idolatry exists in our churches.” {Ellen White: 1888 Materials, p. 
886.3, 1891} 

有⼀位全能的救主、保惠師和代求者，即為我們⽽死、安慰我們、並在天⽗⾯前⽤禱告代求的
中保，是⼀件多麼強有⼒的事：

- “況且我們的軟弱有聖靈幫助，我們本不曉得當怎樣禱告，只是聖靈親⾃⽤說不出來的歎
息，替我們禱告。鑒察⼈⼼的，曉得聖靈的意思，因為聖靈照著上帝的旨意替聖徒祈求。” 
{羅⾺書 8:26-27}

我們作為真誠的尋求者，上帝的話語永遠不會讓我們找不著真理。上帝的話解釋說，為我們代
求的聖靈就是耶穌⾃⼰：

- “上帝既不愛惜⾃⼰的兒⼦為我們眾⼈舍了，豈不也把萬物和祂⼀同⽩⽩的賜給我們嗎？誰
能控告上帝所揀選的⼈呢？有上帝稱他們為義了。誰能定他們的罪呢？有基督耶穌已經死
了，⽽且從死裏復活，現今在上帝的右邊，也替我們祈求。誰能使我們與基督的愛隔絕
呢？.......然⽽靠著愛我們的主，在這⼀切的事上，已經得勝有餘了。” {羅⾺書 8:32-37}

- “在激烈衝突的時刻，在與⿊暗勢⼒、與撒但及其無形盟友作戰時，誰能站在你身邊扶持你
呢？ 就⼈類的幫助⽽⾔，你將保持孤軍獨戰。 只有主能明⽩。 你可以信賴祂。 將你的靈魂
交托給祂保管，祂已將你特殊的⼯作交給你。 你的中保、你的保惠師不會撇棄你，儘管撒但
會介⼊他的同在、他的陪伴。 不要害怕。 我是你的救贖主，我也曾凡事受過試探，與你⼀
樣。 我會給你留下深刻的印象，並且要永遠知道，我總不撇下你，也不丟棄你。” {懷愛倫
著，《⽂稿》第 154 號，1907 年 3 ⽉ 1 ⽇， 第 27 段}   

- “Who can stand by you in the hour of fierce conflict, when in combat with the powers of darkness, with Satan 
and his host of invisible allies? You will, as far as human help is concerned, remain alone. The Lord alone 
understands. In Him you may trust. Commit the keeping of your soul to Him who has given your special work to 
you. Your Mediator, your Comforter will not leave you, although Satan will interpose his presence, his 
companionship. Be not afraid. I am your Redeemer who was tempted in all points like as you are tempted. I will 
impress your mind, and ever know I will not leave you nor forsake you.” {Ellen White: Manuscript 154, March 1, 
1907, par. 27} 

三位⼀體論給我們的印象是，我們和上帝之間有兩位代求者：耶穌和聖靈。 另⼀⽅⾯，聖經
則清楚地說，在上帝和⼈中間，只有⼀位中保，就是祂的兒⼦耶穌基督。

7:    誰在我們的⼼⾨外叩⾨，並以聖靈的身份對七
教會說話？ 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “得勝的，我要賜他在我寶座上與我同坐，就如我得了勝，在我⽗的寶座上與祂同坐⼀般。
聖靈向眾教會所說的話，凡有⽿的，就應當聽。” {啟示錄 3:21-22}
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- “除了耶穌基督，還有誰會藉著祂的靈和神能指揮寫聖史者的筆，使世⼈能享有耶穌基督⾔⾏
的珍貴記錄呢？” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼆，第 14 ⾴，第 4 段，1892 年}   

- “Who but Jesus Christ, by His Spirit and Divine power, guided the pens of the sacred historians that to the 
world might be presented the precious record of the sayings and works of Jesus Christ?” {Ellen White: 
Manuscript Releases, Vol. 2, p. 14.4, 1892} 

是誰向七教會發出信息，誰親⾃向他們說話？

- “我轉過身來，要看是誰發聲與我說話，既轉過來，就看⾒七個⾦燈臺。燈臺中間，有⼀位
好像⼈⼦.....【我】是那存活的；我曾死過..... 所以你要把所看⾒的，和現在的事，並將來必
成的事，都寫出來。論到你所看⾒在我右⼿中的七星，和七個⾦燈臺的奧秘，那七星就是七
個教會的使者，七燈臺就是七個教會。你要寫信給以弗所教會的使者，說：‘那右⼿拿著七
星，在七個⾦燈臺中間⾏⾛的，說：’ ” {啟示錄 1:12-13,18-20; 2:1}

耶穌是否親⾃對七個教會說話？ 根據啟示錄的論述，很明顯是祂對七個教會說話！ 啟示錄本
身的標題就是耶穌基督的啟示！ 同⼀本書中的其他經⽂擴展了聖靈對七教會所說的真理，這
清楚地證實了耶穌同時就是聖靈：

- “我告訴你們..... 聖靈向眾教會所說的話，凡有⽿的，就應當聽。” {啟示錄  2:24,29}

所有這些清楚的經⽂都幫助我們了解耶穌⾃⼰以聖靈的身份說話，並且聖經中以下的經⽂描述
了耶穌⾃⼰藉著祂的靈所說的話。 在聖經中，耶穌是呼召我們的那⼀位，即委托我們去做⼯
的那⼀位。 耶穌就是那位呼召使徒們將巴拿巴和掃羅分别為聖的聖靈。 當聖靈說話時，基督
就是向眾教會說話的那⼀位！

- “他們事奉主，禁⻝的時候，聖靈說：要為我分派巴拿巴和掃羅，去作我召他們所作的⼯。” 
{使徒⾏傳 13:2}

- “我必快來...” {啟示錄 3:11}

- “聖靈既然禁⽌他們在亞⻄亞講道，他們就經過弗呂家、加拉太⼀帶地⽅。到了每⻄亞的邊
界，他們想要往庇推尼去，耶穌的靈卻不許。” {使徒⾏傳 16:6-7}
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上⾯這節經⽂的最後⼀句話 “耶穌的靈卻不許”，在英王欽定本中的翻譯是 “靈卻不許。” 但當今
世上⼤多數更接近原⽂更精確的英⽂聖經譯本中，例如新國際版中，則是譯成 “耶穌的靈卻不
許”，因為聖靈不是⼀個獨⽴⾃主的存在者，⽽是耶穌的靈，即聖靈就是耶穌⾃⼰，有意識地
以另⼀種形式臨格。

- “看哪，我站在（我們⼼）⾨外叩⾨，若有聽⾒我聲⾳（耶穌的聲⾳）就開⾨的，我要進到
他那裏去（作為聖靈在我們裏⾯），我與他，他與我⼀同坐席。” {啟示錄 3:20}

- “但保惠師，就是⽗因我的名所要差來的聖靈，他要將⼀切的事，指教你們，並且要叫你們
想起我對你們所說的⼀切話。” {約翰福⾳ 14:26}

- “天上的耶和華上帝是我們的領袖。 祂是⼀位我們可以放⼼跟隨的領袖； 因為祂從不犯錯
誤。 讓我們榮耀上帝和祂的兒⼦耶穌基督，透過祂兒⼦，祂與世⼈溝通。” {懷愛倫著，《本
會聖經注釋》卷⼀，第 1117 ⾴，第 9 段，1903 年}   

- “The Lord God of heaven is our Leader. He is a leader Whom we can safely follow; for He never makes a 
mistake. Let us honor God and His Son Jesus Christ, through Whom He communicates with the world.” 
{Ellen White: S.D.A. Bible Commentary Vol. 1, p. 1117.9, 1903} 

- “於是我放下⼿中的筆，靜待那靈要對我說什麼。.... 但卻有⼀位天上的守望者似乎站在我近
旁；我覺得⾃⼰是在耶穌⾯前。.... ⾏動的⽅針擺在我⾯前，好像那看不⾒的⼀位在對我講
話⼀般。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 11， 第 326 ⾴，1896 年}   

- “I laid down my pen and was in a waiting attitude to see what the Spirit would say unto me… but a heavenly 
Watcher seemed close beside me. I felt that I was in the presence of Jesus… A line of action was laid out 
before me as if the unseen presence were speaking with me.” {Ellen White: Manuscript Releases, Vol. 11, p. 
326, 1896} 

誰在我們⼼裏？ 聖靈。 祂是誰？ 耶穌本⼈。祂正在敲我們的⼼⾨，並進⼊我們裏⾯。 這種敲
⾨只能在今⽇發⽣，因為聖靈要在現今臨格在我們裏⾯，⽽不是在耶穌第⼆次降臨的時候——
為什麼呢？ 因為到了那時恩典時期已經過去了。

今天耶穌在天上，這就是為什麼這種敲⾨只能來⾃無所不在的聖靈，因為祂同時在敲全世界每
⼀顆⼼的⾨！ 

由於耶穌⾮常清楚地說祂是敲⾨的那⼀位，所以這是對祂聖靈就是祂本⼈脫去了⼈性位格即祂
屬天形體的最深確認。

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {懷愛倫著，《信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 
18 段}   

- “We want the Holy Spirit, which IS Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894 par. 18} 

- “聖靈是祂⾃⼰脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂【耶穌本⼈】要代表祂
⾃⼰，藉著祂的聖靈作為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 
14【第 1081-1135號】，第 23 ⾴，1883 年}   

- “The Holy Spirit is Himself divested of the personality of humanity and independent thereof. He (Jesus 
Himself) would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen 
White: Manuscript Releases, Vol. 14 [Nos. 1081-1135], p. 23, 1883} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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8:    ⽗和⼦都是靈，同時也都是存在者：聖靈是上
帝和耶穌本身⽽⾮第三存在者 

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
 

許多神學家聲稱三位⼀體論合乎邏輯，並且聖靈是⼀位神性存在者，因為聖經說⽗上帝和⼦上
帝同時也是靈。 

這個說法凖確嗎？

- “你們明顯是基督的信，藉著我們修成的，不是⽤墨寫的，乃是⽤永⽣上帝的靈寫的，不是
寫在⽯版上，乃是寫在⼼版上。我們因基督所以在上帝⾯前才有這樣的信⼼。... 我們所能承
擔的，乃是出於上帝。... 聖靈是叫⼈活。... 主就是那靈；主的靈在哪裏，那裏就得以⾃
由。我們眾⼈既然敞著臉，得以看⾒主的榮光，好像從鏡⼦裏返照，就變成主的形狀，榮上
加榮，如同從主的靈變成的。” {哥林多後書 3:3-18}

那給我們⾃由的靈是誰？ 根據聖經的⾒證，那靈就是耶穌本身，因為祂本身就是⼀位聖靈：

- “所以天⽗的兒⼦若叫你們⾃由，你們就真⾃由了。” {約翰福⾳ 8:36}

- “上帝是個靈【或無“個”字】，所以拜祂的，必須⽤⼼靈和誠實拜祂。” {約翰福⾳ 4:24} （上
帝 = ⽗）
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- “上帝（⽗）是個靈；然⽽祂也是有位格形體的，因為⼈乃是照祂的形像⽽造的。就位格形體
⽽⾔，上帝已在祂兒⼦的身上顯示了⾃⼰。” {懷愛倫著，《教育論》第 131 ⾴，第 5 段，
1903 年}   

- “God (the Father) is a spirit; yet He is a personal Being, for man was made in His image. As a personal 
Being, God has revealed Himself in His Son.” {Ellen White: Education, p. 131.6, 1903} 

⽗和⼦也都是靈的說法，再次證實了祂們是藉著⾃⼰的聖靈無處不在的，這⼀點我們在下⼀節
經⽂中就能清楚地看到。 

為什麼即使在戰勝了罪惡之後，我們也看不⾒聖靈在新耶路撒冷扮演著神聖的⻆⾊呢？我們將
看⾒的，就只有⽗和⼦，⽽根據聖經的⾒證，祂們倆也都是靈。

- “我未⾒城內有殿，因主上帝全能者（⽗），和羔⽺（耶穌），為城的殿。” {啟示錄 21:22}

聖靈也以⼀種我們無法理解的⽅式從⽗發出，因此它不是⼀個⾃主的實體存在者，因為⽗和⼦
就是這樣住在我們裏⾯的：

- “如果上帝（⽗）的靈住在你們⼼裏，你們就不屬⾁體，乃屬聖靈了，⼈若沒有基督的靈，
就不是屬基督的。基督若在你們⼼裏，身體就因罪⽽死，⼼靈卻因義⽽活。然⽽叫耶穌從死
裏復活者的靈，若住在你們⼼裏，那叫基督耶穌從死裏復活的，也必藉著【祂】住在你們⼼
裏的聖靈，使你們必死的身體⼜活過來。” {羅⾺書 8:9-11}

- “⽗和⼦要藉著聖靈到你那裏去，與你同住。” {懷愛倫著，《聖經回聲》1893 年 1 ⽉ 15 ⽇，
第 8 段}  

-  “By the Spirit the Father and the Son will come and make their abode with you.” {Ellen White: The Bible 
Echo, January 15, 1893, par. 8} 

基督的靈也是上帝即天⽗的靈。 即使我們無法理解這是怎麼回事，我們也無權探究這個答
案，因為它還沒有向我們透露。

- “是上帝⾃⼰（天⽗）向我們展示了祂對我們的愛； 因為祂的靈（⽽不是聖靈上帝）記錄了
⼤衛和押沙⿓的故事，並且祂的靈啟發了詩篇 103 篇中的⽂字。” {E. J. 瓦格納著，《聖經
回聲》卷⼋，1893 年 1 ⽉ 15 ⽇，第 8 段}  

- “It is GOD Himself (the Father) who gives us this illustration of His love for us; for His Spirit (and not God the 
Spirit) caused the story of David and Absalom to be recorded, and His Spirit inspired the words in the one 
hundred and third psalm.” {E. J. Waggoner: Bible Echo, Vol. 8, January 15, 1893, par. 8} 

- “你們被交的時候，不要思慮怎樣說話，或說什麼話。到那時候，必賜給你們當說的話；因
為不是你們⾃⼰說的，乃是你們⽗的靈在你們裏頭說的。” {⾺太福⾳ 10:19-20}

- “天⽗賜祂的靈給祂兒⼦是沒有限量的，所以我們也可以分享它的豐盛。” {懷愛倫著，《善惡
之爭》第 477 ⾴， 第 1 段}   

- “The Father gave His Spirit without measure to His Son, and we also may partake of its fullness.” {Ellen 
White: Great Controversy, p. 477.1} 

- “你們既為兒⼦，上帝就差祂兒⼦的靈，進⼊你們【原⽂作我們】的⼼，呼叫阿爸，⽗！” {加
拉太書 4:6}

也許⽗上帝也是聖靈的⽗親，因為祂呼叫：“阿爸，⽗”？ 不，這只是聖經的另⼀個證據，證明
聖靈是耶穌的靈，以另⼀種形式彰顯祂⾃⼰。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- “所以你們當⽴定⼼意，不要預先思想怎樣分訴。因為我（耶穌）必賜你們⼝才智慧，是你
們⼀切敵⼈所敵不住，駁不倒的。” {路加福⾳ 21:14-15}

- “因為正在那時候，聖靈要指教你們當說的話。” {路加福⾳ 12:12}

- “⼈把你們拉去交官的時候，不要預先思慮說什麼，到那時候，賜給你們什麼話，你們就說
什麼，因為說話的不是你們，乃是聖靈。” {⾺可福⾳ 13:11}

根據路加福⾳ 21:14-15 的⾒證，耶穌是賜給我們⼝才智慧的那⼀位；⽽根據路加福⾳ 12:12 
的說法，耶穌要藉著祂在我們裏⾯作為聖靈的彰顯，來指教我們當說的話！

- “基督是真理的靈。世⼈不願聽祂的懇求。……但祂的⾨徒在祂身上看到了道路、真理、和⽣
命。 他們將有祂常駐的同在。...” {懷愛倫著，《南⽅評論》1898 年 10 ⽉ 25 ⽇，第 2 段}    

- “Christ was the Spirit of truth. The world will not listen to His pleadings… But His disciples see in Him the 
Way, the Truth, and the Life. And they shall have His abiding presence…” {Ellen White: The Southern 
Review, October 25, 1898, par. 2} 

- “基督已經預備好讓所有的⼈都能領受祂的靈。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1901 年 8 ⽉ 7 
⽇， 第 2 段}   

- “Christ has made provision for all to receive His Spirit…” {Ellen White: Signs of the Times, August 7, 1901, 
par. 2}  

- “我如何能給⼈印象深刻地承擔基督交給祂⼦⺠的使命——與在⾁身顯現的⼀切真理的聖靈同
⼯的特權——上帝的神聖兒⼦，披著⼈性，⼀個被設計和准備好不斷領受並傳遞屬天電流的
渠道？ 祂⾃⼰就是滿溢的泉源，祂領受並傳遞給所有願意接受這份恩賜的⼈。” {懷愛倫著，
⽇記，《⽂稿》第 125 號，1906 年 7 ⽉ 25 ⽇，第 13 段}  

- “How shall I bear impressively the commission Christ has given to His people—the privilege of being workers 
with the Spirit of all truth manifest in the flesh—the Divine Son of God, clothed with humanity, a channel 
devised and prepared to be continually receiving and imparting the heavenly current? Himself the overflowing 
Fountain, He receives to communicate to all those who will accept the gift.” {Ellen White: Diary, Manuscript 125, 
July 25, 1906, par. 13} 

在這裏我們可以很清楚地看⾒，那靈就是上帝⾃⼰，就是上帝的靈。 另⼀⽅⾯，當他們試圖
證明聖靈是⼀個⾃主的神性存在者時，他們只引⽤整段引⾔中的⼀⼩⽚段，即“……聖靈既是
上帝……” 的部分。 

但上帝的先知並不是說聖靈本身是上帝，⽽是說，正如聖經所證實的那樣，聖靈是上帝的靈，
就像我們的靈是⼈的靈，⽽不是其他存在體⼀樣：

- “聖靈創作所有真正的禱告。我已學得在我⼀切的代禱中，聖靈為我和⼀切聖徒代求；但他的
代求是符合上帝旨意的，決不違背祂的旨意。‘我們的軟弱有聖靈幫助’（羅 8:26）；⽽且聖
靈既是上帝，就曉得上帝的⼼意；因此，我們每⼀次為病⼈或其他需要禱告時，都要考慮上
帝的旨意。‘除了在⼈裏頭的靈，誰知道⼈的事？像這樣，除了上帝的靈，也沒有⼈知道上帝
的事。’（林前 2:11）” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1892 年 10 ⽉ 3 ⽇，第 3 段}   

- “The Holy Spirit indites all genuine prayer. I have learned to know that in all my intercessions the Spirit 
intercedes for me and for all saints; but his intercessions are according to the will of God, never contrary to His 
will. ‘The Spirit also helpeth our infirmities;’ and the Spirit, being God, knoweth the mind of God; therefore in 
every prayer of ours for the sick, or for other needs, the will of God is to be regarded. ‘For what man knoweth 
the things of a man, save the spirit of man which is in him? even so the things of God knoweth no man, 
but the Spirit of God.” {Ellen White: Signs of the Times, October 3, 1892, par. 3} 
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- “只有上帝藉著聖靈向我們顯明了，因為聖靈滲透萬事，就是上帝深奧的事也滲透了。除了
在⼈裏頭的靈，誰知道⼈的事，像這樣，除了上帝的靈，也沒有⼈知道上帝的事。我們所領
受的，並不是世上的靈，乃是從上帝來的靈，叫我們能知道上帝開恩賜給我們的事。” {哥林
多前書 2:10-12}

只有聖靈，即第三位存在者，知道⽗上帝和兒⼦的事嗎？：“像這樣，除了上帝的靈，也沒有
⼈知道上帝的事”——哥林多前書 2:11？ 決不！ 沒有其他聖經經⽂如此明確地表明聖靈發⾃上
帝，是上帝的⼀部分，⽽不是作為第三位存在者⽽來。 由於⽗上帝有祂⾃⼰的靈，⽽耶穌也
有祂⾃⼰的靈，所以在三位⼀體中聖靈也必須有它⾃⼰的靈。 這樣才合乎邏輯，對吧？ 但耶
穌說：“唯獨聖經！” 如果⼀個⼈即使在看過了這些經⽂和引⾔之後，仍然堅持三位⼀體的教
義，那麼他們就難免會得出以下結論：在三位⼀體及其 “⾃主” 聖靈的語境下，⽗和⼦沒有⾃
⼰的思想！ 

⼈的靈是否也是另⼀個存在體，還是只是那個⼈的⼀部分，因此知道那個⼈的事，他的內⼼想
法呢？ 如果⼈的靈是另⼀個⼈，那麼⼈就是⼀個機器⼈，沒有⾃⼰的思想！ 同樣，⽗和⼦也
就不是神性存在者了。 但這正是三位⼀體教義的邏輯結論，三位⼀體教義的上帝是⼀個 “融
合” 的存在者，其中聖靈、聖⽗和聖⼦都只是 “同⼀個” 上帝的不同表現形式⽽已。 根據這⼀教
導，聖靈承擔著保惠師、思想和無處不在的 “⻆⾊”； ⽗上帝承擔著⽗親、協調和統治的 “⻆⾊”；
⽽聖⼦則承擔著執⾏者、兒⼦和救世主的 “⻆⾊”。 

三位⼀體教義是對⽗和⼦作為神性存在者的實體存在的最⼤攻擊。 這個教導是直接來⾃仇敵
的！ 透過三位⼀體，撒但想要被⾼舉淩駕於天⽗和耶穌之上！ ⽽我們在做什麼呢？ 我們接受
這個教義，同時想像我們仍然是上帝的⼦⺠！ 聖靈是上帝的⼀部分，正如我們的靈是我們的
⼀部分⼀樣。 即使我們無法理解這⼀點，主要的區別是，全能的上帝當然不會像我們的受造
本性那樣受到靈和物質本性之間如此緊密相連的影響。 聖經完全清楚地表明上帝的靈屬於上
帝的存在體，就像我們的靈屬於我們的存在體⼀樣。 

9:    同⼀圣灵出于⽗和⼦两位                                                  
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- “从亘古以来，⽗与⼦之间就存在着完全的合⼀。 祂们是两位，但⼜⼏乎⼀模⼀样。 两者在
个体上是两位，但在灵、⼼、和品格上却是合⼀的。”  {怀爱伦著，《⻘年导报》1897 年 12 
⽉ 16 ⽇，第 5 段}

- “From eternity there was a complete unity between the Father and the Son. They were two, yet little short of 
being identical; two in individuality, yet one in spirit, and heart, and character.” {Ellen White: YI, Dec. 16, 1897, 
par. 5} 

- “信徒们没有预备好接受上帝圣灵的临格。” {怀爱伦著，《教会证⾔》卷五，第 162 ⻚，第 
2 段}   

- “The people come unprepared for the visitation of God’s Holy Spirit.” {Ellen White: 5T 162.2} 

- “⽗⼦要借着圣灵来与你同住。” {怀爱伦著，《圣经回声》1893 年1 ⽉ 15 ⽇， 第 8 段}  
- “By the Spirit the Father and the Son will come and make their abode with you.” {Ellen White: BEcho, 

Jan. 15, 1893, par. 8} 

- “看哪，我的仆⼈，我所扶持，所拣选，⼼⾥所喜悦的，我已将我的灵赐给他，他必将公理
传给外邦。” {以赛亚书  42:1} 

- “出于上帝独⽣⼦的圣灵，将⼈的身、⼼、灵与基督全备的神⼈本性连结在⼀起。” {怀爱伦
著，《评论与通讯》1906 年 4 ⽉ 5 ⽇，第 16 段} 

- “The Holy Spirit, which proceeds from the only begotten Son of God, binds the human agent, body, soul, 
and spirit, to the perfect, Divine-human nature of Christ.” {Ellen White: RH, April 5, 1906, par. 16} 

- “耶稣回答说：⼈若爱我，就必遵守我的道，我⽗也必爱他，并且我们要到他那⾥去，与他
同住。” {约翰福⾳ 14:23}

- “于是罪⼈就作为⼀个义⼈站在上帝⾯前，得蒙上天眷爱，借着圣灵与⽗和⼦相交。” {怀爱
伦著，《时兆》⽂章 1890 年 11 ⽉ 3 ⽇，第 1 段}

- “The sinner then stands before God as a just person; he is taken into favor with Heaven, and through the 
Spirit has fellowship with the Father and the Son.” {Ellen White: ST, Nov. 3, 1890, par. 1} 

- “然⽽叫耶稣从死⾥复活者的灵，若住在你们⼼⾥，那叫基督耶稣从死⾥复活的，也必借着
【祂】住在你们⼼⾥的圣灵，使你们必死的身体⼜活过来。” {罗⻢书 8:11}

稍后我们会看到，根据圣经和怀爱伦的说法，尽管圣灵出于⽗和⼦两位，但圣灵只有⼀位⽽不
是两位。

10:    聖靈是誰或是什麼？它是⼀個存在者還是⽗上
帝和⼦耶穌的屬靈彰顯？                                              
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- “基督賜下祂的聖靈作為⼀種神聖的能⼒，來制勝⼈類⼀切的遺傳和環境所造成的⼀切惡
習，並把祂⾃⼰的品格烙印在祂的教會身上。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1904 年 5 ⽉ 19 
⽇， 第 3 段}  

- “Christ has given His Spirit as a Divine power to overcome all hereditary and cultivated tendencies to evil, 
and to impress His own character upon the church.” {Ellen White: RH, May 19, 1904, par. 3} 

- “世界的救贖主所應許要差來的聖靈，乃是上帝的臨格與能⼒。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 
1891 年 11 ⽉ 23 ⽇}  {《你必得能⼒》1 ⽉ 31 ⽇， 第 39 ⾴，第 5 段}  

- “The Divine Spirit that the world’s Redeemer promised to send is the presence and power of God.” {Ellen 
White: ST, Nov. 23, 1891} {Ellen White: YRP 39.5} 

- “基督宣布在祂升天之後要將祂⾄上的恩賜保惠師差來賜給祂的教會，以代替祂。這位保惠
師就是聖靈——是祂⾃⼰⽣命的靈魂、祂教會的能⼒、世界的光明與⽣命。連同祂的聖靈，
基督也賜予⼀種和好的感化⼒與消除罪惡的能⼒。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1904 年 5 
⽉ 19 ⽇， 第 1 段}  

- “Christ declared that after His ascension, He would send to His church, as His crowning gift, the Comforter, 
who was to take His place. This Comforter is the Holy Spirit,—the soul of His life, the efficacy of His church, 
the light and life of the world. With His Spirit Christ sends a reconciling influence and a power that takes away 
sin.” {Ellen White: RH May 19, 1904, par. 1} 

- “聖靈的⼯作無限偉⼤。上帝⼯⼈的⼒量和效能，都來⾃這個源頭。聖靈也是保惠師，對⼈
⼼來說，乃是基督親⾃的臨格。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1892 年 11 ⽉ 29 ⽇，第 3 段}   

- “The work of the Holy Spirit is immeasurably great. It is from His source that power and efficiency come to the 
worker for God; and the Holy Spirit is the comforter, as the personal presence of Christ to the soul.” 
{Ellen White: RH Nov. 29, 1892 par. 3} 

- “因為我知道這事藉你們的祈禱，和耶穌基督之靈的幫助，終必叫我得救。” {腓⽴⽐書 1:19}

- “上帝將祂的靈賜給我們，無異是將祂⾃⼰賜給我們，使祂⾃⼰成為神聖影響⼒的泉源，將健
康與⽣命賜給世⼈。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷七，第 273 ⾴，第 1 段}

- “In giving us His Spirit, God gives us Himself, making Himself a fountain of Divine influences, to give health 
and life to the world.” {Ellen White: 7T 273.1} 

- “上帝是個靈；然⽽祂也是⼀位有位格的神，因為祂曾這樣顯示⾃⼰。...” {懷愛倫著，《服務
真詮》第 413 ⾴，第 1 段}

- “God is a Spirit; yet He is a personal Being; for so He has revealed Himself…” {Ellen White: MH 413.1} 

- “聖靈就是⼈屬靈⽣命的氣息。承受聖靈就是承受基督的⽣命。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 
805 ⾴，第 3 段}

- “The impartation of the Spirit is the impartation of the life of Christ.” {Ellen White: DA 805.3} 

- “聖靈的感化就是基督的⽣命在⼈⼼靈中。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷四，第 332 ⾴，第 5 
段，1896 年}

- “The influence of the Holy Spirit is the life of Christ in the soul.” {Ellen White: 4MR 332.5, 1896} 

- “主激勵凡全⼼尋求祂的⼈。祂將祂的聖靈賜給他們，這就⾜以表現祂的恩寵以及祂的臨
格。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 230 ⾴，第 3 段，1909 年}

- “The Lord encourages all who seek Him with the whole heart. He gives them His Holy Spirit, the 
manifestation of His presence and favor.” {Ellen White: 9T 230.3 1909} 
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- “葡萄樹的液汁怎樣從樹根上升，傳到枝梢，維持樹的⽣⻑並使之開花結果；照樣，聖靈賜⽣
命的能⼒發源於基督...”  {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷三，第 418 ⾴，第 2 段，1878 年}

- “The juices of the vine, ascending from the root, are diffused to the branches sustaining growth, and producing 
blossoms and fruit. So the life-giving power of the Holy Spirit, proceeding from Christ…” {Ellen White: 3SP 
418.2, 1878} 

- “從耶⻄的本必發⼀條，從他根⽣的枝⼦必結果實。耶和華的靈必住在他身上：就是使他有
智慧和聰明的靈，謀略和能⼒的靈，知識和敬畏耶和華的靈（後⾯這句是從拉丁⽂武加⼤譯
本翻譯的）。他必以敬畏耶和華為樂，⾏審判不憑眼⾒，斷是⾮也不憑⽿聞。” {以賽亞書  
11:1-3}

拉丁⽂武加⼤譯本：

- “Et egredietur virga de radice Jesse, et flos de radice ejus ascendet. Et requiescet super 
eum spiritus Domini: spiritus sapientiae et intellectus, spiritus consilii et fortitudinis, 
spiritus scientiae et pietatis; et replebit eum spiritus timoris Domini. Non secundum 
visionem oculorum judicabit, neque secundum auditum aurium arguet;” {Isaiae 11:1-3, 
Latin Vulgate} 

我們從上⾯引述的拉丁⽂武加譯本通俗聖經的以賽亞書 11:2 中看到，有⼀個冒號 （ : ），這
是⼀個分隔句⼦中兩個⼦句的符號：“耶和華的靈必住在他身上：……” 這個冒號完全改變了整
個句⼦的含義！冒號的存在意味著接下來的內容是對住在我們救主耶穌基督身上的耶和華的靈
的解釋！

不幸的是，無論是英⽂版的英王欽定本、塞爾維亞版的丹尼契奇譯本，還是路德對以賽亞書 
11:2 的德⽂翻譯，都沒有包含冒號。 有了這樣對以賽亞書 11:2 的理解，我們就可以看到聖靈
不可能是⼀位住在耶穌基督身上的無所不在的存在者！上帝本身就是⼀個靈，⽽祂藉著祂的聖
靈在整個宇宙中彰顯⾃⼰。 聖靈是上帝的臨格和⼒量的彰顯，儘管這對我們有限的頭腦來說
很難理解。

11:  耶穌所吹出來的聖靈和仇敵的偽造                                         
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- “說了這話，就向他們吹⼀⼝氣，說：你們受聖靈。” {約翰福⾳ 20:22} 

- “...‘我⽗啊，求你賜給我們你的靈。’ 這時耶穌便將聖靈吹在他們身上。在祂所吹出的⼀⼝氣
中有亮光、能⼒和很多仁愛、喜樂、和平。” {懷愛倫著，《早期著作》第 55 ⾴，第 1 段}

- “…‘My Father, give us Thy Spirit.’ Then Jesus would breathe upon them the Holy Ghost. In that breath was 
light, power, and much love, joy, and peace.” {Ellen White: Early Writings, p. 55.1} 

- “在⾨徒尚未執⾏教會的職務之前，基督先向他們吹氣，叫他們受祂的靈。” {懷愛倫著，《歷
代願望》第 805 ⾴，第 2 段}

- “Before the disciples could fulfill their official duties in connection with the church, Christ breathed His Spirit 
upon them.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 805.2} 

- “...相信基督不僅為⾨徒捨了⾃⼰，⽽且把⾃⼰給了祂的⾨徒。聖經記載，‘說了這話，就向
他們吹⼀⼝氣，說：你們受聖靈’ （約翰福⾳ 20:22）。耶穌正等待向祂所有的⾨徒吹氣，
賜給他們祂那使⼈成聖的聖靈的靈感，並將⽣命⼒從祂⾃⼰注⼊到祂⼦⺠身上。... 他們的意
志必須服從祂的旨意，他們必須與祂的靈⾏動⼀致，以致活著的不再是他們，⽽是基督在他

們裏⾯活著。耶穌正設法使他們銘記，祂賜下祂的聖靈，正是在賜給他們榮耀，就是⽗已賜

給祂的榮耀，好叫祂和祂的⼦⺠在上帝裏⾯合⽽為⼀。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1892 年 
10 ⽉ 3 ⽇，第 3，4 段}

- “…and believing that Christ not only gave Himself for but to His disciples. The record declares, ‘He breathed on 
them, and saith unto them, Receive ye the Holy Ghost.’ Jesus is waiting to breathe upon all His disciples, and 
give them the inspiration of His sanctifying spirit… Their will must be submitted to His will, they must act with 
His spirit, that it may be no more they that live, but Christ that liveth in them. Jesus is seeking to impress 
upon them the thought that in giving His Holy Spirit…” {Ellen White: Signs of the Times, October 3, 1892, 
par. 3, 4} 

備注：“為祂⾨徒”意味著祂為他們所作的犧牲，“給祂的⾨徒”意味著耶穌作為聖靈仍然與他們
同在。

- “耶穌‘說了這話，就向他們吹⼀⼝氣，說：“你們受聖靈。你們赦免誰的罪，誰的罪就赦免
了；你們留下誰的罪，誰的罪就留下了。”’ 那時聖靈還沒有充份顯現，因基督還沒有得榮
耀。聖靈充沛地下降，要等到基督升天之後才能實現。⾨徒必須等到領受了這豐富的恩賜
（祂的靈），才能履⾏傳福⾳給世界的使命。但這次賜下聖靈是有特別⽤意的。在⾨徒尚未
執⾏教會的職務之前，基督先向他們吹氣，叫他們受祂的靈。祂正要把⼀個神聖的使命委託
給他們。祂要他們深刻地體會到，若沒有聖靈，他們就不能完成所託付教會的聖⼯。” {懷愛
倫著，《歴代願望》第 805 ⾴， 第 2 段}

- “And when He had said this, He breathed on them, and saith unto them, ‘Receive ye the Holy Ghost: 
Whosesoever sins ye remit, they are remitted unto them; and whosesoever sins ye retain, they are retained.’ 
The Holy Spirit was not yet fully manifested; for Christ had not yet been glorified. The more abundant 
impartation of the Spirit did not take place till after Christ’s ascension. Not until this (His Spirit) was 
received could the disciples fulfill the commission to preach the gospel to the world. But the Spirit was now 
given for a special purpose. Before the disciples could fulfill their official duties in connection with the 
church, Christ breathed His Spirit upon them. He was committing to them a most sacred trust, and He 
desired to impress them with the fact that without the Holy Spirit this work could not be accomplished.” {Ellen 
White: Desire of Ages, p. 805.2} 

從⼀個⼈⼝裏出來的是什麼，從⼀個⼈身上發出來的是什麼？ 難道是另外⼀位存在者出來
嗎？ 上帝將⽣命的氣息吹進亞當的⿐孔裏。 為什麼？ 因為那⽣命來⾃於造物主，⽽那氣息不
是另⼀位存在者！ 當然，這並不意味著聖靈是⼀種無意識的⼒量，就像⽣命的⼒量⼀樣！ 我
們已經讀到，這是耶穌的聖靈有限的澆灌，後來當耶穌恢復祂的神性時，聖靈就完全地沛降下
來了。
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- “我轉過來看仍跪在寶座之前的那⼀群⼈；他們不知道耶穌已經離開了那寶座。撒但出現在
寶座旁邊，企圖接替上帝的⼯作。我看⾒他們仰望寶座並祈禱說：‘⽗啊，求你賜給我們你
的靈。’ 於是撒但向他們散發出⼀種不聖潔的影響⼒；其中有亮光和許多能⼒，但沒有甜蜜
的仁愛、喜樂、和平。撒但的⽬的乃是要保持他們在迷惑之下，要他們退後並迷惑上帝的兒
⼥。” {懷愛倫著，《早期著作》第 56 ⾴，第 1 段}

- “I turned to look at the company who were still bowed before the throne; they did not know that Jesus 
had left it. Satan appeared to be by the throne, trying to carry on the work of God. I saw them look up to the 
throne, and pray, ‘Father, give us Thy Spirit.’ Satan would then breathe upon them an unHoly influence; 
in it there was light and much power, but no sweet love, joy, and peace. Satan’s object was to keep them 
deceived and to draw back and deceive God’s children.” {Ellen White, Early Writings, p. 56.1} 

在這裏我們看到了三位⼀體論錯誤神學的不聖潔影響，以及撒但親⾃向他們吹出了⼀個假冒的
聖靈，只榮耀他⼀個⼈。 這是⼀種狡猾⽽令⼈眼花繚亂的誘惑，它包括模仿靈性復興和成功
但無愛的佈道。 因此，難怪許多⼈對那些不相信他們對聖經和三位⼀體論的觀點的⼈充滿憤
怒和仇恨，指出教會必須得到“捍衛”，並拒絕與那些散佈“叛教”的⼈交往。

12:    聖靈在舊約中是否也被稱為上帝的靈?             
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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- ““這是我尼布甲尼撒王所作的夢，伯提沙撒啊，你要說明這夢的講解，因為我國中的⼀切哲
⼠，都不能將夢的講解告訴我，惟獨你能，因你裏頭有聖神的靈。” {但以理書  4:18} 

根據聖經和預⾔之靈的⾒證，我們清楚地知道，尼布甲尼撒王是從猶太⼈那裏領教了關於上帝
的⼀切事。 世界上有很多聖經譯本在上⼀節中說：“因你裏頭有上帝的聖靈”，⽽不是“聖神的
靈”。但以理顯然曾經描述過關於上帝和祂聖靈的真理系列。尼布甲尼撒王也承認上帝的聖靈
在但以理裏⾯。舊約中的其他經⽂也表明不存在三位⼀體的學說：

- “他們竟悖逆，使祂的聖靈擔憂，祂就轉作他們的仇敵，親⾃攻擊他們。那時，祂想起古時
的⽇⼦摩⻄和他百姓，說：將百姓和牧養祂全群的⼈從海裏領上來的，在哪裏呢？ 將祂的
聖靈降在他裏⾯的，在哪裏呢？... 耶和華的靈使他得安息，彷佛牲畜下到⼭⾕，照樣，你也
引導你的百姓，要建⽴⾃⼰榮耀的名。” {以賽亞書 63:10,11,14}

- “亞⽐該的虔誠像⼀朵芬芳的鮮花 ，不知不覺地在她的姿容、⾔語和⾏動上發出馨⾹之氣。
有上帝兒⼦的靈住在她⼼中。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1888 年 10 ⽉ 26 ⽇，第 7 段}

- “The piety of Abigail, like the fragrance of a flower, breathed out all unconsciously in face and word and action. 
The Spirit of the Son of God was abiding in her soul.” {Ellen White: The Signs of the Times, Oct. 26, 1888, 
par. 7} 

- “亞當和夏娃向天使保證他們絕不違犯上帝明確的命令，因為他們以遵守上帝的旨意為⾄
樂。於是天使和亞當、夏娃同聲唱出和諧的聖樂。當他們的歌聲從快樂的伊甸園發出時，撒
但也聽⾒了他們頌讚聖⽗與聖⼦的快樂歌聲。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 34 ⾴，
第 3 段，1870 年}

- “Adam and Eve assured the angels that they should never transgress the express command of God; for it was 
their highest pleasure to do his will. The angels united with Adam and Eve in holy strains of harmonious 
music; and as their songs pealed forth from blissful Eden, satan heard the sound of their strains of joyful 
adoration to the Father and Son.” {Ellen White: Spirit of Prophecy, 1SP 34.3, 1870} 

在上⾯的引述中，我們再次看到，即使在舊約中，也只有聖⽗和聖⼦受到敬拜，⽽耶穌甚⾄在
⼈類墮落之前就是聖⼦。 聖經或預⾔之靈中沒有⼀處描述敬拜聖靈。 為甚麼？ 因為聖靈不是
⼀位實體存在者，⽽是聖⽗和聖⼦的靈性彰顯，祂們賜下祂們的靈，這對我們來說是難以理解
的。 
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13:    什麼叫褻瀆聖靈？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表

- “所以我告訴你們，⼈⼀切的罪，和褻瀆的話，都可得赦免，惟獨褻瀆聖靈，總不得赦免。” 
{⾺太福⾳ 12:31}

上⾯這節經⽂並不是說聖靈本身不會赦免褻瀆的罪。 這句話是處於被動形式，並不意味著聖
靈作為⼀個位格可以赦免我們。 下⾯這節經⽂就證實了這個真理，因為它沒有說 “聖靈上
帝”，⽽是說主【耶和華】的靈，⽽且亞拿尼亞和撒⾮喇藉著對聖靈（上帝本身的無所不在）
撒謊，實際上是對上帝（⽗）本身撒了謊！

- “彼得說：亞拿尼亞為什麼撒但充滿了你的⼼，叫你欺哄聖靈，把⽥地得價銀私⾃留下幾分
呢？... 你不是欺哄⼈，是欺哄上帝了。... 彼得說：你們為什麼同⼼試探主的靈呢？” {使徒⾏
傳 5:3,4.9} 
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聖經在其他地⽅也表明了這⼀真理。 誰蒙羞辱？ 誰的忿怒不被平息？ 誰不赦免我們的過犯？ 
這裏所說的褻瀆是忽視上帝透過祂的靈對我們說話的聲⾳。 當我們的⼼對上帝剛硬時，就會

導致我們與上帝永遠隔絕。它導致我們選擇罪和撒但代替上帝作為我們的主，從⽽招致上帝的

忿怒。 褻瀆聖靈就意味著褻瀆聖⽗和聖⼦，肯定不是褻瀆另⼀位新的存在者！ 這是對聖⽗和
聖⼦的褻瀆，因為聖⼦披戴著聖⽗的名字：

- “耶和華因你們所作的惡，所⾏可憎的事，不能再容忍 … 你們燒⾹，得罪耶和華，沒有聽從
他的話...” {耶利⽶書 44:22-23} 

- “但你多年寬容他們，⼜⽤你的靈藉眾先知勸誡他們，他們仍不聽從，所以你將他們交在列
國之⺠的⼿中。” {尼希⽶記 9:30} 

- “但是⼈犯罪使聖⽗和聖⼦蒙羞。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1895 年 12 ⽉ 12 ⽇，第 7 段}
- “But in the transgression of man both the Father and the Son were dishonored.” {Ellen White: Signs of the 

Times, December 12, 1895 par. 7} 

- “誰是說謊話的呢？不是那不認耶穌基督的嗎？不認⽗與⼦的，這就是敵基督的。” {約翰壹
書 2:22}

如果聖靈真的是第三位神性存在者，為何聖經沒有提及？ 因為聖經說聖靈是上帝的靈，正如
⼈的靈是⼈的⼀部分，⽽不是⼀個分開獨⽴、特殊的存在者。 為什麼上⾯這段經⽂沒有提到
聖靈呢？ 為什麼先知懷愛倫沒有寫到聖靈也蒙羞呢？ 因為聖經本身明確指出，聖靈是上帝的
靈，正如⼈的靈是⼈的⼀部分，⽽不是⼀位⾃主的存在者：

- “所以那棄絕的，不是棄絕⼈，乃是棄絕那賜聖靈給你們的上帝。” {帖撒羅尼迦前書 4:8}

- “看哪，我差遣使者在你前⾯，在路上保護你，領你到我所預備的地⽅去。他是奉我名來
的，你們要在他⾯前謹慎，聽從他的話，不可惹他，因為他必不赦免你們的過犯。你若實在

聽從他的話，照著我⼀切所說的去⾏... ” {出埃及記 23:20-22}

- “他們在⼀切苦難中，他也同受苦難，並且他⾯前的使者拯救他們，他以慈愛和憐憫救贖他
們，在古時的⽇⼦，常保抱他們，懷搋他們。他們竟悖逆，使主的聖靈擔憂，他就轉作他們
的仇敵，親⾃攻擊他們。” {以賽亞書 63:9-10}

那位帶領以⾊列⼈穿越沙漠、我們可褻瀆（叫祂忿怒）、住在我們裏⾯、並⽤祂的聲⾳對我們
說話的使者是誰？ 那就是耶穌本⼈：

- “以⾊列⼈在曠野旅⾏的每⼀天都由上帝恩典的神蹟保守著。那⾏在他們前⾯的⼤能的使者
就是上帝的兒⼦。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 318 ⾴，第 1 段，1870 年}

- “Israel had been preserved by a miracle of God's mercy during every day of their travels in the wilderness. The 
mighty Angel who went before them was the Son of God.” {Ellen White, The Spirit of Prophecy Volume One, 
p. 318, par. 1, 1870} 

- “萬軍之耶和華說：我要差遣我的使者，在我前⾯預備道路，你們所尋求的主，必忽然進⼊
祂的殿，⽴約的使者，就是你們所仰慕的，快要來到。祂來的⽇⼦，誰能當得起呢？祂顯現
的時候，誰能⽴得住呢？因為祂如煉⾦之⼈的⽕，如漂布之⼈的碱。” {瑪拉基書 3:1-2}
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- “聖靈乃是祂（耶穌）本⼈脫去了⼈性的位格！” {懷愛倫著，《信函》第 119 號，1895 年， 
第 18 段}

- “The Holy Spirit is Himself (Jesus) divested of the personality of humanity!” {Ellen White: Lt 119, 1895.18, 
https://m.egwwritings.org/en/book/5294.1#1} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {懷愛倫著，《信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，
第 18 段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894 par. 18} 

褻瀆聖靈意味著⼀個⼈將⾃⼰從任何能讓上帝親⾃接觸他/她的可能性給切斷。 只有上帝能⽤
祂的聖靈，即祂親⾃臨格的靈，在⼈⼼中作⼯！ 祂要饒恕我們的罪，但許多⼈不允許祂進來
消滅他們⼼中的罪。

- “褻瀆聖靈的罪不在於任何突發的⾔語或⾏為，⽽是對真理和證據堅定、果斷的反抗。” {《懷
愛倫聖經注釋》卷五，第 1093 ⾴ （《⽂稿》第 30 號，1890 年）}

- “The sin of blasphemy against the Holy Spirit does not lie in any sudden word or deed; it is the firm, 
determined resistance of truth and evidence.” {Ellen White: S.D.A. Bible Commentaries Vol. 5, p. 1093 
(Manuscript 30, 1890)} 

- “我知道那些在上帝賜下亮光時不肯⾏在其中之⼈的危險。他們給⾃⼰帶來可怕的危機，就
是被撇棄去偏⾏⼰路，依照⾃⼰的判斷⽽⾏。良⼼變得越來越不容易受感動。上帝的聲⾳似
乎變得越來越遠，⾏錯的⼈便留在⾃⼰的癡⼼妄想裏。他頑梗地抵抗每⼀個呼籲，藐視⼀切
的勸勉和忠告，厭棄為他的得救所做的⼀切供應，上帝使者的聲⾳在他⼼中沒有留下任何印
象。上帝的靈不再對他施加約束⼒，於是這個判決就通過了：‘他親近偶像，任憑他吧’（何 
4:17）！ 他的⾃⽴⾃主多麼⿊暗！多麼陰鬰！多麼頑固啊！死亡的麻⽊似乎在他⼼上。這
就是⼈拒絕聖靈運⾏所經歴的過程。” {懷愛倫⽂章，《評論與通訊》1897 年 6 ⽉ 29 ⽇，
第 3 段}

- “I know the danger of those who refuse to walk in the light as God gives it. They bring upon themselves the 
terrible crisis of being left to follow their own ways, to do after their own judgment. The conscience becomes 
less and less impressible. The voice of God seems to become more and more distant, and the wrong-doer is 
left to his own infatuation. In stubbornness he resists every appeal, despises all counsel and advice, and turns 
from every provision made for his salvation, and the voice of the messenger of God makes no impression 
upon his mind. The Spirit of God no longer exerts a restraining power over him, and the sentence is passed, 
“He is joined to idols, let him alone.” O how dark, how sullen, how obstinate, is his independence! It seems that 
the insensibility of death is upon his heart. This is the process through which the soul passes that rejects the 
working of the Holy Spirit.” {Ellen White: Review and Herald, June 29, 1897, par. 3} 

- “當上帝的靈擔憂離去時，主的僕⼈們發出的每⼀個呼籲，對他們都是毫無意義的。他們必
誤會每⼀句話。他們必嘲笑、愚弄聖經警告中最莊嚴神聖的話語，要是他們沒有受撒但的⽖
⽛迷惑，那些警告原會使他們戰兢。每⼀次向他們呼求都是徒然。他們不願聽從責備或勸
告。他們藐視聖靈⼀切的懇勸，違背他們曾經維護和⾼舉的上帝誡命。這種⼈很應該深思使
徒的話：‘誰迷惑了你們，叫你們不順從真理呢？’（加 3:1；5:7）？他們隨從⾃⼰⼼中的決
策 ，直到真理對他們不再是真理。他們選擇了巴拉巴，拒絕了基督。” {懷愛倫⽂章，《評
論與通訊》1897 年 10 ⽉ 12 ⽇，第 6 段}

- “When the Spirit of God is grieved away, every appeal made through the Lord's servants is meaningless to 
them. They will misconstrue every word. They will laugh at and turn into ridicule the most solemn words of 
Scripture warnings, which, if they were not bewitched by satanic agencies, would make them tremble. Every 
appeal made to them is in vain. They will not hear reproof or counsel. They despise all the entreaties of the 
Spirit, and disobey the commandments of God which they once vindicated and exalted. Well may the words of 
the apostle come home to such souls, ‘Who hath bewitched you, that ye should not obey the truth?’ They follow 
the counsel of their own heart until truth is no more truth to them. Barabbas is chosen, Christ is rejected.” 
{Ellen White: RH, Oct.12, 1897, par. 6} 
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- “不要把得罪聖靈看作⼀件神秘難解的事。得罪聖靈就是堅持不肯響應悔改邀請的罪。你若
不肯相信耶穌基督為你個⼈救主，你就喜愛⿊暗⽽不是光明，你喜愛那圍繞著第⼀個⼤叛徒

的氛圍。你選擇這種氛圍⽽不是圍繞著聖⽗與聖⼦的氛圍，上帝便允許你作出你的選擇。” 
{懷愛倫⽂章，《評論與通訊》1897 年 6 ⽉ 29 ⽇，第 9 段}

- “No one need look upon the sin against the Holy Ghost as something mysterious and indefinable. The sin 
against the Holy Ghost is the sin of persistent refusal to respond to the invitation to repent. If you 
refuse to believe in Jesus Christ as your personal Saviour, you love darkness rather than light, you love 
the atmosphere that surrounded the first great apostate. You choose this atmosphere rather than the 
atmosphere that surrounds the Father and the Son, and God allows you to have your choice.” {Ellen 
White: RH, June 29, 1897, par. 9} 

拒絕個⼈的救主和祂的犧牲，就是三位⼀體教義今天所教導的做法，它說耶穌並沒有真正死，
⽽只是祂的“⾁⾐”死，這是對耶穌本⼈的褻瀆性拒絕，現在耶穌正藉著祂的聖靈親⾃臨格。

- “我巴不得弟兄姐妹們記住使聖靈擔憂是⼀件嚴重的事，當⼈因為⼗字架太沉重或捨⼰太⼤
⽽設法⾃⼰⼯作，不肯侍奉主時，聖靈就擔憂了。聖靈想要住在每⼀個⽣靈裏⾯。倘若它備
受歡迎，視為貴賓，那凡接受它的⼈就必在基督裏完全；⽽這已開始的美好⼯作將會完成；

聖潔的⼼思意念、屬天的情感和如基督般的作為，將會取代污穢的思想、敗壞的感情和叛逆
的⾏為。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 18， 第 47 ⾴，第 3 段}

- “I would that all my brethren and sisters would remember that it is a serious thing to grieve the Holy Spirit; and 
it is grieved when the human agent seeks to work Himself, and refuses to enter the service of the Lord 
because the cross is too heavy or the self-denial too great. The Holy Spirit seeks to abide in each soul. If it 
is welcomed as an honored guest, those who receive it will be made complete in Christ; the good work 
begun will be finished; and Holy thoughts, heavenly affections, and Christlike actions will take the place of 
impure thoughts, perverse sentiments, and rebellious acts.” {Ellen White: 18MR, p. 47.3} 

- “無論犯了什麼罪，只要能悔改相信，所犯的罪就在基督的⾎中被洗除了。但是抗拒聖靈⼯
作的⼈，就是把⾃⼰置於無法悔改和毫無信⼼的地步了。上帝藉著聖靈感化⼈⼼，但當⼈故

意拒絕聖靈，說聖靈是由撒但⽽來的時候，這就是⾃⼰切斷了上帝與他們交通的渠道。⼈若
拒絕聖靈到底，上帝就不能再為他作什麼了。” {懷愛倫著，《歴代願望》 第 321 ⾴， 第3 
段}

- “Whatever the sin, if the soul repents and believes, the guilt is washed away in the blood of Christ; but 
he who rejects the work of the Holy Spirit is placing Himself where repentance and faith cannot come to him. 
It is by the Spirit that God works upon the heart; when men willfully reject the Spirit, and declare It to be from 
Satan, they cut off the channel by which God can communicate with them. When the Spirit is finally rejected, 
there is no more that God can do for the soul.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 321.3} 

- “那使基督徒彼此合⼀，並與上帝聯合的，乃是聖靈，就是⼈⼼中真理的救贖恩典。只有聖
靈能驅逐敵意、嫉妒和不信，使情感完全聖潔，祂使樂意、渴望回歸的⽣靈從撒但的權下歸
向上帝。這是恩典的能⼒，是上帝的能⼒。在其影響下，就有了⼀番改變，脫離了舊有的習
慣、⾵俗和慣例，若是珍愛這些東⻄，就會使⼈與上帝隔絕；成聖的⼯作繼續在⼈⼼中進
⾏，不斷進展和擴⼤。” {懷愛倫⽂章，《評論與通訊》1897 年 10 ⽉ 12 ⽇，第 7 段}

- “It is the Holy Spirit, the redeeming grace of truth in the soul, that makes the followers of Christ one with one 
another, and one with God. He alone can expel enmity, envy, and unbelief. He sanctifies the entire affections. 
He restores the willing, desirous soul from the power of Satan unto God. This is the power of grace. It is a 
Divine power. Under its influence there is a change from the old habits, customs, and practices which, when 
cherished, separate the soul from God; and the work of sanctification goes on in the soul, constantly 
progressing and enlarging.” {Ellen White: RH, Oct. 12, 1897, par. 7} 

如果褻瀆字⾯上只是針對聖靈，那就意味著聖靈⾼於聖⽗和聖⼦，這與三位⼀體的三位同平等

位格的概念不⼀致。 聖經和預⾔之靈清楚地告訴我們，聖靈並不⾼於⼀切。 聖靈代表聖⽗和
聖⼦在我們⼼中的臨格。 
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這就是為什麼當我們內⼼不斷拒絕上帝的同在和聲⾳時，就會導致我們的⼼變得剛硬，以致我
們再也聽不到主的聲⾳，因此拒絕從罪中悔改。 上帝再也無法在我們⼼中做⼯，也無法接近
我們，那麼我們就選擇了⿊暗代替光明。

14:    尼⻄亞（公元 325 年）和君⼠坦丁堡（公元
381 年）：三位⼀體論的開端  

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

羅⾺帝國滅亡後，即被但以理書中稱為 “⼗⻆” 的⼗個部落所征服。所有⼗個部落最初都信仰
古⽼的宗教，沒有三位⼀體論。即使到了公元 325 年，所有⼗個部落都仍然反對三位⼀體
論。這時三位⼀體論只存在於羅⾺。
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但漸漸地，透過羅⾺所開出的⼀些相當可觀的獻議，其中七個部落接受了三位⼀體論，其餘三
個仍然堅決反對。⾺太福⾳ 28:19 所⽀持的三位⼀體論，是這三個部落在公元 500 年左右被
先於他們的天主教以及後來的教皇逐漸徹底消滅的真正原因。當時的真理傳播者阿⾥烏斯派
（Arians），實際上涵蓋了使徒時代之後的時期，這時背道正慢慢展開。

這些⼈逐漸⾃發地加⼊這個古舊信仰，因為他們不想脫離他們的當代真理。當然當時還沒有阿
⾥烏斯（Arius）這個名字。今天，他們被貼上了背道者的標簽，因為歴史是由勝利⽅教皇所
撰寫的。事實上，他們與古舊的復臨安息⽇會信徒有著相同的信仰，都拒絕三位⼀體論。他們
認為耶穌是受造物⽽不是神的說法是不正確的。他們相信懷愛倫和本會先賢們所相信的。即使
在今天，我們也遭受了同樣的指責，即我們不承認耶穌為神性存在者。這絕對是錯誤的！阿⾥
烏斯是當代最強的真理領軍⼈物，這也是這個團體得其名的原因。

儘管由阿⾥烏斯領導的所有主教都堅決反對三位⼀體論，並且在尼⻄亞（Nicaea）會議上占了
⼤多數，但是君⼠坦丁皇帝（Constantine）卻按⾃⼰的決定強加了⾺太福⾳ 28:19 這節經⽂
——即三位⼀體論被塑造成當前的形式——因為他想⽤異教三位⼀體論來團結國內的基督徒和
異教徒，除了把安息⽇改為星期⽇作為崇拜上帝，即太陽神的⽇⼦之外。主持尼⻄亞會議的優
⻄⽐烏主教（Eusebius）在這節經⽂的修改上乃為君⼠坦丁服務。

- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們要去，使萬⺠作我
的⾨徒，奉⽗⼦聖靈的名，給他們施洗，凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守，我就常與你
們同在，直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:18-20}

⾺太福⾳ 28:18-20 已更改

優⻄⽐烏主教在尼⻄亞會議之前幾年的著作中曾引⽤上述經⽂多達 17 次：

- “他【耶穌】⽤⼀句話對他⾨徒說：你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒，凡我所吩咐你
們的，都教訓他們遵守。” {優⻄⽐烏著，《福⾳的證據》卷三，第六章，132（a)，第 152 
⾴}

- “With one word and voice He said to His disciples: ‘Go, and make disciples of all nations in My name, teaching 
them to observe all things whatsoever I have commanded you.’” {Eusebius: Proof of the Gospel, Book III, Ch.6, 
132 (a), p.152} 

- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體神’ 這⼀表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。”  {《新天主教百科全書》第⼀版：1967
年，第⼗四卷，第 299 ⾴}

- “The formulation 'one God in three persons' was not solidly established, certainly not fully assimilated into 
Christian life and its profession of faith, before the end of the 4th century. But it is precisely this formulation 
that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had been nothing 
even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New CATHOLIC Encyclopedia FIRST 
Edition: 1967., Vol. XIV, p. 299} 

在尼⻄亞會議之後，優⻄⽐烏⽴即寫下了這節經⽂的現在形式。事實上，三位⼀體教義是在公
元 325 年的尼⻄亞會議上被正式接納的。但由於這教義遭受反對，他們不得不在公元 381 年
的君⼠坦丁堡（Constantinople）會議上重新引⼊。這次他們成功了。如果三位⼀體教義早在
公元 325 年或 381 年之前就已經普遍流傳於基督教界的話，那麼就沒有必要在幾⼗年後再次
引⼊和加強它！ 當星期⽇崇拜被正式引⼊時，它很容易就被⼤眾所接受，因為它已經很普遍
了。星期⽇作為⼀個⾮符合聖經的休息⽇，越來越被確⽴為⼀種與猶太⼈分開的⼿段，儘管當
時它並沒有被完全接受。
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因此，在公元 321 年，君⼠坦丁皇帝不得不正式引⼊星期⽇崇拜，並透過法律強制每個⼈遵
守。起初星期⽇法案只適⽤於那些住在鄉村的⼈，後來才適⽤於那些住在城市的⼈。隨著時間
的推移，反對派幾乎完全消聲匿跡了，就像在復臨安息⽇會⼀樣，三位⼀體論在幾經周折之後
才被完全引⼊，剩下的任何形式的反對後來也被粉碎了。但即使如此明確的事實也得到了不同
的解釋，⽽異教的次經/偽經（apocrypha）在公元 325 年被刪除的事實成為了他們的“證據”。 
當然，假的次經被刪除是因為它在較早前就已經被植⼊到聖經⽂本中，否則就沒有必要刪除
它。 只有已經存在的東⻄才能被刪除，⽽只有原來不存在的東⻄才能被加進來（⾄少⼤多數
的案例是如此）！如果星期⽇作為假安息⽇和三位⼀體作為假神都是當時基督教信仰的⼀部
分，那麼就沒有必要引⼊這兩者了。

儘管在尼⻄亞墮落的基督教把聖靈“定義”為第三位“神性存在者”，但他們仍然沒有放棄⼤部分
的真理，譬如耶穌是上帝實際上的兒⼦以及聖靈發⾃聖⽗和聖⼦的真理。 這天主教直到今天
仍然保留為其信仰的⼀部分，連同其所添加的聖⼦持續不斷重⽣和再⽣的異端。 東正教也保
留了這⽅⾯的真理，甚⾄仍然相信聖靈也是發⾃耶穌的聖經真理。除了基督復臨安息⽇會之
外，天主教和東正教，或更凖確地說，所有的教派都相信耶穌為我們確確實實並完完全全地死
了！ 今天，本會是唯⼀公開褻瀆地宣稱耶穌並沒有真正為我們⽽死的教會，即祂只是睡在墳
墓裏，⽽死的只是祂的⾎⾁之軀！ 下⾯我們將看到來⾃尼⻄亞會議之後經過修改的神學觀點
的表述，這些觀點在當時還⽐我們今天的異教神學更接近真基督教⼀些：

- “我們相信唯⼀的上帝，全能的聖⽗，天地萬物，無論有形無形，都是祂所創造的。” 
- “We believe in one God the Father, the Almighty, the Creator of heaven and earth, and all things visible and 

invisible.” 

- “我們相信唯⼀的主、耶穌基督、上帝的獨⽣⼦。祂在萬世之前，由聖⽗所⽣。祂是出⾃光
明的光明，出⾃真神的真神。祂是聖⽗所⽣，⽽⾮聖⽗所造，與聖⽗同性同體，萬物是藉著
祂⽽造成的。”

- “And in one Lord Jesus Christ, the Son of God, the Only Begotten, by the Father begotten before all 
ages; Light from Light, true God from true God, Born, not Created, one in essence with the Father, through 
Whom all things came into being.” 

- “我們相信聖靈，祂是⽣命的主，由聖⽗所發出。祂和聖⽗聖⼦，同受欽崇，同享光榮。祂
曾藉先知們發⾔。”

- “And in the Holy Spirit, the Lord of Life, who proceeds from the Father, who is honored and glorified 
together with the Father and the Son; who spoke through the prophets.” 

從歴史記載來看，迦太基的特圖良（Tertullian of Carthage）（公元 160-220 年）是第⼀個提
出三位⼀體論的⼈。那麼這個理論就 “因此” ⽽成為了 “真理” 嗎？不幸的是，達爾⽂主義者也
使⽤同樣的論據，因為⼈類的⾏為、假設、和解釋在過了⼀段時間之後就變成了教條和“真理”。
達爾⽂是第⼀位嘗試解釋動植物物種起源的⼈，⽽其他科學家也⽤了他的理論當作基礎來建⽴
關於地球⽣命⾃然起源的各種理論和“證據”。但這與這些信仰是否真實的問題無關！然⽽，三
位⼀體信徒卻展示特圖良的著作作為“證據”。這是否意味著如果⼀個⼈在那個時代寫了⼀個想
法，這個想法就應當被認定為該教義是“真理”的證據嗎？

按照這種⽅法，幾百年後我們就可以⽤凱洛各醫⽣的書來證明我們相信遠東形式的聖靈或者次
經是真理了。但當背道來到時，它總是從⼩範圍開始，慢慢變得越來越廣泛，直到它達到臨界
質量（critical mass）為⽌。如果特圖良所持守的真的是他那個時代的信仰，為什麼尼⻄亞會
議上⼤多數持守阿⾥烏斯教義的主教拒絕三位⼀體論呢？為什麼直到公元 381 年這節經⽂
【⾺太福⾳ 28:18-20】才最終在君⼠坦丁堡會議上好不容易獲得全⾯接受呢？
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正如許多其他引⾔所證明的那樣，我們如何可以在禱告中知道⼀節經⽂是否原始，最簡單的標
准，就是⽐較該經⽂是否符合聖經的其餘部分，還是教導 180 度相反的道理。這正是發⽣在
有關洗禮信息的事情。在歴史上仇敵⼀直與上帝的話語作對，⽽今天也不例外！本會在 1931 
年引⼊的同樣教義是背道的第⼀步。我們或許也曾經相信過這個教義，但後來也棄絕了它。耶
穌始終是聖⽗實際的兒⼦，⽽聖靈是從聖⽗和聖⼦所發出的。

- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體神’ 這⼀表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。 ” {《新天主教百科全書》第⼀版：1967
年，第⼗四卷，第 299 ⾴}

- “The formulation 'one God in three persons' was not solidly established, certainly not fully assimilated into 
Christian life and its profession of faith, prior to the end of the 4th century. But it is precisely this 
formulation that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had 
been nothing even remotely approaching such a mentality or perspective.“ {New Catholic Encyclopedia 
FIRST Edition: 1967., Vol. XIV, p. 299} 

- “但改⾰教派本身也接受了諸如三位⼀體論的教條，這⼀教條在福⾳書中是沒有確切權威
認證的。” {葛拉翰葛林著，”《⽣命雜志》 “⾺利亞升天”，1950 年 10 ⽉ 30 ⽇，第 51 ⾴}

- “But the Protestant Churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is 
no such precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30, 1950, p.51, Graham Greene, The 
Assumption of Mary} 

15:   三位⼀體不存在的77個聖經理由 
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1. 聖經中哪⼀章節說上帝是三位⼀體？

2. 聖經中哪⼀章節出現“⼦上帝”或“聖靈上帝”？

3. 耶穌宣稱祂的⽗親是“獨⼀的真神”（約翰福⾳ 17:3），祂是否說錯了？

4. 如果上帝真的是複數的三位神，那麼上帝為什麼在⼗條誡命中的第⼀條上說：“我是耶
和華你的上帝... 除了我以外，你不可有別的神” 呢（出埃及記 20:2,3)？

5. 耶穌是否同意這⼀宣告： “以⾊列啊，你要聽，耶和華我們上帝是獨⼀的耶和華！”
（申命記 6:4；對照⾺可福⾳ 12:28-34）？

6. 當耶穌說“⽗是⽐我⼤的”（約翰福⾳ 14:28）時候，祂是否錯誤地描述了祂與上帝之間
的關系呢？ 在三位⼀體“同平等”的成員之間，⽗怎麼可能⽐其他兩位⼤呢？

7. 如果⽗和⼦耶穌是三位⼀體中同平等的成員，那麼使徒保羅怎麼可能宣告說：“上帝是
基督的頭” 呢（哥林多前書 11:3）？

8. 使徒保羅是否同意只有⼀位上帝呢（羅⾺書 3:30）？

9. 如果真有三位同永恒的上帝，那麼保羅為什麼只提到與眾不同的⼀位“不能朽壞不能看
⾒永世的君王，獨⼀的上帝” 呢（提摩太前書 1:17）？

10. 使徒保羅是否錯誤地宣告說：“只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂
——並有⼀位主，就是耶穌基督——萬物都是藉著祂有的；我們也是藉著祂有的” 呢
（哥林多前書 8:6)?

11. 使徒雅各是否可能相信超過⼀位上帝呢 （雅各書 2:19)？

12. 猶⼤為什麼區分“獨⼀的主宰【希臘⽂：Despotos: 絕對意義的主⼈，擁有管轄萬物的
權⼒者】和我們主【希臘⽂：Kurios】耶穌基督” 呢（猶⼤書 1:4）？

13. 如果真有三位同平等的上帝，那麼保羅怎麼會聲明有“⼀主【耶穌】” 和 “⼀上帝，就是
眾⼈的⽗，超乎眾⼈之上” 呢（以弗所書 4:5,6）？

14. 當耶穌受洗的時候，⽗說：“這是我的愛⼦”（⾺太福⾳ 3:17），上帝是否因此⽽歪曲了
“三位⼀體”中祂的“同平等” 和“同永恒”夥伴呢？

15. 當上帝在耶穌登⼭變像時重申：“這是我的愛⼦” （⾺太福⾳ 17:5）的時候，祂是否再
次誤導耶穌的⾨徒關於祂真正的身份呢？ 

16. 當彼得宣告說：“你是基督，是永⽣上帝的兒⼦”（⾺太福⾳ 16:13-17；對照約翰福⾳ 
6:69）時，他是否誤認耶穌，還是他從天⽗獲得指示呢？他為什麼不認耶穌為“上帝的
第⼆位”呢？

17. 保羅為什麼在他悔改之後的第⼀次講道中“宣傳耶穌，說他是上帝的兒⼦”呢（使徒⾏
傳 9:20）？他豈不應該宣傳耶穌是“神聖三位⼀體的⼀員”嗎？ 

18. 當⾺⼤承認說：“我信你是基督，是上帝的兒⼦，就是那要臨到世界的”（約翰福⾳ 
11:27），她是不是錯了？
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19. 如果耶穌是“上帝的第⼆位”，猶太領袖和祭司們對耶穌的指控為什麼只停留在耶穌身為
“上帝的兒⼦”和“基督或彌賽亞”的⾃我呈現範圍內呢（⾺太福⾳ 26:63；路加福⾳ 
22:67,70；約翰福⾳ 19:7）？

20. 腓利是否向埃提阿伯太監歪曲了福⾳，致使太監最後作出了這樣的信仰宣告說：“我信
耶穌基督是上帝的兒⼦”（使徒⾏傳 8:37）？

21. 如果上帝的兒⼦確實是“上帝的第⼆位同永恒者”，祂就常有⽣命了，那麼上帝為什麼還
需要賜給祂兒⼦“在⾃⼰有⽣命” 呢（約翰福⾳ 5:26）？

22. 如果上帝是“三位⼀體”或“⼀體三位”，是否意味著：（⼀）祂差⾃⼰到世間來；（⼆） 
祂死是為了讓世⼈與⾃⼰和好；（三）祂叫⾃⼰復活；（四）祂升天去⾒⾃⼰；
（五）祂在天上在⾃⼰⾯前代求；（六）祂是⼈與⾃⼰之間唯⼀的中保；（七）祂是
不能看⾒的卻⼜被⼈看⾒；（⼋）全能的上帝還需要受天使的扶持；（九）祂是全知
的上帝卻⼜不知道⾃⼰哪⼀天會回來；（⼗）祂和⽗⼀樣⼤可是⽗⽐祂⼤；（⼗⼀）
祂與⽗同等但祂⼜是⽗；（⼗⼆）祂是兒⼦可是跟⽗同年齡；（⼗三）祂是有⽗親的
兒⼦卻⼜是沒有⽗親的上帝；（⼗四）祂是⼀個出⽣的兒⼦卻⼜是⼀個⾮出⽣的上
帝；（⼗五）祂是真的上帝卻⼜是真的⼈；（⼗六）祂從⾃⼰出來；（⼗七）祂賜給
⾃⼰⼒量；（⼗⼋）祂感謝⾃⼰；（⼗九）祂為⾃⼰作⾒證；（⼆⼗）祂回到⾃⼰身
邊；（⼆⼗⼀）祂坐在⾃⼰的右邊；（⼆⼗⼆）祂是⾃⼰的⽗親卻也是⾃⼰的兒⼦；
（⼆⼗三）祂離開了天庭卻⼜未曾離開。... 

23. 怎麼連⻤魔（墮落的天使）也知道耶穌是“上帝的兒⼦” 呢（⾺太福⾳ 8:29）？那些曾
經⽣存在上帝⾯前的⽣物有可能被誤導嗎？

24. 如果上帝的兒⼦真的是另⼀位同永恒和同平等的上帝，祂為什麼被稱為“那不能看⾒之
上帝的像” 呢（歌羅⻄書 1:15；希伯來書 1:3）？

25. 如果耶穌是⼀位與⽗和聖靈“同永恒”和“同平等”的上帝，那祂為什麼被稱為“⾸⽣的，在
⼀切被造的以先” 呢（歌羅⻄書 1:15；希伯來書 1:6）？ 

26. 如果耶穌基督是“三位⼀體中⼀個同永恒的成員”的話，那祂怎麼會是⽗的 “獨⽣⼦” 呢
（monogenes ——約翰福⾳ 1:14; 1:18; 3:16; 3:18; 約翰壹書 4:9) ？

27. 如果聖⼦耶穌基督本身是⼀位同永恒和同平等的神，那麼祂怎麼和為什麼總是無⼀例
外地從⽗那裏領受權柄，⽽且總是由⽗上帝來指示和任命祂呢（約翰福⾳ 5:22; ⾺太福
⾳ 28:18; 約翰福⾳ 8:28, 42; 希伯來書 1:6 等等）？

28. 如果聖靈是神聖三位⼀體中⼀位平等的成員，那麼祂其實是不是基督的⽗親呢（⾺太
福⾳ 1:18）？

29. 約翰在提到創世時，為什麼只提到上帝和道呢（約翰福⾳ 1:1-3, 14）？

30. 保羅怎麼只列出兩位神性存在者參與創世⼤⼯呢（以弗所書 3:9; 歌羅⻄書 1:15-16; 希
伯來書 1:1-2)?
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31. 為什麼在保羅、彼得、和約翰的書信中總是論到只有來⾃⽗上帝和主耶穌基督的恩惠
平安呢（羅⾺書 1:7；哥林多前書 1:3；哥林多後書 1:2；加拉太書 1:3；以弗所書 1:2；
腓⽴⽐書 1:2；歌羅⻄書 1:2；帖撒羅尼迦前書 1:1；帖撒羅尼迦後書 1:2；提摩太前書 
1:2；提摩太後書 1:2；提多書 1:4；腓利⾨書 1:3；彼得後書 1:2; 約翰貳書 1:3）？

32. 耶穌宣布說，永⽣取決於認識上帝和祂⾃⼰（約翰福⾳ 17:3），祂在這⼀點上為什麼
完全忽略了聖靈呢？

33. 是誰偽造了約翰壹書 5:7稱為約翰壹書夾注的⼀段⽂字以及為什麼要這樣做呢？是不是
為了⽀持不存在於聖經的三位⼀體教條呢？ 

34. 基督升天之前給⾨徒留下了最後的吩咐（⾺太福⾳ 28:19-20；使徒⾏傳 1:2-3），⽽就
在僅僅⼗天之後的五旬節當天，由於彼得講道說：“你們各⼈要悔改，奉耶穌基督的名
受洗”（使徒⾏傳 2:38），因此這是否意味著他已經“忘了”三位⼀體的洗禮⽅程式，⽽
他所傳的道的靈感是無效的？或者⾺太福⾳的洗禮⽅程式是第四世紀的偽造品，就如
同已得到科學驗證的約翰壹書夾注（約翰壹書 5:7）⼀樣？

35. 在新約中為什麼沒有記載任何⼈“奉⽗⼦聖靈的名”受洗的案例，反⽽只有奉耶穌基督的
名受洗的案例呢（使徒⾏傳 2:38; 使徒⾏傳 8:12; 使徒⾏傳 8:16; 使徒⾏傳10:48; 使徒
⾏傳 19:5; 使徒⾏傳22:16; 羅⾺書 6:3; 哥林多前書 1:13 和加拉太書 3:27）？

36. 聖經為什麼從不教導我們去愛與敬拜聖靈，或向聖靈禱告呢？

37. 耶穌宣稱惟獨⼦看⾒過⽗（約翰福⾳6:46; 路加福⾳ 10:22）。 聖靈沒有看⾒過⽗怎麼
可能是⼀個實體存在者呢？

38. 使徒約翰說：“我們乃是與⽗並祂兒⼦耶穌基督相交的”（約翰壹書 1:3）。約翰為什麼
省略了聖靈呢？

39. 聖經怎麼只提到⽗和⼦的寶座呢？為什麼沒有提到聖靈的寶座呢？

40. ⽗為什麼從來不對聖靈說話呢？

41. 耶穌為什麼從來不對聖靈說話呢？

42. 聖靈為什麼從來不對耶穌說話呢？

43. 聖靈為什麼從來不對⽗說話呢？

44. 如果三位⼀體教條是真理的話，那麼到底有幾個“聖靈”呢？

45. 保羅為什麼說聖靈只有⼀個（以弗所書 4:4），⽽聖經論到“上帝的靈”、“基督的靈”（羅
⾺書 8:9）、“主的靈”呢？聖靈是否⼀個分開的存在者還是聖經由始⾄終所論到的那個
靈：“上帝就差祂兒⼦的靈”（加拉太書 4:6）；聖⽗和聖⼦藉之⽽住在信徒⼼裏的靈（約
翰福⾳ 14:23; 以弗所書 2:18; 加拉太書 2:20; 腓⽴⽐書 1:19; 彼得前書 1:11）？

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
75



46. 如果聖靈是上帝本身的話，那麼祂為什麼在耶穌受洗的時候以⼀隻鴿⼦的形式顯現呢
（⾺太福⾳ 3:16）？那豈不是直接違反了上帝禁⽌⼈拜偶像和⽤物質來代表上帝的誡
命嗎（出埃及記 20:4; 申命記 4:15-19）？ 

47. “但那⽇⼦，那時⾠，沒有⼈知道，連天上的使者也不知道，⼦也不知道，惟有⽗知道”
（⾺可福⾳ 13:32）怎麼會這樣呢？ 為什麼沒有提到聖靈作為⼀個平等的神，祂豈不
也應該知道嗎？

48. 聖經為什麼稱“敵基督”就是那些不認⽗與⼦的⼈呢 （約翰壹書 2:22-23; 猶⼤書 1:4)?

49. 怎麼只有上帝的兒⼦知道⽗是誰呢（路加福⾳ 10:22)？ 

50. ⼀個⼈怎麼只能恨聖⽗和聖⼦兩位神性存在者呢 （約翰福⾳ 15:23-24）？

51. 如果根據三位⼀體教條，聖靈是⼈類的中保，怎麼只有兩位神性存在者涉及為我們代
求呢：“因為只有⼀位上帝，在上帝和⼈中間，只有⼀位中保，乃是降世為⼈的基督耶
穌”（提摩太前書 2:5）？

52. 同⼀節經⽂（提摩太前書 2:5）為什麼明明說“只有⼀位上帝”，⽽為什麼耶穌連“神⼈”
的稱號都沒有呢？

53. 為什麼我們的“救恩歸與坐在寶座上我們的上帝，也歸與羔⽺”呢（啟示錄 7:10）？聖靈
難道沒有功勞嗎？

54. 如果耶穌基督是三位同永恒上帝中的⼀員，祂怎麼可能死在⼗字架上，然後⾃⼰作⾒
證說祂“死了”（啟示錄 1:18），畢竟我們知道上帝是獨⼀不死的存在者 （提摩太前書 
6:16）？

55. 在神聖啟示中，司提反怎麼看⾒天開了，⽽“⼈⼦站在上帝的右邊”呢（使徒⾏傳 7:56）？
第三位成員去了哪裏？

56. 我們怎麼會作“上帝的後嗣，和基督同作後嗣”（羅⾺書 8:17）？第三位在哪裏呢？

57. 為什麼聖靈不為基督作⾒證，⽽只有差祂來的⽗，為祂作⾒證呢（約翰福⾳ 8:18）？

58. 如果還有另⼀位神我們應該相信的話，那麼耶穌為什麼只說：“你們信上帝，也當信我”
呢（約翰福⾳ 14:1）？

59. 如果上帝真的是三位同永恒的上帝形成⼀體，約翰為什麼把信上帝的兒⼦耶穌與獲得
永⽣聯系起來呢（約翰福⾳ 20:31: 約翰壹書 5:10-12）？

60. 約翰為什麼說勝過世界的是信耶穌為上帝兒⼦的⼈呢（約翰壹書 5:5）？

61. 如果還有⼀位聖靈上帝，“敵基督”為什麼只不認⽗與⼦呢（約翰壹書 2:22,23）？
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62. 如果還有兩位同平等的上帝，那⼗四萬四千⼈為什麼只有“祂【基督】⽗的名，寫在額
上” 呢（啟示錄 14:1）？

63. 得救的⼈在天上為什麼說：“願救恩歸與坐在寶座上我們的上帝，也歸與羔⽺”呢（啟示
錄 7:10）？他們怎麼可能不知道有第三位神⽽也感謝祂呢？

64. “在基督和上帝的國裏”（以弗所書 5:5）為什麼沒有聖靈呢？

65. 在救贖計劃完畢之後，為什麼⼜沒有聖靈坐在上帝的寶座上，⽽只有上帝和羔⽺/基督
的寶座（啟示錄 22:1）呢？

66. 如果耶穌也是⼀位同平等的上帝，那為什麼在救贖計劃完成後，“⼦也要⾃⼰服那叫萬
物服祂的【上帝】” 呢（哥林多前書 15:27,28）？

67. 我們為什麼只尊敬⽗與⼦呢（約翰福⾳ 5:23）？

68. 使徒雅各為什麼稱⾃⼰為“上帝和主耶穌基督的僕⼈”（雅各書 1:1）？他是否拒絕事奉
第三位呢？

69. 如果有⼀位“三位⼀體上帝”，耶穌為什麼強調說祂只與⽗原為⼀呢（約翰福⾳ 10:30）？

70. 如果聖靈作為⼀位分開的存在者將下來進⾏使⼈信服和安慰⼈⼼等任務的話，那麼耶
穌為什麼應許祂的⾨徒和各世代的基督徒說，“我不撇下你們為孤兒【英⽂聖經譯本
作：我不撇下你們沒有安慰】”（約翰福⾳ 14:18），⼜說：“我就常與你們同在，直到
世界的末了”呢（⾺太福⾳ 28:20）？

71. 在整本聖經中，⽗上帝怎麼總是萬物的本源和最⾼權威，萬物都本於祂，並且聖⼦怎
麼總是上帝的神聖管道，萬物都是借著祂有的（約翰福⾳ 12:49; 約翰福⾳ 14:10; 約翰
福⾳ 14:28; 哥林多前書 8:6），不論祂是否以⾁身或靈的⽅式彰顯⾃⼰，如果說有三
位同平等的上帝（第三位其實失蹤了，⽽其他兩位之間⼜有清楚分明⽽永不改變的等
級之分和⾏動範疇）？

72. 真理的聖靈怎麼不是憑⾃⼰說話，⽽是⽗指示祂要說什麼，⽽且“祂”怎麼是基督呢（約
翰福⾳ 8:28; 12:49; 14:10,24; 16:13）？

73. 如果上帝是三位⼀體，那是誰叫耶穌從死裏復活呢（參閱使徒⾏傳 2:24; 2:32; 3:15; 
4:10; 5:30; 10:40; 13:30,33,34,37; 17:31; 羅⾺書 4:24; 6:4; 10:9; 哥林多前書6:14; 
15:15; 哥林多後書 4:14; 加拉太書 1:1; 以弗所書 1:20; 歌羅⻄書2:12; 帖撒羅尼迦前書 
1:10; 彼得前書 1:21）？

74. 如果耶穌基督本身是⼀位平等⼜全知的神，那祂怎麼在升天並領受了權柄之後（⾺太
福⾳ 28:18），還需要⽗上帝來賜給祂啟示呢（啟示錄 1:1）？

75. 如果耶穌是⼀位與⽗同永恒的神，那祂為什麼告訴抹⼤拉的⾺利亞說，祂要升上去覲
⾒“我的上帝，也是你們的上帝”呢（約翰福⾳ 20:17）？
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76. 耶穌在啟示錄3:12為什麼三次稱祂⽗親為“我的上帝”呢？（參閱⾺太福⾳ 27:46）天上
是否只有⼀位真神，還是有⾼級和低級的神（複數）？這與三位⼀體教義和三位“同永
恒”和“同平等”的神聖存在者⼜如何吻合呢？

77. 如果耶穌明顯不是“三位⼀體”的⼀員或⼀位三位⼀體信徒，那麼你⼜何必相信三位⼀體
呢？

16:  第⼀條誡命還是三位⼀體？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

為什麼相信聖靈是上帝的信仰，正如我們新的信仰要點列表中所述，從字⾯上直接違反了關於

獨⼀真神的第⼀條誡命？⾄⾼無上、獨⼀的真神、全宇宙的主宰、和偉⼤的⽴法者這些稱號，

根據以下引⾔，僅指⽗上帝，唯⼀有權獲得這些稱號和最⾼崇拜的⼀位 ！

- “耶和華【⽗】是⾃有永有的真神，祂是惟⼀並⾮被造的真神，惟有祂是萬有的根源和萬有
的維護者；惟有祂配受最⾼的尊敬和崇拜。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 27 章，第 305 
⾴，第 4 段}

- “Jehovah (Father), the eternal, self-existent, uncreated One, Himself the Source and Sustainer of all, is 
alone entitled to supreme reverence and worship.” {Ellen White: PP, 305} {7ABC 439.2} 
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- “我們的天⽗是宇宙的上帝，⽽基督是神聖的兒⼦，是與⽗同等的⼀位。” {懷愛倫著，《⽂
稿》第 49 號，1906 年 4 ⽉ 14 ⽇，第 26 ⾴}

- “Our heavenly Father is the God of the universe, and Christ is the Divine Son, the One equal with the 
Father.” {Ms49 - April 14, 1906, p. 26} 

- “天上的耶和華上帝是我們的領袖。 祂是⼀位我們可以放⼼跟隨的領袖； 因為祂從不犯錯
誤。 讓我們尊崇上帝和祂的兒⼦耶穌基督，上帝乃藉著祂（兒⼦）與世⼈溝通。”  {懷愛倫
著，《懷愛倫聖經注釋》卷⼀，第 1117 ⾴，1903 年}

- “The Lord GOD of heaven is our LEADER. He is a leader Whom we can safely follow; for He never makes a 
mistake. Let us honor GOD and His SON Jesus Christ, THROUGH Whom He communicates with the 
world.” {Ellen White: 1BC, p. 1117, 1903} 

- “......我們應當敬拜和敬畏的是上帝（⽗），惟⼀⼜真⼜活的上帝， ……讓世界上迄今為⽌
最傑出的榜樣成為你們的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不

認識祂所差來的耶穌基督。 惟獨聖⽗和聖⼦應當被⾼舉。” {懷愛倫著，《⻘年導報》1898 
年 7 ⽉ 7 ⽇，第 2 段}

- “...it is God (Father), the only true and living God, to Whom our worship and reverence are due. ...Let the 
brightest example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men of 
the age, who know not God, nor Jesus Christ Whom he has sent. The Father and the Son alone are to be 
exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 

- “耶和華乃是獨⼀的真神，是當受敬畏崇拜的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷六，第 166 ⾴，
第 2 段，1901 年}

- “Jehovah is THE ONLY true God, and He is to be reverenced and worshiped.” {Ellen White: 6T, p. 166, 
1901} 

- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 708 號，第 122 
⾴， 第 3 段， 1903 年}

- “As Jehovah, the supreme Ruler, God could not personally communicate with sinful men, but He so loved the 
world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: 9MR, p. 122.3, 1903} 

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：‘這是我的愛⼦。’ ” {懷愛倫著，《歴代願望》第 63 
章， 第 579 ⾴，第 4 段}

- “THE GREAT Jehovah has proclaimed from His throne, ‘This is My beloved SON.’” {Ellen White: DA, p. 
579.4} 

- “耶和華是賜給基督的名字。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1899 年 5 ⽉ 3 ⽇， 第 18 段}
- “Jehovah is the name given to Christ.” {Ellen White: ST, 3. May 1899, par 18} 

- “耶和華萬軍之上帝啊，我得著你的⾔語，就當⻝物吃了，你的⾔語，是我⼼中的歡喜快
樂，因我是稱為你名下的⼈。”  {耶利⽶書 15:16}

- 偉⼤的耶和華，天⽗上帝，也賜給祂兒⼦耶和華的名字，叫祂獲得與天⽗⼀樣受同等對待的
榮譽，⽽⼜不違背第⼀條誡命！

- “上帝的兒⼦在權威上僅次於那偉⼤的⽴法者。” {懷愛倫著，《評論與通訊》 1872 年 12 ⽉ 
17 ⽇，第 1 段; 《預⾔之靈》卷⼆， 第 9 ⾴}

- “The Son of God was NEXT in authority TO THE GREAT LAWGIVER.” {Ellen White: RH, December 17, 
1872 par. 1} {Ellen White: 2SP 9} 
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- “上帝既是天⽗，也是道德的統治者。祂是⽴法者。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷12，第 
963 號，第208 ⾴，第 2 段}

- “God is a moral governor as well as a Father. HE is the LAWGIVER.“ {Ellen White: 12MR 208} 

- “這位‘亙古常在者’就是⽗上帝。詩⼈說：‘諸⼭未曾⽣出，地與世界你未曾造成，從亙古到永
遠，你是上帝。’（詩篇 90:2）這位宇宙眾⽣之源，⼜是⼀切律法之本的上帝，將要主持審
判。有‘千千萬萬’的聖天使要擔任差役和⾒證⼈，出席這個偉⼤的法庭。” {懷愛倫著，《善
惡之爭》第 28 章，第 479 ⾴，第 2 段，1888 年}

- “The Ancient of days is GOD THE FATHER. Says the psalmist, “Before the mountains were brought forth, or 
ever Thou hadst formed the earth and the world, even from everlasting to everlasting, Thou art God.” [Psalm 
90:2.] It is He, THE SOURCE OF ALL BEING, AND THE FOUNTAIN OF ALL LAW, i.e. to preside in the 
Judgment. And Holy angels, as ministers and witnesses, in number “ten thousand times ten thousand, and 
thousands of thousands,” attend this great tribunal.” {Ellen White: GC 1888, p. 479} 

是不是還有⼈懷疑那真正賜下⼗條誡命的⼀位只有⽗上帝⽽已？下⾯第⼀條誡命指著上帝⽽⾔
的代名詞都是單數的。就讓我們來看第⼀條誡命：

- “上帝吩咐這⼀切的話，說：我是耶和華你的上帝，曾將你從埃及地為奴之家領出來。除了
我以外，你不可有別的神。” {出埃及記 20:1-3}

在啟示錄 14:12 和 12:17 中，我們看到清楚的隸屬關系，證明⼗條誡命是從⽗上帝來的，⽽聖
徒的信⼼則是耶穌的信⼼。  

- “聖徒的忍耐就在此，他們是守上帝誡命，和耶穌真道【英王欽定本作：信⼼】的。”  {啟示
錄 14:12}

- “…那守上帝的誡命，【和】有耶穌基督的證⾔的⼈。” {啟示錄 12:17，英王欽定本直譯}

天⽗上帝透過祂的兒⼦與世⼈溝通、將以⾊列帶出埃及、創造了地球和我們、並透過耶穌啟示
了⼗誡。 耶穌只奉⽗的名說話。 在下⾯的引⾔中，我們可以認識到⽗上帝是⻄奈⼭⼗誡律法
的根源：

- “天上的耶和華上帝是我們的領袖。 祂是⼀位我們可以放⼼跟隨的領袖； 因為祂從不犯錯
誤。 讓我們尊崇上帝和祂的兒⼦耶穌基督，上帝乃藉著祂與世⼈溝通。” {《懷愛倫聖經注
釋》卷⼀，第 1117 ⾴，1903 年}

- “The Lord God of heaven is our Leader. He is a leader Whom we can safely follow; for He never makes a 
mistake. Let us honor God and His Son Jesus Christ, THROUGH Whom He communicates with the 
world.” {Ellen White: 1BC, p. 1117, 1903} 

- “基督不但是希伯來⼈在曠野時的領袖，那名稱為耶和華，隱在雲柱中，⾏在會眾前的使
者，祂也是賜律法與以⾊列的主。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 32 章，第 366 ⾴，第 2 
段，1890 年}

- “Christ was not only the leader of the Hebrews in the wilderness—the Angel in Whom was the name of 
Jehovah, and who, veiled in the cloudy pillar, went before the host—but it was He who GAVE the law to 
Israel.” {Ellen White: PP, p. 366, 1890} 

- “在⻄奈⼭頒佈律法的是基督。” {懷愛倫著，《基督教育原理》第 31 章，第237 ⾴，第 1 段}
- “It was Christ who (just) SPOKE the law on Mount Sinai” {Ellen White: FE, 237.1} 
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- “在頒佈律法的時候，天地的創造主站在祂兒⼦旁邊，藏在⼭上的⽕和煙之中。” {懷愛倫
著，《時兆》⽂章 1896 年 10 ⽉ 15 ⽇，第 4 段} {《懷愛倫聖經注釋》卷⼀，第 1103 ⾴，
第 13 段}

- “When the law was spoken, the Lord, the Creator of heaven and earth, STOOD BY THE SIDE OF His Son, 
enshrouded in the fire and the smoke on the mount.“ {Ellen White: ST 15. October 1896, par. 4} {Ellen 
White: 1BC, 1103.13} 

- “為了不讓這件事有誤解，天⽗與聖⼦降臨⻄奈⼭，⽤所有以⾊列⼈都能聽得⾒的可畏⽽宏
亮的聲⾳，頒佈祂【天⽗】的神聖誡命。（《⽂稿》1885年，第 3 段）” {懷愛倫著，《得
勝的基督》4 ⽉ 12 ⽇，第 109 ⾴，第 6 段}

- “That there might be no mistake in the matter, the Father and the Son descended upon Mount Sinai, and 
there the precepts of HIS (Father’s) law were spoken in awful grandeur in the hearing of all Israel.” 
{EGW: Manuscript 3, 1886, CTr 109.6}  {Ellen White: Christ Triumphant, 12. April, CTr 109.6} 

第⼀條誡命的第⼀⼈稱單數代名詞是專指⽗上帝，根據聖經和懷愛倫的著作，⽗是唯⼀擁有獨
⼀真神稱號的⼀位。 那麼，耶穌說這句話⼜是什麼意思呢？

- “你們若愛我，就必遵守我的命令。” {約翰福⾳ 14:15}

耶穌的這句話是否說祂也是⼗條誡命的作者？還是指祂奉祂⽗之名所帶來、宣告和遵守的誡
命？ 我們都知道，只有最⾼級別的法院才能制定憲法，這憲法是⼀個國家具有約束⼒的主要
法律。 當然，從這個意義上說，天⽗上帝的憲法也是耶穌的律法，因為祂與天⽗⼀起，是天
上產業的共同統治者，儘管祂只是該律法的受益⼈，⽽不是該律法的制定者。 我們在約翰福
⾳中看到，⼀切都來⾃於天⽗：

- “不愛我的⼈就不遵守我的道，你們所聽⾒的道不是我的，乃是差我來之⽗的道。” {約翰福
⾳ 14:24} 

只有⽗上帝，⽽不是三位⼀體，才是那位上帝，即⼗誡律法的源頭，也是萬有的元⾸，甚⾄是
祂兒⼦耶穌的元⾸！ 但我們也應該承認耶穌是唯⼀能住在我們裏⾯的⼀位，因為只有在禱告
中靠著祂的⼒量和引導，我們才能勝過罪惡。 

如果耶穌沒有藉著祂的靈住在我們裏⾯，那麼我們的信⼼就會變得毫無價值了。

但願我們不會因為相信三位⼀體⽽違反第⼀條誡命，從⽽褻瀆⼗誡。

17:    三位⼀體  = 666 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

本章所描述的對完整真理的搜尋並沒有移除先賢們的真理的任何⼀點。 它僅代表了古舊真理
的進⼀步深化：

- “除了那受印記，有了獸名，或有獸名數⽬的，都不得作買賣。在這裏有智慧。凡有聰明
的，可以算計獸的數⽬，因為這是⼈的數⽬，他的數⽬是六百六⼗六。” {啟示錄 13:17-18}

除了作為獸印記的虛假安息⽇之外，我們為什麼還要研究該領域的其他⽅⾯？ 因為懷愛倫宣
告說，在末世的⽇⼦裏，我們需要更強有⼒的保護屏障，免受仇敵及其騙局的迷惑。
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本章所描述的對完整真理的搜尋並沒有移除先賢們的真理的任何⼀點。 它僅代表了古舊真理
的進⼀步深化：

- “除了那受印記，有了獸名，或有獸名數⽬的，都不得作買賣。在這裏有智慧。凡有聰明
的，可以算計獸的數⽬，因為這是⼈的數⽬，他的數⽬是六百六⼗六。” {啟示錄 13:17-18}

除了作為獸印記的虛假安息⽇之外，我們為什麼還要研究該領域的其他⽅⾯？ 因為懷愛倫宣
告說，在末世的⽇⼦裏，我們需要更強有⼒的保護屏障，免受仇敵及其騙局的迷惑。

- “我們所接受第三位天使信息的亮光乃是真光。獸的印記，確實如我們素來所傳的。這件事
雖然尚未完全明了，⽽且⾮到書卷展開之⽇就無法明⽩，但仍有⼀番最嚴肅的⼯作，要在我
們這世上作成。主向祂的僕⼈們所發的命令是：‘你要⼤聲喊叫，不可⽌息；揚起聲來，好
像吹⻆，向我百姓說明他們的過犯，向雅各家說明他們的罪惡’ （賽 58:1）。” {懷愛倫著，
《教會證⾔》卷六，第 17 ⾴，第 1 段}

- “The light we have received upon the third angel's message is the true light. The mark of the beast is exactly 
what it has been proclaimed to be. Not all in regard to this matter is yet understood, nor will it be 
understood until the unrolling of the scroll; but a most solemn work is to be accomplished in our world. The 
Lord's command to His servants is: “Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show My people 
their transgression, and the house of Jacob their sins. Isaiah 58:1.” {Ellen White: 6T 17.1}  
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我們都知道獸的印記是星期⽇，⽽獸的名稱就是對教皇制度及其在所有（其他）⽅⾯的宗教和
世俗權威的接受。 最後⼀點是 666 這個數⽬。神學家以⼀種融合形式來代表獸的名稱，即教
皇制度和獸名的數⽬ 666 ，儘管有連詞 “或” 清楚地將兩者分開！ 當我們分別看這三個部分
時，正如啟示錄獨家向我們展示的那樣，我們就會發現， 666 這個數⽬代表著三位⼀體！ 永
⽣也需要我們拒絕全部三點！ 僅僅拒絕星期⽇是不夠的！天主教本身對三位⼀體及其⽴場有
何看法？

- “⾄聖三位⼀體的奧秘是基督教信仰和⽣活的中⼼奧秘。 這是上帝在⾃⼰本身裏⾯的奧秘。 
因此，三位⼀體是所有其他信仰奧秘的源泉，是啟發它們的光明。 這是 ‘信仰真理體系’ 中
最基本、最本質的教義。”   {《梵蒂岡要理問答》第 234 ⾴}

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of Christian faith and life. It is the mystery of 
God in Himself. It is therefore THE SOURCE OF ALL THE OTHER MYSTERIES of faith, the light that 
enlightens them. It is the most fundamental and essential teaching in the "hierarchy of the truths of faith."  
{Vatican Catechism 234}  

- “⾄聖三位⼀體的奧秘是基督教信仰和基督徒⽣活的中⼼奧秘。 只有上帝才能向我們啟示這
⼀點，透過彰顯祂⾃⼰為聖⽗、聖⼦和聖靈。” {《梵蒂岡要理問答》第 261 ⾴} 

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of the Christian faith and of Christian life. God 
alone can make it known to us by revealing Himself as Father, Son and Holy Spirit.” {Vatican Catechism 261}  

- “天使對我說：你為什麼稀奇呢？我要將這⼥⼈和馱著她的那七頭⼗⻆獸的奧秘告訴你。” 
{啟示錄 17:7} 

啟示錄清楚地告訴我們，另⼀⽅的教會有⼀個秘密，即奧秘。 天主教本身強調三位⼀體的奧
秘是所有其他奧秘的根源！ 當然，這⼀點是核⼼，因為它決定了我們崇拜哪⼀位神！

天上聖所與 666: 

- “信徒們的⼼要專注於天上的聖所，基督已進⼊那裏開始為祂的⼦⺠贖罪。” {懷愛倫著，《信
息選粹》卷⼀，第 67 ⾴，第 9 段}

- “The minds of believers were to be directed to the heavenly sanctuary, where Christ had entered to make 
atonement for His people.” {Ellen White: 1SM, p. 67}  

- “正確理解天上聖所中的侍奉，是我們信仰的基礎。” {《懷愛倫信函》1906 年第 208 號；
《布道論》原⽂第 221 ⾴，第 2 段}

- “The correct understanding of the ministration in the heavenly sanctuary is the foundation of our faith.” {Ellen 
White: Letter 208, 1906}  

- “要⽤皂莢⽊作⼀張桌⼦，⻑⼆肘，寬⼀肘，⾼⼀肘半。” {出埃及記 25:23} 

- “要包上精⾦，四圍鑲上⾦⽛邊。桌⼦的四圍各作⼀掌寬的橫梁，橫梁上鑲著⾦⽛邊。” {出
埃及記  25:24-25} 

- “⼜要在桌⼦上，在我⾯前，常擺陳設餅。” {出埃及記 25:30}

- “要把餅擺列兩⾏，每⾏六個，在耶和華⾯前精⾦的桌⼦上。” {利未記 24:6} 

在舊約中，我們看到聖所裏有⼀張桌⼦，上⾯有⼗⼆個薄餅，代表著⼗⼆個⽀派。 那張桌⼦
四圍鑲上了⼀圈⾦⽛邊，⽽這⼜由另⼀更⼤圈的⾦⽛邊環繞著。
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桌⼦中間擺設著⼗⼆個薄餅。 當⾦冠冕沒有戴在統治者的頭上時，冠冕所圍繞的地⽅或它擺
放的地⽅就代表了王的權⼒範圍。當耶穌被釘在⼗字架上時，⾦⽛邊這個象徵就得到了應驗，
因為祂頭上的荊棘代表祂的冠冕、權威和犧牲。 那時，撒但的僕⼈給耶穌戴上了荊棘冠冕，
以嘲笑祂對宇宙的統治。 凱撒⼤帝所戴的是⼀頂無刺的花環作為冠冕。 聖所裏的桌⼦絕對代
表了⼀切，因為它四圍有兩圈⾦⽛邊（或兩頂冠冕），代表著⽗上帝和祂兒⼦耶穌的冠冕和權
威。我們還看到，耶穌的統治地位低於⽗上帝，因為⽗較⼤圈的冠冕環繞著耶穌較⼩圈的冠
冕。祂們倆都是全宇宙的全⾯性統治者，因為所有受造之物都在聖⽗和聖⼦之下。 我們在啟
示錄中只看到這兩位的統治，因為它描述了戰勝罪惡之後的天上聚會！ 那麼，為什麼耶穌仍
然保留羔⽺的名稱，作為救贖計劃的⼀部分呢？ 因為祂將永遠保留祂的⼈性，並有釘痕作為
祂犧牲和戰勝罪惡的紀念！

- “以後再沒有咒詛，在城裏有上帝和羔⽺的寶座，他的僕⼈都要事奉他。” {啟示錄 22:3}

如果上帝是三位⼀體的神，⽽不是⽗上帝，那麼耶穌就有雙重存在，因為⼀⽅⾯祂 “存在於三
位⼀體神之中”，⽽另⼀⽅⾯祂也是上帝的羔⽺！ 如果聖靈是上帝，為什麼祂不坐在救贖計劃
完成後所描述的寶座上呢？ 所有誠實的聖經學者都清楚，三位⼀體的教導是多麼錯誤，⽽且
在數學上毫無意義，因為⼆並不等於三！ 聲稱聖靈仍然存在但不是以那種形式存在也是⼀場
悲劇，因為聖經沒有提到兩個或三個寶座，⽽只提到⽗上帝與祂兒⼦分享的⼀個寶座。這個真
理是透過⼗⼆個薄餅來闡明的，這⼗⼆個餅象徵著聖⽗和聖⼦的權柄，舊約的⼗⼆個⽀派，以
及新約啟示錄的⼗⼆個⽀派。⼗⼆個⽀派代表上帝在地上的⼦⺠。 此外，兩約中⼗⼆個⽀派
的存在，證實了這是天國政權的永恒原則，⽽不僅僅是舊約獻祭制度的暫時性表號。 這些薄
餅擺列成兩⾏或兩疊，每疊六個，這表明聖⽗和聖⼦兩位存在者分享權⼒並共同治理上帝的⼦
⺠，並且耶穌擁有與⽗相同的權柄統管上帝的⼦⺠。 這⼗⼆個餅被分成兩疊，即 2 x 6 = 12，
⽽不是三疊，即 3 x 4 = 12，因為聖經沒有教導三位⼀體，也沒有教導寶座上坐著三位神性存
在者。為什麼⼗⼆個餅分成兩疊？ 除了只有兩位神性存在者和統治者之外，再沒有其他答案
了。 為什麼沒有三圈⾦⽛邊（或三頂冠冕）？ 為什麼我們在詩篇110:1看到坐在寶座上的只有
⽗和⼦？

- “⼜把桌⼦安在會幕內，在帳幕北邊，在幔⼦外。” {出埃及記 40:22} 

- “你⼼裏曾說：我要升到天上，我要⾼舉我的寶座在上帝眾星以上，我要坐在聚會的⼭上，
在北⽅的極處，我要升到⾼雲之上，我要與⾄上者同等。”  {以賽亞書 14:13,14}

我們可以看到，這兩圈⾦⽛邊實際上象徵著聖⽗和聖⼦的冠冕和權柄，因為陳設餅的桌⼦位於
北邊，就像上帝在天上的寶座也位於北邊⼀樣！另⼀⽅⾯，我們看到撒但⾃⼰想要竊取上帝在
北邊的寶座，這寶座就是這張桌⼦和其上的 2 x 6 餅所象徵的。撒但以什麼⽅式傳達他想與⾄
⾼者同等的願望？ 藉著添加第三疊六個餅，這是為了在全宇宙⾯前“展示”他擁有與上帝同等的
權柄！ 無論你如何努⼒嘗試，都找不到其他⽅法可以詮釋這個象徵！

因此，我們的神學家在⼤學裏沒有研究將⼗⼆個餅分成兩疊，每疊六個或兩圈⾦⽛邊的象徵意
義，這並⾮巧合，就像拉⽐沒有接受關於但以理書的教育⼀樣，因為這會引導他們歸向耶穌的
真理。在仇敵試圖使⾃⼰與真神上帝同等的過程中，我們可以理解他為什麼想要第三疊六個餅
來作為能⼒和權威的標誌。他偽造了第三個數字 6，作為聖所中的第三疊餅。 撒但與聖⽗和聖
⼦的數字6合併。
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在聖⽗和聖⼦的數字上，他添加了⾃⼰的數字 6，並叫⾃⼰與⾄⾼者同等。 撒但就是這樣編出
他的數⽬ 666 的。仇敵想要蒙蔽那些猶豫不決的⼈，讓他們相信他是上帝，並且擁有與真神
上帝相同的能⼒。 撒但將聖⽗的數字 6、基督的數字 6 和他⾃⼰的數字 6 合併為⼀個 666 的
數⽬，從⽽創造了三位⼀體！聖⽗的數字 6 和聖⼦的數字6並不合併成⼀個 66 的數⽬，因為
那意味著⼆元性。 上帝不是⼆元性的！ 沒有聖⽗和聖⼦⼀位上帝的說法。“⼀位上帝”這⼀表
達⽅式始終且專⾨指聖⽗！ 我們從整本聖經中看到，聖⼦總是⾼舉聖⽗，雖然祂在思想、意
圖、⽬標上與祂⽗合⼀，但祂從來沒有想過要與⽗同等。陳設餅桌⼦表明聖⽗⽐聖⼦⼤
（“……因為⽗是⽐我⼤的。” 約翰福⾳ 14:28），因為聖⽗的⾦⽛邊圍繞著聖⼦的⾦⽛邊，並
且⽐聖⼦的⾦⽛邊更⼤；兩疊相等的餅表明聖⽗和聖⼦在本質、品格、和意圖上是合⼀的。

- “這道就是上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’ ——性質相同、品格相同、意志相同
——唯有祂能參與上帝的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 34 ⾴，
第 1 段}

- “Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, in character, in 
purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes of God.” {Ellen White: PP, p. 
34}  

- “他本有上帝的形像，不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。反倒虛⼰，取了奴僕的形像，成為⼈
的樣式。” {腓⽴⽐書 2:6,7} 

撒但是想要與⾄⾼者同等的⼀位，他想要在我們的思想、信仰、和教導中向我們灌輸⼀個謊
⾔，即是只有⼀位上帝：聖⽗、聖⼦、聖靈。他透過這種⽅式創造了三位⼀體。在三位⼀體的
圖案上，這些六被合併成⼀個 666 的數⽬。對於永⽣上帝來說，這些六並不能結合在⼀起！ 
每⼀疊餅在桌⼦上各⾃代表⾃⼰，並且不會合併為⼀個數⽬。 桌⼦上聖⽗的餅與基督的餅顯
然是分開的，⽽這兩疊餅不得標有 66 的數⽬。

- “你要取細⾯，烤成⼗⼆個餅，每餅⽤⾯伊法⼗分之⼆。要把餅擺列兩⾏，每⾏六個，在耶
和華⾯前精⾦的桌⼦上。” {利未記 24:5,6} 

在上帝的聖⾔中，我們看到了 666 的數⽬，其中明確表明這是獸的數⽬。 在上帝的話語和預
⾔之靈中都找不到66的數⽬。

- “在這裏有智慧。凡有聰明的，可以算計獸的數⽬，因為這是⼈的數⽬，他的數⽬是六百六
⼗六。”  {啟示錄 13:18}

現在我們可以意識到666這個數⽬，即三位⼀體，承認路錫甫為“上帝”，就如星期⽇崇拜承認
他是“上帝”並且在地球上配接受禱告⼀樣。 那象徵性的寶座，⼀張擺設著冠冕和薄餅的桌⼦，
像天上的真寶座⼀樣矗⽴在北邊，並象徵著上帝和耶穌的權⼒和統治。 由於撒但想要接收權
⼒和統治，他也將他的六個餅帶到了北邊。 這在異教的三位神和墮落的基督教中都得到了完
全的應驗，三位⼀體中有個添加的數字 6 ，加上原來的 6 + 6 ，變成 666。

- “我聽⾒以⾊列⼈，各⽀派中受印的數⽬，有⼗四萬四千。猶⼤⽀派中受印的有⼀萬⼆千，
流便⽀派中有⼀萬⼆千，迦得⽀派中有⼀萬⼆千。亞設⽀派中有⼀萬⼆千，拿弗他利⽀派中
有⼀萬⼆千，瑪拿⻄⽀派中有⼀萬⼆千。⻄緬⽀派中有⼀萬⼆千，利未⽀派中有⼀萬⼆千，
以薩迦⽀派中有⼀萬⼆千。⻄布倫⽀派中有⼀萬⼆千，約瑟⽀派中有⼀萬⼆千，便雅憫⽀派
中受印的有⼀萬⼆千。” {啟示錄 7:4-8}

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
		
85



啟示錄中的⼗⼆個⽀派，即受印的 144000 ⼈，再次證實了舊約中的兩疊六個餅在今天仍然很
重要，⽽不僅僅是代表祭品犧牲的象徵。 啟示錄對這⼗⼆個⽀派的描述，每個⽀派都有 
12000 ⼈，強調他們都是上帝的⼦⺠。這些⽀派現在已經不存在了，除了猶⼤⽀派和便雅憫⽀
派外，其他⽀派都被消滅了。 三位⼀體的否定也以另⼀種⽅式得到印證。 在啟示錄中，我們
看到了對七個教會的描述，它們全部在⼀起形成了⼀個上帝的教會，因為上帝只有⼀個教會，
⽽不是無數個不同的教會：

- “論到你所看⾒在我右⼿中的七星，和七個⾦燈臺的奧秘，那七星就是七個教會的使者，七
燈臺就是七個教會。” {啟示錄 1:20} 

舊約證實了耶穌的話，作為新郎，祂只有⼀個教會作為祂的新婦：

- “那時，我必使猶⼤城⾢中，和耶路撒冷街上，歡喜和快樂的聲⾳，新郎和新婦的聲⾳，都
⽌息了，因為地必成為荒場。” {耶利⽶書 7:34}

此外，啟示錄所描述的七靈，從上帝的寶座中發出，藉著耶穌進⼊整個宇宙，七靈僅代表⼀個
聖靈，就像⼀個教會是由⼗⼆個⽀派或七盞⽕燈組成⼀樣。 這樣，我們就可以再次看到為什
麼預⾔之靈解釋天上有三種⼒量，即聖⽗、耶穌以及從祂們身上發出的聖靈的⼒量。 整本聖
經中沒有任何地⽅⽐這更明確地證實聖靈直接從聖⽗和聖⼦發出，⽽且並不是⼀位神性存在者
坐在寶座上：

- “有閃電、聲⾳、雷轟，從寶座中發出。⼜有七盞⽕燈在寶座前點著，這七燈就是上帝的七
靈。”  {啟示錄 4:5}

是誰坐在寶座上，有聖靈從祂身上發出呢？ 是⽗上帝本身：

- “我觀看，⾒有寶座設⽴，上頭坐著亙古常在者，他的⾐服潔⽩如雪，頭發如純淨的⽺⽑，
寶座乃⽕焰，其輪乃烈⽕。”  {但以理書  7:9}

- “每逢四活物將榮耀、尊貴、感謝歸給那坐在寶座上、活到永永遠遠者的時候...” {啟示錄 4:9} 

為什麼耶穌不是坐在寶座上的那⼀位呢？ 因為啟示錄將祂描述為羔⽺，祂來覲⾒坐在寶座上
並差遣聖靈往普天下去的那⼀位，即⽗上帝：

- “這靈是上帝的靈，也是基督的靈；無論是論到它屬於上帝還是屬於基督，聖靈都是同⼀個
靈。 ……再說，我們看到‘上帝的七靈，奉差遣往普天下去的’（啟示錄 1:4；3:1；4:5; 
5:6）。  這毫無疑問是對聖靈的⼀個稱呼，以這種形式表示其完美與完整。 但如果它是⼀
位存在者的話，就不可能這樣描述它了。 我們從未讀過七位神或七位基督。” {烏利亞史密
斯（Uriah Smith）著，《評論與通訊》，1890 年 10 ⽉ 28 ⽇}

- “This Spirit is the Spirit of God, and the Spirit of Christ; the Spirit being the same whether it is spoken of as 
pertaining to God or Christ.  ...Again we read of “the seven Spirits of God sent forth into all the earth.” Rev. 
1:4; 3:1; 4:5; 5:6. This is unquestionably simply a designation of the Holy Spirit, put in this form to signify its 
perfection and completeness. But it could hardly be so described if it was a person. We never read of the 
seven Gods or the seven Christs.” {Uriah Smith, Review & Herald, October 28, 1890}   

- “我⼜看⾒寶座與四活物並⻑⽼之中，有羔⽺站⽴，像是被殺過的，有七⻆七眼，就是上帝
的七靈，奉差遣往普天下去的。” {啟示錄 5:6}
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這就是復臨安息⽇會先賢們的信仰！ 上帝以多種⽅式以不同的象徵證實了這⼀真理。 儘管有
這樣的確認，它還是被拒絕了，因為⼈們研究聖經⼤多是為了獲得知識跟⾃豪感，⽽鮮少在上
帝⾯前謙卑地跪下，以祈求上帝啟示真理！ 聖經對於羅⾺教皇制度，即墮落的教會，也使⽤
了這三個象徵性的數字—— 7、10 和 12：

- “我⼜看⾒⼀個獸從海中上來，有⼗⻆七頭，在⼗⻆上戴著⼗個冠冕，七頭上有褻瀆的名
號。” {啟示錄 13:1}

- “我被聖靈感動，天使帶我到曠野去，我就看⾒⼀個⼥⼈騎在朱紅⾊的獸上，那獸有七頭⼗
⻆，遍體有褻瀆的名號。” {啟示錄 17:3}

這⼗⻆代表了戰勝上帝教會的象徵，因為征服羅⾺並接受舊使徒教會信仰的是⼗⻆或⼗個異教
國的其中⼀個。 有三個⺠族以他們的阿⾥烏斯派教義來反對三位⼀體論，因此教皇消滅了他
們。 但稱阿⾥烏斯否認耶穌神性的欺騙是勝利者所寫的，他按照⾃⼰的意願書寫歴史，從⽽
改寫了歴史事實。這⼗⻆表明，即使在今天，教皇也不允許任何⼈捍衛真理。 根據他所享有
的權⼒，他除掉了三個⻆，但仍然控制著七個⻆——基督教。 ⾮常不幸的是，教皇還透過耶
穌會⼠控制了基督復臨安息⽇會。耶穌會⼠已經佔據了本會很⼤⼀部分的領導權。

- “其後我在夜間的異像中觀看，⾒第四獸甚是可怕，極其強壯，⼤有⼒量，有⼤鐵⽛，吞吃
嚼碎，所剩下的⽤腳踐踏，這獸與前三獸，⼤不相同，頭有⼗⻆。我正觀看這些⻆，⾒其中
⼜⻑起⼀個⼩⻆，先前的⻆中，有三⻆在這⻆前，連根被他拔出來，這⻆有眼，像⼈的眼，
有⼝說誇⼤的話。”  {但以理書 7:7,8}

這有助於我們充份了解為什麼，根據先知但以理的說法，教皇升到七⻆之上，⽽啟示錄證實了
他仍然位於七⻆之上，擁有統禦所有⼗⻆的權⼒，就像撒但想要升到上帝之上⼀樣。 那三個
⺠族——三個被拔出來的⻆，像阿⾥烏斯派⼀樣，阻礙了傳播三位⼀體的教義，他們是汪達爾
族、赫魯利族和東哥特族。 最初，像所有其他七個族⼀樣，他們接受並繼承了古⽼的純正基
督教。

赫魯利族像他們的領袖⾸任意⼤利國王弗拉維烏斯·奧多卡（Flavius Odocar，公元 433-493 
年）⼀樣，信奉阿⾥烏斯派信仰，並很少幹涉教會事務。 狄奧多理克⼤帝（Theodoric the 
Great，公元 454-526 年）領導的東哥特族享有在此之前從未實踐過的宗教⾃由。 汪達爾族的
最後⼀位國王蓋利默（Gelimer，公元 480-553 年）在標誌著王國崩潰的⼤戰役之後，不得不
拒絕所提供的羅⾺法“帕特理修斯貴族”慰藉⽅案，因為他無法放棄他所持的阿⾥烏斯派信仰：

- “蓋利默受到了尊貴的對待，並在加利⻄亞獲得了⼤⽚莊園。 他還被授予貴族爵位，但不得
不拒絕，因為他不願意改變⾃⼰的阿⾥烏斯派信仰。} ”《天主教百科全書》（1913 年），
第 15 卷，汪達爾族{

- “Gelimer was honorably treated, and received large estates in Galicia. He was also offered the rank of a 
patrician but had to refuse it because he was not willing to change his Arian faith." {Catholic Encyclopedia 
(1913), Volume 15, Vandals}  

當時唯⼀接受三位⼀體的群體只是羅⾺主教周圍的⼀⼩圈，就在同⼀座城市！ 僅這⼀事實就
應該引導誠實的⼈進⾏深⼊思考。本會⼀位重要的先賢這樣解釋說：
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- “於公元 325 年通過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，它摧毀了上帝的位格，和祂
兒⼦我們主耶穌基督的位格。教會歴史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加於教會的臭名
昭著的可恥⼿段很可能會令每⼀個信奉這⼀教義的信徒臉紅羞愧。” {約翰安德烈（J.N. 
Andrews）著，《評論與通訊》1855 年 3 ⽉ 6 ⽇，卷六，第 24 號，第 185 ⾴}                                           

- “The doctrine of the Trinity which was established in the church by the council of Nice, A. D. 325. This 
doctrine destroys the personality of God, and his Son Jesus Christ our Lord. The infamous, measures 
by which it was forced upon the church which appear upon the pages of ecclesiastical history might well 
cause every believer in that doctrine to blush." {J.N. Andrews, March 6, 1855, Review & Herald, vol. 6, no. 24, 
page 185.}  

阿⾥烏斯主教是當代的神學領袖，為了捍衛真理與異教皇帝君⼠坦丁進⾏了⼀場⼤戰⾾，但不
幸於公元 325 年的尼⻄亞會議上輸掉了這場戰⾾。 不過由於許多信徒拒絕接受這個新的信
仰，以致三位⼀體論的執⾏不得不延後⾄公元 381 年的君⼠坦丁堡會議上再次嘗試。 這次它
稍微⽐較成功⼀些，儘管主要只局限於羅⾺境內。 

直到這三個⺠族被滅絕之後，所有的反抗才被消除，⽽錯誤的教義即取得了勝利！                  

如此明確的真理，從多個⻆度得到了證實，卻遭到了哲學家的反對。 許多神學家以他們“法利
賽式的智慧”認為，新約中 666 這個數⽬是⽤希臘語寫的，在該語⾔中，這並不意味著三個 6 
字排在⼀起的三位數 - ⽽是另⼀個值的三位數，即 600 + 60 + 6。因此，與 6 + 6 陳設餅不可
能有關聯。 但在這節經⽂中說，我們需要有聰明智慧才能理解這個數⽬。

- “除了那受印記，有了獸名，或有獸名數⽬的，都不得作買賣。在這裏有智慧。凡有聰明
的，可以算計獸的數⽬，因為這是⼈的數⽬，他的數⽬是六百六⼗六。”   {啟示錄 13:17,18}

⼀個問題：

如果很明顯這只是⼀個數學數字，⼀個算術值，666，為什麼需要⽤智慧來計算它呢？ 既然教
皇持有 “Vicarius Filii Dei”（神的兒⼦的代表）的職稱，⽽⼤量的改⾰派教徒明⽩這意味著
666，那麼這樣的發現就肯定不能代表末時最後少數⼈的智慧了。當我們審視歷史事實時，我
們可以看到，希臘語中的這個數⽬—— 666，在⼀個希臘語佔主導地位的時代裏，正宣布那個
即將到來、尚未存在的獸的數⽬。

那個獸，即教皇，以及他的拉丁語名稱“Vicarius Filii Dei”（神的兒⼦的代表），起源於羅⾺帝
國時代，當時拉丁語佔主導地位。 因此，我們看到希臘語中666的數⽬只是對拉丁語數字系統
的描述性宣布，這將引向 666 數⽬的發現。從教皇的職稱 “Vicarius Filii Dei” 的拉丁名來計
算，我們得到許多沒有聖經預⾔性意義的數字，但這些數字的總和給了我們 666 這個數⽬。

在這裏有⼀個重要的細節，就是實際上有三組並列的六位數。 這就是為什麼關於希臘語⾔詮
釋的爭論是毫無意義的。 根據啟示錄的說法，教皇皇冠上 “Vicarius Filii Dei” 的名稱必須包含
666 這個數⽬，⽽根據世界上⼤多數的翻譯，表示這不是⼀個名稱，⽽是“獸名的數⽬”。

這個數⽬是該名稱的⼀個摘錄，僅指該名稱，但不具有與該名稱本身相同的特徵。666 這個數
⽬並不是全名，即職稱，因為在 “VICARIUS FILII DEI” 中並⾮所有拉丁字⺟都是數字的符號，
只是部分字⺟代表數字，其總和等於 666。
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Vicarius Filii Dei = 666  666 ≠ Vicarius Filii Dei 

V=5 I=1 C=100 A=0 R=0 I=1 U=5 S=0 112  

F=0 I=1 L=50 I=1 I=1 53  

D=500 E=0 I=1 501  

112+53+501 = 666  

因此，倒過來說666是代表“Vicarius Filii Dei”，是沒有意義的，因為這樣會將教皇名稱的⼀部
分置於第三種拜獸⽅式——666 的數⽬位置上。“Vicarius Filii Dei”這個職稱是如何屬於教皇名
稱的？ “Papa Vicarius Filii Dei”這個稱號代表他的全名，其中⼀部分是 666 的數⽬。職稱始終
是名稱的⼀部分並且屬於該名稱，就像“教授”或“博⼠”總是在⼀個⼈的名字後⾯⼀樣。 這就是
為什麼教皇的職稱是第⼆個⽽不是第三個拜獸條件的⼀部分：

- “除了那受印記 （星期⽇），有了獸名（教皇 — Vicarius Filii Dei），或有獸名數⽬的
（666），都不得作買賣。”  {啟示錄 13:17}

這就是為什麼有⼈試圖將教皇的職稱移到第三部分去，這樣這個數⽬就意味著教皇⽽不是三位
⼀體了。換句話說，聖經說，如果我們接受星期⽇，即獸印記，或教皇，即他的權威和普世教
會合⼀主義，或 666 作為第三個條件，我們將失去永⽣，⽽ 666 肯定是⼀個特點！ 只要滿⾜
這三個條件的其中⼀個，就⾜以失去永⽣了。 既然我們清楚地讀到了分別的連詞 ——或，如
果說我們接受了教皇或教皇，就會失去救恩的話，那麼這是完全沒有意義的，然⽽這正是當今
神學所提出的說法。 教皇的名稱和 “Vicarius Filii Dei” 這個職稱象徵著教皇的權⼒，⽽不是兩
個不同的條件！ 666 數⽬的預⾔已經被撒但應驗了，當他引⼊三位⼀體騙局的時候。這⼀騙
局被⼤多數基督徒所接受，即“他也是神，禱告是歸給他的”。 此外，666 是根據教皇的名稱計
算出來的這⼀事實，表明三位⼀體起源於教皇⽽不是聖經。 從基督教的歴史中我們可以看
到：

- “撒但既野⼼勃勃地要⾼抬⾃⼰，不願意順服基督的權威，就含沙射影地反對上帝的政權。” 
{懷愛倫著，《早期著作》第 145 ⾴，第 2 段}

- “Satan, ambitious to exalt Himself, and unwilling to submit to the authority of Jesus, was insinuating 
against the government of God.“ {Ellen White: EW, p. 145.2 }  

懷愛倫在《早期著作》中寫道，路錫甫在天庭的願望是與聖⽗和聖⼦同等。 她還看到，路錫
甫即使在耶穌第三次降臨地球時，仍然不承認⾃⼰是謊⾔之⽗，因此即使在他⾃⼰被毀滅之
前，他也可以帶領不悔改的⼈們與上帝和新耶路撒冷進⾏⼀場毫無意義的戰⾾。 

這就是為什麼即使在今天，他仍然隱藏在三位⼀體的表述背後，作為“第三位神性存在者”，以
便他也能接受禱告。不幸的是，這種事情竟發⽣在上帝的⼦⺠當中。我們越來越常聽⾒說，有
些⼈稱聖靈為神，認為聖經並沒有反對這⼀點。 另⼀⽅⾯，耶穌⾮常清楚地說：“經上記著
說”。 耶穌教導我們向天⽗禱告（⾺太福⾳ 6:9-13），⽽使徒保羅⽤以下的話來完成耶穌的勉
⾔：

- “凡事要奉我們主耶穌基督的名，常常感謝⽗上帝。”  {以弗所書 5:20}
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在整本聖經數百⾴描述歴史的各個階段的篇章中——犯罪之前、犯罪期間、以及罪惡被毀滅之
後——竟然沒有⼀絲⼀毫向聖靈禱告的教導，這難道不奇怪嗎？ 如果聖靈是⼀位神性存在者
的話，不向祂禱告才怪呢。 不幸的是，不冷不熱的⽼底嘉教會並沒有以謙卑的靈接受上帝的
話，⽽是思想處於休眠狀態，很容易就接受講臺上的解釋，⽽不親⾃研究上帝的話。 上帝宣
佈——並且透過懷愛倫證實了這⼀點——當先知以⻄結透過聖殿的洞⼝觀看領袖們敬拜偶像
時，這個預⾔也直接適⽤於我們的情況，並且透過三位⼀體教義我們看到了這預⾔的應驗。

我們知道法利賽⼈所受的神學教育⽐當今任何神學教授都要⾼深。 他們甚⾄背誦了整本舊約
聖經和許多其他著作。 儘管舊約已經包含了救贖計劃的全部信息，但他們卻無法明⽩最基本
的真理！ 今天的情況也相當類似甚⾄更糟，因為即使是最⾼的神學頭銜也不能保證對這個主
題有充份理解。 這就是為什麼耶穌必須收最普通的漁⺠作⾨徒，⽽他們謙卑地透過聖靈的⼒
量，接受了完整的真理，並進⼀步向他⼈傳講。

納德·曼蘇爾（Nader Mansour）：三位⼀體 = 666 （視頻）

Nader Mansour: 666 = Trinity Video 

18:    向真神禱告 
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- “凡事要奉我們主耶穌基督的名，常常感謝⽗上帝。” {以弗所書 5:20} 

- “…在⽗那裏我們有⼀位中保，就是那義者耶穌基督。” {約翰⼀書 2:1} 

- “…求主教導我們禱告，像約翰教導他的⾨徒。耶穌說：你們禱告的時候，要說：我們在天
上的⽗，願⼈都尊你的名為聖。願你的國降臨，願你的旨意⾏在地上如同⾏在天上。” {路加
福⾳ 11:1-2} 

- “耶和華是⾃有永有的真神，祂是唯⼀並⾮被造的真神，唯有祂是萬有的根源和萬有的維護
者；唯有祂配受最⾼的尊敬和崇拜。——《先祖與先知》第 305 ⾴”  {懷愛倫著，《基督復
臨安息⽇會聖經注釋》卷七A，第 439 ⾴，第 2 段} 

- “Jehovah, the eternal, self-existent, uncreated One, Himself the Source and Sustainer of all, is alone entitled 
to supreme reverence and worship. Patriarchs and Prophets, 305” {Ellen White: SDA Bible Commentary, Vol. 
7A, p 439.2} 

- “⾄⼤的耶和華（⽗）從祂的寶座上宣布說：‘這是我的愛⼦。’（太 3:17） ” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 579 ⾴，第 4 段}

- “The great Jehovah (the Father) has proclaimed from His throne, ‘This is My beloved Son.’ Matthew 
3:17.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 579.4} 

- “……上帝（天⽗），唯⼀⼜真⼜活的上帝，是我們應當崇拜和敬畏的對像。……讓世界上迄
今為⽌最傑出的榜樣成為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤和最有學問的⼈，他們不認識上帝，

也不認識上帝所差來的耶穌基督。唯有聖⽗和聖⼦應當被⾼舉。”  {懷愛倫著，《⻘年導報》
1898 年 7 ⽉ 7 ⽇，第 1, 2  段}

- “…it is God (the Father), the only true and living God, to Whom our worship and reverence are due… Let 
the brightest example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men 
of the age, who know not God, nor Jesus Christ Whom he has sent. The Father and the Son alone are to 
be exalted.” {Ellen White: The Youth’s Instructor, July 7, 1898 par. 1, 2} 

從上⾯的段落中，我們可以得出以下結論。⾄於如何向上帝禱告的問題，耶穌明確回答說，我
們應該向天⽗上帝禱告！祂沒有告訴我們應該向三位⼀體神禱告，也沒有告訴我們應該向聖靈
禱告！但我們確實在其他地⽅看到，我們應該奉上帝兒⼦的名向天⽗上帝禱告，因祂兒⼦是我
們的代求者。當然，禱告也歸於耶穌。為什麼我們看不到我們應該向聖靈禱告的指示？為什麼
懷愛倫和我們本會的先賢們以及⼤多數復臨信徒從不親⾃直接向聖靈禱告？為什麼如今我們看
到向聖靈禱告已經變得越來越普遍了呢？

- “…就說：你信上帝的兒⼦嗎？...他說：主啊，我信。就拜耶穌。” {約翰福⾳ 9:35,38} 

- “…曾被殺的羔⽺，是配得權柄、豐富、智慧、能⼒、尊貴、榮耀、頌贊的。” {啟示錄 5:12}

- “他既拿了書卷，四活物和⼆⼗四位⻑⽼，就俯伏在羔⽺⾯前... ” {啟示錄 5:8} 

- “…但願頌贊、尊貴、榮耀、權勢，都歸給坐寶座的和羔⽺。...” {啟示錄 5:13} 

儘管耶穌順服於天⽗，但毫無疑問祂是神。聖經和預⾔之靈都證實了這⼀點：

- “從某種意義上說，墮落的⼈不能成為基督的同伴，因為他們無法與祂的神性產⽣共鳴，也
不能與世界的救贖主保持交流。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1879 年 12 ⽉ 11 ⽇，第 3 段}

- “Fallen men, in one sense, could not be companions for Christ, for they could not enter into sympathy with His 
Divine nature, and hold communion with the world’s Redeemer.” {Ellen White: Signs of the Times, December 
11, 1879, par. 3} 
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- “我必不發猛烈的怒氣，也不再毀滅以法蓮，因我是上帝，並⾮世⼈，是你們中間的聖者，
我必不在怒中臨到你們。” {何⻄阿書 11:9} 

在這裏我們可以清楚地看到，與⽗同為神性存在者的耶穌，作為上帝的兒⼦，是配得榮耀、尊
貴和祈禱的——即使當祂在地上時也是如此。根據啟示錄 19:10，我們知道只有神性存在者才
配得敬拜和祈禱！儘管如此，聖經強調⽗上帝是最⾼統治者的真理，這也是本會先賢們所證實
的：

- “因此，任何榮耀基督的⼈都不要給予祂⽐祂給予⽗的榮耀更少的榮耀，因為這會極⼤地羞辱
天⽗，但讓所有⼈，與天上的天使，敬拜聖⼦，⽽不⽤害怕他們所正在敬拜和侍奉的是受造
物⽽不是造物主。” {E. J. 瓦格納著，《基督與祂的義》第 24 ⾴，1890 年}

- “Let no one, therefore, who honors Christ at all, give Him less honor than He gives the Father, for this 
would be to dishonor the Father by just so much, but let all, with the angels in heaven, worship the Son, 
having no fear that they are worshiping and serving the creature instead of the Creator.” {E. J. Waggoner: 
Christ And His Righteousness, p. 24, 1890} 

-  “每逢四活物將榮耀、尊貴、感謝歸給那坐在寶座上，活到永永遠遠者的時候...” {啟示錄 4:9}

- “撒但曾是天上⼀位尊貴的天使，地位僅次於基督。” {懷愛倫著，《早期著作》第 145 ⾴，
第 1 段，1858年版}

- “Satan was once an honored angel in heaven, next to Christ.” {Ellen White: EW, p. 145.1, 1858} 

無論是聖經還是預⾔之靈，都找不到任何向聖靈禱告的例⼦，也找不到向聖靈禱告的命令。這
不是很奇怪嗎：如果聖靈真的是⼀個⾃主的神性存在者，難道祂不配得直接的禱告嗎？三位⼀
體論信徒已經開始直接向聖靈禱告，他們認為他們這樣做是因為有“隱含的聖經⽀持”，儘管這
實際上與聖經經⽂相反。但我們知道，對於耶穌⾃⼰所做的⼀切，祂都清楚地表明：“經上記
著說……”！另⼀個⽤來試圖解釋聖經中缺乏向聖靈禱告的論點是，在救贖計劃中，聖靈承擔
了⼀個退隱並放棄⾃⼰被尊崇或直接被⼈看⾒的“⻆⾊”。為什麼祂必須放棄可直接被⼈看⾒的
權利？聖經說聖⽗和聖⼦是靈，但祂們還是可以被⼈看⾒的！這些論點都是無稽之談，因為即
使耶穌在地上⽣活時完全謙卑⾃⼰，但祂仍然接受信徒直接的禱告！聖經和預⾔之靈證實了這
個 理：只有聖⽗和聖⼦接受信徒的禱告，⽽我們永遠找不到聖靈作為⼀個存在者或我們可以
向祂禱告的對像的描述 - 即使在救贖的使命和計劃完成之後也是如此。可悲的是，有些⼈忽視
了這些明確⽽真實的事實！懷愛倫有沒有強調過跪下向上帝禱告的重要性？

- “無論是公眾或私下的敬拜，我們雙膝跪在上帝⾯前向祂懇求乃是我們的本分。我們的模範
耶穌 ‘跪下，禱告。’ 論到祂的⾨徒，聖經記載說他們也 ‘跪下，禱告。’ 司提反‘跪下’ 。保羅
說： ‘我在⽗⾯前屈膝’ （弗 3:14）。以斯拉在上帝⾯前承認以⾊列⼈的罪，也跪下。但以理 
‘⼀⽇三次，雙膝跪在上帝⾯前，禱告感謝’ （但 6:10）。詩⼈邀請說： ‘來啊，我們要屈身
敬拜，在造我們的耶和華⾯前跪下’ （詩篇 95:6）。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1905 年 
11 ⽉ 30 ⽇，第 16 段}

- “Both in public and in private worship, it is our duty to bow upon our knees before God when we offer our 
petitions to Him. Jesus, our example, ‘kneeled down, and prayed.’ And of His disciples it is recorded that they, 
too, ‘kneeled down, and prayed.’ Stephen ‘kneeled.’ Paul declared: ‘I bow my knees unto the Father of our Lord 
Jesus Christ.’ In confessing before God the sins of Israel, Ezra knelt. Daniel ‘kneeled upon his knees three 
times a day, and prayed, and gave thanks before his God.’ And the invitation of the psalmist is: O come, let us 
worship and bow down: let us kneel before the Lord our Maker.“ {Ellen White: Review & Herald, November 30, 
1905, par. 16} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
92



冗⻑的禱告?

- “冗⻑乏味的講論和祈禱，無論何處均不相宜；尤其是在禱告與⾒證聚會中，⾜使天使和聽⾒
的⼈感到厭倦。我們的禱告應當簡短⽽中肯。應當讓上帝的靈進⼊你們的⼼中，⼀切枯燥的
形式就會⼀掃⽽空了。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1882 年 10 ⽉ 10 ⽇，第13 段}

- “Long, prosy talks and prayers are out of place anywhere, and especially in the social meeting. They weary the 
angels as well as the people who listen to them. Our prayers should be short, and right to the point. Let the 
Spirit of God pervade the hearts of the worshipers, and it will sweep away all formality and dullness.” {Ellen 
White: RH October 10, 1882, par. 13} 

19:    懐愛倫如何描述天國以及耶穌在太初時在天國
的地位? 
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- “宇宙的⼤君招集了天上的全軍到祂⾯前，為要當著他們宣佈祂兒⼦的真正地位，並說明祂
和⼀切受造之物的關系。上帝的兒⼦是與⽗同坐寶座的，所以⾃有永有、亙古常在者的榮耀

乃是⽗⼦所共有的。千千萬萬的聖天使集合在寶座四圍，聚成廣⼤無數的會眾，其中地位最

⾼的天使，都以僕役的身份在上帝聖顏的光照之下歡喜快樂。於是上帝當著天上的會眾聲
明，唯有祂的獨⽣⼦基督能完全參與祂的謀劃，唯有基督有權執⾏祂⼤能的旨意。上帝的兒
⼦曾在創造天上眾軍的事上成全了⽗的旨意，所以他們應當敬拜服從基督，像敬拜服從上帝
⼀樣。⽽且基督還要在創造地球和其上居⺠的事上施展祂的權能。但在這⼀切事上，祂並不
會違反上帝的計劃去追求⾃⼰的權柄或尊榮，卻要⾼舉上帝的榮耀，並執⾏祂慈愛的旨
意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 36 ⾴，第 2 段} 

- “The King of the universe summoned the heavenly hosts before Him, that in their presence He might set 
forth the true position of His Son and show the relation He sustained to all created Beings. The Son of God 
shared the Father's throne, and the glory of the eternal, self-existent One encircled both. About the 
throne gathered the Holy angels, a vast, unnumbered throng—“ten thousand times ten thousand, and 
thousands of thousands” (Revelation 5:11.), the most exalted angels, as ministers and subjects, rejoicing in the 
light that fell upon them from the presence of the Deity. Before the assembled inhabitants of heaven the 
King declared that none but Christ, the Only Begotten of God, could fully enter into His purposes, and 
to Him it was committed to execute the mighty counsels of His will. The Son of God had wrought the 
Father's will in the creation of all the hosts of heaven; and to Him, as well as to God, their homage and 
allegiance were due. Christ was still to exercise Divine power, in the creation of the earth and its inhabitants. 
But in all this He would not seek power or exaltation for Himself contrary to God's plan, but would exalt the 
Father's glory and execute His purposes of beneficence and love.” {Ellen White: PP 36.2} 

- “撒但深知基督在天庭作為上帝的兒⼦、天⽗愛⼦的尊貴地位。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂
章，1874, 3 ⽉ 3 ⽇，第 21 段}

- “Satan was well acquainted with the position of honor Christ had held in Heaven as the Son of God, the 
beloved of the Father.” {Ellen White: RH March 3, 1874, par. 21} 

- “忠誠的天使曾努⼒勸解這個⼤能叛逆的天使順服其創造主的旨意。他們為上帝尊榮祂兒⼦
的⾏為辨護，並以有⼒的論證設法要說服撒但。他現在所有的尊榮較⽐他在聖⽗宣佈將尊榮
授予祂兒⼦之前毫未減少。他們清楚地指明基督是上帝的兒⼦，在天使尚未被造時就早已與

祂同在，並永遠站在上帝的右邊。【…】他們強調基督當著眾天使從天⽗所領受的特別尊
榮，並不減損撒但所素來享有的尊榮。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 1 章，第 19 ⾴，
第 1 段，1908  年} 

- “Angels that were loyal and true sought to reconcile this mighty, rebellious angel to the will of his Creator. They 
justified the act of God in conferring honor upon Jesus Christ, and with forcible reasoning sought to convince 
Satan that no less honor was his now than before the Father had proclaimed the honor which he had 
conferred upon His Son. They clearly set forth that Jesus was the Son of God, existing with Him before 
the angels were created; and that He had ever stood at the right hand of God [..] They urged that Christ's 
receiving special honor from the Father, in the presence of the angels, did not detract from the honor that 
he had heretofore received.” {Ellen White: 1SP, 19.1 1908} 

對天上等級制度如此深刻⽽精確的描述只能是預⾔性異像的結果，⽽不是任何⼈為設計的結
果，因為若沒有上帝的啟示，⼈類就沒有權利做出這樣的聲明。

- “他們竟敢⾼抬⾃⼰，忘記了⾃⼰身形和品格的美都是從主耶穌⽽來的。他們決定要隱蔽基
督乃是上帝的獨⽣愛⼦這⼀事實，也認為⾃⼰⼤可不必向基督請教。” {懷愛倫著，《今⽇偕
主⾏》四⽉⼆⼗九⽇，第 128 ⾴，第 1 段，1910 年}

- “They had come to exalt themselves, and they forgot that their beauty of person and of character came from 
the Lord Jesus. This fact the [fallen] angels would obscure, that Christ was the only begotten Son of 
God, and they came to consider that they were not to consult Christ.” {Ellen White: TDG 128.2 1910} 
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- “撒但和他的同情者们⼒争改⾰上帝的政权。他們不知⾜，不快樂，因為他們不能探明祂不
可測度的智慧，也不明了祂⾼舉祂兒⼦耶穌並賜給祂無限的能⼒與指揮權的旨意。他們反抗
聖⼦的權威。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第1章，第 18 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “Satan and his sympathisers were striving to reform the government of God. They were discontented and 
unhappy because they could not look into His unsearchable wisdom and ascertain His purposes in exalting 
His Son Jesus, and endowing Him with such unlimited power and command. They rebelled against the 
authority of the Son.” {Ellen White: 1SP 18.2 1870} 

在三位⼀體的教義中，聖⽗並不淩駕於聖⼦之上，因為聖⽗聖⼦與聖靈⼀起構成了⼀位神，或
者說⼀直是平等的。 如果耶穌在三位⼀體中始終與聖⽗平等，那麼祂在後來就不會從聖⽗那
裏獲得任何尊貴和權柄了。

- “上帝、基督和天使站在⼀邊，撒但站在另外⼀邊。雖然上帝和基督具有無限的能⼒和尊
嚴，天使還是變得不滿了。撒但的暗示發⽣了效⼒，天使竟然相信聖⽗和聖⼦是他們的仇
敵，⽽把撒但當成了他們的恩主。” {懷愛倫著，《教會證⾔》第 29 章，第 328 ⾴，第 1 段}

- “God and Christ and heavenly angels were on one side, and Satan on the other. Notwithstanding the 
infinite power and majesty of God and Christ, angels became disaffected. The insinuations of Satan took 
effect, and they really came to believe that the Father and the Son were their enemies and that Satan was their 
benefactor.” {Ellen White: 3T 328.1} 

在這個場景中聖靈在哪裏？ 如果祂是第三位存在者，那就意味著天使⽐祂更重要！ 這⼀段是
否與基督在地上執⾏使命的時期或在那之前有關？ 耶穌⼀直在天⽗的右邊嗎？ 上帝在異像中
向先知展示的內容有沒有改變？ 上帝永遠保持不變。 這些引⾔是如此精確，不可能有錯誤的
解釋！ 

即使在 1910 年，懷愛倫仍然堅信耶穌確實是上帝的兒⼦這⼀真理。 她⼀次也沒有使⽤過“三
位⼀體”（Trinity）這個詞來限定耶穌的神性，即使這在她那個時代的基督教界中是最常⽤的
詞。

懷愛倫還寫道，關於聖靈的本質，沉默是⾦。關於這意味著什麼以及它包含什麼，現今還存在
著爭論。 聖經和預⾔之靈在許多地⽅都⾮常清楚地講到，⽗上帝永遠⾼於祂的獨⽣⼦，⽽天
上的君王在永恒中不斷地給予祂的兒⼦更⾼的地位，懷愛倫說這就是路錫甫妒忌的原因 。 “兒
⼦”這個稱號不僅與基督在地上的道成⾁身有關，⽽且是祂在永恒過去的稱號。

懷愛倫清楚地寫道，根據天上的等級制度，基路伯天使路錫甫在權柄、能⼒和榮耀上正好低於
基督。 如果天上真的有三位⼀體神的話，她就會說路錫甫的地位僅次於聖⽗、聖⼦、聖靈。 
但是，根據預⾔的⾒證，他作為受造的天使，僅次於基督，⽽耶穌的地位僅次於天⽗。 如果
三位⼀體是真的，先知在異像中為什麼沒有看到聖靈為第三位神呢？ 我們在接下來的兩段 
《早期著作》的引⾔中讀到了什麼？

- “撒但曾是天上⼀位尊貴的天使，地位僅次於基督。” {懷愛倫著，《早期著作》第 145 ⾴，
第 1 段，1858 年版}

- “Satan was once an honored angel in heaven, next to Christ.” {Ellen White: EW, p. 145.1 1858} 

在這裏我們可以看到為什麼在尊崇地位上僅次於基督的撒但，想要創造三位⼀體並盜⽤聖靈的
名。 他這樣做是因為他嫉妒基督，並希望被視為神聖並值得被崇拜，就像聖⽗和聖⼦⼀樣。 

透過三位⼀體，他在尋求神性的榮耀，⽽作為⼀個受造物，神性的榮耀永遠不會屬於他，無論
是在過去還是在未來！
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- “有些天使同情了撒但，與他⼀同叛亂，有些天使則竭⼒為上帝在賜權柄給祂兒⼦的事上顯
出的尊榮和智慧爭辯。在天使中就起了爭論。撒但和他的同情者們⼒爭改⾰上帝的政權。他
們想要探明祂不可測度的智慧，探知祂⾼舉耶穌並賦予祂這種無限的能⼒和統帥權的⽬的何
在。他們反抗聖⼦的權威。天庭的全軍都被召集到天⽗的⾯前，以便對每⼀案情作出決
定。”  {懷愛倫著，《早期著作》第 145 ⾴，第 2  段，1858  年}

- “Some of the angels sympathised with Satan in his rebellion, and others strongly contended for the honor and 
wisdom of God in giving authority to His Son. There was contention among the angels. Satan and his 
sympathisers were striving to reform the government of God. They wished to look into His unsearchable 
wisdom, and ascertain His purpose in exalting Jesus and endowing Him with such unlimited power and 
command. They rebelled against the authority of the Son. All the heavenly host were summoned to appear 
before the Father to have each case decided.” {Ellen White: EW, p. 145.2, 1858} 

耶穌始終是聖⼦，從天⽗那裏領受了祂的權柄！ 當天使的案件得到裁決時，只有天⽗作為最
⾼權威坐在寶座上。 犯罪以後，天使加百列繼承了路錫甫的地位。 他並沒有因獲得這⼀榮譽
⽽成為任何三位⼀體的⼀部分，在等級制度中他也不與聖⽗和聖⼦平等。

- “那將上帝的旨意傳給但以理的，就是位份僅次於上帝兒⼦的天使加百列。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 23 章，第 234 ⾴，第 2  段}

- “It was Gabriel, the angel next in rank to the Son of God, who came with the Divine message to Daniel.” 
{Ellen White: DA, p. 234.2} 

20:    耶穌在預⾔之靈的著作和聖經中始終是上帝名
副其實的獨⽣兒⼦  
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- “當存畏懼事奉耶和華，⼜當存戰兢⽽快樂。當以嘴親⼦，恐怕他發怒，你們便在道中滅
亡，因為他的怒氣快要發作。凡投靠他的，都是有福的。” {詩篇 2:11-12}  

- “誰升天⼜降下來，誰聚⾵在掌握中，誰包⽔在⾐服裏，誰⽴定地的四極，他名叫什麼，他
兒⼦名叫什麼，你知道嗎？ 上帝的⾔語句句都是煉淨的；投靠他的，他便作他們的盾牌。
他的⾔語，你不可加添，恐怕他責備你，你就顯為說謊⾔的。” {箴⾔ 30:4-6} 

- “⼈⼦啊，你要預⾔，耶和華吩咐我如此說：有⼑，有⼑，是磨快擦亮的。磨快為要⾏殺
戮，擦亮為要像閃電，我們豈可快樂嗎？罰我⼦的杖藐視各樹。這⼑已經交給⼈擦亮，為要
應⼿使⽤，這⼑已經磨快擦亮，好交在⾏殺戮的⼈⼿中。” {以⻄結書 21:9-11} 

⽽啟示錄也描述耶穌⽤祂的寶劍來擊殺罪⼈：

- “有利劍從他⼝中出來，可以擊殺列國，他必⽤鐵杖轄管他們，並要踹全能上帝烈怒的酒
醡。” {啟示錄 19:15} 

- “祂【之前】是天上的君王，是上帝的獨⽣⼦。但是‘上帝愛世⼈，甚⾄將祂的獨⽣⼦賜給他
們，叫⼀切信祂的，不⾄滅亡，反得永⽣’ （約 3:16）。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，
第 208 ⾴，第 2 段，1909 年}

- “He was the Majesty of heaven, the only-begotten Son of God. Yet ‘God so loved the world, that He gave His 
only-begotten Son, that whosoever believeth in Him should not perish, but have everlasting life.’ John 3:16.” 
{Ellen White: Testimonies for the church, Vol. 9, p. 208.2, 1909} 

當你給予某物時，該禮物必須預先存在。 當上帝賜下祂的兒⼦時，祂的兒⼦必須在此之前就
存在。 否則，聖經就會說耶穌來成為上帝的兒⼦！ 祂已經以兒⼦的身份來了！

- “我如何能令⼈印象深刻地承擔基督托付給祂⼦⺠的使命——與在⾁身中顯現的⼀切真理的
聖靈同⼯的特權——即上帝的神聖兒⼦，披著⼈性，⼀個被設計和准備好不斷地接收和傳遞
天上的電流的渠道？ 祂⾃⼰就是滿溢的泉源，祂接收是為了傳達給所有願意接受這份恩賜
的⼈。” {懷愛倫⽂稿：⽇記，第 125 號，1906 年 7 ⽉ 25 ⽇，第 13 段}

- “How shall I bear impressively the commission Christ has given to His people—the privilege of being workers 
with the Spirit of all truth manifest in the flesh—the Divine Son of God, clothed with humanity, a channel 
devised and prepared to be continually receiving and imparting the heavenly current? Himself the overflowing 
Fountain, He receives to communicate to all those who will accept the gift.” {Ellen White: Diary, Manuscript 
125, July 25, 1906, par. 13} 

“披上⼈性”意味著祂到世上來：來到世上的祂仍然是聖⼦，但披上了⼈性。

- “祂在⼈性中卻與上帝的性情有份。祂的道成⾁身，賦予上帝兒⼦的稱號以新的意義。天使
對⾺利亞說：‘⾄⾼者的能⼒要蔭庇你，因此所要⽣的聖者，必稱為上帝的兒⼦’（路1:35）。
祂既是⼈類的兒⼦，也成為了新意義上的上帝兒⼦。祂作為上帝的兒⼦⽴於世⼈之中，⼜藉
著道成⾁身與⼈類緊密相聯。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1905 年  8 ⽉ 2 ⽇，第  2 段；
《信息選粹》卷⼀，第 226 ⾴，第 2  段}

- “In His humanity He was a partaker of the Divine nature. In His incarnation He gained in a new sense the title 
of the Son of God. Said the angel to Mary, “The power of the Highest shall overshadow thee; therefore also 
that Holy Thing which shall be born of thee shall be called the Son of God” (Luke 1:35). While the Son of a 
human being, He became the Son of God in a new sense. Thus He stood in our world—the Son of God, yet 
allied by birth to the human race.” {Ellen White: Signs of the Times, August 2, 1905, par. 2; Selected Messages, 
Book 1, p. 226.2} 
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- “天⽗藉著祂兒⼦成就了天上所有眾⽣的創造。‘因為萬有都是靠祂造的，無論是...有位的、
主治的、執政的、掌權的、⼀概都是藉著祂造的，⼜是為祂造的。’ ” {懷愛倫信函，第 256 
號，1906 年 8 ⽉ 1 ⽇，第 9 段}

- “The Father wrought by His Son in the creation of all heavenly Beings. ‘By Him were all things created, ... 
whether they be thrones, or dominions, or principalities, or powers. All things were created by Him, and for 
Him.“ {Ellen White: Letter 256, August 1, 1906, par. 9} 

如果耶穌之前不是“舊意義上的上帝兒⼦”，那麼“新意義上的上帝兒⼦”這個說法就毫無意義
了。 為什麼是“新意義上的”？ 因為祂拋開了神性，取了⼈性，這樣祂就可以為我們⽽死。

- “當聖⽗和聖⼦在天庭議事的時候，就決定要是⼈沒能效忠，上帝的兒⼦就要作他的救贖
主，在他身上恢復上帝的道德形像，那時上帝與⼈就合⽽為⼀了。” {懷愛倫著，《1888 年
資料集》1891 年，第 869 ⾴，第 2 段}

- “God became one with man when, in the council between the Father and the Son in heaven it was 
determined that if man fell from his allegiance, the Son of God should be His Redeemer and restore in Him 
the moral image of God.” {Ellen White: 1888 Materials, p. 869.2, 1891} 

我們在這裏沒有讀到救贖計劃的⼀部分要求耶穌必須成為上帝的兒⼦，⽽是說作為上帝的兒
⼦，祂已經是天上議會中的⼀員⽽成為救贖主。 救贖主的地位使祂成為⼀個“新意義上的兒
⼦”。 為什麼在天上會議中沒有就最重要的決定詢問聖靈——如果三位⼀體的教導是真實的
話，祂是否⼀位像聖⽗和聖⼦⼀樣的存在者呢？

- “撒但在天上也曾有同情者，且有⼤批的天使與他站在⼀起。上帝、基督和天使站在⼀邊，
撒但站在另外⼀邊。雖然上帝和基督具有無限的能⼒和尊嚴，天使還是變得不滿了。撒但的
暗示發⽣了效⼒，天使竟然相信聖⽗和聖⼦是他們的仇敵，⽽把撒但當成了他們的恩主。” 
{懷愛倫著，《教會證⾔》卷三，第 29 章，第 328 ⾴，第 1 段}

- “Satan had sympathisers in heaven, and took large numbers of the angels with him. God and Christ and 
heavenly angels were on one side, and Satan on the other. Notwithstanding the infinite power and majesty 
of God and Christ, angels became disaffected. The insinuations of Satan took effect, and they really came to 
believe that the Father and the Son were their enemies and that Satan was their benefactor.” {Ellen White, 
Testimonies for the church, Vol. 3, p. 328.1} 

- “撒但很清楚基督在天上作為天⽗愛⼦的地位。上帝的兒⼦居然降世為⼈，這使撒但充滿了
驚奇和恐懼。他不能測透這重⼤犧牲的奧秘。他那⾃私的⼼不能理解上帝為受欺騙的⼈類所
懷的⼤愛。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 115 ⾴，第 2 段}

- “Satan well knew the position that Christ had held in heaven as the Beloved of the Father. That the Son 
of God should come to this earth as a man filled Him with amazement and with apprehension. He could 
not fathom the mystery of this great sacrifice. His selfish soul could not understand such love for the deceived 
race.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 115.2} 

“三位⼀體的第三位” 是否站在這場⾾爭的任何⼀⽅？ 當然不是。 因為它不是⼀個存在者，所
以它不能偏袒任何⼀⽅。 它直接來⾃於聖⽗和聖⼦，作為祂們無所不在的臨格。 耶穌是聖
⼦，甚⾄在亞當和夏娃墮落之前就是了：

- “他們焦急地等著要看這對聖潔夫婦是否會被試探者所誘惑，中了他的騙術！他們⼼裏問：
這對聖潔的夫婦會不會把信⼼和愛⼼從聖⽗和聖⼦轉向撒但？他們會不會聽信他的謊⾔？” 
{懷愛倫著，《時兆》⽂章，1890 年 5 ⽉ 12 ⽇，第 2 段}

- “How anxiously they waited to see if the Holy pair would be deluded by the tempter, and yield to his arts. They 
asked themselves, Will the Holy pair transfer their faith and love from the Father and Son to Satan? Will they 
accept His falsehoods as truth?” {Ellen White: Signs of the Times, May 12, 1890, par. 2} 
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慈愛的上帝與⾃⼰進⾏了⼀場激烈的掙扎，是否要讓祂最親愛的獨⽣⼦為我們⽽死，讓我們⾯
臨失去永⽣的危險！ 耶穌是真正的兒⼦，甚⾄在罪起源之前，和在祂來到世上為我們獻出⽣
命之前，這也解釋了祂真正的⽗親為何與⾃⼰作了最強烈的掙扎。 三位⼀體並不等於⼀位
⽗，因此不能賜下兒⼦，因為根據這個教義，即使是“象徵性”的⽗親也是三位⼀體的⼀部分，
⽽不是按字⾯解的⽗親。

如果三位⼀體是真的，耶穌作為兒⼦和 “三位⼀體” 神的⼀部分，祂應該同時也是聖⽗本身！ 
把⼀段經⽂中的 “上帝” 當作⼀位存在者，⼜把另⼀段經⽂中的 “上帝” 當作三位⼀體，以按著
⾃⼰的觀點來詮釋聖經，這就是無視⼀切神學原則！ 要麼⼀個，要麼另⼀個！

- “天使說：‘你以為⽗放棄祂的愛⼦是沒有經過⼀番掙扎的麼？不，不。即使天上的上帝也經
過了⼀番掙扎，要決定或讓有罪的⼈滅亡，或舍出祂的愛⼦為⼈⽽死。’ ... 我看出上帝不可
能更改祂的律法，來拯救失喪將亡的⼈類；因此，祂容忍祂的愛⼦為⼈類的罪⾏⽽死。” {懷
愛倫著，《經歴與⽬睹》補編，第 48 ⾴，第 1-2 段；1854 年；《早期著作》第 127 ⾴，
第 1-2 段}

- “Said the angel, ‘Think ye that the Father yielded up His dearly beloved Son without a struggle? No, no.’ It was 
even a struggle with the God of heaven whether to let guilty man perish, or to give His darling Son to 
die for them… I saw that it was impossible for God to alter or change His law, to save lost, perishing man; 
therefore he suffered His darling Son to die for man’s transgression.” {Ellen White: Supplement to the Christian 
Experience and Views of Ellen G. White, p. 48.1 - 48.2, 1854} 

- “上帝差遣了⾃⼰的兒⼦，披上有罪的⾁身樣式，容易受到身體軟弱的影響，像我們⼀樣在
各⽅⾯受盡試探。 祂是永⽣上帝的兒⼦。 祂的位格並不是從祂道成⾁身的時候開始的。” 
{懷愛倫信函：第 77 號，1894 年 8 ⽉ 3 ⽇，第 9 段}

- “God sent His own Son in the likeness of sinful flesh, liable to physical infirmities, tempted in all points like as 
we are. He was the Son of the living God. His personality did not begin with His incarnation in the 
flesh.” {Ellen White: Letter 77, August 3, 1894, par. 9} 

- “他們【墮落天使】決定要隱蔽基督乃是上帝的獨⽣愛⼦這⼀事實，也認為⾃⼰⼤可不必向
基督請教。” {懷愛倫著，《今⽇偕主⾏》4 ⽉ 29 ⽇，第 128 ⾴，第 1 段，1910  年}

- “This fact the [fallen] angels would obscure, that Christ was the only begotten Son of God, and they 
came to consider that they were not to consult Christ.” {Ellen White, This Day With God, p. 128.2, 1910} 

在耶穌來到世上之前和⼈類陷⼊罪孽之前，祂已經是⼀個真正的聖⼦。 這解釋了為什麼上帝
作為真正的⽗親，為了獻上祂真正的兒⼦⽽作出了掙扎。 三位⼀體神並不是⼀位賜下⾃⼰兒
⼦的⽗親！ 根據該教義，⽗上帝只是三位⼀體的⼀部分，⽽不是真正的⽗親。 根據這個邏
輯，耶穌也可能是祂⾃⼰的⽗親！ 三位⼀體論信徒必然做出武斷的詮釋：⼀⽅⾯ “上帝” 意味
著三位⼀體中的僅僅⼀位存在者；另⼀⽅⾯，“上帝” 則意味著整個三位⼀體。他們拒絕如此明
確的真理，違反了神學原則！ 要麼⼀個，要麼另⼀個！ 聖經中沒有⼀處說上帝是三位的結
合，或者說聖⽗、聖⼦、聖靈是⼀位神，也沒有說耶穌曾經不是⽗的獨⽣⼦。 與聖經相反，
現代神學家教導說，耶穌只是在救贖計劃的背景下扮演⼀個兒⼦的⻆⾊⽽已。

- “…我為此⽽⽣，也為此來到世間，特為給真理作⾒證，凡屬真理的⼈，就聽我的話。” {約
翰福⾳ 18:37} 

- “耶穌說：倘若上帝是你們的⽗，你們就必愛我，因為我本是出於上帝，也是從上帝⽽來，
並不是由著⾃⼰來，乃是他差我來。” {約翰福⾳ 8:42} 
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“我本是出於上帝” 和 “從上帝⽽來” 是兩組完全不同、互不相關的術語。在這節經⽂中，兩者是
分開呈現的（“出於上帝” 和 “從上帝來”）。 兩者也是按時間順序排列的，因此我們可以毫無疑
問地認識到，這裏描述了兩個不同的事件，即耶穌在天上的誕⽣，從⽗出來，和祂後來從⽗的
身邊奉差來到世上。這兩者在永恒歴史中是完全獨⽴的事件。聖經清楚地說，在耶穌第⼀次降
臨世上之前，即使在天上祂也已經是⼀個兒⼦了：

- “等候祂兒⼦從天降臨，就是他從死裏復活的，那位救我們脫離將來忿怒的耶穌。” {帖撒羅
尼迦前書 1:10} 

上⾯的經⽂是否談論了耶穌作為上帝兒⼦的原始身份，與救贖計劃分開⽽獨⽴的身份？

- “基督是上帝的兒⼦，在眾天使尚未受造之前，祂與上帝原為⼀。” {懷愛倫著，《先祖與先
知》第 38 ⾴，第 3 段，1890 年}

- “Christ was the Son of God; He had been one with Him before the angels were called into existence.” {Ellen 
White: Patriarchs and Prophets, p. 38.3, 1890} 

- “上帝的兒⼦曾在創造天上眾軍的事上成全了⽗的旨意，所以他們應當敬拜服從基督，像敬
拜服從上帝⼀樣。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 36 ⾴，第 2 段，1890 年}

- “The Son of God had wrought the Father’s will in the creation of all the hosts of heaven; and to Him, as 
well as to God, their homage and allegiance were due.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, p. 36.2, 1890} 

- “上帝的聖⼦看出除了祂⾃⼰的膀臂之外沒有可拯救墮落⼈類的，便決定幫助⼈類。” {《評
論與通訊》懷愛倫⽂章，1874 年 2 ⽉ 24 ⽇，第 33 段}

- “The Divine Son of God saw that no arm but his own could save fallen man. He determined to help man.” 
{Ellen White: Review & Herald, February 24, 1874, par. 33} 

- “這些是我們和諧統⼀地向世界呈現的憑證，證明上帝差遣了祂的兒⼦，⽽耶穌是上帝的兒
⼦。” {懷愛倫信函 ，第 51a 號，1878 年，第 29 段}

- “These are the credentials we present to the world in our harmony and unity, that God has sent His Son and 
that Jesus is the Son of God.” {Ellen White: Letter 51a, 1878, par. 29} 

- “祂本有上帝的形像，不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。” {腓⽴⽐書 2:6} 

在許多語⾔中，這⼀節的翻譯是：諸神（Elohim）的兒⼦（其中⼀個），因為Elohim這個詞在
希伯來語中意味著⼀個神性存在者的⼒量之複數，⽽不是多個存在者⼒量。⾮利⼠⼈的神⼤袞
（Dagon），也被稱為Elohim。 是否存在近似三位⼀體的⼤袞？

這些詞向我們表明，耶穌作為上帝的兒⼦，即使在天上，也不認為⾃⼰與上帝同等是強奪的，
並且作為⼀個兒⼦，祂是順服上帝的。 

這些詞不能⽤祂在世上的時候來詮釋，因為那時祂不是以上帝的形像來的！ 甚⾄在創造之
前，甚⾄在祂決定幫助墮落的⼈類之前，耶穌就已經是聖⼦了！我們看到這個事實在舊約中也
得到了證實：

- “那時尼布甲尼撒王驚奇，急忙起來，對謀⼠說：我捆起來扔在⽕裏的不是三個⼈嗎？他們
回答王說：王啊，是。王說：看哪，我⾒有四個⼈，並沒有捆綁，在⽕中遊⾏，也沒有受
傷，那第四個的相貌，好像神⼦。” {但以理書 3:24-25} 
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- “尼布甲尼撒怎麼知道第四位像上帝的兒⼦呢？他從國內的希伯來俘虜那裏聽到關於上帝兒
⼦的事。他們帶來了統治萬有的永活上帝的知識。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1892 年 
5 ⽉ 3 ⽇，第 10 段；《本會聖經注釋》卷四，第 1169 ⾴，第 7 段}

- “How did Nebuchadnezzar know that the form of the fourth was like the Son of God? He had heard of the 
Son of God from the Hebrew captives that were in his kingdom. They had brought the knowledge of the 
living God who ruleth all things.” {Ellen White: Review & Herald, May 3, 1892, par. 10; SDA Bible Commentary, 
Vol. 4, p. 1169.7} 

- “在這裏，在王的全景⽬睽之下，他看到那些被他扔進⽕中的⼈在⽕中⾏⾛，他還看到了第
四位的樣式，就像上帝的兒⼦⼀樣。 所以你可以看出王並⾮不了解上帝和祂的兒⼦。” {懷
愛倫⽂稿，第 44 號，1886 年 10 ⽉ 22 ⽇，第 9 段}

- “Here in full view of the king he saw in that furnace those Whom he had cast in, walking in the midst of the fire, 
and he also saw the fourth form like the Son of God. So you can see that the king was not ignorant of God 
and of His Son.” {Ellen White, Manuscript 44, October 22, 1886, par. 9} 

耶穌是否只是⼀個象徵性的兒⼦，局限於祂第⼀次降臨時在世上誕⽣的使命範圍之內呢？ 在
這裏我們看到，即使在舊約時代，上帝的僕⼈不僅清楚知道耶穌是上帝的兒⼦，⽽且當時祂甚
⾄以兒⼦的身份顯現！ 這甚⾄就是為什麼法利賽⼈問耶穌是否是聖⼦，因為即使他們也明
⽩，不像今天的⼈所了解的，耶穌始終以上帝兒⼦的身份存在！對於那些拒絕耶穌是上帝的兒
⼦這⼀真理的⼈，上帝的先知寫了什麼？

- “彼得形容教會在末⽇所要遭遇的種種危險，說，古時假先知怎樣引誘以⾊列⼈陷⼊罪中，
末⽇也必照樣有假師傅起來，‘私⾃引進陷害⼈的異端，連買他們的主他們也不承認，……
將有許多⼈隨從他們邪淫的⾏為。’（彼後2:1-2）使徒已經在這裏指出唯靈論師傅的品質的
顯著特徵之⼀，他們不承認基督為上帝（名副其實）的兒⼦。關於這樣的師傅，蒙愛的約翰
說：‘誰是說謊話的呢？不是那不認耶穌為基督的嗎？不認⽗與⼦的，這就是敵基督的。凡
不認⼦的就沒有⽗。’（約⼀2:22-23）唯靈論既否認基督，就是不認⽗與⼦，《聖經》就宣
布它是敵基督的表現。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 686 ⾴，第 1 段}

- “And Peter, describing the dangers to which the church was to be exposed in the last days, says that as there 
were false prophets who led Israel into sin, so there will be false teachers, ‘who privily shall bring in damnable 
heresies, even denying the Lord that bought them.... And many shall follow their pernicious ways.’ 2 Peter 2:1, 
2. Here the apostle has pointed out one of the marked characteristics of spiritualist teachers. They refuse 
to acknowledge Christ as the (real and literal) Son of God. Concerning such teachers the beloved John 
declares: ‘Who is a liar but he that denieth that Jesus is the Christ? He is antichrist, that denieth the Father and 
the Son. Whosoever denieth the Son, the same hath not the Father.’ 1 John 2:22, 23. Spiritualism, by denying 
Christ, denies both the Father and the Son, and the Bible pronounces it the manifestation of antichrist.” {Ellen 
White: Patriarchs and Prophets, p. 686.1} 

- “相信耶穌是⼀件偉⼤的事情。 我們聽到很多⼈說：‘相信，相信；你所要做的就是相信耶
穌。’ 但我們有權利詢問：這種信念包含什麼？ 它理解什麼？ 我們很多⼈只有名義上的信
仰，但我們並沒有把這種信仰帶⼊我們的品格中。有經⽂說連魔⻤也相信並顫抖。 他相信
基督在天上時就是上帝的兒⼦； 當他在地上的戰場上與祂交鋒時，他也相信基督，但這能
救他嗎？ 不，因為他沒有將基督融⼊他的⽣活和品格中。” {懷愛倫⽂稿，第 5 號，1886 年 
6 ⽉ 19 ⽇，第 10 段}

- “It is a great thing to believe in Jesus. We hear many say, “Believe, believe; all that you have to do is to believe 
in Jesus.” But it is our privilege to inquire, What does this belief take in? and what does it comprehend? There 
are many of us who have a nominal faith, but we do not bring that faith into our character. The statement is 
made that the devil believed and trembled. He believed that Christ was the Son of God while he was in 
heaven; and when upon this earth he was in conflict with Him here on the field of battle, he believed on Christ; 
but could this save him? No, because he did not weave Christ into his life and character.” {Ellen White: 
Manuscript 5, June 19, 1886, par. 10} 
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- “…我指著永⽣上帝，叫你起誓告訴我們，你是上帝的兒⼦基督不是?” {⾺太福⾳ 26:63} 

耶穌將被否認為上帝真正的兒⼦這⼀預⾔在教會中應驗了嗎？ 現代神學說，聖⼦ “只是⼀個⻆
⾊”，⽽耶穌並不是真正的聖⼦！ 

這個教義從何⽽來？根據上⾯的引⾔，它直接來⾃於隱藏的唯靈師！ 

上帝含著淚⽔在呼召我們歸回祂，免得我們失去永⽣，為此祂做出了難以理解之寶貴的犧
牲！ 耶穌始終⼀直都是上帝的聖⼦！

- “我懇求每個⼈對我們所接受、所聽⾒和倡導的堅定真理保持清晰和堅定不移。 上帝話語的
陳述是顯⽽易⾒的。 務要把你的腳牢牢地踩在永恒真理的平臺上。 拒絕否認上帝或基督的
位格之謬論的每⼀個階段，即使它表⾯上看似真理。” {懷愛倫⽂稿，第 124 號，1905 年，
第 12 段}

- “I entreat every one to be clear and firm regarding the certain truths that we have received and heard and 
advocated. The statements of God’s Word are plain. Plant your feet firmly on the platform of eternal truth. 
Reject every phase of error, even though it be covered with a semblance of reality, which denies the 
personality of God or of Christ.” {Ellen White: Manuscript 124, 1905, par. 12} 

21:  耶穌在以賽亞書 9:6 是否被稱為 “永在的⽗”？ 
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- “太初有道，道與上帝同在 ，道就是神。這道太初與上帝同在。” {約翰福⾳ 1:1-2}

- “ ‘太初有道，道與上帝同在 ，道就是神。這道太初與上帝同在。’ {約翰福⾳ 1:1-2} 這道就是
上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——唯有祂
能參與上帝（⽗）的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 ⾴，第 1 段}

- “ ‘In the beginning was the Word,and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the 
beginning with God.’ John 1:1,2. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—
one in nature, in character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes 
of God (Father). ” {Ellen White: PP p. 34.1} 

- “因有⼀嬰孩為我們⽽⽣，有⼀⼦賜給我們，政權必擔在祂的肩頭上，祂名稱為奇妙、策
⼠、全能的神  (´el´)、永在的⽗  (´ad-ab´)、和平的君。” {以賽亞書 9:6} 

- “伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸城中為⼩，將來必有⼀位從你那裏出來，在以⾊列中為我作
掌權的，祂的根源從亙古，從太初就有。” {彌迦書 5:2}  

  

希伯來語單詞 “el”（在⼤多數聖經中被翻譯為“上帝”）同時可以有完全不同的翻譯：（根據 
ESmS - Elberfelder Studienbibel Nr. 422 和 425）也可以翻譯成 “能⼒”、“權勢”、“⼒量” 或 
“神聖英雄” 或（根據布伯-羅森茨威格Buber-Rosenzweig）“策⼠”，或（根據愛德華·魯普雷希
特Eduard Rupprecht）“⼒量” 和 “英雄”，或（根據聖經索引 Biblische Concordanz）“為全能
者上帝帶來忠⾔的⼈” ，或（根據 Gute Nachricht Bibel）“強⼤的英雄”，因為它指的是上帝的
兒⼦耶穌！

“永在的⽗”（ad-ab）這個名字多數都是以三位⼀體的意義來翻譯的！ 以賽亞書 9:6-7 中的希
伯來詞 “ad”（根據 ESmS 5814 和 5815），雖然主要翻譯為“永在”，但往往意味著“永遠”、“永
久”或“戰利品”，因為“永恒”⼀詞的希伯來語是“olam”（ESmS 5886）！  此外，希伯來語 “ab” 
不僅意味著“⽗親”，⽽且（根據 ESmS No.1）也意味著 “（戰利品的）起源者”。  偉特博⼠
（Dr der Wette）將其翻譯為 “戰利品之⽗”。  赫斯教授（圖爾⻄奈）（Naftali Herz）將其翻
譯為 “戰利品之⽗的”。 

⾺丁·布伯（Martin Buber）和弗蘭茨·羅森茨威格（Franz Rosenzweig）將《聖經》⼀書中的
這個詞翻譯為“凱旋之⽗（戰利品）”，這表明耶穌，因為祂為我們⽽⽣並為我們⽽死，叫我們
可以得永⽣。

 “⽗上帝” 這個名稱從來都不是耶穌的名稱，⽽只是祂⽗親的名稱，因為兒⼦不能同時成為⾃
⼰的⽗親！

聖經中所有耶穌被稱為“上帝”這個稱號的經⽂，在原⽂中都有不同的詞，因為聖經中的“上帝”
這個稱號無⼀例外都只指⽗上帝。

根據聖經和懷愛倫的說法，只有上帝，即耶穌的⽗親，是全宇宙唯⼀沒有開始的獨⼀真神！

22:   箴⾔ 8:22-30 - 耶穌出⽣於萬物造化之前 
 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

懷愛倫寫道，下⾯的經⽂是直接關於耶穌的陳述，耶穌在其中談到⾃⼰：
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- “基督藉所羅⾨宣稱：‘在耶和華造化的起頭，在太初創造萬物之先，就有了我。從亙古 、從
太初，未有世界以前，我已被⽴。沒有深淵，沒有⼤⽔的泉源，我已⽣出。⼤⼭未曾奠定，
⼩⼭未有之先，我已⽣出。……為滄海定出界限，使⽔不越過他的命令，⽴定⼤地的根基。
那時我在那裏為⼯師，⽇⽇為祂所喜愛，常常在祂⾯前踴躍’（箴8:22-25,29,30）。” {懷愛
倫著，《時兆》⽂章1900年，8 ⽉ 29 ⽇，第 14 段}

- “Through Solomon Christ declared: “The Lord possessed ME in the beginning of His way, before His works 
of old. I was set up from everlasting, from the beginning, or ever the earth was. When there were no 
depths, I was brought forth; when there were no fountains abounding with water. Before the mountains were 
settled, before the hills was I brought forth.... When He gave to the sea His decree, that the waters should 
not pass His commandment; when He appointed the foundations of the earth; then I was by Him, as one 
brought up with Him; and I was daily His delight, rejoicing always before Him.” {Ellen White: Signs of the Times, 
August 29, 1900, par. 14} 
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- “上帝的兒⼦曾論到⾃⼰說：’在耶和華造化的起頭，在太初創造萬物之先，就有了我。從亙
古、從太初，……我已被⽴。……那時，我在他那裏為⼯師，⽇⽇為他所喜愛，常常在他⾯
前踴躍’（箴 8:22-30）。”  {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 ⾴，第 1 段}

- “And the Son of God declares concerning Himself: ‘The Lord possessed Me in the beginning of His way, 
before His works of old. I was set up from everlasting.... When He appointed the foundations of the earth: then 
I was by Him, as one brought up with Him: and I was daily His delight, rejoicing always before Him.’ Proverbs 
8:22-30.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, p. 34.1} 

- “誰升天⼜降下來，誰聚⾵在掌握中，誰包⽔在⾐服裏，誰⽴定地的四極，祂名叫什麼，祂
兒⼦名叫什麼，你知道嗎？” {箴⾔ 30:4}

儘管聖經中有如此清晰的詞句，本該謙卑地接受，但神學家卻提出了各種主張，認為這些經⽂
“不是這個意思”。 其中⼀個說法是，“⽣出”這個詞（在世界上所有的聖經中都可以找到！）是“惡
意的翻譯”，因為在希伯來語中，這個詞也有“焦急等待”的平⾏含義。 在箴⾔中，有不⽌⼀個
詞⽤於表示出⽣，當我們將這些詞全部作個⽐較時，唯⼀所得出的結論是，其意思是出⽣： 

- “在耶和華造化的起頭，在太初創造萬物之先，就有 (qā-nā-nî יננק) 了我。從亙古，從太初，
未有世界以前，我已被⽴ (nis-sak-tî יתּכסּנ)。沒有深淵，沒有⼤⽔的泉源，我已⽣出（ḥō-
w-lā-lə-tî; יתּללוֹח）。⼤⼭未曾奠定，⼩⼭未有之先，我已⽣出（ḥō-w-lā-lə-tî; יתּללוֹח）。” 
{箴⾔ 8:22-25}

Qā-nā-nî יננק (Strong’s H7069) 是從qanah⼀詞來的，其意思是取、創造、獲得、購買。

- “有⼀⽇，那⼈和他妻⼦夏娃同房，夏娃就懷孕，⽣了該隱【就是得的意思】，便說：耶和
華使我得 (qā·nî·ṯî יתינק) 了⼀個男⼦。” {創世記  4:1}

Ḥō·w·lā·lə·tî יתּללוֹח (Strong’s H2342) 是從 chul ⼀詞來的，其意思是扭曲、旋轉、跳舞、扭動、
懼怕、顫抖、痛苦、苦惱、難過。

- “我是在罪孽裏⽣（ḥō·w·lā·lə·tî יתּללוֹח）的，在我⺟親懷胎的時候，就有了罪。” {詩篇 51:5}

在箴⾔ 8:22-30 中，耶穌多次提到祂⾃⼰，說祂在萬有之先就⽣出了，這是⾮常清楚的！ 舊
約⽐新約更准確地強調了這樣⼀個事實：耶穌從太初開始就是按字⾯意義的真正兒⼦。 聖經
清楚地表明，耶穌作為從永恒以來就有的兒⼦，在任何事物存在之前就⽣出了。 這段經⽂並
不是在談論祂在地上的出⽣！ 另⼀⽅⾯，上帝也沒有⽣出祂的智慧，因為智慧是沒有開始
的，就像上帝⾃⼰沒有開始⼀樣！ 這節經⽂不可能按字⾯意義談論智慧！ “從亘古”這⼀表述
證實了“永恒和時間”的表述都是受造宇宙的屬性。 上帝超越⼀切，甚⾄超越宇宙受造時⽽存在
的時間。 ⽤“永恒”這個詞描述耶穌⽣平事跡的靈感詞句與祂存在的深度和闊度有關，這是我們
無法完全理解的。無論耶穌是否有開始，我們可以在其他引⾔中看到，也可以在這節經⽂中看
到，這節經⽂清楚地表明，耶穌是在時間尚未開始之前、萬物的造化之前就已⽣出，並且萬物
都是藉著祂受造的：

- “基督是上帝的兒⼦，在眾天使尚未受造之前，祂與上帝原為⼀。祂⼀向是站在⽗的右
邊。”  {懷愛倫著，《先祖與先知》第 38 ⾴，第 3 段}

- “Christ was the Son of God; He had been one with Him before the angels were called into existence. He 
had ever stood at the right hand of the Father.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, p. 38.3} 
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- “奉獻⻑⼦的禮從最早就開始了。上帝曾應許賜下天上頭⽣的來拯救罪⼈。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 51 ⾴，第 1 段}

- “The dedication of the first-born had its origin in the earliest times. God had promised to give the First-born of 
heaven to save the sinner.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 51.1} 

- “正如基督兩次出⽣⼀樣，⼀次是在永恒中，是天⽗的獨⽣⼦，再⼀次是在⾁身之中，從⽽
在第⼆次出⽣中將神性與⼈性結合起來……” {普雷斯科特著，《評論與通訊》⽂章，卷 73，
第 15 期，1896  年 4 ⽉ 14 ⽇，第232⾴}

- “As Christ was TWICE born,— once in eternity, the only begotten of the Father, and again here in the flesh, 
thus uniting the Divine with the human in that second birth…” {W.W. Prescott, Advent Review and Sabbath 
Herald, Vol. 73, No. 15, April 14, 1896, p. 232} 

耶穌是天國⾸⽣的！

23:   希伯來書1:1-9 只有地上的復活還是也有           
天上的出⽣? 

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
 

聖經對耶穌出⽣的描述被專⾨⽤作“證據”，以證明只有在耶穌在地上出⽣和復活的語境下，祂
才具有兒⼦的地位，⽽不是事先在天上就有的。 深⼊研究這⼀章，我們會發現它描述了天上
的出⽣，也描述了地上的復活。
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- “上帝既在古時藉著眾先知多次多⽅的曉諭列祖，就在這末世，藉著祂兒⼦曉諭我們，⼜早
已⽴祂為承受萬有的（詩 2:8），也曾藉著祂創造諸世界。祂是上帝榮耀所發的光輝，是上
帝本體的真像，常⽤祂權能的命令托住萬有，祂洗淨了⼈的罪，就坐在⾼天⾄⼤者的右邊。
祂所承受的名，既⽐天使的名更尊貴，就遠超過天使。所有的天使，上帝從來對哪⼀個說，
你是我的兒⼦，我今⽇⽣（γεννάω gennaó）你？⼜指著哪⼀個說：我要作祂的⽗，祂要作
我的⼦？” {希伯來書 1:1-5} 

第五節中的“⽣”⼀詞並不意味著復活，⽽是字⾯上的出⽣，⽽在這個情況下是在宇宙受造之前
的天上出⽣。 希臘原⽂不允許有其他選擇，也不意味著復活： 

γεννάω (gennaó): 懷、孕育、誕⽣、⽣出、懷孕、⽣產 

前五節經⽂描述了耶穌作為字⾯意義上的兒⼦的⽣命，在永恒的過去以及祂的復活。 預⾔之
靈清楚地解釋說，這些經⽂提到耶穌始終是兒⼦，並且祂⼀直被稱為兒⼦，從亞當或亞伯拉罕
⼀直到現代，⽽不僅僅是當祂以彌賽亞的身份⽣活在地上的時候 ！

- “聖經明明地指出基督與上帝的關系，並且清楚地顯示了⼆者的位格與個性。【引述希伯來
書1:1-5】上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，
上帝所有的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 268 ⾴，第   
1-3  段，1904  年} 

- “The Scriptures clearly indicate the relation between God and Christ, and they bring to view as clearly the 
personality and individuality of each. [Hebrews 1:1-5 quoted.] God is the Father of Christ; Christ is the Son of 
God. To Christ has been given an exalted position. He has been made equal with the Father. All the counsels 
of God are opened to His Son.” {Ellen White: Testimonies for the church, Vol. 8, p. 268, 1-3, 1904}  

- “那向我們始祖發表救贖應許的乃是上帝的兒⼦。那向諸先祖顯示⾃⼰的也就是祂。亞當、
挪亞、亞伯拉罕、以撒、雅各和摩⻄都曾明⽩福⾳。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 366   
⾴，第 1 段} 

- “It was the Son of God that gave to our first parents the promise of redemption. It was He who revealed 
Himself to the patriarchs. Adam, Noah, Abraham, Isaac, Jacob, and Moses understood the gospel.” {Ellen 
White: Patriarchs and Prophets, p. 366.1} 

“上帝與耶穌之間” 是指 “三⼀神與耶穌之間” 嗎？ 如果是這樣的話，那麼基督就必須存在兩
次：⼀次作為三位⼀體的⼀部分，⼀次作為⼀個獨⽴的位格！ 上帝做出決定是在神聖議會或
委員會中。 “上帝所有的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” 再次，很明顯上帝不是三位⼀體，因
為如果上帝是三位⼀體，那麼聖⼦與 “另外兩位”，即聖⽗和聖靈，⾃然會出現在上帝的所有神
聖議會中

但上帝所有的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的，也就是說，上帝在聖⼦之上，⽽聖⼦在⽗上帝之
下！ 三位平等、無始無終的理論是錯誤的！ 為什麼聖靈沒有作為 “第三位神聖存在者” 出席議
會呢？ 因為聖靈是從⽗發出來的。 在希伯來書 1:1-4 中，我們讀到⽗上帝藉著耶穌創造了諸
世界。 如果這些經⽂真的描述了復活，那麼世界也是在祂復活時被創造出來的嗎？ 

耶穌是否藉著祂的⽗親或為祂的⽗親創造了萬物，還是天⽗藉著祂創造了萬物？ 我們還讀到
耶穌洗淨了我們的罪孽，這並不是描述祂的復活，⽽是描述祂的贖罪⼯作和受難。
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如果耶穌在三位⼀體中只扮演聖⼦的⻆⾊，那麼祂就不必被復活了，因為根據三位⼀體的教
義，祂在地上也具有完全的神性，披著⼈⾁和⾎的外⾐。關於祂的本性這個主題在第38 章中
有精確的闡述。 祂那崇⾼的地位並不意味著祂的復活！ 耶穌從祂的⽗親那裏得到了這個地
位，⽽⽗從來沒有從兒⼦那裏獲得任何地位。只有天⽗⾼於⼀切和所有⼈，因此只有祂決定其
他所有⼈的地位。“祂得與⽗同等” 的 “得” 字意味著被動，⽽不是參與！耶穌並沒有⽣下⾃⼰！ 
聖經按時間順序繼前五節經⽂這樣描述：

- “再者，上帝使⻑⼦到世上來的時候，就說：上帝的使者都要拜祂。論到使者，⼜說：上帝以
⾵為使者，以⽕焰為僕役。論到⼦卻說：上帝 （θεοζ）啊，你的寶座是永永遠遠的，你的
國權是正直的。你喜愛公義，恨惡罪惡，所以上帝，就是你的上帝 （主 θεον），⽤喜樂油
膏你，勝過膏你的同伴。” {希伯來書 1:6-9} 

- “And again, when he bringeth in the first begotten into the world, he saith, And let all the angels of God 
worship Him. And of the angels he saith, Who maketh His angels spirits, and His ministers a flame of fire. But 
unto the Son he saith, Thy throne, O God (θεοζ), is for ever and ever: a sceptre of righteousness is the sceptre 
of thy kingdom. Thou hast loved righteousness, and hated iniquity; therefore God (Adonai - θεοζ), even thy 
God (Lord θεον), hath anointed thee with the oil of gladness above thy fellows.” {Hebrews 1:6-9} 

在希臘原⽂中，⽗上帝（θεον）和祂的兒⼦耶穌（θεοζ）有不同的稱呼！只有 θεον 或“Theon”
這個詞是指沒有開始的真神，⽽ θεοz 或 Theos ⼀詞則代表神性存在者（有開始）。 不然，如果這兩
個詞的含義相同，為什麼古希臘語和現代希臘語會出現不同的單詞呢？ 耶穌是我們的神，⽽祂的⽗親是
祂的神，也是我們的神！

 “再者，上帝使⻑⼦到世上來”這⼀句描述了耶穌的復活。 在這句之前，聖經的描述只談到了祂在天上的
第⼀次出⽣。 “再者，上帝使⻑⼦到世上來”意味著祂再次從⽗懷裏出來，領回祂來世上之前所放下的神
性和無所不在的屬性！ 天⽗宣布上帝的所有天使都應該敬拜他，這意味著耶穌在每⼀層意義上都以神性
存在者的身份回到天上，並且天⽗也接受了祂的犧牲。

- “奉獻⻑⼦的禮從最早就開始了。上帝曾應許賜下天上頭⽣的來拯救罪⼈。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 51 ⾴，第 1 段}

- “The dedication of the first-born had its origin in the earliest times. God had promised to give the First-born of 
heaven to save the sinner.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 51.1} 

不幸的是，使徒⾏傳 13:33 和詩篇 2:7 中正確談到耶穌復活的經⽂被錯誤地應⽤於希伯來書整
個第⼀章，⽽不僅僅是從第 6 節開始的經⽂。 但即使整章只是對祂復活的描述，也不意味著
耶穌只是地上的⼀個兒⼦，因為我們仍然有所有其他鐵證清楚地證明祂在地上⽣活和復活之前
⼀直是神聖的兒⼦。

三位⼀體教義中最新的教導說，耶穌從墳墓裏“⾃⼰復活了⾃⼰”，這是荒謬和褻瀆的，因為它
否認了耶穌確實為我們的罪⽽死。 經⽂明確指出，⽗上帝親⾃⽣下並復活（即再次⽣下）祂
的兒⼦。 沒有任何存在者能夠⽣下⾃⼰，即使是在有限的意義上，除了新紀元的輪回轉世教
義之外，從這個意義上說，輪回轉世說連同許多其他異端邪說已經悄悄進⼊了上帝的教會。

懷愛倫沒有寫過任何⼀句將希伯來書第⼀章的前五節經⽂與耶穌的復活聯系起來的⾔論，⽽是
正如我們已經讀到的，她解釋說耶穌在天上已經是兒⼦了！ 同樣地，如果羅⾺書 1:3 對耶穌
使命的描述說祂是從⼤衛的後裔⽣的，那麼將其誤⽤為證明祂“只是”地上兒⼦的“證據”，那就
不合邏輯了 ！ 根據這種“邏輯”，在分析某⼈的學歴之後，你可以說他沒有完成學位，因為⽂
中只提到他上某⼤學⽽已。 
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24:   詩篇 110:1               
委托權⼒與既得權⼒

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

三位⼀體假說中有⼈聲稱，耶穌“僅”在救贖計劃中承擔了順服祂⽗親的“⻆⾊”⽽已，⽽這救贖
計劃只有在善惡之爭結束之前才有效。 然⽽，事實卻恰恰相反。 耶穌在這段時間裏被賦予了
主導⻆⾊，⼀旦罪被戰勝，祂就會將這個主導⻆⾊歸還給祂的⽗親：

- “再後末期到了，那時，基督既將⼀切執政的、掌權的、有能的，都毀滅了，就把國交與⽗
上帝。因為基督必要作王，（只）等上帝把⼀切仇敵，都放在祂的腳下。盡末了所毀滅的仇
敵，就是死（戰勝罪之後，耶穌把國交還給⽗）。因為經上說：‘上帝（⽗）叫萬物都服在
祂（耶穌）的腳下。’ 既說萬物都服了祂（耶穌），明顯那叫萬物服祂的（⽗）不在其內
了。【⽗不是在耶穌之下，也從來都不是，但耶穌是在⽗之下】萬物既服了祂（耶穌），那
時，⼦也要⾃⼰服那叫萬物服祂的（⽗），叫上帝（⽗）在萬物之上，為萬物之主。” {哥林
多前書 15:24-28} 

聖經給我們顯示，雖然⽗叫萬物都服在⼦的腳下，但到最後，⼦還要完全歸服在⽗之下。 上
述經⽂暗指以下經⽂陳述：
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- “耶和華（⽗）對我主（耶穌）說：你坐在我的右邊，等我（⽗）使你（耶穌）仇敵作你的
腳凳。耶和華（⽗上帝）必使你（耶穌）從錫安伸出能⼒的杖來，你要在你仇敵中掌權。” 
{詩篇 110:1-2} 

聖⽗只有在⾾爭開始之後才將權柄賜給聖⼦，因為撒但的叛逆主要與耶穌有關！

- “撒但和他的從者... 背叛了聖⼦的權威。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 18 ⾴，第  2 
段，1870  年}

- “Satan and his sympathisers…rebelled against the authority of the Son.” {Ellen White: Spirit of Prophecy, 
Vol. 1, p. 18.2, 1870} 

這就是為什麼聖經說⽗把耶穌的仇敵放在祂的腳下。 到⽬前為⽌我們在這裏看到了什麼？ ⽗
上帝坐在祂的寶座上，祂兒⼦原本沒有坐在⽗的寶座上，⽗即召喚祂兒⼦前來坐在⽗的右邊，
意思是叫兒⼦得與⽗同等。 在這裏我們看到萬物之主⽗上帝，召喚我主耶穌，來與祂⼀同坐
在祂的寶座上，即坐在⽗的右邊。 ⽗在權柄上⾼於⼦，⽗是主耶穌的主，正如耶穌是我們的
主⼀樣。 如果天上的等級是由三位神性存在者組成的話，那麼由始⾄終就會有三個寶座！

- “聖經明明地指出基督與上帝的關系，並且清楚地顯示了⼆者的位格與個性。【引述希伯來書
1:1-5】上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，上帝
所有的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 268 ⾴，第 1-3 段，
1904 年}

- “The Scriptures clearly indicate the relation between God and Christ, and they bring to view as clearly the 
personality and individuality of each. [Hebrews 1:1-5 quoted.] God is the Father of Christ; Christ is the Son 
of God. To Christ has been given an exalted position. He has been made equal with the Father. All the 
counsels of God are opened to His Son.” {Ellen White: Testimonies for the church, Vol. 8, p. 268.1-3, 1904} 

- “有些天使同情了撒但，與他⼀同叛亂，有些天使則竭⼒為上帝在賜權柄給祂兒⼦的事上顯
出的尊榮和智慧爭辯。在天使中就起了爭論。撒但和他的同情者們⼒爭改變上帝的政權。他
們想要窺視祂不可測度的智慧，探知祂⾼舉耶穌並賦予祂這種無限的能⼒和統帥權的⽬的何
在。他們反抗聖⼦的權威。天庭的全軍都被召集到天⽗的⾯前，以便對每⼀案情作出決
定。” {懷愛倫著，《早期著作》第 145 ⾴，第 2 段，1858 年}

- “Some of the angels sympathised with Satan in his rebellion, and others strongly contended for the honor and 
wisdom of God in giving authority to His Son. There was contention among the angels. Satan and his 
sympathisers were striving to reform the government of God. They wished to look into His unsearchable 
wisdom, and ascertain His purpose in exalting Jesus and endowing Him with such unlimited power and 
command. They rebelled against the authority of the Son. All the heavenly host were summoned to 
appear before the Father to have each case decided.” {Ellen White: Early Writings, p. 145.2, 1858} 

耶穌坐在哪裏，直到⽗把⼀切仇敵放在祂的腳下？ 坐在⽗的寶座上，在祂右邊。 耶穌是不是
真的那位原本沒有坐在寶座上的，後來受邀坐在已經坐在寶座上的宇宙主宰即⽗上帝的身邊
呢？ 誰被稱為“我主”，蒙萬物之主召喚前來坐在祂的寶座上？ 肯定不是⼤衛！

- “多⾺說：【你是】我的主，我的神。” {約翰福⾳  20:28} 

- “從最⾼的意義上說，基督實際上就是上帝（神）。祂從亙古就與上帝同在，是超乎萬有，
永受稱頌的神。” {《懷愛倫聖經注釋》卷五，《約翰福⾳》第 1126 ⾴，第 4 段}

- “Christ was God essentially, and in the highest sense. He was with God from all eternity. God over all, blessed 
forevermore.” {Ellen White: SDA Bible Commentary, Vol. 5, p. 1126.4} 
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當⽗上帝消滅了耶穌⼀切的仇敵，最後⼀個為死亡時，會發⽣什麼事？

- “萬物既服了祂（耶穌），那時，⼦也要⾃⼰服那叫萬物服祂的（⽗），叫上帝（⽗）在萬
物之上，為萬物之主。” {哥林多前書 15:28} 

誰是那位將住在眾⼈之內的上帝？⽗上帝：

- “身體只有⼀個，聖靈只有⼀個（信仰與合⼀），正如你們蒙召，同有⼀個指望，⼀主（耶
穌），⼀信，⼀洗，⼀上帝（⽗），就是眾⼈的⽗，超乎眾⼈之上，貫乎眾⼈之中，也住在
眾⼈之內。” {以弗所書 4:4-6} 

- “恩賜原有分別，聖靈卻是⼀位（⽗和⼦的靈）。職事也有分別，主（耶穌）卻是⼀位。功
⽤也有分別，上帝（⽗）卻是⼀位，在眾⼈裏⾯運⾏⼀切的事。” {哥林多前書 12:4-6} 

在所有這些聖經經⽂和預⾔之靈的引⾔中，我們看到天⽗的權柄總是⾼於祂的兒⼦，並且在罪
起源之後，祂召喚祂兒⼦坐在祂（⽗）的寶座上，直到⽗叫萬物都服在祂（耶穌）的腳下。 

耶穌在天上和地上都獲得了這種權柄，這些受默示的⾔論並沒有說，在戰勝罪惡之後，耶穌將
再次領取祂⾃⼰的權柄。

三位⼀體論信徒試圖以這種⽅式來解釋耶穌對天⽗的服從，但這些清晰的真理⾔辭將迫使他們
承認⾃⼰的錯誤，因為天上的等級制度使“三位⼀體中三位同等的存在者”的教義變得無效。

- “基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 268 ⾴，第 3 
段，1904 年}

- “To Christ has been given an exalted position. He has been made equal with the Father.” {Ellen White: 
Testimonies for the church, Vol. 8, p. 268.3, 1904} 

- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。” {⾺太福⾳ 28:18} 

- “論到⼦卻說：神啊，你的寶座是永永遠遠的，你的國權是正直的。” {希伯來書 1:8} 

- “ ‘太初有道，道與上帝同在 ，道就是神。這道太初與上帝同在。’ {約翰福⾳ 1:1-2} 這道就是
上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——唯有祂
能參與上帝（⽗）的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 ⾴，第 1 段}     
“因有⼀嬰孩為我們⽽⽣，有⼀⼦賜給我們，政權必擔在祂的肩頭上，祂名稱為奇妙、策
⼠、全能的神  (´el´)、永在的⽗  (´ad-ab´)、和平的君。” {以賽亞書 9:6} 

- “In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the 
beginning with God.” {John 1:1.2}. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father
—one in nature, in character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes of 
God (Father). “For unto us a Child is born, unto us a Son is given: and the government shall be upon His 
shoulder: and His name shall be called Wonderful, Counsellor, The mighty God (´el´), The everlasting Father 
(´ad-ab´), The Prince of Peace.” {Isaiah 9:6}  

- “伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸城中為⼩，將來必有⼀位從你那裏出來，在以⾊列中為我作
掌權的，祂的根源從亙古，從太初就有。” {彌迦書 5:2}  {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 
⾴}
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希伯來語單詞 “el”（在⼤多數聖經中被翻譯為“上帝”）同時可以有完全不同的翻譯：（根據 
ESmS - Elberfelder Studienbibel Nr. 422 和 425）也可以翻譯成 “能⼒”、“權勢”、“⼒量” 或 
“神聖英雄” 或（根據布伯-羅森茨威格 Buber-Rosenzweig）“策⼠”，或（根據愛德華·魯普雷希
特 Eduard Rupprecht）“⼒量” 和 “英雄”，或（根據聖經索引 Bible Concordance）“為全能者
上帝帶來忠⾔的⼈” ，或（根據 Gute Nachricht Bibel）“強⼤的英雄”，因為它指的是上帝的兒
⼦耶穌！“永在的⽗”（ad-ab）這個名字多數都是以三位⼀體的意義來翻譯的！ 以賽亞書 9:6-7 
中的希伯來詞 “ad”（根據 ESmS 5814 和 5815），雖然主要翻譯為“永在”，但往往意味著“永
遠”、“永久”或“戰利品”，因為“永恒”⼀詞的希伯來語是“olam”（ESmS 5886）！  

此外，希伯來語 “ab” 不僅意味著“⽗親”，⽽且（根據 ESmS No.1）也意味著“（戰利品的）起
源者”。 偉特博⼠（Dr der Wette）將其翻譯為 “戰利品之⽗”。 赫斯教授（圖爾⻄奈）
（Naftali Herz）也將其翻譯為 “戰利品之⽗的”。 ⾺丁·布伯（Martin Buber）和弗蘭茨·羅森茨
威格（Franz Rosenzweig）將《聖經》⼀書中的這個詞翻譯為“凱旋之⽗（戰利品）”，這表明
耶穌，因為祂為我們⽽⽣並為我們⽽死，叫我們可以得永⽣。

“⽗上帝” 這個名稱從來都不是耶穌的名稱，⽽只是祂⽗親的名稱，因為兒⼦不能同時成為⾃⼰
的⽗親！ 聖經中所有耶穌被稱為“上帝”這個稱號的經⽂，在原⽂中都有不同的詞，因為聖經中
的“上帝”這個稱號無⼀例外都只指⽗上帝。 根據聖經和懷愛倫的說法，只有上帝，即耶穌的⽗
親，是全宇宙唯⼀沒有開始的獨⼀真神！

25:    舊約中的⼤能天使是誰? 啟示錄的天使⻑           
⽶迦勒是誰? 

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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這兩個問題的答案，都是耶穌本⼈：

- “我看到摩⻄曾嘗過死味，但⽶迦勒在他的身體未⾒敗壞之前，便下來賜他⽣命。撒但聲稱
摩⻄的屍⾸是屬他的；但⽶迦勒卻使摩⻄復活過來，並將他提到天上去了。魔⻤曾設法扣留
摩⻄的屍⾸，並且苦毒地責罵上帝，說祂將他的掠物奪去是不公正的；但是⽶迦勒並沒有斥
責魔⻤，雖然上帝的這個僕⼈是因他的試探和勢⼒⽽致跌倒的。基督柔和地將這事交托祂的
⽗，說：’主（⽗）責備你吧’（猶 9）！” {懷愛倫著，《屬靈的恩賜》卷⼀，第 43 ⾴，第 1 
段， 1858 年}

- “I saw that Moses passed through death, but Michael came down and gave him life before he saw corruption. 
Satan claimed the body as his, but Michael resurrected Moses, and took him to heaven. The Devil tried to 
hold his body, and railed out bitterly against God, denounced him as unjust, in taking from him his prey. But 
Michael did not rebuke the Devil, although it was through his temptation and power that God’s servant had 
fallen. Christ meekly referred him to his Father, saying, The Lord (the Father) rebuke thee.” {Ellen White: 
Spiritual Gifts, Vol. 1, p. 43.1 1858} 

- “以⾊列⼈在曠野旅⾏的每⼀天都由上帝恩典的神蹟保守著。那⾏在他們前⾯的⼤能的使者
就是上帝的兒⼦。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 318 ⾴，第 1 段，1870 年}

- “Israel had been preserved by a miracle of God’s mercy during every day of their travels in the wilderness. The 
mighty Angel who went before them was (even then!) the Son of God.” {Ellen White: Spirit of Prophecy, 
Vol. 1, p. 318.1 1870} 

- “也都喝了⼀樣的靈⽔，所喝的是出於隨著他們的靈磐⽯，那磐⽯就是基督。” {哥林多前書 
10:4}

- “基督不但是希伯來⼈在曠野時的領袖，那名稱為耶和華，隱在雲柱中，⾏在會眾前的使
者，祂也是賜律法與以⾊列的主。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 366 ⾴，第 2 段}

- “Christ was not only the leader of the Hebrews in the wilderness—the Angel in Whom was the name of 
Jehovah, and who, veiled in the cloudy pillar, went before the host—but it was He who gave the law to Israel.” 
{Ellen White: Patriarchs and Prophets, p. 366.2, 1890} 

- “看哪，我差遣使者在你⾯前，在路上保護你，領你到我所預備的地⽅去。” {出埃及記 23:20}

- “萬軍之耶和華說：我（⽗上帝）要差遣我的使者（耶穌），在我⾯前預備道路，你們所尋
求的主，必忽然進⼊祂的殿，⽴約的使者，就是你們所仰慕的，快要來到。祂來的⽇⼦，誰
能當得起呢？祂顯現的時候，誰能⽴得住呢？因為祂如煉⾦之⼈的⽕，如漂布之⼈的鹼。” 
{瑪拉基書 3:1-2}

- “祂說：他們誠然是我的百姓，不⾏虛假的⼦⺠，這樣，祂就作了他們的救主。他們在⼀切
苦難中，祂也同受苦難，並且祂⾯前的使者（耶穌）拯救他們，祂以慈愛和憐憫救贖他們，

在古時的⽇⼦，常保抱他們，懷搋他們。他們竟悖逆，使主的靈擔憂，祂就轉作他們的仇

敵，親⾃攻擊他們。” {以賽亞書 63:8-10}

26:   誰與墮落的⼈類溝通? 
 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 708號，第 122 
⾴，第 3 段，1903 年}

- “As Jehovah, the SUPREME Ruler, God could not personally communicate with sinful men, but He so loved 
the world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: 9MR, p. 122.3, 1903} 
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- “⾃從始祖犯罪以來，上帝和⼈類之間就沒有直接的交往。天⽗已經將世界交在基督⼿中，
為要藉著祂中保的⼯作救贖⼈類，並維護上帝律法的權威和聖潔。天庭和墮落⼈類之間的⼀
切交往，⼀向是藉著基督來進⾏的。那向我們始祖發表救贖應許的乃是上帝的兒⼦。那向諸
先祖顯示⾃⼰的也就是祂。亞當、挪亞、亞伯拉罕、以撒、雅各和摩⻄都曾明⽩福⾳。” {懷
愛倫著，《先祖與先知》第 32 章，第 366 ⾴，第 1 段}

- “Since the sin of our first parents there has been no direct communication between God and man. The 
Father has given the world into the hands of Christ, that through His mediatorial work He may redeem 
man and vindicate the authority and holiness of the law of God. All the communion between heaven and the 
fallen race has been through Christ. It was the Son of God that gave to our first parents the promise of 
redemption. It was He who revealed Himself to the patriarchs. Adam, Noah, Abraham, Isaac, Jacob, and 
Moses understood the gospel.” {Ellen White: PP 366.1} 

如果“上帝”⼀詞意味著“三位⼀體神”，那就意味著⼈類與整個三位⼀體神之間沒有直接的交
流。 當耶穌作為聖⼦直接與我們的始祖交流並向先祖顯現⾃⼰時，那時祂難道不是“三位⼀體”
的⼀部分嗎？ 在聖經中，“⼀上帝”這個術語專指聖⽗。 但是“上帝和基督”這個詞組在任何地⽅，
也從來沒有“三位⼀體”的意思！ 

- “天上的主上帝是我們的領袖。祂是我們可靠的領路者，因為祂永不出錯。我們應當尊榮上
帝和祂的兒⼦耶穌基督。上帝是藉著耶穌與世⼈交往的。”  {《懷愛倫聖經注釋》卷⼀，《申
命記》第 1117 ⾴，第 9 段，1903 年}

- “The Lord God of heaven is our Leader. He is a leader Whom we can safely follow; for He never makes a 
mistake. Let us honor God and His Son Jesus Christ, through Whom He communicates with the world.” 
{Ellen White: 1BC, p. 1117.9, 1903} 

- “我為此⽽⽣，也為此來到世間，特為給真理作⾒證，凡屬真理的⼈，就聽我的話。”  {約翰
福⾳ 18:37}

耶穌與以⾊列⼈在曠野裏，並對他們說話：

- “也都喝了⼀樣的靈⽔，所喝的是出於隨著他們的靈磐⽯，那磐⽯就是基督。” {哥林多前書 
10:4}

- “耶和華對摩⻄說：伸出⼿來，拿住他的尾巴，他必在你⼿中仍變為杖。如此好叫他們信耶
和華——他們祖宗的上帝，就是亞伯拉罕的上帝，以撒的上帝，雅各的上帝，是向你顯現
了。” {出埃及記 4:3-5} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- “全場頓時寂然無聲。上帝的聖名，就是上帝向摩⻄⽤來說明永遠存在之意的名字，竟被這
位加利利的拉⽐【耶穌】⽤在⾃⼰身上了。祂已宣布⾃⼰為⾃有永有的主，就是上帝所應許
給以⾊列的那⼀位，‘他的根源從亙古、從太初就有。’（彌5:2）”  {懷愛倫著，《歴代願望》
第 51 章，第 469 ⾴，第 5 段}

- “Silence fell upon the vast assembly. The name of God, given to Moses to express the idea of the eternal 
presence, had been claimed as His own by this Galilean Rabbi [Jesus]. He had announced Himself to 
be the self-existent One, He who had been promised to Israel, “whose goings forth have been from of old, 
from the days of eternity.” Micah 5,2” {Ellen White: DA, p. 469.5} 

雖然耶穌就是那“⾃有永有者”，但⽗上帝卻是⾼於祂的“偉⼤的⾃有永有者”上帝。

-  “上帝【⽗】是偉⼤的⾃有永有者，是⽣命的泉源，權威和能⼒的中⼼。”  {懷愛倫著，《使
徒保羅傳》第 27 章，第 296 ⾴，第 2 段，1883 年}

- “God [the Father] is the great I AM, the source of being, the center of authority and power.” {Ellen White: 
LP, 1883, p. 296.2} 

27:   ⼀位上帝就是⽗ – 耶穌也是個神性存在者，
⽽不是受造之物 

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “......我們應該敬拜和敬畏的是上帝（⽗），唯⼀⼜真⼜活的上帝。 ……讓世界上迄今為⽌
最傑出的榜樣成為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不認
識祂所差來的耶穌基督。 唯有聖⽗和聖⼦應當被⾼舉。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，
1898 年 7 ⽉ 7 ⽇，第 2 段}

- “...it is God (Father), the only true and living God, to Whom our worship and reverence are due. ...Let the 
brightest example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men of 
the age, who know not God, nor Jesus Christ Whom He has sent. The Father and the Son ALONE are to 
be exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 
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在這裏我們清楚地看到，上帝禁⽌我們⾼舉聖靈並向祂禱告！ 為什麼？ 因為祂不是上帝本
身，⽽只是聖⽗和聖⼦耶穌的靈。

- “然⽽我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂——並有⼀位主，就是耶
穌基督——萬物都是藉著祂有的；我們也是藉著祂有的。” {哥林多前書 8:6} 

使徒保羅讚美上帝和主耶穌兩位。 他是否兩次榮耀耶穌，⼀次作為“三位⼀體的⼀部分”，⼀次
則單獨榮耀耶穌？ 耶穌存在兩次嗎？這樣的組合在數學上已經是不可能的。 聖經中的“⼀位上
帝”指的是⽗上帝，⽽不是三位⼀體！ 根據預⾔之靈的⾒證，在天上，即使在罪被毀滅之後，
也只有⽗上帝才會擁有“獨⼀真神”的名號。⽽且在《善惡之爭》⼀書中，這⼀點也得到了證實，
我們也知道懷愛倫從未改變過她在這個課題上的⽴場。

- “永恒的歲⽉要帶來有關上帝和基督的更豐盛更光榮的啟示，知識是怎樣發展，照樣，愛⼼、
敬虔和幸福也要增進不已。⼈越認識上帝，就越要欽佩祂的品德。當耶穌向⼈闡明救恩的豐
盛，以及祂與撒但的⼤⾾爭中所有的驚⼈成就時，得贖之⺠便要以更熱切的忠誠侍奉祂，並
以更熱烈的喜樂彈奏⼿中的⾦琴，億萬的聲⾳要⼀同歌頌讚美。‘在天上、地下、地底下、滄
海裏和天地間⼀切所有受造之物，都說，但願頌讚、尊貴、榮耀、權勢，都歸給坐寶座的和
羔⽺，直到永永遠遠。’（啟5:13）善惡的⼤⾾爭結束了。罪與罪⼈也不再有了。” {懷愛倫著，
《善惡之爭》第 42 章，第 678 ⾴}

- “And the years of eternity, as they roll, will bring richer and still more glorious revelations of God and of 
Christ. As knowledge is progressive, so will love, reverence, and happiness increase. The more men learn of 
God, the greater will be their admiration of His character. As Jesus opens before them the riches of redemption 
and the amazing achievements in the great controversy with Satan, the hearts of the ransomed thrill with more 
fervent devotion, and with more rapturous joy they sweep the harps of gold; and ten thousand times ten 
thousand and thousands of thousands of voices unite to swell the mighty chorus of praise. "And every creature 
which is in heaven, and on the earth, and under the earth, and such as are in the sea, and all that are in them, 
heard I saying, Blessing, and honour, and glory, and power, be unto Him that sitteth upon the throne, 
and unto the Lamb for ever and ever." {Revelation 5:13}. The great controversy is ended. Sin and sinners 
are no more.” {Ellen White: GC p. 678} 

上⾯的引⾔指出，在永恒的歲⽉裏，我們會得到⽗上帝和耶穌基督的豐盛啟示，⽽我們會欽佩
⽗上帝的品德。 三位⼀體作為⼀個“融合”的上帝是否有⼀個共同的品德，因為這裏說的是“上
帝的品德”？ 如果上帝這個名稱意味著三位⼀體，為什麼提到耶穌時總是與上帝（⽗）分開
的？ 我們不能將“上帝”在⼀個地⽅解釋為三位⼀體，⽽在另⼀個地⽅卻將其解釋為⽗。 這是
違背聖經原則的。

- “身體只有⼀個，聖靈只有⼀個，正如你們蒙召，同有⼀個指望，⼀主，⼀信，⼀洗，⼀上
帝，就是眾⼈的⽗，超乎眾⼈之上，貫乎眾⼈之中，也住在眾⼈之內。” {以弗所書 4:4-6}

在聖經中，我們讀到對真教會（身體）的描述。 它有：⼀身體、⼀聖靈、⼀上帝（⽗）、和
⼀主（耶穌）。 ⽽真正忠信的教會，持有聖經，相信只有天⽗才是獨⼀的真神。 這位獨⼀真
神擁有淩駕於萬有之上的⾄⾼無上的權威，甚⾄淩駕於聖⼦之上。 上帝是眾⼈之⽗，甚⾄是
耶穌的⽗，並且藉著祂的聖靈存在於我們眾⼈之中。 我們看到，只有⼀位上帝即眾⼈之⽗，
祂超乎眾⼈之上，貫乎眾⼈之中，並住在眾⼈之內！

- “但願⼗字架的傳道⼠們宣講有⼀位上帝，在上帝和⼈之間有⼀位中保，就是無窮上帝的聖
⼦耶穌基督。” {懷愛倫著，《1888資料集》 第 111 章，⽇記摘錄，第 886 ⾴，第 3 段，
1891 年}

- “Let the missionaries of the cross proclaim that there is one God, and one Mediator between God and man, 
who is Jesus Christ the Son of the Infinite God.” {Ellen White: 1888 Materials, p. 886, 1891} 
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- “因為只有⼀位上帝（⽗），在上帝和⼈中間，只有⼀位中保，乃是降世為⼈的基督耶穌。” 
{提摩太前書 2:5}

- “認識你獨⼀的真神（⽗），並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3}

創世記告訴我們，耶穌⽤亞當的肋⻣創造了夏娃。 同樣，耶穌是由祂⽗上帝的神聖身體所誕
⽣的。 那麼我們是否應該假設上帝沒有絕對的知識，直到後來祂才“意識到”亞當需要⼀個妻
⼦？ 上帝這樣做是為了向我們表明耶穌確實是祂的後裔，就像夏娃是亞當的後裔⼀樣，⽽且
耶穌是祂真正的兒⼦，具有同樣的神性本質。 字⾯意義上的兒⼦排除了三位⼀體，因為三位
⼀體的描述是三位同平等的存在者，每⼀位都沒有開始。 但天⽗上帝透過以撒的犧牲向我們
表明，上帝就像亞伯拉罕⼀樣，在看著⾃⼰的兒⼦耶穌為我們受盡最淒慘的折磨⾄死時，充滿
了難以理解的深切悲痛！ ⽗上帝是“獨⼀真神”，唯⼀沒有開始的上帝，也是宇宙之王。當然，
這並不意味著耶穌不是神。 耶穌是⼀個神性存在者，⽽不是⼀個受造的存在者，祂與祂⽗親
具有相同的神性本質，不同之處在於耶穌的位格有⼀個開始，就像⼀個字⾯意義上的兒⼦在祂
的⽗親之下⼀樣。 如果聖⽗和聖⼦完全平等，那就意味著⼆元性，這是對⽗上帝權威的直接
攻擊。 耶穌的⾨徒明⽩祂是神⽽不是受造之物嗎？

- “從最⾼的意義上說，基督實際上就是上帝（神）。祂從亙古【對於亙古⼀詞在另⼀章有分
析】就與上帝（⽗）同在，是超乎萬有，永受稱頌的神。” {《懷愛倫聖經注釋》卷五，《約
翰福⾳》第 1126 ⾴，第 4 段}

- “Christ was God essentially, and in the highest sense. He was with God (Father) from all eternity (an 
analysis of the term of eternity is in another chapter). God over all, blessed forevermore.” {Ellen White: 5BC 
1126.4} 

- “我必不發猛烈的怒氣，也不再毀滅以法蓮，因我是神，並⾮⼈，是你們中間的聖者，我必
不在怒中臨到你們。” {何⻄阿書 11:9} 

- “論到⼦卻說：‘神啊，你的寶座是永永遠遠的，你的國權是正直的。你喜愛公義，恨惡罪
惡，所以上帝，就是你的上帝，⽤喜樂油膏你，勝過膏你的同伴。’ ” {希伯來書 1:8-9} 

- “耶和華對我主說：你坐在我的右邊，等我使你仇敵作你的腳凳。耶和華必使你從錫安伸出
能⼒的杖來，你要在你仇敵中掌權。” {詩篇 110:1,2} 

- “列祖就是他們的祖宗，按⾁體說：基督也是從他們出來的，祂是在萬有之上，永遠可稱頌
的神。阿們。” {羅⾺書 9:5} 

- “‘太初有道，道與上帝同在 ，道就是神。這道太初與上帝同在。’ {約翰福⾳ 1:1-2} 這道就是
上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——唯有祂
能參與上帝（⽗）的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 ⾴，第 1 段}     
“因有⼀嬰孩為我們⽽⽣，有⼀⼦賜給我們，政權必擔在祂的肩頭上，祂名稱為奇妙、策
⼠、全能的神  (´el´)、永在的⽗  (´ad-ab´)、和平的君。” {以賽亞書 9:6} “In the beginning was 
the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the beginning with God.” 
{John 1:1.2}. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, in 
character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes of God (Father). 
“For unto us a Child is born, unto us a Son is given: and the government shall be upon His shoulder: and His 
name shall be called Wonderful, Counsellor, The mighty God (´el´), The everlasting Father (´ad-ab´), The 
Prince of Peace.” {Isaiah 9:6}
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- “多⾺說：我的主，我的上帝。” {約翰福⾳ 20:28} 

- “ ‘太初有道，道與上帝同在 ，道就是神。這道太初與上帝同在。’ {約翰福⾳ 1:1-2} 這道就是
上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——唯有祂
能參與上帝（⽗）的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 ⾴，第 1 段}     
“因有⼀嬰孩為我們⽽⽣，有⼀⼦賜給我們，政權必擔在祂的肩頭上，祂名稱為奇妙、策
⼠、全能的神  (´el´)、永在的⽗  (´ad-ab´)、和平的君。” {以賽亞書 9:6} 

- “In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the 
beginning with God.” {John 1:1.2}. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father
—one in nature, in character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and 
purposes of God (Father). “For unto us a Child is born, unto us a Son is given: and the government shall be 
upon His shoulder: and His name shall be called Wonderful, Counsellor, The mighty God (´el´), The 
everlasting Father (´ad-ab´), The Prince of Peace.” {Isaiah 9:6} 

- “伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸城中為⼩，將來必有⼀位從你那裏出來，在以⾊列中為我作
掌權的，祂的根源從亙古，從太初就有。” {彌迦書 5:2}  {懷愛倫著，《先祖與先知》第 34 
⾴}

- “But Thou, Bethlehem Ephratah, though Thou be little among the thousands of Judah, yet out of thee shall he 
come forth unto me i.e. to be ruler in Israel; whose goings forth have been from of old, from everlasting.” 
{Micah 5:2} {Ellen White: PP p. 34} 

希伯來語單詞 “el”（在⼤多數聖經中被翻譯為“上帝”）同時可以有完全不同的翻譯：（根據 
ESmS - Elberfelder Studienbibel Nr. 422 和 425）也可以翻譯成 “能⼒”、“權勢”、“⼒量” 或 
“神聖英雄” 或（根據布伯-羅森茨威格Buber-Rosenzweig）“策⼠”，或（根據愛德華·魯普雷希
特Eduard Rupprecht）“⼒量” 和 “英雄”，或（根據聖經索引 Biblische Concordanz）“為全能
者上帝帶來忠⾔的⼈” ，或（根據 Gute Nachricht Bibel）“強⼤的英雄”，因為它指的是上帝的
兒⼦耶穌！
  
“永在的⽗”（ad-ab）這個名字多數都是以三位⼀體的意義來翻譯的！ 以賽亞書 9:6-7 中的希
伯來詞 “ad”（根據 ESmS 5814 和 5815），雖然主要翻譯為“永在”，但往往意味著“永遠”、“永
久”或“戰利品”，因為“永恒”⼀詞的希伯來語是“olam”（ESmS 5886）！ 

此外，希伯來語 “ab” 不僅意味著“⽗親”，⽽且（根據 ESmS No.1）也意味著“（戰利品的）起
源者”。  偉特博⼠（Dr der Wette）將其翻譯為 “戰利品之⽗”。  赫斯教授（圖爾⻄奈）
（Naftali Herz）也將其翻譯為 “戰利品之⽗的”。⾺丁·布伯（Martin Buber）和弗蘭茨·羅森茨
威格（Franz Rosenzweig）將《聖經》⼀書中的這個詞翻譯為“凱旋之⽗（戰利品）”，這表明
耶穌，因為祂為我們⽽⽣並為我們⽽死，叫我們可以得永⽣。

“⽗上帝” 這個名稱從來都不是耶穌的名稱，⽽只是祂⽗親的名稱，因為兒⼦不能同時成為⾃⼰
的⽗親！ 聖經中所有耶穌被稱為“上帝”這個稱號的經⽂，在原⽂中都有不同的詞，因為聖經中
的“上帝”這個稱號無⼀例外都只指⽗上帝。 根據聖經和懷愛倫的說法，只有上帝，即耶穌的⽗
親，是全宇宙唯⼀沒有開始的獨⼀真神！

- “基督是我們的榜樣。祂本在天庭中地位僅次於上帝（⽗）。” {懷愛倫著，《筆記活⾴》第
⼀卷，第 114-115 ⾴ ——《信函》1902 年第 48 號}

- “Christ is our Example. He was NEXT to God (Father) in the heavenly courts.” {Ellen White: Notebook 
Leaflets from the Elmshaven Library, vol. 1, p. 114,115 – Letter 48, 1902} 
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- “他們將對獨⼀真神（⽗）和祂所差來的耶穌基督有⼀個實驗性知識。” {懷愛倫著，《南⽅
評論》1898 年 10 ⽉ 25 ⽇}

- “They shall have an experimental knowledge of the only true God (Father) and of Jesus Christ Whom He 
hath sent.”! {Ellen White: SW, Oct. 25, 1898} 

- “上帝的兒⼦在權威上僅次於那偉⼤的⽴法者。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1872 年 
12 ⽉ 17 ⽇，第 1 段} {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼆，第 1 章，第 9 ⾴，第 1 段}

- “The Son of God was NEXT in authority TO THE GREAT LAWGIVER.” {Ellen White: RH, December 17, 
1872 par. 1} {Ellen White: 2SP 9} 

The Hebrew word 'el' (translated as God in most Bibles) can at the same time be translated 
quite differently: (according to ESmS - Elberfelder Studienbibel Nr. 422 and 425) also with 
'might', 'power', 'strength' or 'a divine hero' or (according to Buber-Rosenzweig) with 
'counsellor', or (according to Eduard Rupprecht) with 'strength' and 'hero', or (according to 
´Biblische Concordanz) 'He who brings counsel to the Almighty', or (according to the Gute 
Nachricht Bibel) 'mighty hero', because it refers to the Son of God Jesus! The name 
´Eternal Father´ 'ad-ab' is also mostly translated in the sense of the Trinity! The Hebrew 
word in Isaiah 9:6-7 'ad` (according to ESmS Elberfelder Studienbibel Nr. 5814 and 5815), 
although translated predominantly as 'eternal', tends to mean 'ever', 'permanent' or 'prey' 
because the word 'eternal' in Hebrew is 'olam' (ESmS - Elberfelder Studienbibel Nr. 5886).  

28:  Monogenês = 獨⽣⼦ 
 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “上帝 (Theon) 愛世⼈，甚⾄將祂的獨⽣⼦ (希臘原⽂：monogenés) 賜給他們，叫⼀切信
祂的，不⾄滅亡，反得永⽣。” {約翰福⾳ 3:16} 

在這節經⽂中，上帝（⽗）- Theon說，祂為我們賜下了祂的兒⼦。 Theon 是⼀個單數名詞，
從語法上講不能指三位。 
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- “道成了⾁身，住在我們中間，充充滿滿的有恩典有真理。我們也⾒過祂的榮光，正是⽗獨
⽣⼦ (monogenés) 的榮光。” {約翰福⾳ 1:14} 

基督因祂神聖的誕⽣⽽擁有祂⽗的榮耀。 然⽽，三位⼀體論信徒卻將這節經⽂及其形容詞 
“monogenes” 作為他們教義的證據，指出在舊約時代，耶穌來到地上之前，祂不是⼀個兒⼦，
⽽是當祂出⽣在地上時才成為兒⼦的。 預⾔之靈對此有何說法？ 很明顯，“獨⽣⼦”這個稱號
適⽤於基督在天上時還沒來到地上之前： 

- “奉獻⻑⼦的禮從最早就開始了。上帝曾應許賜下天上頭⽣的來拯救罪⼈。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 5 章，第 51 ⾴，第 1 段}

- “The dedication of the first-born had its origin in the earliest times. God had promised to give the First-born of 
heaven to save the sinner.” {Ellen White: Desire of Ages, p. 51.1} 

有⼈經常聲稱，“獨⽣⼦”⼀詞的意思是“獨特或獨⼀無⼆的”，⽽不是“獨⼀的兒⼦”，⽽兒⼦的頭
銜也只是⼀個“地上的⻆⾊”⽽已。 這是對語⾔的誤⽤，就像上帝在希伯來語的Elohim被聲稱意
味著三位⼀體的複數形式⼀樣。 “monogenes” 這個詞的意思真的是“唯⼀的、獨⼀無⼆的” 並
且只適⽤於耶穌嗎？ 聖經怎麼說？

- “因他【睚魯】有⼀個獨⽣（monogenés）⼥兒，約有⼗⼆歲，快要死了。...” {路加福⾳ 
8:42} 

- “其中有⼀⼈喊叫說：夫⼦，求你看顧我的兒⼦，因為他是我的獨⽣⼦（monogenés）。” 
{路加福⾳ 9:38} 

Monogenés是⼀個家庭中的獨⽣⼦的獨有特征，⽽不是某種新的象征性的表號兒⼦，就像我
們在睚魯和羅⾺百夫⻑和他們的“Monogenés”的例⼦中所看到的。 上帝可能還有另⼀個真正的
兒⼦嗎？ 不，這就是為什麼祂如此明確地說，只有耶穌是祂獨⼀無⼆的親⽣兒⼦！ 這個詞特
別指的是數字和從屬關系，儘管其他⼈試圖證明這意味著耶穌只是在地上的⼀個兒⼦！ 整本
聖經都說耶穌⼀向來都是上帝的兒⼦！

- “凡相信耶穌是基督的，都是從上帝⽽⽣，凡愛⽣祂之上帝（⽗）的，也必愛從上帝⽣的
（耶穌）。” {約翰⼀書 5:1} 

在這裏我們讀到，凡從上帝⽣的，⾸先必相信⽗上帝和祂的獨⽣⼦耶穌。 經⽂沒有解釋祂是
如何出⽣的細節，但聖經清楚地解釋說，耶穌並不是像我們⼀樣被創造的。 然⽽，這節經⽂
也證實了耶穌確實是由⽗上帝所⽣。如果我們只是孤⽴地看待這節經⽂，就像三位⼀體論信徒
對待許多其他經⽂所做的那樣，那麼根據這個原則，我們可以說耶穌是⼀個受造的存在者。 
但這會掩蓋耶穌在天上誕⽣的事實，這⼀點在上⾯的經⽂中已經清楚地表明了。 誰是試圖歪
曲耶穌是字⾯意義上的獨⽣⼦這⼀事實的⼀位？ 撒但本⼈：

- “曾有天使因為不肯跟上帝諧和合作，就被驅逐離開天庭了。他們因為想要⾼升，以致從崇
⾼的地位上墮落下來。他們竟敢⾼抬⾃⼰，忘記了⾃⼰身形和品格的美都是從主耶穌⽽來
的。他們決定要隱蔽基督乃是上帝的獨⽣愛⼦這⼀事實，也認為⾃⼰⼤可不必向基督請
教。” {懷愛倫著，《今⽇偕主⾏》第 128 ⾴，第 1 段， 1910 年} 

- “Angels were expelled from heaven because they would not work in harmony with God. They fell from their 
high estate because they wanted to be exalted. They had come to exalt themselves, and they forgot that their 
beauty of Person and of character came from the Lord Jesus. This fact the [fallen] angels would obscure, 
that Christ was the only begotten Son of God, and they came to consider that they were not to consult 
Christ.” {Ellen White, This Day with God, p 128.2, 1910} 
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正如我們在上⾯的引⽂中所看到的，即使在1910年，懷愛倫也沒有接受三位⼀體論，⽽是明
確強調，即使在撒但叛亂之前，耶穌就是⽗上帝的真正獨⽣⼦！ 儘管事實如此清楚，你最終
還是會遇到以下“論據”，即既然以撒是亞伯拉罕的“獨⽣⼦”，儘管他不是他唯⼀的兒⼦，這就 “證
明這並不意味著只有⼀個兒⼦，因此耶穌也不是天上⽗上帝的真正獨⽣⼦。” 三位⼀體論信徒
居然提出了如此令⼈難以置信的論點！

- “亞伯拉罕因著信，被試驗的時候，就把以撒獻上，這便是那歡喜領受應許的，將⾃⼰獨⽣
的兒⼦獻上。論到這兒⼦曾有話說：‘從以撒⽣的才要稱為你的後裔。’” {希伯來書 11:17-18} 

當亞伯拉罕還有其他孩⼦時，以撒怎麼能被稱為獨⽣⼦呢？ 上帝在祂的話語、智慧和⽬的上
是否⾃相⽭盾？

- “亞伯拉罕已經毫無疑問地接受了上帝賜他⼀個兒⼦的應許，但他並沒有等待上帝按著他⾃
定的時候，⽤他⾃⼰的⽅法來實現他的應許。為要考驗他對上帝權能的信⼼，上帝故意的耽
延了⼀下，可惜他竟不能忍受這個試驗。撒拉以為⾃⼰年紀⽼邁，不能⽣育，所以就向亞伯
拉罕建議娶她的⼀個婢⼥為妾，這樣就可以成全上帝的計劃了。” {懷愛倫著，《先祖與先
知》第 13 章，第 145 ⾴，第 1 段}

- “Abraham had accepted without question the promise of a son, but he did not wait for God to fulfill His 
word in His own time and way. A delay was permitted, to test his faith in the power of God; but he 
failed to endure the trial. Thinking it impossible that a child should be given her in her old age, Sarah 
suggested, as a plan by which the Divine purpose might be fulfilled, that one of her handmaidens should be 
taken by Abraham as a secondary wife.” {Ellen White, Patriarchs and Prophets, p. 145.1} 

上帝應許亞伯拉罕的獨⽣⼦可以來⾃任何⼥⼈嗎？ 既然亞伯拉罕有數百個男僕和使⼥，上帝
的應許能改變嗎？ 亞伯拉罕不明⽩上帝對祂忠⼼僕⼈的旨意。

- “當亞伯拉罕將近⼀百歲的時候，上帝向他重申賜給他⼀個兒⼦的應許，⽽且聲明撒拉所⽣
的兒⼦，才是將來承受產業的後嗣。可是亞伯拉罕還沒有明⽩這應許的意義。...於是上帝⽤
最明確的⾔語重申祂的應許說：你妻⼦撒拉要給你⽣⼀個兒⼦，你要給他起名叫以撒，我要
與他堅定所⽴的約。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 13 章，第146 ⾴，第 1 段}

- “When Abraham was nearly one hundred years old, the promise of a son was repeated to him, with the 
assurance that the future heir should be the child of Sarah. But Abraham did not yet understand the 
promise… Again the promise was given, in words that could not be mistaken: ‘Sarah thy wife shall bear thee a 
son indeed; and thou shalt call his name Isaac: and I will establish My covenant with him.” {Ellen White, 
Patriarchs and Prophets, p. 146.1} 

雖然亞伯拉罕從他的僕⼈夏甲那裏得到了兒⼦以實瑪利，但上帝已經應許亞伯拉罕和撒拉的婚
姻會⽣出⼀個兒⼦！ 上帝真⼼希望以撒成為亞伯拉罕的獨⽣⼦。
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 下⾯我們可以看到為什麼以撒代表那將要來的⼀位：

- “上帝吩咐亞伯拉罕殺⾃⼰的兒⼦，不單是要試驗他的信⼼，⽽也是要將福⾳的現實印刻在
他的⼼上。在那可怕之試煉的⿊暗⽇⼦中，上帝讓他忍受痛苦，使他從⾃⼰的經驗上，多少
體會到⼀些無窮的上帝為救贖⼈類所付出的偉⼤犧牲。沒有⼀個試煉像這⼀次奉獻兒⼦的試
煉，使亞伯拉罕在⼼靈上經受那樣劇烈的痛苦。後來上帝竟賜下祂的兒⼦，讓祂受那痛苦和
羞辱的死。那些⽬睹上帝兒⼦受屈辱和慘痛的天使，未能像在以撒的事上⼀樣出來幹涉。沒
有聲⾳發出來說：‘夠了’。 為要拯救這班墮落的⼈類，榮耀之君竟捨去了⾃⼰的性命。上帝
還能有什麼更有⼒的憑據，來證明祂無窮的慈悲和憐愛呢？‘上帝既不愛惜⾃⼰的兒⼦為我
們眾⼈捨了，豈不也把萬物和祂⼀同⽩⽩的賜給我們嗎？’（羅8:32）” {懷愛倫著，《先祖與
先知》第 13 章，第 154 ⾴，第 2 段}

- “It was to impress Abraham’s mind with the reality of the gospel, as well as to test his faith, that God 
commanded him to slay his son. The agony which he endured during the dark days of that fearful trial was 
permitted that he might understand from his own experience something of the greatness of the sacrifice made 
by the infinite God for man’s redemption. No other test could have caused Abraham such torture of soul 
as did the offering of his son. God gave His Son to a death of agony and shame. The angels who witnessed 
the humiliation and soul anguish of the Son of God were not permitted to interpose, as in the case of Isaac. 
There was no voice to cry, ‘It is enough.’ To save the fallen race, the King of glory yielded up His life. What 
stronger proof can be given of the infinite compassion and love of God? ‘He that spared not His own Son, but 
delivered Him up for us all, how shall He not with Him also freely give us all things?’ Romans 8:32.” {Ellen 
White, Patriarchs and Prophets, p. 154.2} 

在亞伯拉罕和他的兒⼦以撒，即撒拉的獨⽣⼦，的故事中，我們看到了偉⼤犧牲的預表。 仇
敵竭盡全⼒試圖阻⽌如此明確的信息傳給後代，但上帝的應許是信實可靠的！ 既然以撒預表
了耶穌和祂偉⼤的犧牲，所以他也被稱為獨⽣⼦，以便把我們的思想引到耶穌身上，並教導我

們關於祂的事——就像透過亞伯拉罕，我們看到上帝在⼗字架上犧牲祂兒⼦時所經歴的可怕悲
傷⼀樣。 亞伯拉罕、以撒和撒拉並不是無罪的。 以撒的出⽣⽅式也不同於耶穌的。 但在⼈性
的層⾯上，他們啟示並宣揚了對於基督的犧牲的⼀個更清晰畫⾯。 因此，試圖⽤“獨⽣⼦以撒”
的例⼦來證明耶穌不是⽗上帝的獨⽣⼦是完全沒有意義的。 

這種推理也可能導致我們試圖聲稱，既然以撒是有罪的，那麼耶穌也必定是有罪的。 可悲的
是，作為這種“邏輯”的補充，我們最頂尖的神學家已經開始傳播來⾃持唯靈論主義的亞歴⼭⼤
城的⻄奈抄本，其中包含耶穌不是真正的兒⼦的證據。 海倫娜·布拉瓦茨基 (Helena P. 
Blavatsky)，現代通靈論的創始⼈，公開宣稱的拜撒但主義者，也是篡改所有現代聖經版本的
間接組織者，她怎麼說呢？ 在她的書《揭開伊希斯Isis的⾯紗》第⼀和第⼆卷和《秘密教義》
第⼀和第⼆卷中，我們發現以下這句話：

- “...我們有真正的聖經——⻄奈抄本和梵蒂岡抄本。” 
- “…we have the true Bible - Codex Sinaiticus and Codex Vaticanus.” 

- “韋斯科特和霍特是真正的學者，他們糾正了先前版本的錯誤。” 
- “Westcott and Hort were true scholars that corrected the errors in previous versions.” 

儘管現代所有對《聖經》的篡改都是基於這些⼿抄本，這在本書第 75 章中有更詳細的描述，
但即使在這些⼿抄本中，我們也能找到 γεννάω (gennaó) ⼀詞的所有形式，意思是 “我⽣、⽣
出、⽣下”。 
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29:    約翰福⾳ 1:1 耶穌是不是⼀位與⽗上帝⼀樣同
永恒的神? 

 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

約翰福⾳ 1:1

- “太初有道，道與上帝同在，道就是神。”
 

路德維希·阿爾布雷特 (Ludwig Albrecht) 對聖經的更凖確德⽂翻譯是這樣說的：

- “Im Anfang war bereits das Wort; das Wort war eng vereint mit Gott, ja göttliches Wesen 
hatte das Wort. Denn es ist vorzeitig und ewig. Dies war im Anfang eng vereint mit Gott.” 
{Johannes 1:1,2} Ludwig Albrecht 

- “太初已經有了道，道 λογος 與上帝  [τον] θεον 緊密結合，道實際上是個神性存在者
【θεοζ】。因為它為時過早⽽且是永恒的。這道在太初是與上帝緊密結合的。” {約翰福⾳ 
1:1,2} 

在古希臘語的原⽂中，在主格形式的上帝 θεον（⽗）這個稱號之前，有⼀個額外的詞“τον”
（意思是⼀，即唯⼀的⼀個或那個）。 另外，在耶穌（道）⽅⾯，祂神聖的稱號是以希臘語 
θεοz的賓格形式出現，這更清楚地表明，在這種情況下，“神性存在者”的翻譯更為凖確。 由於
耶穌的神聖稱號是賓格形式，⽽只有聖⽗的稱號是主格形式並在前⾯加上了 τον，所以這兩者
的含義肯定不同。 這強調了聖⽗和聖⼦的不同地位，儘管兩者都具有神性。 
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上帝（⽗） θεον  

神性存在者（耶穌） θεοζ  

這些都是不太精確的翻譯，在這些翻譯中，關於道即耶穌是上帝的說法，祂不再是⼀位神性存
在者，⽽是充當三位⼀體教義的“證據”。 此外，有⼈聲稱耶穌沒有開始，儘管這節經⽂提到
了 “太初”！ 只有⽗上帝作為永恒的神，是沒有開始的！ 耶穌作為上帝真正的兒⼦，是有開始
的，儘管祂也是⼀位神性存在者。

“耶穌沒有開始” 的主張對於三位⼀體教義來說是必要的，因為它包含了三位同平等⽽沒有開始
的神的教義。 但遺憾的是，即使在路德維希·阿爾布雷特 (Ludwig Albrecht) 的德⽂翻譯中，也
沒有 τον 這⼀冠詞的翻譯，儘管在希臘原⽂中，它位於上帝稱號前⾯：τον θεον。 完整的古
希臘語經⽂如下：

在【那】 εν 

開始 αρχη 

有 ην 

那⼀個 ο 

道（耶穌） λογοζ 

⽽ ϰαι 

那⼀個 ο 
道（耶穌） λογοζ 

是 ην 

與 προζ 

那個或唯⼀的⼀個    τον 

上帝 （⽗）       θεον (Theon) 

⽽      ϰαι 

那神性存在者（耶穌）   θεοζ (Theos) 

是      ην 

那 ⼀ 個      ο 
     
道      λογοζ 
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30:   約翰福⾳ 1:1 道是誰? 
 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

不管這個詞的字⾯意思如何，耶穌也被稱為“道”。 作為⼀種表達⽅式的單詞並不是單獨出現
的，也不是以⽗上帝的名義或祂⾃⼰的名義說話的。 ⼀個單詞是沒有任何思想的。 只有⼀位
存在者才能思考。 耶穌真的是那個道嗎？

- “道成了⾁身，住在我們中間，充充滿滿的有恩典有真理。我們也⾒過祂的榮光，正是⽗獨
⽣⼦的榮光。” {約翰福⾳ 1:14} 

耶穌作為道親⼝說： 

- “耶和華的話臨到我說：⼈⼦啊，你要⾯向以⾊列的眾⼭說預⾔。” {以⻄結書 6:1, 2} 

- “於是耶和華的話臨到耶利⽶說：你當寄信給⼀切被擄的⼈，說：...耶和華如此說... ” {耶利
⽶書 29:30-32} 

耶穌作為道，也啟示了⽗上帝的話：

- “耶和華的話⼜臨到我說：⼈⼦啊，主耶和華對以⾊列如此說。” {以⻄結書 7:1, 2} 

在啟示錄中，耶穌也有 “道” 這個名稱：

- “祂穿著濺了⾎的⾐服，祂的名稱為上帝之道。在天上的眾軍，騎著⽩⾺，穿著細麻⾐，⼜
⽩⼜潔，跟隨祂。” {啟示錄 19:13,14} 
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懷愛倫：

- “基督是誰？——祂是永⽣上帝的獨⽣⼦。 對天⽗來說，祂就像⼀個表達思想的道，就像⼀
個使⼈得以聽⾒的思想。 基督是上帝的道。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1894 年 6 ⽉ 
28 ⽇，第 9 段}

- “Who is Christ?—He is the only begotten Son of the living God. He is to the Father as a word that expresses 
the thought,—as a thought made audible. Christ is THE WORD of God.” {Ellen White, YI, June 28, 1894 par. 
9} 

31:   約翰福⾳ 1:1 太初有道—這太初是什麼時候？               
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “太初有道，道與上帝同在，道就是神。” {約翰福⾳ 1:1} 

在希臘原⽂中，我們看到“道就是神”這句話的最後⼀個詞，不是名詞“上帝”，⽽是形容詞“神性
的”，⽽⼤多數聖經並不是這樣翻譯的。在這裏我們發現同樣的原則，即⽗是上帝，⽽耶穌被
確認為⼀位具有神性的存在者，這意味著祂是獨⼀上帝的真正兒⼦。

在 εν (1722)  

太初 αρχη (746)  

有 ην (2258)  

那個 ο (3588)  
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道 λογοζ (3056)  

⽽ ϰαι (2532)  

那個 ο (3588)  

道 λογοζ (3056)  

是 ην (2258)  

與...同在 προζ (4314) 

那個 τον (3588)  

上帝（⽗） θεον (2316)  

⽽ ϰαι (2532)  

神性存在者 θεοζ (2316)  

是 ην (2258)  

那個 ο (3588)  

道（耶穌） λογοζ (3056) 

因此，這節經⽂在原⽂中的含義與⼤多數聖經譯本中所傳達的含義完全不同，並且其含義不⽀
持三位⼀體論。 我們可以看到，在原⽂中，“神/上帝” 有兩個不同的詞。 第⼀個是名詞“上帝”，
⽤於形容聖⽗；第⼆個是形容詞“神性的”，⽤於形容耶穌。 這段經⽂告訴我們，耶穌與祂的⽗
具有相同的神性，因為祂是從⽗出來的，並且祂不是被創造的，⽽是⼀位神性存在者。 然⽽
天地之上帝，獨⼀真神，是聖⽗⽽不是三位⼀體。 下⾯我們來解讀⼀下原⽂的凖確譯⽂：

- “太初有道，道（耶穌）與 （“πρός”）那個 (“τὸν”) 上帝 (“θεον”)（⽗）同在，⽽道是神性的 
(“θεοζ”) 。” {約翰福⾳ 1:1} 

根據新約和預⾔之靈的說法，耶穌的出⽣發⽣在宇宙被造之前嗎？

- “奉獻⻑⼦的禮從最早就開始了。上帝曾應許賜下天上頭⽣的來拯救罪⼈。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 5 章，第 51 ⾴，第 1 段}

- “The dedication of the first-born had its origin in the earliest times. God had promised to give the First-born 
of heaven to save the sinner.” {Ellen White, Desire of Ages, p. 51} 

- “愛⼦是那不能看⾒之上帝的像，是⾸⽣的，在⼀切被造的以先。” {歌羅⻄書 1:15} 

三位⼀體論信徒經常使⽤下⾯這節經⽂來證明耶穌從來沒有開始，也沒有字⾯意義上的誕⽣，
⽽“太初”⼀詞僅表示創造的開始。“太初”這個概念的真正含義包含兩個⽅⾯。 “太初”，從客觀
意義上來說，是指在過去的永恒裏，耶穌即已⽣出。 這是在任何受造之物的開始之前。 那
時，⽗上帝藉著祂的兒⼦創造了整個宇宙（第⼆個太初）。
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- “太初有道，道（耶穌）與（“πρός”）上帝（⽗）同在，道就是神（耶穌）。這道太初與 (“πρ
ός”) 那位 (“τὸν”) 上帝同在。... 道成了⾁身，住在我們中間，充充滿滿的有恩典有真理。我
們也⾒過祂的榮光，正是⽗獨⽣⼦（Monogenês）的榮光。” {約翰福⾳ 1:1-2,14} 

這裏我們讀到⼦與⽗同在，⽽不是⽗與⼦同在。 這充分加強了聖⽗和聖⼦地位的真實性。

- “然⽽我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂——並有⼀位主，就是耶
穌基督——萬物都是藉著祂有的，我們也是藉著祂有的。” {哥林多前書 8:6} 

上帝的先知對約翰福⾳ 1:1-2中的太初有何說法？ 很明顯，這些經⽂指的是基督由祂的天⽗所
⽣，並且在祂來到地上接受⼈性之前，祂始終是聖⼦，正如我們在第 14 節中看到的那樣。 以
下更多證據表明，耶穌雖然有神性，但仍從屬於聖⽗：在阿拉姆語-希伯來語聖經中，我們讀
到：“道與那位上帝（⽗）同在，道是神性的/神（耶穌）”。冠詞“τὸν”區分了獨⼀真神⽗上帝，
和神性存在者耶穌，後者通過“太初”⼀詞從⽗上帝出來。 約翰福⾳1:1表明，除了宇宙的神⽗
上帝之外，耶穌也是神性的，⽽不是受造的。 但根據聖經原⽂，耶穌不是“那位” 上帝，但祂
攜帶著神性之道的名稱。 “天⽗那（獨⼀）上帝” 和耶穌之間是有區別的。

- “ ‘太初有道，道與上帝同在，道就是神。這道太初與上帝同在。’（約1:1-2）這道就是上帝
的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——唯有祂能參
與上帝的⼀切謀劃和旨意。 ‘他名稱為奇妙、策⼠、全能的神、永在的⽗、和平的君。’  ‚他
的根源從亙古、從太初就有。’（賽 9:6；彌 5:2）{懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 
34 ⾴，第 1 段}

- “In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same was in the 
beginning with God.” John 1:1, 2. Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal 
Father—one in nature, in character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and 
purposes of God. ‘His name shall be called Wonderful, Counselor, The mighty God, The everlasting Father, 
The Prince of Peace.’ Isaiah 9:6. His ‘goings forth have been from of old, from everlasting.’ Micah 5,2.” {Ellen 
White, Patriarchs and Prophets, p. 34} 

懷愛倫在評論約翰福⾳ 1:1-2 時指出，耶穌是獨⽣⼦ (monogenês)，祂有⼀位永恒的⽗親，並
且只有祂知道⽗的所有旨意和計劃。 這就排除了任何第三者！ ⽂中說“唯有祂”，意思是唯有
耶穌！ “唯有”的意思是沒有其他⼈。 她引⽤彌迦書 5:2 中的經⽂進⼀步澄清了這⼀點，其中指
出耶穌的根源，即出⽣，是從亙古、從太初開始的。 耶穌在世上時，我們看到祂的榮光，

這是祂之前就已經擁有的，並且作為兒⼦從古直到永遠都是屬於祂的。 這裏沒有三位⼀體！ 
本會的先賢們⾮常清楚地理解這個事實，懷愛倫也認為他們的著作真實且重要： 

- “唯有上帝【天⽗】是無始無終的。 在⼀個初始最早的時代——⼀個如此遙遠的時期，以致
對於有限的頭腦來說，它本質上就等於是永恒————出現了道（約翰福⾳ 1:1）。 這個⾮
受造的道就是那在時機成熟時道成⾁身並住在我們中間的存在者。 祂的開始與宇宙中任何
其他存在者的開始都不⼀樣。 【...】⽽聖靈，即上帝的靈，基督的靈，神聖的靈感和祂們⼒
量的媒介，祂們兩位的代表（詩篇 139:7）當時也存在。” {烏利亞·史密斯著，《仰望耶穌》，
第 10 ⾴，1898 年}

- “God [the Father] alone is without beginning. At the earliest epoch when a beginning could be, - a 
period so remote that to finite minds it is essentially eternity, - appeared the Word, John 1,1. This 
uncreated Word was the Being, who, in the fullness of time, was made flesh, and dwelt among us. His 
beginning was not like that of any other being in the universe. [...] And then the Holy Spirit, the Spirit of God, 
the Spirit of Christ, the Divine afflatus and medium of their power, representative of them both (Ps. 
139,7), was in existence also.” {Uriah Smith, Looking Unto Jesus, p. 10. 1898} 
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- “道是在‘太初’就有的。⼈的頭腦無法理解這句話所跨越的時代。 上帝沒有給⼈知道聖⼦是何
時或如何誕⽣的。 但是我們知道，祂是神聖的道，不僅在祂來到這個地球上受死之前，⽽
且甚⾄在世界被創造以先。 就在祂被釘在⼗字架上之前，祂祈禱說： ‘⽗啊，現在求你使我
同你享榮耀，就是未有世界以先，我同你所有的榮耀。’ 約翰福⾳ 17:5。 在祂第⼀次降臨之
前七百多年前，有上帝所默示的話語這樣預⾔了祂的到來：‘伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸
城中為⼩，將來必有⼀位從你那裏出來，在以⾊列中為我作掌權的，祂的根源從亙古、從太
初就有。’ 彌迦書 5:2。 我們知道基督’是出於上帝，也是從上帝⽽來’（約翰福⾳ 8:42），
但那是遠在永恒時代的事，遠遠超出了⼈類的理解範圍。” {⼩瓦格納著，《基督與祂的義》
第 9 ⾴}

- “The Word was ‘in the beginning.’ The mind of man cannot grasp the ages that are spanned in this phrase. It is 
not given to men to know when or how the Son was begotten; but we know that He was the Divine Word, 
not simply before He came to this earth to die, but even before the world was created. Just before His 
crucifixion He prayed, "And now, O Father, glorify Thou Me with Thine own self with the glory which I had with 
Thee before the world was." John 17,5. And more than seven hundred years before His first advent, His 
coming was thus foretold by the word of inspiration: "But Thou, Bethlehem Ephratah, though Thou be little 
among the thousands of Judah, yet out of thee shall He come forth unto Me i.e. to be ruler in Israel; whose 
goings forth have been from of old, from the days of eternity." Micah 5,2, margin. We know that Christ 
"proceeded forth and came from God" (John 8:42), but it was so far back in the ages of eternity as to 
be far beyond the grasp of the mind of man.” {E.J. Waggoner, Christ And His Righteousness, p. 9} 

- “在我參加主⼯作的經歴中，我⼀次⼜⼀次地被要求糾正這些錯誤的觀點。 在每⼀種情況
下，都已給予了清晰、有⼒的亮光，表明上帝是⾃有永有的那⼀位。 從我少⼥時代起，我
就接受了明確的指導：上帝是⼀個位格，⽽基督是 ‘上帝本體的真像’。 上帝⼀直都是這
樣。 我們所關⼼的不是如何或為何的問題。” {《懷愛倫⽂稿》第 137 號，1903 年 11 ⽉ 12 
⽇}

- “Again and again during my experience in the Lord’s work, I have been called upon to meet these erroneous 
sentiments. In every case, clear, powerful light has been given that God is the eternal, self-existent One. From 
my girlhood I have been given plain instruction that God is a Person, and that Christ is “the express image 
of His Person.” God always has been. That which concerns us is not the how or the wherefore.” {Ellen 
White, Manuscript 137, November 12, 1903} 

在這句話中，我們看到耶穌有⼀個開始，⽽只有上帝（總是被稱為⽗）沒有開始。 這也是⼩
瓦格納在這⽅⾯所理解的。懷愛倫特別推薦上述⼩瓦格納所著的《因信稱義》⼀書。1905 
年，懷愛倫寫道，除了她⾃⼰之外，烏利亞·史密斯是上帝⽤來傳遞祂的信息的最重要的真理
渠道！ 她證實曾經有⼀個時候耶穌在天上出⽣，並且祂有⼀個開始。

- “上帝的使者驚奇地看著基督。祂取了⼈的樣式，將神性聯於⼈性，以便為墮落的⼈類服務。
這在天上眾使者看來是⼀個奇蹟。上帝已告訴我們祂是這樣做的，我們只要接受祂的話就是
了。雖然我們可能嘗試去推斷我們的創造主，祂存在有多久了？罪惡第⼀次侵⼊世界是在何
處？等等。我們耗盡精⼒，潛⼼鑽研，仍有無限的奧秘我們無法測透。” {《懷愛倫聖經注
釋》卷七，第 919 ⾴，第 5 段，1888 年；《證道與演講》卷⼀，第 9 章，第 65 ⾴，第 1-2 
段} 

- “Angels of God looked with amazement upon Christ, who took upon Himself the form of man and humbly 
united His Divinity with humanity in order that He might minister to fallen man. It is a marvel among the 
heavenly angels. God has told us that He did do it, and we are to accept the Word of God just as it reads. And 
although we may try to reason in regard to our Creator, how long He has had existence, where evil first 
entered into our world, and all these things, we may reason about them until we fall down faint and exhausted 
with the research when there is yet an infinity beyond.”  {Ellen White, 7BC, 1888 p. 919.5} 

同樣，舊約聖經稱耶穌為上帝的道，並確認這道耶穌是從⽗出來的。 上帝的道是否曾說過⽗
（上帝）來⾃道或屬於道？ 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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事實上不曾說過，因為天庭的層次清楚分明。 如果某⼈屬於某⼈，那麼他就站在他所屬的⼈
之下。 這裏的道指的是耶穌，正如約翰福⾳ 1:1 所說的那樣。

- “於是耶和華的話【道，即耶穌】臨到耶利⽶說（奉祂⾃⼰和祂⽗的名）：你當寄信給⼀切
被擄的⼈，說：...耶和華如此說... ” {耶利⽶書 29:30-31} 

- “猶⼤王，約⻄亞的兒⼦約雅敬第四年，耶和華的話【道】臨到耶利⽶說：你取⼀書卷，將
我對你說攻擊以⾊列，和猶⼤，並各國的⼀切話，從我對你說話的那⽇，就是從約⻄亞的⽇
⼦起，直到今⽇，都寫在其上。或者猶⼤家聽⾒我想要降與他們的⼀切災禍，各⼈就回頭離
開惡道，我好赦免他們的罪孽和罪惡。” {耶利⽶書 36:1-3} 

字⾯的話語本身不會以⽗上帝的名義和祂⾃⼰的名義來並且說話。 相反，這必須由名為道的
那⼀位來完成的。字⾯的話語不會考慮它會做什麼，也不會赦免罪孽。只有⼀位存在能做到這
⼀點。 耶穌親⾃出現在那個地⽅並說話！

- “基督是誰？——祂是永⽣上帝的獨⽣⼦。 對天⽗來說，祂就像⼀個表達思想的道——就像
⼀個使⼈得以聽⾒的思想。 基督是上帝的道。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1894 年 6 
⽉ 28 ⽇，第 9 段}

- “Who is Christ?—He is the only begotten Son of the living God. He is to the Father as a word that expresses 
the thought,—as a thought made audible. Christ is the word of God.” {Ellen White, Youth Instructor, June 28, 
1894, par. 9} 

- “祂穿著濺了⾎的⾐服，祂的名稱為上帝之道。在天上的眾軍，騎著⽩⾺，穿著細麻⾐，⼜
⽩⼜潔，跟隨祂。” {啟示錄 19:13-14} 

32:   耶穌受洗與⽩鴿 
 篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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許多⼈把耶穌受洗的描述，即聖靈以⽩鴿⼦的形式降落在祂的頭上，當成了聖靈是第三位神性
存在者的“證據”。

- “耶穌受了洗，隨即從⽔裏上來，天忽然為他開了，他就看⾒上帝的靈，仿佛鴿⼦降下，落
在他身上。從天上有聲⾳說：這是我的愛⼦，我所喜悅的。” {⾺太福⾳ 3:16-17} 

經過更深⼊的分析，我們可以看到，鴿⼦並沒有說話，但從天上聽到的卻是天⽗的聲⾳。 ⽽
且聖靈還被稱為上帝的靈！ 整本聖經都談到天⽗帶著上帝的名。 聖靈是從⽗發出來的！ 如果
我們接受三位⼀體論的聖經解釋，那麼聖靈也必須是⼀位⽗親，因為正是聖靈在⾺利亞的腹中
懷了耶穌：

- “正思念這事的時候，有主的使者向他夢中顯現，說：⼤衛的⼦孫約瑟，不要怕，只管娶過
你的妻⼦⾺利亞來，因她所懷的孕，是從聖靈來的。” {⾺太福⾳ 1:20} 

是天⽗親⾃藉著聖靈在⾺利亞腹中懷下了耶穌，否則祂就不可能是⽗親了。 這節經⽂證明聖
靈不是第三位存在者！ 天⽗為什麼沒有從天上發出聲⾳說：“這是我們的愛⼦”？ 當我們仔細
閱讀下⾯的經⽂時，真相就會更加清晰：

- “天使回答說：聖靈要臨到你身上，⾄⾼者的能⼒要蔭庇你，因此所要⽣的聖者，必稱為上
帝的兒⼦。” {路加福⾳ 1:35} 

根據聖經，誰是⾄⾼者？ 聖經在無數地⽅稱⽗上帝為⾄⾼者，當然不是聖靈！ 在這裏我們清
楚地看到，聖靈代表天⽗的臨格，祂的能⼒蔭庇了⾺利亞。 在這種情況下，“能⼒”⼀詞意味著
什麼？ 天⽗親⾃將耶穌帶⼊⾺利亞的腹中！ ⽽聖靈是從祂發出的。 天⽗就這樣藉著聖靈蔭庇
了聖⼦！如果聖靈是⼀個⾃主的存在者，那麼就會是聖靈本身來蔭庇耶穌了！ 我們也從預⾔
之靈那裏得到同樣的確認。 為什麼在這種情況下，即在耶穌地上的使命期間，聖靈只從天⽗
發出來，並且只代表天⽗的臨格？ 因為根據那將聖靈充份描述為七靈的啟示錄這本書，聖靈
是從坐在寶座上的上帝發出來的，然後往羔⽺即耶穌那裏去，⽽耶穌就差遣祂的聖靈往整個宇
宙間去。正如我們在本書其他篇章中所看到的，耶穌居住在地上時，放棄了祂作為聖靈的能
⼒、本質和無所不在的神聖屬性。 在那段時間裏，聖靈只從天⽗發出來。 雖然我們無法理解
這⼀點，但這不應該成為我們接受三位⼀體錯誤理論的理由。 這個主題在其他篇章中有進⼀
步的解說。

- “眾天使之前從未聽過基督在受洗時獻上的這樣的祈禱，他們便熱切期望作傳信的使者，把
天⽗的信息傳給聖⼦。然⽽，不⽤；天⽗直接發出了祂的榮光。天開了，榮光照在上帝的兒
⼦身上，呈鴿⼦的形狀，看起來象閃閃發光的⾦⼦。那鴿⼦般的形狀象征基督的柔和謙卑。
⺠眾站在那裏，⼼奪神移，驚訝不已。他們注⽬於基督的時候，從開了的天上有聲⾳說：
‘這是我的愛⼦，我所喜悅的’（太3:17）。確認基督是上帝兒⼦的這句話賜下來是要使在場
⽬睹的⼈產⽣信⼼，並在上帝兒⼦的艱巨⼯作中⽀持祂。儘管上帝的兒⼦披上了⼈性，但耶
和華仍⽤祂⾃⼰的聲⾳鄭重地宣告祂作為永⽣上帝兒⼦的身份。上帝在向祂兒⼦的這次顯現
中，接納了因祂愛⼦的美德⽽得到⾼舉的⼈類。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1873 
年 1 ⽉ 21 ⽇，第 5 段}

- “Never before had angels listened to such a prayer as Christ offered at His baptism, and they were solicitous to 
be the bearers of the message from the Father to His Son. But, no! direct from the Father issues the light of 
His glory. The heavens were opened, and beams of glory rested upon the Son of God and assumed the 
form of a dove, in appearance like burnished gold. The dove-like form was emblematical of the 
meekness and gentleness of Christ. While the people stood spell-bound with amazement, their eyes 
fastened upon Christ, from the opening heavens came these words: “This is My beloved Son, in Whom I am 
well pleased.” The words of confirmation that Christ is the Son of God were given to inspire faith in those who 
witnessed the scene, and to sustain the Son of God in His arduous work. Notwithstanding the Son of God was 
clothed with humanity, yet Jehovah, with His own voice, assures Him of His sonship with the Eternal. In this 
manifestation to His Son, God accepts humanity as exalted through the excellence of His beloved Son.” {Ellen 
White, Review & Herald, January 21, 1873, par. 5} 
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- “救主受洗時，撒但也在⽬擊者當中。他看⾒天⽗的榮光蔭庇著祂的兒⼦。他也聽⾒耶和華
的聲⾳證明耶穌的神性。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 116 ⾴，第 2 段}

- “At the Saviour’s baptism, Satan was among the witnesses. He saw the Father’s glory overshadowing His 
Son. He heard the voice of Jehovah testifying to the Divinity of Jesus.” {Ellen White, Desire of Ages, p. 116.2} 

- “.....基督受洗之後，跪在約旦河岸祈禱；天庭從來沒有聽過像祂神聖的嘴唇發出這樣的祈
禱。…..上帝的榮耀化身為⾦光閃閃的鴿⼦停留在祂身上，從無限的榮耀中傳來了以下的
話：‘這是我的愛⼦，我所喜悅的。’ 基督⽤⼈性的膀臂擁抱⼈類，同時祂⽤⾃⼰神性的膀臂
握住無窮者的寶座。基督的祈禱穿透⿊暗，進⼊上帝所在之處。對於我們每⼀個⼈來說，這
意味著天庭呈現在我們⾯前，天國的⾨⼾敞開了，榮耀賜給了上帝的兒⼦和所有信祂名的
⼈。……基督身上帶著上帝之靈進⼊曠野，受魔⻤的試探。……撒但作為⼀個敗軍之敵離開
了戰場。我們的救主經過了考驗⽽取得了勝利。……祂為⼈類做了什麼呢？祂提⾼了⼈類的
道德價值。我們可以靠著我們豐盛的主成為勝利者。在基督裏，最絕望的⼈也有希望。……
基督為什麼降世呢？是要把天⽗表現出來。這是何等仁愛同情之⼼啊！……上帝賜下祂的兒
⼦，就是賜下了全天庭。祂能賜下的不能再多了。” {《懷愛倫⽂稿》第 27 號，1893 年；《論
節制》第 283-287 ⾴；《得勝的基督》7 ⽉ 19 ⽇，第 207 ⾴，第 4-6 段}

- “...After Christ was baptised, He bowed on the banks of Jordan, and never before had heaven listened to such 
a prayer as came from His Divine lips.... The glory of God, in the form of a dove of burnished gold, rested 
upon Him, and from the infinite glory was heard these words, ‘This is my beloved Son, in Whom I am 
well pleased.’ The human race is encircled by the human arm of Christ, while with His Divine arm He grasps 
the throne of the Infinite One. The prayer of Christ cleaved right through the darkness and entered where God 
is. To each of us it means that heaven is open before us. It means that the gates are ajar, that the glory is 
imparted to the Son of God and all who believe in His name.... Christ entered into the wilderness with the Spirit 
of God upon Him, to be tempted of the devil.... Satan left the field as a conquered foe. Our Saviour passed 
over the ground and was victor.... What has He done for the human family? He has elevated us in the scale of 
moral value. We may become conquerors through our Sufficiency. There is hope for the most hopeless, in 
Christ.... What did Christ come here for? To represent the Father. What a heart of love and sympathy! ... When 
God gave His Son, He gave all heaven. He could give no more.“ {Manuscript 27,1893,Temperance,283-287}
{Ellen White, Christ Triumphant, p. 207.4 - 207.6} 

從上⾯的引述中，我們可以看出像鴿⼦的聖靈，並不是⼀個⾃主的存在者，⽽是上帝榮耀的彰
顯。 同時我們也可以看到，始終是上帝兒⼦的耶穌在地上披上了⼈性的外⾐，即祂為⾃⼰取
了⼈性的樣式。 上帝⿎勵性地向耶穌確認，祂仍然是祂的兒⼦，並且祂到地上來的時候並沒
有失去祂的兒⼦身份。 上帝的先知擴展了上帝兒⼦這個稱號的含義，解釋說耶穌是上帝的屬
天及神聖兒⼦，⽽且在地上祂也具有地上⼈類兒⼦的地位：

- “上帝的神聖兒⼦看出除了祂⾃⼰的膀臂之外沒有可拯救墮落⼈類的，便決定幫助⼈類。” 
{懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1874 年 2 ⽉ 24 ⽇，第 33 段；《爭鋒》第 21 ⾴，第 1 
段}

- “The Divine Son of God saw that no arm but His own could save fallen man. He determined to help man.” 
{Ellen White, Review & Herald, February 24, 1874, par. 33; Confrontation, p. 21.1} 

- “那位唯⼀與上帝合⼀的主在⼈性中遵守了律法，屈尊過了普通⼯⼈的卑微⽣活，和祂塵世
的⽗親在⽊匠凳⼦上勞動。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 10 ⽉ 14 ⽇，第 3 段}

- “The only Being who was one with God lived the law in humanity, descended to the lowly life of a common 
laborer, and toiled at the carpenter’s bench with His earthly parent.” {Ellen White, Signs of the Times, October 
14, 1897, par. 3} 

⾺太福⾳ 28:18-20 奉⽗⼦聖靈的名受洗? 

33:   耶穌受祂⽗的恩膏 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

		
132



- “救主受洗時，撒但也在⽬擊者當中。他看⾒天⽗的榮光蔭庇著祂的兒⼦。他也聽⾒耶和華
的聲⾳證明耶穌的神性。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 116 ⾴，第 2 段}

- “At the Saviour's baptism, Satan was among the witnesses. He saw the Father's glory overshadowing His 
Son. He heard the voice of Jehovah testifying to the Divinity of Jesus.” {Ellen White: DA, 116.2} 

三位⼀體的教義聲稱，上帝這個名稱“包含”所有三個存在者，即它指的是所有三個存在者，並
且這三個存在者僅在救贖計劃的框架內承擔了聖⽗，聖⼦和聖靈這三個“⻆⾊”。 

然⽽，上帝的話語另有說法，聖經從來沒有⽤“上帝”這個名稱來稱呼三位⼀體，⽽只⽤來稱呼
聖⽗和聖⼦：

- “你喜愛公義，恨惡罪惡，所以上帝，就是你的上帝，⽤喜樂油膏你，勝過膏你的同伴。” 
{希伯來書 1:9} 

- “基督在拿撒勒的會堂裏宣佈⾃⼰為‘受膏者’時所講的話，並沒有多少⼈完全認明它的意
義。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 38 章，第 416 ⾴，第 3 段}

- “Few realise the full meaning of the words that Christ spoke when, in the synagogue at Nazareth, He 
announced Himself as the Anointed One.” {Ellen White: AA, p. 416.3} 

- “.....你所膏的你的聖⼦耶穌.....” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 6 章，第 67 ⾴，第 2 段}
- “...Thy Holy Child Jesus, Whom Thou hast anointed.” {Ellen White: AA, p. 67.2} 

我們看到，耶穌是被祂的上帝（聖⽗）所恩膏的，⽽不是耶穌恩膏了祂的聖⽗。 ⽗上帝⾼於
宇宙中的所有存在者，也⾼於祂的兒⼦（上帝，你的上帝）。 就⼀位“三位⼀體”的上帝來說，
耶穌不可能是⽗上帝的真正兒⼦。
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34:   啟示錄的七靈與天上三位 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

坐在天上寶座上的是⼀位存在者，⽽不是三位⼀體！ 我們知道天⽗是萬物的統治者：

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：’這是我的愛⼦。’（太 3:17）” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 63 章，第 579 ⾴，第 4 段}

- “The great Jehovah has proclaimed from His throne, “This is My beloved Son.” {Ellen White: DA, p. 579.4} 

- “我⽴刻被聖靈感動，⾒有⼀個寶座安置在天上，⼜有⼀位坐在寶座上。看那坐著的，好像
碧⽟和紅寶⽯，⼜有虹圍著寶座，好像綠寶⽯。” {啟示錄 4:2,3} 

- “´...耶和華的寶座在天上...’（詩11:4）。然⽽藉著祂的靈，祂無所不在。祂⾮常熟悉並親⾃
關懷祂⼿所造的⼀切。” {懷愛倫著，《教育論》第 14 章，第 132 ⾴，第 2 段，1903 年}

- “ ‘The Lord's throne is in heaven” (Psalm 11:4); yet by His Spirit He is everywhere present. He has an 
intimate knowledge of, and a personal interest in, all the works of His hand.” {Ellen White: Education, p. 132.2 
1903} 

- “我們並不需要能為聖靈下⼀定義，說他究竟是什麼。基督已告訴我們聖靈乃是保惠師，‘就
是從⽗出來真理的聖靈。’ 論到聖靈，基督清楚地宣佈過在祂引導⼈明⽩⼀切真理的⼯作
上，’祂不是憑⾃⼰說的。’（約 15:26；16:13）” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 5 章，第 51 
⾴，第 3 段}

- “It is not essential for us to be able to define just what the Holy Spirit is. Christ tells us that the Spirit is the 
Comforter, “the Spirit of truth, which PROCEEDETH FROM the Father.” It is plainly declared regarding the 
Holy Spirit that, in his work of guiding men into all truth, “He shall not speak of Himself.” (John 15:26; 16:13)” 
{Ellen White: AA 51.3} 
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- “有閃電、聲⾳、雷轟、從寶座中發出。⼜有七盞⽕燈在寶座前點著，這七燈就是上帝的七
靈。” {啟示錄 4:5} 

- “約翰寫信給亞⻄亞的七個教會。但願從那昔在、今在、以後永在的上帝，和祂寶座前的七
靈，並那誠實作⾒證的，從死裏⾸先復活，為世上君王元⾸的耶穌基督，有恩惠平安歸與你
們。祂愛我們，⽤⾃⼰的⾎使我們脫離罪惡。” {啟示錄 1:4,5} 

- “我⼜看⾒寶座與四活物並⻑⽼之中，有羔⽺站⽴，像是被殺過的，有七⻆七眼，就是上帝
的七靈，奉差遣往普天下去的。” {啟示錄 5:6} 

- “誰藐視這⽇的事為⼩呢？這七眼乃是耶和華的眼睛，遍察全地，⾒所羅巴伯⼿拿線鉈就歡
喜。” {撒迦利亞書 4:10} 

從坐在寶座上的⽗上帝那裏發出了祂的七個靈，到祂兒⼦羔⽺那裏去。 隨即耶穌便差遣這七
靈以聖靈的形式到各處去。 羔⽺有七⻆和七眼，代表七靈。 七⻆代表的是全能，七眼則是上
帝藉著聖靈的無所不在。 聖經中使⽤七字來表達上帝的完美。 當某⼈親眼看到某物時，就意
味著這個⼈親⾃臨到了那個地⽅。 ⼀些三位⼀體論的擁護者，為了拼命尋找證據，甚⾄把啟
示錄對七眼的描述當作聖靈是第三位“存在者”的“證據”，這是不合邏輯的，因為那些眼睛只是
羔⽺身體的⼀部分！ 況且，請問聖靈這⼀系列相關的想法和劃分適合⼀位神性存在者嗎？ 

當然不適合了！ 當上帝描述⼀樣屬於祂但並⾮神性的某物時，在聖經中祂使⽤的數字是七和
⼗⼆。 祂⽤這兩個數字來描述完美，並再次向我們強調，聖靈不是上帝。   由此我們看到，七
靈代表著完美、獨⼀的聖靈，正如七⻆描述了上帝完美、獨⼀的能⼒⼀樣。 同樣地，⼗⼆個
⽀派只描述了上帝的⼀班⼦⺠，正如七燈臺代表上帝在不同時期的⼀個教會⼀樣。 另⼀⽅
⾯，⼀個象征性的數字僅描述物體對像⽽不是個別的主體。 聖經從來不曾在任何地⽅以任何
象征性的數字來描述天⽗和聖⼦，⽽所描述的只是⼀位⽗上帝和⼀位主耶穌。 下⾯我們來看
以略有不同的⽅式描述同⼀想法的⽂字，指出⽗上帝是聖靈的主要來源，祂將聖靈發給耶穌，
然後耶穌⼜發給我們。

- “有⼀道光就從聖⽗射到聖⼦身上，再從聖⼦轉到那在祈禱的⼈群身上。那時我看到⼀道極
其明亮的光從聖⽗射到聖⼦身上，再從聖⼦來回照射在那些在寶座前⾯的⼈身上。但是只有
少數⼈肯接受這個⼤光。” {懷愛倫著，《早期著作》第 54 ⾴，第 2 段}

- “A light would come from the Father to the Son and from the Son to the praying company. Then I saw an 
exceeding bright light come from the Father to the Son, and from the Son it waved over the people before the 
throne. But few would receive this great light.” {Ellen White: EW 54.2} 

如果⽗上帝是聖靈的主要源頭，那麼耶穌如何代表⼀個同等獨⽴的源頭呢？ 耶穌是聖靈的獨
⽴源頭，因為祂從天⽗那裏充份接受了聖靈：

- “天⽗賜祂的聖靈給祂的兒⼦是沒有限量的，所以我們也可以分享它【不是祂】的豐盛。” {懷
愛倫著，《善惡之爭》第 27 章，第 477 ⾴，第 1 段}

- “THE FATHER GAVE HIS SPIRIT without measure TO HIS SON, and we also may partake of IT´s fullness 
(IT, not him).” {Ellen White: The Great Controversy, p. 477} 

- “出於上帝獨⽣⼦的聖靈，將⼈的身、⼼、靈與基督全備的神⼈本性連結在⼀起。” {懷愛倫
著，《評論與通訊》⽂章，1906 年 4 ⽉ 5 ⽇，第 16 段}

- “The Holy Spirit, which PROCEEDS from the only begotten Son of God, binds the human agent, body, 
soul, and spirit, to the perfect, Divine-human nature of Christ.” {Ellen White: Review and Herald, April 5, 1906 
par. 16} 
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- “但我要從⽗那裏差保惠師來，就是從⽗出來真理的聖靈，祂來了，就要為我作⾒證。” {約
翰福⾳ 15:26} 

我們的先賢們在聖經和預⾔之靈的引導下也相信這⼀點，直到 1931 年發⽣了⼀個轉折點，那
時候開始出現了⼀個新的“真理”： 

- “我們再次看到 ‘上帝的七靈，奉差遣往普天下去的’。 （啟示錄 1:4；3:1；4:5；5:6） 這毫
無疑問只是聖靈的⼀個稱呼，以這種形式表示它的完美和完整。 但如果它是⼀個有位格的
⼈物的話，就不能這樣描述了。 我們從未看過七個上帝或七個基督的描述。” {烏利亞·史密
斯著，《評論與通訊》⽂章，1890 年 10 ⽉ 28 ⽇}

- “Again we read of “the seven Spirits of God sent forth into all the earth.” Rev. 1,4; 3,1; 4,5; 5,6. This is 
unquestionably simply a designation of the Holy Spirit, put in this form to signify its perfection and 
completeness. But it could hardly be so described if it was a person. We never read of the seven Gods 
or the seven Christs.” {Uriah Smith, RH, October 28, 1890} 

懷愛倫對這個詞組的最後評語：

- “有許多⼈在屬靈上處於危險的境地——許多⼈ ‘將要衰微’。 啟示錄的作者（約翰）奉命寫
信給撒狄教會：‘那有上帝的七靈和七星的，說； 我知道你的⾏為，按名你是活的，其實是
死的。 你要儆醒，堅固那剩下將要衰微的，因我⾒你的⾏為，在我上帝⾯前，沒有⼀樣是
完全的。 所以要回想你是怎樣領受，怎樣聽⾒的，⼜要遵守，並要悔改。 ’ 【啟 3:1-3】那
些聽過真理、接受真理、後來卻表現得像靈性死亡之⼈的⼈受到了譴責。 ‘所以要回想。’ 在
我們的⼯作中，任何看似合理但會導致我們否認我們過去對⾃⼰所聽到和倡導的真理的信仰

的理論，我們都不應該被其所牽引。‘若不警醒，我必臨到你那裏，如同賊⼀樣。我幾時臨
到，你也決不能知道。 然⽽在撒狄，你還有幾名是未曾污穢⾃⼰⾐服的； 他們要穿⽩⾐與
我同⾏，因為他們是配得過的。’ 【啟 3:3-4】  ‘並且我要與他們⽴平安的約，作為永約； 我
也要將他們安置在本地，使他們的⼈數增多，⼜在他們中間設⽴我的聖所，直到永遠。 我
的居所必在他們中間，我要作他們的神，他們要作我的⼦⺠。’ （結 37:26-27）” {《懷愛倫
信函》第 230 號，1906 年 7 ⽉ 5 ⽇}

- “There are many who are in a perilous position spiritually—many who are “ready to die.” The Revelator (John) 
was bidden to write to the church in Sardis: “These things saith He that hath the seven Spirits of God, and 
the seven stars; I know thy works, that thou hast a name that thou livest, and art dead. Be watchful, and 
strengthen the things which remain, that are ready to die: for I have not found thy works perfect before God. 
Remember therefore how thou hast received and heard, and hold fast, and repent. There is a censure resting 
upon those who have heard the truth, received the truth, and who afterward have acted like men spiritually 
dead. “Remember therefore.” In our work we are not to be drawn into any plausible theories that would 
lead to a denial of our PAST faith in the truth we have heard and advocated. “If therefore thou shalt not 
watch, I will come on thee as a thief, and thou shalt not know what hour I will come upon thee. Thou hast a few 
names even in Sardis which have not defiled their garments; and they shall walk with Me in white: for they are 
worthy. Moreover I will make a covenant of peace with them; it shall be an everlasting covenant with them; and 
I will place them, and multiply them, and will set My sanctuary in the midst of them forevermore. My tabernacle 
also shall be with them: yea, I will be their God, and they shall be My people.” {Ellen White: Letter 230, 5 July 
1906} 

35:   天上的神聖議會—兩位？還是三位⼀體？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，上帝所有
的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 43 章，第 268 ⾴，第 
3 段, 1904 年}

- “To Christ has been given an exalted position. He has been made equal with the Father. All the counsels of 
God are opened to His Son.” {Ellen White: 8T 268.3, 1904} 
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耶穌從天⽗那裏獲得了天上議會的⼀席之地，這⼀事實是否可以“證明”天上議會是⼀個三⼈
組，並“證明”三位⼀體呢？ 這個聲明只是說，天⽗做出了⼀個獨⽴的決定，向祂的兒⼦敞開⾨
⼾，讓⽗⼦為全宇宙共同做出決定。 

為什麼要敞開⾨⼾呢？ 因為耶穌是⾸先的⽽且祂的地位僅次於天⽗。

- “這道就是上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——
唯有祂能參與上帝的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 34 ⾴，第 
1 段}

- “Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, in character, in 
purpose — THE ONLY BEING that could enter into all the counsels and purposes of God.“ {Ellen White: 
PP, p. 34.1} 

- “沒有⼈，甚⾄最⾼的天使，都無法估計其中的巨⼤代價； 只有聖⽗和聖⼦才知道。” {懷愛
倫著，《聖經回響》⽂章，1895 年 10 ⽉ 28 ⽇，第 4 段}

- “No man, nor even the highest angel, can estimate the great cost; it is known only to the Father and the 
Son.” {Ellen White: The Bible Echo, October 28, 1895 par. 4} 

- “當聖⽗和聖⼦在天庭議事的時候，就決定要是【不是之後】⼈沒能效忠，上帝的兒⼦就要
作他的救贖主，在他身上恢複上帝的道德形像，那時上帝與⼈就合⽽為⼀了。” {懷愛倫著，
《1888 資料集》第 111 章，第 869 ⾴，第 2 段，1891 年}

- “God became one with man when, in the council between the Father and the Son in heaven it was 
determined that IF (not after) man fell from His allegiance, the SON of God should be his Redeemer and 
restore in Him the moral image of God.” {Ellen White, 1888 Materials, p. 869.2, 1891} 
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- “在拯救淪喪世界的計劃中，聖⽗與聖⼦商量；和平之約是在兩者之間訂⽴的。” {懷愛倫
著，《時兆》⽂章，1897 年 12 ⽉ 23 ⽇，第 2 段}

- “In the plan to save a lost world, the counsel was between them both; the covenant of peace was 
between the Father and the Son.” {Ellen White: ST, December 23, 1897 par. 2} 

- “上帝告訴撒但，祂隱秘的旨意只啟示給祂的兒⼦，⽽且祂要天庭全家，連撒但也在內，都
毫無保留毫無疑問地順服祂，然⽽他（撒但）卻已經顯明⾃⼰不配在天上保有⼀席地位
了。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 22 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “God informed Satan that to His Son ALONE he would reveal His secret purposes, and he required all the 
family in Heaven, even Satan, to yield Him implicit, unquestioned obedience; but that he (Satan) had proved 
Himself unworthy a place in Heaven.” {Ellen White: 1SP, p. 22.2, 1870} 

- “於是上帝當著天上的會眾聲明，唯有祂的獨⽣⼦基督能完全參與祂的謀劃，唯有基督有權
執⾏祂⼤能的旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 36 ⾴，第 2 段，1890 年}

- “Before the assembled inhabitants of heaven the King declared that none but Christ, the Only Begotten 
of God, could fully enter into His purposes, and to Him it was committed to execute the mighty counsels of 
His will.” {Ellen White: PP, p. 36.2, 1890} 

- “路錫甫妒忌猜疑耶穌基督。然⽽當眾天使都向耶穌下拜，承認祂的⾄⾼與無上權威，及合
法的統治時，他也和他們⼀同下拜，但他的⼼中充滿了嫉妒與仇恨。上帝（⽗）曾經就祂的
計劃與基督進⾏了特別的商議；路錫甫對這些計劃則不得⽽知。他既不明了，也無權獲知上
帝的計劃。然⽽基督卻是公認的天國主宰。祂的能⼒和權柄與上帝相同。路錫甫以為他⾃⼰
乃是在天國眾天使中最蒙寵愛的。他曾被擢升得到⾼位，但這並沒有使他對造他的主⽣出感
激和贊美之情。他渴望著屬於上帝的⾼位。” {懷愛倫著，《救贖的故事》第 1 章，第 14 ⾴，
第 1 段} 

- “Lucifer was envious and jealous of Jesus Christ. Yet when all the angels bowed to Jesus to acknowledge His 
supremacy and high authority and rightful rule, he bowed with them; but his heart was filled with envy and 
hatred. Christ had been taken into the special counsel of God (the Father) in regard to His plans, while 
Lucifer was unacquainted with them. He did not understand, neither was he permitted to know, the purposes 
of God. But Christ was acknowledged sovereign of heaven, His power and authority to be the same as 
that of God Himself. Lucifer thought that he was Himself a favorite in heaven among the angels. He had been 
highly exalted, but this did not call forth from him gratitude and praise to his Creator. He aspired to the height of 
God Himself.” {Ellen White: The Story of Redemption, p. 14.} 

在上⾯的引述中，我們看到，甚⾄在⼈類墮落犯罪之前，天庭議會中就只涉及到聖⽗和聖⼦的
臨在。 為什麼聖靈沒有作為“第三位存在者”出席會議呢？ 三位⼀體論的⽀持者聲稱，聖靈只
是為了拯救的計劃⽽從祂的地位上撤退，這就是為什麼我們沒有看到祂參與“三位⼀體”會議的
“證據”。那麼在罪臨到世界之前為什麼沒有聖靈的出現呢？ 如果聖靈確實是⼀位神性存在者，
但卻只有聖⽗和聖⼦理解救贖的計劃，那不是很奇怪嗎？ 

天⽗叫天庭的議會只保留在祂⾃⼰和祂兒⼦之間。 如果聖靈是⼀位獨⽴的存在者，那麼在天
上議會中聖靈在哪裏呢？ 如果上帝這個名稱的意思是三位⼀體，那麼就意味著耶穌存在兩
次。 在這些引⾔中，我們找到了為什麼路錫甫嫉妒耶穌的原因，因為他沒有像耶穌那樣被召
喚進⼊天庭的議會中。 路錫甫不能參加議會，因為他是受造之物。

- “基督是道，是上帝的獨⽣⼦，是與永⽣之⽗合⽽為⼀的，在性質、品格和意志上都是⼀致
的，祂是全宇宙中唯⼀能參與上帝（⽗）⼀切謀略和旨意的。” {懷愛倫著，1888 年《善惡
之爭》第 29 章，第 493 ⾴，第 1 段}

- “Christ the Word, the Only Begotten of God, was one with the eternal Father,--one in nature, in character, and 
in purpose,--THE ONLY Being in ALL THE UNIVERSE that could enter into all the counsels and 
purposes of God (the Father).” {Ellen White: GC, “The Origin of Evil“ 1888, p. 493.1} 
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在這本《善惡之爭》⼀書中我們讀到，除了天⽗之外，耶穌是全宇宙中唯⼀知道萬事的！ 既
然耶穌是全宇宙中（⽽不僅僅是在地球上）唯⼀⼀位擁有天⽗知識的⼈，那麼⼈怎麼可能聲
稱，儘管聖靈沒有被確認為第三位“上帝”，但祂當然“也存在”？ 試問是否有兩個宇宙呢？ ⾺太
福⾳記載耶穌醫治了兩個被⻤附身的⼈。 路加和⾺可在描述同⼀事件時只提到了⼀個⼈。 三
位⼀體論的擁護者認為，正如⾺可和路加只提到兩個⼈中的⼀個⼀樣，引⽂中雖然沒有提到聖
靈，但這並不意味著祂不存在。 耶穌逗留在地上期間，祂周圍總是有病⼈，祂以無限的愛治
愈了他們。 使徒們描述了他們眼中視為最重要的事件。 

這就是為什麼⾺可和路加只提到⼀個⼈，可能是病情最嚴重的⼀個，⽽⾺太則提到兩個⼈，但
這並不意味著聖經有誤。 這僅向我們表明，使徒們對細節有不同的看法，就像舊約的先知⼀
樣。 但他們沒有⼀個寫道地球上乃⾄全宇宙中只有⼀兩個被⻤附身的⼈！ 事實上，聖經和預
⾔之靈清楚地告訴我們上帝是誰，上帝在哪裏。 沒有聖靈上帝，只有上帝的靈！ 如果聖靈也
是上帝，那我們也必須向祂禱告！ 上帝的話說，上帝是靈，⼜說祂是耶穌的⽗親。 這是關於
天⽗，⽽不是關於不存在的“聖靈上帝”。我們知道聖靈作為天⽗和耶穌的聲⾳以清晰的聲⾳說
話，就像祂對埃提阿伯⼈說話時⼀樣，或者像我們良⼼的內在聲⾳⼀樣。 這兩種說法都是指
聖靈⽽⾔。

36:    Elohim（上帝）與 Ehad（獨⼀） 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

“Elohim” 這個名詞來⾃舊約，它以單數形式稱呼上帝，但在語法上是複數形式，許多三位⼀體
論的⽀持者⽤它作為他們教義的證據。 但今天，在我們的語⾔中，我們常說“我們想要表達敬
意的⼈”，或者“我們尊稱⼀位皇帝為‘陛下/殿下’【英⽂直譯：你們的威嚴/⾼貴】”。 這叫威嚴
的複數性，⽽每⼀個受過教育的猶太⼈都會對於Elohim為什麼是複數的問題給出這個答案，並
斷然拒絕任何證明上帝的本體是複數的說法。 但這並不是希伯來語中唯⼀⼀次以複數形式指
代單數事物的。 天國這個詞——shamajim——在希伯來語中是複數。 ⽽⽔這個詞 - majim 也
總是複數。

- “王對但以理說：你既能顯明這奧秘的事，你們的上帝，誠然是萬神之神，萬王之主，⼜是
顯明奧秘事的。” {但以理書 2:47} 
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在希伯來語原⽂中，⽂中不是寫“萬神之神”⽽是Elohim！ 我們剛剛看到，那個上帝的兒⼦在尼
布甲尼撒王⾯前彰顯⾃⼰。 巴⽐倫王如何稱呼聖⽗？ Elohim。 他怎麼稱呼耶穌？ 聖⼦。 
Elohim上帝在創造中轉向祂的兒⼦來創造世界，並且根據⼗誡敬拜屬於祂，這位上帝只是我們
的天⽗Elohim，⽽不是三位⼀體！ Elohim ⼀詞的複數代表權威的複數，⽽不是本體的複數！

- “耶和華對摩⻄說：我使你在法⽼⾯前代替上帝（Elohim），你的哥哥亞倫是替你說話
的。”  {出埃及記 7:1} 

摩⻄是三個⼈還是⼀個⼈？ 當然是⼀個⼈，但他在法⽼⾯前被任命為神（Elohim）。 在這種
情況下，我們可能會感到困惑，因為Elohim這個詞代表複數，但摩⻄是⼀個⼈。 但是，雖然
Elohim這個詞的意思是上帝，但在這種情況下它被⽤來指假神：

- “⾮利⼠⼈的⾸領聚集，要給他們的神（Elohim）⼤袞獻⼤祭.....” {⼠師記 16:23} 

那麼是否有三位⼤袞神？不是的，⾮利⼠⼈拜他們的神⼤袞為⼀位神！

- “以⾊列啊，你要聽，耶和華我們上帝是獨⼀的耶和華！” {申命記 6:4} 

在希伯來語中，這句話是這樣的：

“shə-ma‘ yiś-rā-’êl; 耶和華 ’ĕ-lō-hê-nū 耶和華 ’e-ḥād” 

’ĕ-lō-hê-nū – 上帝

耶和華 

’e-ḥād – [是] 獨⼀的

請注意，“獨⼀” (‘e-ḥād) ⼀詞適⽤於語法上為單數的耶和華⼀詞，⽽不適⽤於語法上為複數的‘ĕ
-lō-hê-nū (Elohim)。 希伯來語單詞“獨⼀”（‘e-ḥād）從來沒有複數合⼀的含義。

- “因此，⼈要離開⽗⺟，與妻⼦連合，⼆⼈成為⼀體。” {創世記 2:24} 

在希伯來語中，這句話的結尾是：

“wə-hā-yū lə-bā-śār ’e-ḥād.”

wə-hā-yū – 他們成為

lə-bā-śār – ⾁體

’e-ḥād – （數字）⼀

與聖經其餘部分⼀樣，“獨⼀”（’e-ḥād）⼀詞僅以單數形式使⽤。 

在這種情況下，它適⽤於“（⼀）⾁體”⼀詞，這詞是單數，⽽不適⽤於亞當和夏娃本⼈的複數
形式。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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37:    Elohim 創造主上帝 = 聖靈參與創造⼤⼯？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “上帝說：我們要照著我們的形像，按著我們的樣式造⼈...” {創世記 1:26} 

由於上帝在這節經⽂中說 “我們要...造⼈”，因此有⼈聲稱上帝是三位⼀體的。 “Elohim說” 這句
話是複數形式，但正如我們在“Elohim上帝與Ehad獨⼀”⼀章中所看到的那樣，它的複數形式僅
⽤於表達尊重，當然並不代表“證明” “三位⼀體神” “與祂⾃⼰說話”。 

- “耶和華對摩⻄說：我使你在法⽼⾯前代替上帝 (Elohim) ，你的哥哥亞倫是替你說話的。” {出
埃及記 7:1} 

摩⻄是三個⼈還是⼀個⼈？ 當然是⼀個⼈，但他在法⽼⾯前被任命為神（Elohim）。 在這⼀
節的情況下，經⽂的翻譯有誤解，認為使⽤的是複數，因為摩⻄代表上帝（Elohim）即是⼀個
“複數”詞。 Elohim⼀詞的意思是神/上帝，在這⼀節中以單數形式⽤於假神：

- “⾮利⼠⼈的⾸領聚集，要給他們的神（Elohim）⼤袞獻⼤祭，.....” {⼠師記 16:23} 

誰創造了萬物？ “我們要照著我們的形像，按著我們的樣式造⼈”這句話是指三位存在者嗎？ 
它同樣可以指兩位或四位！ 假設聖靈是⼀位存在者，祂是否與聖⽗和聖⼦具有相同的形像和
樣式？ 根據聖靈本性的定義，祂是沒有物質形態或形像的。 因此，祂是不能參與“按著我們的
樣式”這句話的描述的。上帝作為全宇宙的統治者，擁有無限的能⼒，親⾃臨格於全宇宙中，
當然甚⾄在地球被創造之前就存在了。 
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這節經⽂中所描述的臨格，在地球上的⽣命被創造之前，並不意味著聖靈作為第三位存在者參
與了創造⼤⼯，因為是⽗上帝召喚了耶穌⼀位，並告訴祂說：“我們要照著我們的形像，按著
我們的樣式造⼈。” 在創造過程中，天⽗和耶穌以⾁身親臨並創造了地球上的萬物，⽽另⼀⽅
⾯，聖靈卻是祂們個⼈的屬靈臨格，即使在地球還是空虛混沌的時候！ 懷愛倫⾮常清楚地寫
道，聖靈沒有份參與創造⼤⼯，這對於三位⼀體論來說是不合邏輯的。

- “地是空虛混沌，淵⾯⿊暗；上帝的靈運⾏在⽔⾯上。” {創世記 1:2} 

- “聖⽗與聖⼦共同進⾏祂們所設計的偉⼤奇妙的⼯作——創造世界。.....這時上帝對祂的兒⼦
說：‘我們要照著我們的形像造⼈。’” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 2 章，第 24 ⾴， 
第 1-2 段， 1870 年}

- “The Father and the Son engaged in the mighty, wondrous work they had contemplated, of creating the 
world.… And now God says to His Son, ‘Let Us make man in our image.’” {Ellen White: Spirit of Prophecy 
Volume One, p. 24.1-2, 1870} 

- “上帝與祂的兒⼦商議，制定了按著祂們⾃⼰的形像創造⼈類的計劃。” {懷愛倫著，《評論
與通訊》⽂章，1874 年 2 ⽉ 24 ⽇，第 3 段}

- “God, in counsel with His Son, formed the plan of creating man in Their own image.” {Ellen White: RH, 
Februar 24, 1874 par. 3} 

- “起初，聖⽗與聖⼦在創造之⼯完成，‘天地萬物都造⿑了’（創2:1）之後，便在安息⽇安息
了。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 80 章，第 769 ⾴，第 2 段}

- “In the beginning the Father and the Son had rested upon the Sabbath after Their work of creation.” 
{Ellen White: DA, p. 769.2} 

通過這些清晰的話語，我們可以認識到，聖靈是創造⼤⼯的第三位參與者的教導是完全錯誤
的，它代表了另⼀種捍衛三位⼀體論的嘗試。 上帝肯定不需要身體上的休息，但祂在安息⽇
給了⼈類⼀個榜樣。 那麼，如果聖靈是創造⼤⼯的參與者，並且是配得榮耀的神性存在者，
為什麼祂不象徵性地休息呢？ 三位⼀體教義還有其他主張，包括聲稱“聖靈”的名稱和功能“只”
⽤於救贖計劃，並且聖靈在⼀切事物中與聖⽗和聖⼦“相同”， 因為我們在聖經裏讀到，⽗也是
靈，⼦也是靈。 但是，與此同時，我們也讀到，聖⽗和聖⼦有身體，但我們卻沒有讀到聖靈
有身體。 

聖靈為什麼不以“平等者”的身份參與“按著我們的形像造⼈”的談話呢？ 這種教義可能會導致更
深層次的錯誤，因為有的聲稱上帝賦予祂⼦⺠的形像只是⼀個象徵，以便我們可以⾃⼰去“想
象”它，與現實無關！ 啟示錄卻傳達了不⼀樣的信息，並描述了天⽗的神性存在有形有體地坐
在寶座上！ 上帝的啟示也清楚地表明，這位偉⼤的創造主就是⽗上帝：

- “偉⼤的創造主召集了天庭的全軍，以便在眾天使⾯前將特別的尊榮賜予祂的兒⼦。” {懷愛
倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 1 章，第 17 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “The great Creator (God the Father) assembled the heavenly host, that he might in the presence of all the 
angels confer special honor upon His Son.” {Ellen White: 1SP, p. 17.2 1870} 

- “上帝（⽗，不是三位⼀體）的兒⼦曾在創造天上眾軍的事上成全了⽗的旨意，所以他們應
當敬拜服從基督，像敬拜服從上帝（⽗）⼀樣。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 
36 ⾴，第 2 段，1890 年}

- “The Son of God (the Father, and not the Trinity) had wrought the Father's will in the creation of all the 
hosts of heaven; and to Him, as well as to God (the Father), their homage and allegiance were due.” {Ellen 
White: PP, p. 36.2, 1890} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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耶穌甚⾄在創造天使之前就是上帝的兒⼦了，⽽不像三位⼀體教義所聲稱的，僅僅是祂在地上
出⽣的時候才成為上帝的兒⼦！

- “聖⽗與聖⼦共同進⾏祂們（只有祂們兩個！）所設計的偉⼤奇妙的⼯作——創造世界。” 
{懷愛倫著，《預⾔之靈》第 2 章，第 24 ⾴，第 1 段，1870  年}

- “The Father and the Son engaged in the mighty, wondrous work they had (just Them!) contemplated, of 
creating the world.” {Ellen White: 1SP, p. 24.1, 1870} 

- “聖⽗與聖⼦在⼤地和其上的動物造⿑了之後，便執⾏了祂們在撒但墮落之前所擬定的計
劃，要按照祂們⾃⼰的形像造⼈。祂們曾在創造⼤地和其上各種⽣物的事⼯上同⼯合作。這
時上帝（⽗）對祂的兒⼦說：‘我們要照著我們的形像造⼈。’” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷
⼀，第 2 章，第 24 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “After the earth was created, and the beasts upon it, the Father and Son carried out their purpose, which 
was designed before the fall of Satan, to make man in their own image. They had wrought together in the 
creation of the earth and every living thing upon it. And now God (the Father) says to His Son, “Let us make 
man in our image.” - ” {Ellen White: 1SP, p. 24.2, 1870} 

- “耶穌曾與天⽗合作，創造這世界。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼆，第 29 章，第 209 ⾴，
第 2 段，1869 年}

- “Jesus had united with the Father in making the world.” {Ellen White: 2T, p. 209.2, 1869} 

- “上帝與祂的兒⼦商議，制定了按著祂們⾃⼰的形像創造⼈類的計劃。” {懷愛倫著，《評論
與通訊》⽂章，1874 年 2 ⽉ 24 ⽇，第 3 段}

- “God, in counsel with His Son, formed the plan of creating man in their own image.” {Ellen White: RH, 
February 24, 1874 par. 3} 

- “這道就是上帝的獨⽣⼦基督，祂與永⽣之⽗ ‘原為⼀’——性質相同、品格相同、意志相同——
唯有祂能參與上帝的⼀切謀劃和旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 34 ⾴，第 
1  段}

- “Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, in character, in 
purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes of God.” {Ellen White: PP, p. 
34.1 } 

- “在撒但墮落之前，天⽗曾與祂兒⼦商量創造⼈類的事。祂們打算創造這個世地球和其上的
⾛獸⽣物，並按上帝的形像造⼈，讓他擔任統治者，管理上帝將要創造的⼀切⽣物。” {懷愛
倫著，《屬靈的恩賜》卷三，第 1 章，第 36 ⾴，第 1 段，1864 年}

- “BEFORE the fall of Satan, the Father consulted His Son in regard to the formation of man. They 
purposed to make this world, and create beasts and living things upon it, and to make man in the image of 
God, to reign as a ruling monarch over every living thing which God should create.” {Ellen White: 3SG, p. 36.1, 
1864} 

- “天⽗藉著祂的兒⼦（即使在那時！）創造了所有天上的⽣物。 ‘因為萬有都是靠祂造
的，……無論是有位的、主治的、執政的、掌權的，⼀概都是藉著祂造的，⼜是為祂造
的。’ ” {《懷愛倫信函》第 256 號，1906 年 8 ⽉ 1 ⽇}

- “The Father wrought by His Son (even then!) in the creation of all heavenly Beings. ‘By Him were all 
things created, ... whether they be thrones, or dominions, or principalities, or powers. All things were created by 
Him, and for Him.’ -” {Ellen White: Letter 256, 1 August 1906} 

我們今天的教導怎麼說？ 說那“三位”存在者互相磋商並且共同創造。但預⾔之靈怎麼說？ 只
有聖⽗和聖⼦互相磋商！ 沒有任何⼀句引⾔說聖靈參與了創造⼤⼯，或者祂對聖⽗和聖⼦說
了什麼話。 如果懷愛倫沒有“提到”聖靈，那就意味著有意思在其中，因為如果聖靈真的在場但
卻沒有被提及/包括在內，那對祂來說是⼀種羞辱。 三位⼀體論的擁護者利⽤從本章⼀開始就
引⽤的創世記 1:26 作為“三位⼀體”創造世界的證據。⼀個預⾔性的異象包含了完整的真理，無
論⾒異象的先知是否理解它，就像約翰或但以理的情況⼀般。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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這個對上帝在創造⼈類上的決定之描述並沒有給出與時間相關的細節，也沒有說明⼈類是在撒
但背叛上帝之前還是之後被創造的，但它確實解釋了⽗和⼦創造⼈類的意圖，⽽這也是路錫甫
嫉妒祂們的緣由。 三位⼀體的上帝有兒⼦嗎？ 上帝就是上帝，⽽不能說在⼀個地⽅上帝是指
三位⼀體，⽽在另⼀個地⽅上帝僅是指天⽗！ 懷愛倫很清楚地寫道，只有上帝（⽗Elohim）
⽽不是聖靈對聖⼦說話，並對祂說：“我們要照著我們的形像造⼈。”  是⽗上帝藉著耶穌創造
萬物，⽽不是三位⼀體！ ⽗上帝在⼗誡中也被列為原始創造主，律法的⽴法者！聖⼦是以聖
⽗的名義並靠著聖⽗的能⼒⾏事的！

- “因為六⽇之內，耶和華造天、地、海，和其中的萬物，第七⽇便安息，所以耶和華賜福與
安息⽇，定為聖⽇。” {出埃及記 20:11} 

- “然⽽我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂——並有⼀位主，就是耶
穌基督——萬物都是藉著祂有的；我們也是藉著祂有的。” {哥林多前書 8:6}

- “因為萬有都是靠祂造的，無論是天上的、地上的、能看⾒的、不能看⾒的、或是有位的、
主治的、執政的、掌權的，⼀概都是藉著祂造的，⼜是為祂造的。” {歌羅⻄書 1:16}

- “凡上帝所造的物，都是好的，若感謝著領受，就沒有⼀樣可棄的。” {提摩太前書 4:4}

- “因為只有⼀位上帝，在上帝和⼈中間，只有⼀位中保，乃是降世為⼈的基督耶穌。” {提摩
太前書 2:5} 

我們很明顯地看到，只有聖⽗和聖⼦參與了創造⼤⼯，也只有聖⽗是獨⼀的上帝，是原始的創
造主。 但是下⾯這節被⽤來“證明”聖靈也參與了創造⼤⼯的經⽂是什麼意思呢？ 當然應該將
其與其他明確的經⽂協調⼀致地看待：

- “地是空虛混沌，淵⾯⿊暗；上帝的靈運⾏在⽔⾯上。” {創世記 1:2} 

透過這些⾔論我們可以得出結論，聖靈實際上就是上帝的靈，⽽不是“聖靈上帝”，甚⾄在創世
之前，作為上帝的臨在，祂就在空虛混沌的地球周圍運⾏。 既然我們從之前讀過的引⾔中知
道，聖靈是聖⽗和聖⼦的無所不在，那麼事實就變得⼗分清楚，在祂們親⾃來創造我們的世界
之前，祂們就已經存在於此，就像祂們存在於宇宙的所有其他⻆落⼀樣。

38:   耶穌，“在上帝創造萬物之上為元⾸的”是            
什麼意思？ 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “為誠信真實⾒證的，在上帝創造萬物之上為元⾸的....” {啟示錄 3:14} 

許多⼈，如耶和華⾒證⼈，拒絕承認耶穌是⼀位神性存在者，因為他們將這個翻譯含糊的經
句 “萬物之上為元⾸的” 視為他們錯誤觀點的“依據”。 這節經⽂描述了與約翰福⾳ 1:1 相同的情
況，即耶穌在創世之初就已經存在，⽽全宇宙都是藉著祂的⼿創造出來的。

“元⾸”⼀詞的希臘原⽂單詞是Archon / Arche，意思是統治者、開始、來源、原則； 這節經⽂
的語境是關於創造的概念。 
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“創造”⼀詞的希臘⽂Ktiseos，意思是源頭、發起者、起源的創始⼈。 耶穌是我們⼈類起源的
創始者，祂絕不是⼀位“受造”之物！

39:   耶和華的正確拼⾳是 Jehovah 還是 
Yahweh? 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

今天沒有基督教神學家或猶太祭司知道如何正確地讀JHVH這個名字，因為希伯來語中沒有感
歎詞，⽽且由於被誤導的祭司發佈了禁⽌發⾳上帝名字的禁令，原始形式已經被遺忘。 這並
⾮偶然發⽣。 撒但攻擊上帝的權柄，使上帝的真名變得讓⼈無法理解、無法辨認。 接下來，
仇敵⽤錯誤的名字“JAHWE”取代了上帝的名字。上帝在啟示錄中透露，祂的最後⼀代⼦⺠將拒
絕所有錯誤的教義和罪惡。在這之中，祂透過先知懷愛倫透露了祂的真名！⽽且她明明寫的是
JEHOVAH這個名字，⽽不是Jahweh或者Yahweh！ 懷愛倫去世後，Yahweh這個名字與三位
⼀體教義和其他背道教義⼀起滲透到了復臨信徒圈⼦裏。 懷愛倫和先賢們⼀樣，在她的著作
中使⽤了上帝的真名：

- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 9 卷，第 708 號，第 
122 ⾴，第 3 段，1903 年}

- “As JEHOVAH, THE SUPREME RULER, God could not personally communicate with sinful men, but He so 
loved the world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: 9MR, p. 122.3, 
1903} 
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- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：‘這是我的愛⼦。’（太3:17）” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 63 章，第 579 ⾴，第 4 段}

- “The great Jehovah has proclaimed from His throne: ‘This is My beloved Son.’” {Ellen White: DA p. 579.4} 

- “耶和華是⾃有永有的真神，祂是⾮被造的真神，祂是萬有的根源和萬有的維護者；唯有祂
配受最⾼的尊敬和崇拜。” {懷愛倫著，《先祖與先知》 第 27 章，第 305 ⾴，第 4 段} {《懷
愛倫聖經注釋》卷7A，第 439 ⾴，第 2 段}

- “Jehovah, the eternal, self-existent, uncreated One, Himself the SOURCE and Sustainer OF ALL, IS ALONE 
entitled to SUPREME reverence and worship.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, 305.4} {7ABC 439.2} 

- “那些踐踏上帝的權威，公開蔑視在⻄奈⼭嚴肅頒佈的律法的⼈，實際上就是蔑視⽴法者偉
⼤的耶和華。” {懷愛倫著，《屬靈的恩賜》卷三，第 21 章，第 294 ⾴，第 2 段，1864 年}

- “Those who trample upon God’s authority, and show open contempt to the law given in such grandeur at Sinai, 
virtually despise the Lawgiver, the great JEHOVAH.” {Ellen White: 3SG, p. 294, 1864} 

- “耶和華是賜給基督的名字。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1899 年 5 ⽉ 3 ⽇，第 18 段}
- “JEHOVAH is the name GIVEN to Christ.” {Ellen White: ST, 3 May 1899, par 18} 

- “基督不但是希伯來⼈在曠野時的領袖，那名稱為耶和華【⽗的名】，隱在雲柱中，⾏在會
眾前的使者，祂也是賜律法與以⾊列的主。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 32 章，第 366 
⾴，第 2 段，1890 年}

- “Christ was not only the leader of the Hebrews in the wilderness—the Angel in Whom was (Father’s) the 
name of JEHOVAH, and who, veiled in the cloudy pillar, went before the host—but it was He who gave the law 
to Israel.” {Ellen White: PP, p. 366.2, 1890} 

- “神聖的受苦者懸掛在⼗字架上的時候，天使環繞著祂。他們注視祂，傾聽祂喊聲時，以熱
切的⼼情問道：‘主耶和華（⽗）不會拯救祂（耶穌）嗎？’” {懷愛倫著，《信仰的基礎》3 
⽉ 11 ⽇，第 76 ⾴，第 3 段}

- “As the Divine Sufferer hung upon the cross, angels gathered about Him, and as they looked upon Him, and 
heard His cry, they asked, with intense emotion, “Will not the Lord JEHOVAH (the Father) save Him 
(Jesus)?” {Ellen White: FLB 76.3} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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- “我們相信祂是耶和華說 ‘我們要....造⼈’ 的神性對象。 在創世之前，祂就與天⽗同在了。 
[.....] 我們對那些否認基督神性的⼀神論信徒的同情，還不如對那些認為⼦是永恒的⽗並且
含糊地談論三⼀神的三位⼀體論信徒的同情。應該將聖經所賦予主耶穌的全部神性歸還給
祂。” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1871 年 6 ⽉ 6 ⽇，第 196 ⾴}

- “We believe Him to be the Divine Person addressed by JEHOVAH in the words, ” Let us make man.” He was 
with the Father before the world was. [..] We HAVE NOT as much SYMPATHY with Unitarians that deny the 
Divinity of Christ, AS WITH TRINITARIANS who hold that the Son is the eternal Father, and talk so mistily 
about the THREE-ONE GOD. Give the Master all that Divinity with which the Holy Scriptures clothe Him.” 
{James White: Review and Herald, 6 June, 1871, 196, Text: Western Tour} {http:// docs.adventistarchives.org/
docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf} 

- “看哪，我差遣使者在你前⾯ ..... 祂是奉我名來的【英王欽定本直譯：我的名在祂裏⾯】。” 
{出埃及記 23:20, 21} 

- “救主受洗時，撒但也在觀眾中間。他看⾒天⽗的榮光環護他的兒⼦。他也聽⾒耶和華
（⽗）的聲⾳證明耶穌的神性。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 116 ⾴，第 2 段}

- “At the Saviour’s baptism, Satan was among the witnesses. He saw the Father’s glory overshadowing His 
Son. He heard the voice of JEHOVAH (the Father) testifying to the Divinity of Jesus.” {Ellen White: DA, p. 
116.2} 

為什麼JEHOVAH（耶和華）這個名字的最後⼀個字⺟是H？ 因為H是耶和華的縮寫名JHVH中
的最後⼀個字⺟。 同樣，希伯來語中也不存在字⺟ W 和 Y。 

因此，JHWH，即Jehowah這個形式是不正確的，⽽只有JHVH，即Jehovah（耶和華）才是
正確的拼⾳。 

猶太神學家尼希⽶·⼽登（Nehemiah Gordon）在下⾯的視頻中解釋並證明了上述事實：

www.nehemiaswall.com/nehemia-gordon-name-God 
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40:  只有“偉⼤的耶和華”⽗上帝是⾄⾼權威，           
總在耶穌之上，也是萬物的唯⼀泉源 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表} 

- “偉⼤的創造主召集了天庭的全軍，以便在眾天使⾯前將特別的尊榮賜予祂的兒⼦。聖⼦與
聖⽗同坐寶座，天上的全體聖天使聚集在祂們的周圍，於是聖⽗聲明祂曾親⾃命定祂的愛⼦
基督與祂同等。因此，祂的兒⼦在哪裏，也就等於祂在哪裏。聖⼦的話應當像聖⽗的話⼀

樣，為眾⽣所欣然遵奉。祂已經將指揮天庭全軍的權柄授予祂的兒⼦。祂的兒⼦特別要在創
造⼤地和地上⼀切⽣靈的⼯作上與祂⾃⼰聯合。祂的兒⼦將要執⾏祂的旨意與計劃，但決不

憑⾃⼰⾏事。聖⽗的旨意將要成全在聖⼦身上。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 1 章，
第 17 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “The great Creator assembled the heavenly host, that He might in the presence of all the angels confer 
special honor upon His Son (since forever Son!). The Son was seated on the throne with the Father, and the 
heavenly throng of Holy angels was gathered around Them. The Father then made known that it was 
ordained by Himself that Christ, His Son, should be equal with Himself; so that wherever was the 
presence of His Son, it was as His own presence. The word of the Son was to be obeyed as readily as the 
word of the Father. His Son He had INVESTED with authority to command the heavenly host. Especially 
was His Son to work in union with Himself in the anticipated creation of the earth and every living thing 
that should exist upon the earth. His Son would carry out His will and His purposes, but would do nothing of 
Himself alone. The Father's will would be fulfilled in Him.” {Ellen White: 1SP, p. 17.2 1870} 
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- “上帝曾經就祂的計劃與基督進⾏了特別的商議；撒但對這些計劃則不得⽽知。他既不明
了，也無權獲知上帝的計劃。然⽽基督卻是公認的天國主宰。祂的能⼒和權柄與上帝相
同。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 1 章，第 18 ⾴，第 1 段，1870 年}

- “Christ had been taken into the special counsel of God in regard to His plans, while Satan was 
unacquainted with them. He did not understand, neither was he permitted to know, the purposes of God. But 
Christ was acknowledged sovereign of Heaven, His power and authority to be the same as that of God 
Himself.” {Ellen White: 1SP, p. 18, 1870} 

- “天使告訴亞當夏娃：那地位最崇⾼⽽僅次於基督的天使，曾拒絕順從（⽗）上帝所製定⽤
以管理天上⽣靈的律法；這次的叛逆終於在天上引起了戰爭，結果那悖逆的天使從那裏被驅
逐出去，⽽且每⼀與他勾結懷疑偉⼤之耶和華（⽗）權威的天使也被趕出天庭；如今這個墮
落了的仇敵，乃是⼀切關乎上帝和祂愛⼦之利益的仇敵。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼀，
第 3 章，第 33 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “They told Adam and Eve that the most exalted angel, next in order to Christ, refused obedience to the 
law of God (the Father) which He had ordained to govern heavenly Beings; that this rebellion had caused 
war in Heaven which resulted in the rebellious being expelled therefrom, and every angel was driven out of 
Heaven who united with him in questioning the authority of THE GREAT Jehovah (the Father); and that this 
fallen foe was now an enemy to all that concerned the interest of God and His dear Son.” {Ellen White: 
1SP, p. 33.2 1870} 

如果聖靈是第三位神性存在者的話，那上⾯引⽂中在哪⼀處提到了聖靈呢？

- “我問耶穌祂的⽗是否像祂⼀樣有形的。祂說⽗是有形的，但我不能觀看，因為祂說，‘如果
你只⼀次看到祂本體的榮耀，你就不再存在了。’”  {懷愛倫著，《早期著作》第 54 ⾴，第 2 
段}

- “I asked Jesus if His Father had a form like Himself. He said He had, but I could not behold it, for said He, 
“If you should once behold the glory of His person, you would cease to exist.” {Ellen White: EW, p. 54.2} 

如果聖⽗和聖⼦是同⼀個存在者，那麼懷愛倫就會因在天上看到耶穌⽽死了！

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：‘這是我的愛⼦。’（太3:17）” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 63 章，第 579 ⾴，第 4 段}

- “The great Jehovah has proclaimed from His throne, “This is My beloved Son.”-” {Ellen White: DA, p. 579.4} 

- “那些踐踏上帝的權威，公開蔑視在⻄奈⼭嚴肅頒佈的律法的⼈，實際上就是蔑視⽴法者偉
⼤的耶和華。” {懷愛倫著，《屬靈的恩賜》卷三，第 21 章，第 294 ⾴，第 2 段，1864 年}

- “Those who trample upon God's authority, and show open contempt to the law given in such grandeur at 
Sinai, virtually despise the Lawgiver, the great Jehovah.” {Ellen White: 3SG, p. 294, 1864} 

- “上帝的兒⼦在權威上僅次於那偉⼤的⽴法者。祂知道，惟有祂的⽣命才能充份贖回墮落的
⼈類。祂遠⽐⼈類有價值，因為祂⾼貴無瑕的品格和祂作為全體天軍統帥的尊貴職份遠超⼈
的作為。祂原是祂⽗的真像，不僅在容貌上，⽽且在品格的完全上。” {懷愛倫著，《評論與
通訊》⽂章，1872 年 12 ⽉ 17 ⽇，第 1 段}

- “The Son of God was next in authority to the great Lawgiver. He knew that His life alone could be sufficient 
to ransom fallen man. He was of as much more value than man as his noble, spotless character, and exalted 
office as commander of all the heavenly host, were above the work of man. He was in the express image of 
His Father, not in features alone, but in perfection of character.” {Ellen White: RH, December 17, 1872, 
par. 1} 

- “上帝（⽗）是偉⼤的⾃有永有者，是⽣命的泉源，權威和能⼒的中⼼。” {懷愛倫著，《使
徒保羅傳》第 27 章，第 296 ⾴，第 2 段，1883 年}

- “God (the Father) is the GREAT I AM, THE SOURCE OF BEING, THE CENTER of authority and power.” 
{Ellen White: LP, p. 296.2, 1883} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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- “⽴場不堅定，在真理上沒有根基的年輕⼈會被敗壞，被瞎⼦領瞎⼦的⼈拉⾛；⽽不敬虔的
⼈，要驚奇要滅亡的輕慢的⼈（徒13:41），他們藐視那亙古常在者的主權，⽽把⼀個假
神、⼀個他們⾃⼰定義的東⻄、⼀個完全與他們⼀樣的東⻄放在寶座上——這些⼈會在撒但
的⼿中，去敗壞不警惕之⼈的信⼼。” {懷愛倫著，《1888資料集》第 54 章，第 484 ⾴，第 
3 段，1889 年}

- “Youth who are not established, rooted and grounded in the truth, will be corrupted and drawn away by the 
blind leaders of the blind; and the unGodly, the despisers that wonder and perish, who despise the 
sovereignty of the Ancient of Days and place on the throne a false God, A BEING of their own defining, 
a being altogether such an one as themselves,—these will be agents in Satan's hands to corrupt the faith of 
the unwary.” {Ellen White: 1888 Materials, p. 484.3 1889} 

- “上帝既是天⽗，也是道德的統治者。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 12 卷，第 963 號，第 
208 ⾴，第 2 段，1876 年}

- “God is a moral Governor as well as a Father.” {Ellen White: 12MR, p. 208.2, 1876} 

- “這位‘亙古常在者’就是⽗上帝。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 28 章，第 479 ⾴，第 2 段}
- “The Ancient of days is God the Father.” {Ellen White: GC 1888, p. 479.2} 

- “於是上帝當著天上的會眾聲明，唯有祂的獨⽣⼦基督能完全參與祂的謀劃，唯有基督有權
執⾏祂⼤能的旨意。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 36 ⾴，第 2 段，1890  年}

- “Before the assembled inhabitants of heaven the King declared that NONE but Christ, the only begotten of 
God, could FULLY ENTER into His purposes, and to Him it was committed to execute the mighty counsels 
of His will.” {Ellen White: PP, p. 36.2, 1890} 

完全參與祂所有的謀劃，意味著了解天⽗上帝的所有謀劃。 聖靈不知道天⽗的謀劃，這不是
很奇怪嗎？

- “基督從上帝那裏承受了萬有，但祂承受乃是為要施與。基督在天庭為⼀切受造之物的服
務，也是如此；天⽗的⽣命透過祂的愛⼦流給萬有，萬有再將贊美和愉快的侍奉，就是愛的
熱潮，透過上帝的愛⼦歸還 ‘偉⼤的萬有之源’（⽗）。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 1 章，
第 21 ⾴，第 2 段}

- “All things Christ received from God, but He took to give. So in the heavenly courts, in His ministry for all 
created Beings: through the beloved Son, the Father's life flows out to all; through the Son it returns, in 
praise and joyous service, a tide of love, to the great Source (the Father) of all.” {Ellen White: DA, p. 21.2} 

- “因為⽗怎樣在⾃⼰有⽣命，就賜給祂兒⼦也照樣在⾃⼰有⽣命。” {約翰福⾳ 5:26} 

- “耶和華（⽗）是⾃有永有的真神，祂是⾮被造的真神，祂是萬有的根源和萬有的維護者；
唯有祂配受最⾼的尊敬和崇拜。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 27 章，第 305 ⾴，第 4 
段} {《懷愛倫聖經注釋》卷7A，第 439 ⾴，第 2 段}

- “Jehovah (the Father), the eternal, self-existent, uncreated One, Himself THE SOURCE and Sustainer OF 
ALL, IS ALONE entitled to SUPREME reverence and worship.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, 305} 
{7ABC 439.2} 

上⾯引⽂中所描述的那位⾃然存在的上帝是誰？ 我們最⾼的祈禱屬於誰：聖⽗還是聖⼦？ 誰
是萬有的源頭，甚⾄是耶穌的⽣命源頭？ “在⾃⼰有⽣命”⼀詞表徵神性⽣命，這⽣命是耶穌在
天上出⽣時所領受的，因此祂也能 “在⾃⼰有⽣命”，即⾃有永有的⽣命，就像天⽗⼀樣。

- “耶和華啊，尊⼤、能⼒、榮耀、強勝、威嚴都是你的，凡天上地下的，都是你的，國度，
也是你的，並且你為⾄⾼，為萬有之⾸。” {歴代志上 29:11} 

- “等候所盼望的福，並等候⾄⼤的上帝，和我們救主耶穌基督的榮耀顯現。” {提多書 2:13} 
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那⾄⼤的上帝就是天⽗，⽽耶穌是我們的救主。

- “耶穌說：不要摸我，因我還沒有升上去⾒我的⽗，你往我弟兄那裏去，告訴他們說：我要
升上去，⾒我的⽗，也是你們的⽗，⾒我的上帝，也是你們的上帝。” {約翰福⾳ 20:17}

- “耶穌說：我所喝的杯，你們必要喝，只是坐在我的左右，不是我可以賜的，乃是我⽗為誰
預備的，就賜給誰。” {⾺太福⾳ 20:23} 

- “宇宙的最⾼統治者上帝（⽗）要求迅速和絕對的服從。即使基督道成⾁身的時候，也順服
天⽗的律法。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1886 年 7 ⽉ 22 ⽇，第 2 段}

- “God (the Father), as THE SUPREME Ruler of the universe has ever required prompt and unquestioning 
obedience. Even Christ, in the days of His flesh, was obedient to the law of the Father.” {Ellen White: ST, 
July 22, 1886 par. 2} 

- “你們聽⾒我對你們說了，我去還要到你們這裏來。你們若愛我，因我到⽗那裏去，就必喜
樂，因為⽗是⽐我⼤的。” {約翰福⾳ 14:28} 

- “上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，上帝所有
的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 43 章，第 268 ⾴，第 
3 段，1904 年}

- “God is the Father of Christ; Christ is the Son of God. To Christ has been given an exalted position. He 
has been made equal with the Father. All the counsels of God are opened to His Son.” {Ellen White: 8T, 
p. 268.3, 1904} 

耶穌⼀直都是聖⼦！

- “主耶穌和他們說完了話，後來被接到天上，坐在上帝的右邊。” {⾺可福⾳ 16:19} 

- “我願意你們知道，基督是各⼈的頭，男⼈是⼥⼈的頭，上帝是基督的頭。” {哥林多前書 
11:3} 

- “那位唯⼀與上帝合⼀的主在⼈性中遵守了律法，屈尊過了普通⼯⼈的卑微⽣活，和祂塵世
的⽗親在⽊匠凳⼦上勞動。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 10 ⽉14 ⽇，第 3 段}

- “The only Being Who was one with God lived the law in humanity, descended to the lowly life of a common 
laborer, and toiled at the carpenter's bench with His earthly parent.” {Ellen White: ST, October 14, 1897 par. 3} 

- “.....我們應當敬拜和敬畏的是唯⼀⼜真⼜活的上帝。 ……讓世界上迄今為⽌最傑出的榜樣成
為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不認識祂所差來的耶
穌基督。 只有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。”  {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 7 ⽉ 7 
⽇，第 2 段}

- “...it is God, the only true and living God, to Whom our worship and reverence are due. ...Let the brightest 
example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men of the age, 
who know not God, nor Jesus Christ Whom He has sent. The Father and the Son alone are to be 
exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 

- “耶和華乃是獨⼀的真神，是當受敬畏崇拜的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷六，第 20 章，
第 166 ⾴，第 2 段，1901 年}

- “Jehovah is the only true God, and He is to be reverenced and worshiped.” {Ellen White: 6T, p. 166, 1901} 

- “耶穌說：不要摸我，因我還沒有升上去⾒我的⽗，你往我弟兄那裏去，告訴他們說：我要
升上去，⾒我的⽗，也是你們的⽗，⾒我的上帝，也是你們的上帝。” {約翰福⾳ 20:17}
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耶和華上帝是誰？

- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 9 卷，第 708 號，第 
122 ⾴，第 3 段，1903 年}

- “As Jehovah, THE SUPREME Ruler, God could not personally communicate with sinful men, but He so 
loved the world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: 9MR, p. 122.3, 
1903} 

上帝說耶穌是祂的兒⼦，這意味著上帝是耶穌的天⽗，⽽耶穌是祂的天⼦，⽽不僅僅是在地球
上“扮演⼀個⻆⾊”⽽已。 

這就是為什麼使徒保羅在耶穌已經升天之後說，⽗在祂的兒⼦之上！ 在地上，塵世⽗親的⻆
⾊賜給了約瑟。

41:  耶穌與耶和華的名—祂是否從同樣稱為耶 和華
的⽗那裏承受這名？這是否賦予耶穌與⽗

同等的權威？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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耶穌是否承受了“耶和華”這個名字？這個名字是否賦予耶穌與天⽗同等的權柄？ 有些⼈詮釋耶
和華上帝是“萬物之源”這句清楚的話，把它應⽤到耶穌身上，因為耶穌也被稱為耶和華。 

有些⼈甚⾄聲稱耶和華這個名字“象徵著三位⼀體”。事實上，天⽗的名字叫耶和華。 耶穌從天
⽗那裏承受了這個名字。 萬物的獨⼀源頭也是這名字的源頭。 因此，承受這名的⼈不可能也
是源頭！

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：’這是我的愛⼦。’（太 3:17）” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 63 章，第 579 ⾴，第 4 段}

- “THE GREAT JEHOVAH has proclaimed from His throne, “This is My beloved Son.” {Ellen White: DA p. 
579.4} 

- “耶和華是賜給基督的名字。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1899 年 5 ⽉ 3 ⽇，第 18 段}
- “Jehovah is the name GIVEN to Christ.” {Ellen White: ST, 3 May 1899, par 18} 

- “耶和華萬軍之上帝啊，我得著你的⾔語，就當⻝物吃了，你的⾔語，是我⼼中的歡喜快
樂，因我是稱為你名下的⼈。”  {耶利⽶書 15:16} 

- “基督不但是希伯來⼈在曠野時的領袖，那名稱為耶和華【⽗的名】，隱在雲柱中，⾏在會
眾前的使者，祂也是賜律法與以⾊列的主。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 32 章，第 366 
⾴，第 2 段，1890 年}

- “Christ was not only the Leader of the Hebrews in the wilderness—the Angel in Whom was (Father’s) the 
name of Jehovah, and Who, veiled in the cloudy pillar, went before the host but it was He Who gave the law to 
Israel.” {Ellen White: PP, p. 366.2, 1890} 

- “看哪，我差遣使者在你前⾯ ..... 祂是奉我名來的【英王欽定本直譯：我的名在祂裏⾯】。” 
{出埃及記 23:20, 21} 

- “救主受洗時，撒但也在觀眾中間。他看⾒天⽗的榮光環護祂的兒⼦。他也聽⾒耶和華
（⽗）的聲⾳證明耶穌的神性。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 116 ⾴，第 2 段}

- “At the Saviour's baptism, Satan was among the witnesses. He saw the Father's glory overshadowing His 
Son. He heard the voice of Jehovah (the Father) testifying to the Divinity of Jesus.” {Ellen White: DA, p. 
116.2} 

- “神聖的受苦者懸掛在⼗字架上的時候，天使環繞著祂。他們注視祂，傾聽祂喊聲時，以熱
切的⼼情問道：‘主耶和華（⽗）不會拯救祂（耶穌）嗎？’” {懷愛倫著，《信仰的基礎》3 
⽉ 11 ⽇，第 76 ⾴，第 3 段}

- “As the Divine Sufferer hung upon the cross, angels gathered about Him, and as they looked upon Him, and 
heard His cry, they asked, with intense emotion, “Will not the Lord Jehovah (the Father) save Him 
(Jesus)?”-” {Ellen White: FLB 76.3} 

如果天⽗和聖⼦都有耶和華這個名字，如果在所引述的描述中，這個名字象徵著萬物的絕對源
頭，那麼這只能指耶和華天⽗。 預⾔之靈區分並稱天⽗為偉⼤的耶和華，因為祂⾼於祂的兒
⼦耶和華耶穌：

- “耶和華是⾃有永有的真神，祂是⾮被造的真神，祂是萬有的根源和萬有的維護者；唯有祂
配受最⾼的尊敬和崇拜。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 27 章，第 305 ⾴，第 4 段} {《懷
愛倫聖經注釋》卷7A，第 439 ⾴，第 2 段}

- “Jehovah, the eternal, self-existent, uncreated One, Himself THE SOURCE and Sustainer OF ALL, IS 
ALONE ENTITLED to SUPREME reverence and worship.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, 305} 
{7ABC 439.2} 

耶和華⽗上帝是萬有的源頭，甚⾄是祂兒⼦神性⽣命的源頭！
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- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 9 卷，第 708 號，第 
122 ⾴，第 3 段，1903 年} 

- “As Jehovah, THE SUPREME Ruler, God could not personally communicate with sinful men, but He so loved 
the world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: Manuscript Releases 
Volume 9, p. 122.3, 1903} 

- “從天上有聲⾳說：這是我的愛⼦，我所喜悅的。” {⾺太福⾳ 3:17} 

- “那些踐踏上帝的權威，公開蔑視在⻄奈⼭嚴肅頒佈的律法的⼈，實際上就是蔑視⽴法者偉
⼤的耶和華。” {懷愛倫著，《屬靈的恩賜》卷三，第 21 章，第 294 ⾴，第 2 段，1864 年}

- “Those who trample upon God's authority, and show open contempt to the law given in such grandeur at Sinai, 
virtually despise the Lawgiver, the great Jehovah.” {Ellen White: 3SG, p. 294, 1864} 

- “上帝的兒⼦在權威上僅次於那偉⼤的⽴法者。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1872 年 
12 ⽉ 17 ⽇，第 1 段} {《預⾔之靈》卷⼆，第 1 章，第 9 ⾴，第 1 段}

- “The Son of God was next in authority to THE GREAT Lawgiver.” {Ellen White: RH, December 17, 1872 
par. 1} {2SP 9.1} 

- “天上的主上帝是我們的領袖。祂是我們可靠的領路者，因為祂永不出錯。我們應當尊榮上
帝和祂的兒⼦耶穌基督。上帝是藉著耶穌與世⼈交往的。”  {《懷愛倫聖經注釋》卷⼀，《申
命記》第 1117 ⾴，第 9 段，1903 年}

- “The Lord God of heaven is our Leader. He is a leader Whom we can safely follow; for He never makes a 
mistake. Let us honor God and His Son Jesus Christ, through Whom He communicates with the world.” 
{Ellen White, 1BC, p. 1117.9, 1903} 

- “耶穌說：不要摸我，因我還沒有升上去⾒我的⽗，你往我弟兄那裏去，告訴他們說：我要
升上去，⾒我的⽗，也是你們的⽗，⾒我的上帝，也是你們的上帝。” {約翰福⾳ 20:17}

儘管耶穌在祂⽗的權柄之下，但耶穌也具有神性！ 在下⾯ 1879 年的引⾔中，我們可以看到懷
愛倫始終將耶穌視為神性的存在者，儘管其等級低於天⽗。 上帝擁有獨⼀真神的名稱，耶穌
在某些時候也擁有上帝的頭銜，但不是獨⼀（真神）上帝的頭銜，這個頭銜只賦予⽗上帝。

- “從某種意義上說，墮落的⼈不能成為基督的同伴，因為他們無法與祂的神性產⽣共鳴，也
不能與世界的救贖主保持交流。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1879 年 12 ⽉ 11 ⽇，第 3 段}

- “Fallen men, in one sense, could not be companions for Christ, for they could not enter into sympathy with His 
Divine nature, and hold communion with the world's Redeemer.” {Ellen White: ST, December 11, 1879 par. 3} 

  

42:   耶穌在世上的本性—是神性？是⼈性？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

那些拒絕接受耶穌以⼈性降世這⼀真理的⼈，教導⼀種錯誤的教義，即在⼈性的外⾐之下有絕
對不朽的神性，並使⼗字架上的死亡成為不可能。聖經稱這些⼈為撒但的僕⼈：

- “因為世上有許多迷惑⼈的出來，他們不認耶穌基督是成了⾁身來的，這就是那迷惑⼈，敵
基督的。” {約翰⼆書 1:7} 

- “基督不是假裝取了⼈性，⽽是實實在在地取了⼈性。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，
1906 年 4 ⽉ 5 ⽇，第 4 段}

- “Christ did not make believe take human nature; He did verily take it. He did in reality possess human 
nature.” {Ellen White: RH April 5, 1906, par. 4} 
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- “.....犯法的⼈也沒有出路，天庭便充滿了憂傷。亞當全家必須死亡。我看到可愛的耶穌，並
看⾒祂臉上有同情和憂傷的表情。不久我⼜看⾒祂就近那環繞天⽗的極輝煌的榮光。陪同我
的天使說，祂正（單獨）與祂的⽗作親密的交談。當耶穌和天⽗會談時，眾天使似乎⾮常焦
慮。祂三次進⼊那環繞著聖⽗的光輝。當祂第三次從⽗那裏出來時，祂的形體就可以看清
了。祂的容貌是恬靜的，沒有⼀點困惑與懷疑，卻煥發著慈祥與仁愛，是⾔語所無法形容
的。於是祂向全體天使說明：已經為失喪的⼈開了⼀條逃⽣之路。祂告訴他們，祂已懇求祂
的⽗，並獻上⾃⼰的⽣命作為贖價，要親身擔負死亡的刑罰，使⼈類可以靠祂⽽得蒙赦
免。” {懷愛倫著，《早期著作》第 149 ⾴，第 2 段}

- - “...there was no way of escape for the offender. The whole family of Adam must die. I saw the lovely Jesus 
and beheld an expression of sympathy and sorrow upon His countenance. Soon I saw Him approach the 
exceeding bright light which enshrouded the Father. Said my accompanying angel, He is in close 
converse (only) with His Father. The anxiety of the angels seemed to be intense while Jesus was communing 
with His Father. Three times He was shut in by the glorious light about the Father, and the third time He 
came from the Father, His person could be seen. His countenance was calm, free from all perplexity 
and doubt, and shone with benevolence and loveliness, such as words cannot express. He then made 
known to the angelic host that a way of escape had been made for lost man. He told them that He had been 
pleading with His Father, and had offered to give His life a ransom, to take the sentence of death upon 
Himself, that through Him man might find pardon;” {Ellen White: EW, 149.2} 

- “在製訂救贖計劃的時候，決定基督不以祂神性的形像出現，否則祂無法接觸受苦受難的⼈
類。祂必須作為⼀個窮⼈降世。祂本可以祂在天庭的崇⾼身份蒞臨，可是祂要進⼊⼈類痛苦
和貧窮的深淵，讓那些負重失望的⼈聽到祂的聲⾳.....” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 
6 ⽉ 24 ⽇，第 11 段}

- “When the plan of redemption was laid, it was decided that Christ should not appear in accordance 
with His Divine character; for He could not then associate with the distressed and the suffering. He must 
come as a poor man. He could have appeared in accordance with His exalted station in the heavenly courts; 
but no, He must reach to the very lowest depths of human suffering and poverty, that His voice might be heard 
by the burdened and disappointed,..” {Ellen White; ST, 24 June 1897, par.11} 

- “沒有⼀絲罪惡或汙穢的基督，竟取了我們敗壞的⼈性。這種屈辱是有限的⼈類無法理解
的。上帝在⾁身顯現，⾃⼰卑微。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第35 章，第 253 ⾴，
第 1 段}

- “Christ, who knew not the least taint of sin or defilement, took our nature in its deteriorated condition. This 
was humiliation greater than finite man can comprehend. God was manifest in the flesh.” {Ellen White 1SM, 
p. 253} 

如果聖靈是第三位神性存在者，那麼為什麼只有聖⽗和聖⼦兩位出席天上的議會呢？
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耶穌教導我們只是接受“經上記著說”。 那麼我們為什麼在沒有證據的情況下接受並相信聖靈
（作为⼀位存在者）的存在呢？這個教義的另⼀個問題是，耶穌不可能徹徹底底地死在⼗字架
上，⽽“只有”祂的⼈性死⽽已；然後，祂在墳墓裏只睡了⼀會之後，第三天“祂復活了⾃⼰”！
在這裏，我們看到了三位⼀體教義的危險性。拒絕耶穌的犧牲是其發展的最後⼀步。我們可以
從預⾔之靈的引⾔中看到，耶穌並沒有獻上祂的⼈性⽣命作為贖價，因為那時祂所有的只是神
性⽣命⽽已。

祂付出了⾃⼰的神性⽣命，這是祂當初對天⽗的承諾，就為了救贖我們的罪孽，因為⼀個受造
之物是無法付出這個代價的！拒絕真理的下⼀步是試圖宣稱環繞著天⽗的極輝煌的榮光是聖
靈。那道榮光不是⼀個存在者，⽽是⼀個存在者（即源頭）所散發出來的⼒量的彰顯。既然啟
示錄清楚地說明聖靈是從天⽗發出的，並藉著耶穌被發送到（宇宙的）每⼀個⻆落去，那麼耶
穌為什麼沒有被同樣輝煌的榮光所環繞呢？

如果那道榮光是聖靈的話，那麼耶穌也必須具有同樣輝煌的榮光環繞著祂，因為⼀個存在者在
相同的環境中不會改變祂顯現的⽅式。有⼀個標誌顯示天⽗的能⼒更⼤，那就是只有祂具有如
此無⽐輝煌的榮光環繞著。在懷愛倫被帶往天國的⼀次異象中，耶穌告訴她，如果她靠近環繞
著天⽗的榮光，她就會⽴即死去。

我們知道，聖靈以容易認出的清晰話語（如使徒⾏傳 8:29）向墮落的⼈類說話，就像向良⼼
所發出的聲⾳⼀樣。

這就是為什麼⼈們根本不可能聲稱在聖⽗與聖⼦的創造前對話中“暗示”了聖靈的參與！因此，
我們可以得出結論，這種教導毫無根據。

- “因為⽗喜歡叫⼀切的豐盛（⽗），在祂（耶穌）裏⾯居住。既然藉著祂在⼗字架上所流的
⾎，成就了和平，便藉著祂叫萬有，無論是地上的、天上的，都與⾃⼰和好了。” {歌羅⻄
書 1:19-20} 

耶穌在地上所⾏的所有神蹟，都是靠著祂⽗的能⼒所⾏的，天⽗親⾃下來住在耶穌裏⾯。耶穌
在地上並不擁有祂⾃⼰的神聖能⼒！祂在地上的神聖能⼒，是不被允許為⾃⼰使⽤的，那只是
祂⽗在祂身上所顯現的能⼒！

- “作為上帝，基督是不能被試探的，就像祂在天上的效忠沒有被試探⼀樣。但是當祂降卑⾃
⼰取了⼈性之後，祂就能被試探了。祂所取的，甚⾄不是天使的本性，⽽是與我們完全相同
的⼈性，只是祂絲毫沒有罪汙。祂擁有⼈的身體、⼈的⼼智和⼈的⼀切特性。祂有⻣骼、⼤
腦和肌⾁。祂既有我們的⾎⾁之軀，就被⼈性的軟弱所困。祂的⽣活環境使祂經受⼈間的⼀
切艱⾟。祂不是在富貴和安逸之中，⽽是在貧困缺乏和屈辱之中。祂與⼈呼吸⼀樣的空氣，
⾛⼀樣的道路。祂有⼈的理性、良知、記憶、意志和情感。祂把⼈性與祂的神性（位格）結

合起來。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷 16 ，第 1211 號，第 181 ⾴，第 4 段}
- “As God, Christ could not be tempted any more than He was not tempted from His allegiance in 

heaven. But as Christ humbled Himself to the nature of man, He could be tempted. He had not taken on 
Him even the nature of the angels, but humanity, perfectly identical with our own nature, except 
without the taint of sin. A human body, a human mind, with all the peculiar properties, He was bone, brain, 
and muscle. A man of our flesh, He was compassed with the weakness of humanity. The circumstances of 
His life were of that character that He was exposed to all the inconveniences that belong to men, not in wealth, 
not in ease, but in poverty and want and humiliation. He breathed the very air man must breathe. He trod our 
earth as man. He had reason, conscience, memory, will, and affections of the human soul which was 
united with His Divine nature (His Personality).” {Ellen White: 16MR 181, 182} {TA 157.1} 
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- “耶穌基督‘不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。’ 因為惟有神性才能有效地挽救世⼈擺脫那毒蛇的
傷害，上帝在祂的獨⽣⼦裏親⾃取了⼈性，並在⼈性的軟弱中維持了上帝的聖德，在各項細
節上維護了祂聖潔的律法，並為世⼈承擔了忿怒與死刑的判決。” {懷愛倫著，《⻘年導報》
⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇} {懷愛倫著，《使我認識祂》1 ⽉ 29 ⽇，第 35 ⾴，第 2 段}

- “Jesus Christ “counted it not a thing to be grasped to be equal with God.” Because divinity alone could be 
efficacious in the restoration of man from the poisonous bruise of the serpent, God Himself, in His only 
begotten Son, assumed human nature, and IN THE WEAKNESS OF HUMAN NATURE SUSTAINED THE 
CHARACTER OF GOD, vindicated His Holy law in every particular, and accepted the sentence of wrath and 
death for the sons of men.” {Ellen White: YI, 11 February 1897} 

如果上⾯引⾔中說得夠清楚的話，即耶穌在世時取了完整的⼈性本質，⽽且在引⾔的最後部分
提到了祂的神性品德，那麼它就不能“證明”耶穌沒有⼈性本質。如果真是這樣的話，就需要更
深⼊的研究，因為上帝的先知肯定不會⾃相⽭盾。前兩句話表明，對神的本性是不存在試探
的。如果耶穌真的只有“受過訓練的神性本質”，對我們的救贖會有什麼影響呢？沒有，因為那
就表示祂無法屈服於罪，但我們仍然會屈服於罪。然⽽，我們讀得很清楚，耶穌甚⾄沒有取天
使的本性！

那麼，耶穌在地上⽣活時具有神性本質的觀念從何⽽來？無論是“⼈性本質”本身，還是沒有罪
惡的神性本質本身，都不會改變罪⼈的任何情況！我們必須明⽩，每個⼈都有兩種⼈性本質：
身體和屬靈的。耶穌的神性身體本質不能受到試探，因為它不會饑餓，也不會感到任何痛苦，
也絕對沒有軟弱。耶穌必須放棄祂的神性身體本質，並取⼀個完全屬⼈性的⾁體本質，祂這種
⼈性的⾁體本質在各⽅⾯都受到了考驗，就像我們⼀樣。

祂的身體是百分百的⼈性身體，⽽神性身體為零。另⼀⽅⾯，祂的⼼智是百分百神性的⼼智，
⽽⼈性⼼智為零。祂受到⼈體物理，⼈體⼤腦⽣理結構的限制，但在祂的品格中，祂的⼼智是
百分百的純潔和神聖的。惟有理解了所有的上下⽂之後，我們才能⽤⼀句靈活的陳述來解釋整
句有關祂神性本質的引⾔。引⾔的上下⽂是：⼈的身體，⼈的⼼智和⼈的⼀切特性。“祂有⻣
骼、⼤腦和肌⾁” 這句話基本上重複了同樣的事物，只是她⽤“⼤腦”這個詞代替了“⼼智”這個詞。

她的意思正是如此。耶穌的⼈性⼤腦當然像身體的其他部份⼀樣，受到罪和退化的影響。然
⽽，與⼈體的⽣理⽅⾯相反，祂的⼼智卻不是屬⼈性的，⽽是百分百的純潔和神聖的。鑒於上
⾯的引⾔（重點是《⻘年導報》⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇），我們清楚地看到，耶穌保留了祂
的神性品德，⽽不是神性本質的形體。因此，下⾯的引⾔不可能有任何其他含義，因為上帝的

先知是不會⾃相⽭盾的。不幸的是，三位⼀體的⽀持者使⽤下⾯引⾔中的第⼀部份作為證據，
證明耶穌在地上具有字⾯意義上的神性本質，因⽽祂只具備了⼈性的身體。但是，如果我們繼
續往下讀同⼀篇引⾔，我們就會發現，即使我們也可以與上帝的神聖性情有份。那是什麼呢？
顯然，那就是聖靈住在我們⼼裏。

耶穌在世期間，⽗上帝並⾮以某種神秘的⽅式親⾃住在耶穌裏⾯，⽽是透過祂的靈，就像祂也
透過祂的靈住在祂的使徒和聖徒裏⾯⼀樣。與其他⼈不同的是，耶穌從未犯罪，也從沒有說過
欺騙的謊⾔，但祂的整個塵世⽣活都由⽗上帝的靈所引導，祂的旨意也順服於⽗上帝的旨意。
耶穌說，與⽗上帝藉著祂所⾏的神蹟相⽐，忠⼼的信徒所要⾏的神蹟更⼤。

若相信⽗上帝以不可思議的⽅式親⾃住在耶穌裏⾯，就會破壞真理，破壞耶穌有著與我們⼀樣
的凡⼈身體的事實，包括所有的⼈體弱點，祂也經歴過我們可能受到的種種試探，和承擔著永
遠失落的⾵險。
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- “如果神性不和⼈性相結合，基督就無從在地上進⾏拯救墮落⼈類的⼯作。⼈類有限的智
⼒，無法理解神⼈兩性結合的奇妙奧秘。這是決不能解釋的。⼈類只能驚訝⽽沉默，.....⼈
必須與上帝的性情有份才能在這個邪惡的時代站⽴得住,.....基督說：’離了我，你們就不能做
什麼。’（約 15:5）” {《懷愛倫信函》1889 年第 5 號，第 6 段} {懷愛倫著，《1888 資料集》
第 40 章，第 332 ⾴，第 1 段}

- “Christ could have done nothing during His earthly ministry in saving fallen man if the Divine had not 
been blended with the human. The limited capacity of man cannot define this wonderful mystery, the 
blending of the two natures, the Divine and human. It can never be explained. Man must wonder and be 
silent. ... Man must be a partaker of the Divine nature in order to stand in this evil time ... Says Christ, 
“Without Me ye can do nothing.” {Ellen White: Lt 5, 1889.6} {1888 332.1} 

正如耶穌藉著⽗上帝的神性⼤能成功戰勝了罪惡⼀樣，我們也⼀樣可以藉著耶穌的神性⼤能，
⽽與祂的神聖性情有份，並藉此戰勝罪惡！這就是耶穌在世上⽣活時獲得從天⽽來的⼒量的⽅
式！對此上帝給了我們⼀個樣式，就是夏娃如何從亞當的肋⻣中出⽣的⽅式。因此，我們的理
解⽔平告訴我們，無所不在的⽗上帝，沒有開始的⼀位，祂並沒有像創造其他⽣靈⼀樣創造祂
的兒⼦，⽽是以⼀種我們無法理解的⽅式。⽗上帝從祂⾃⼰的身體⽣下了耶穌，甚⾄在其他⽣
靈被創造之前。因此，透過邀請亞伯拉罕犧牲他兒⼦以撒的⽅式，上帝只想向我們展示耶穌的
犧牲之屬天⽅⾯，並強調上帝⾃⼰必須承受多少苦難才能給到我們永⽣的厚禮。我們可以看
到，耶穌與天⽗⼀樣具有相同的神性本質。三位⼀體的⽀持者無法回答為什麼夏娃起源於亞當
的肋⻣，⽽不是與亞當⼀起同時受造。創世的這個描述被他們誤解了，其原本所定義的真理⽅
向是，“結果”上帝後續對亞當獨處感到不滿，但對他們來說，這意味著上帝並不具備絕對的智
慧，並且祂“到後來才意識到⾃⼰的錯誤”。這表明，捍衛三位⼀體的最後⼀步會導致萌⽣上帝
並⾮無所不知的觀點！但上帝是全能的，⽽在祂沒有任何錯誤！我們看到，這種錯誤教導的⾼
級教師已經凖備不惜⼀切代價來捍衛他們的⽴場，就像昔⽇的法利賽⼈最終將耶穌釘死在⼗字
架上⼀樣。耶穌說，憑著他們的果⼦，我們可以認出他們來。

聖經的這個例⼦告訴我們，⽗上帝也想要多⼀個存在者在⾃⼰身邊，所以祂⽣下了祂的兒⼦耶
穌。既然耶穌由⽗上帝所⽣，那祂就具有與⽗上帝相同的神性本質，並與⽗原為⼀。因此，類
似地，當上帝創造⼈類時，祂先創造了亞當，然後⽤亞當的肋⻣再創造了夏娃，使她具有與亞
當相同的⼈性本質，並具有上帝的形像——與亞當合⽽為⼀。當我們在聖靈的引導下研讀聖經
時，我們⼼裏不禁驚歎這另⼀種教義是多麼令⼈混淆和毫無根據，⽽真理卻是多麼的清晰和具
有啟發性啊！上帝的本質是絕對不朽的，不像受造的天使或⼈類⼀般。如果上帝收回祂所賜作
為⽣命之源的能⼒，則宇宙中的每⼀顆原⼦就會⽴即因熵（無序狀態）⽽瓦解。上帝的獨⽣⼦
⽽⾮受造之⼦耶穌，是宇宙中除⽗之外唯⼀的另⼀個擁有絕對不朽⽣命的存在者，並且擁有從
祂⽗領受的原始神性⽣命。我們知道只有神性存在者才能為我們死在⼗字架上，因為只有祂才
能為我們承擔罪孽的代價。因此，根據懷愛倫的描述，上帝不能接受任何憂傷的天使作為替代
犧牲的提議。但是，作為絕對不朽的神性存在者，耶穌怎麼可能真正為我們⽽死呢？由於耶穌
確實是祂⽗的獨⽣⼦，所以祂必須將祂的神性⽣命和本質留下給祂的⽗，⽽這些都是在祂開始
地上寄居⽣活之前在天上出⽣時早就從⽗那裏承受的。

- “⼈類的得救乃是基督犧牲祂的皇袍和王冠、天國的榮耀和天使的效忠，並將祂的神性撇在
⼀邊，來到地上操勞並與⼈類⼀起受苦的⼤⽬標。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1907 
年 11 ⽉ 21 ⽇，第 2 段}

- “... Christ sacrificed His royal robe and kingly crown, the glory of heaven, and the homage of angels, and 
laying aside His Divinity, came to earth to labor and suffer with humanity upon Him.” {Ellen White: Advent 
Review and Sabbath Herald, 21 November 1907, par.2} 
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⼈是由什麼組成的？身體和靈魂。身體是我們的物質。⽣命之靈是上帝所賦予的⽣命⼒，即希
臘原⽂的 pneuma = 我們體內的⽣命氣息，懷愛倫將其象征性地描述為我們體內的“電”流（神
性能量）（《信息選粹》卷⼀，第 235 ⾴）。我們的⼼靈，即具有記憶的個性，在我們死
後，上帝會將其保存在祂的冊⼦上作為象征性的記錄，⽽⼈死後⽣命之氣息即回歸上帝。聖經
說，⼈就成了有靈的活⼈，這意味著他具有⼈性本質，身體和其中的⽣命⼒從屬於靈，因為它
們沒有思想，⽽沒有了靈，它們就毫無⽤處。這種⽣命⼒之靈和魂在聖經的其他地⽅被表達為
靈和魂，這並沒有改變其描述的含義。透過這⼀點，我們可以理解這句名⾔的真正含義，即耶
穌取了墮落⼈類的本性，名副其實地出⽣成為兒⼦，無論是在天上還是在地上都⼀樣。

- “我們復活的身體，雖然不再保留進⼊墳墓時的物質，但仍將保留其個性。上帝的奇妙作為
對於⼈類來說乃是奧秘。⼈的靈或品格要歸回上帝，並保存在祂那裏。到了復活的時候，每

⼀個⼈必取回⾃⼰的品格。“ {懷愛倫著，《主必快來》10 ⽉ 20 ⽇，第 301 ⾴，第 2 段} 
{《本會聖經注釋》卷六，第 1093 ⾴，第 2 段，1900 年}

- “Our personal identity is preserved in the resurrection, though not the same particles of matter or 
material substance as went into the grave. The wondrous works of God are a mystery to man. The 
spirit, the character of man, is returned to God, there to be preserved. In the resurrection every man 
will have his own character.” {Ellen White: 6BC, p. 1093.2, 1900} 

然⽽，我們不能將此與天主教的教義相混淆，天主教的教義認為耶穌“不斷”重⽣，因為根據
《聖經》和預⾔之靈的著作，當耶穌在世上出⽣時，祂再⼀次重⽣為聖⼦。耶穌直到升天並恢
復其神性本質和無所不在的特性之後，才能差遣祂的聖靈來作為祂的代表。既然聖靈從天⽗發
出來，⽽聖⼦將祂差遣給我們作為祂們共同的聖靈，那麼當耶穌在世期間，聖靈只有在天⽗裏
⾯。耶穌⾃願放棄了祂神性本質的所有⽅⾯——祂的無所不在、祂掌管宇宙的權⼒和祂的無所
不知。藉著接受墮落的⼈性本質和退化的頭腦，耶穌限制了祂的思考和記憶能⼒，以便祂能夠
受到同樣的試探。耶穌應驗了舊約中關於彌賽亞的預⾔，這些預⾔旨在向祂展示祂使命的深
度。在三位⼀體的神學中，這⼀切都不可能實現，因為在三位⼀體論中，耶穌無法將祂的神性
本質留下給⽗上帝。只有領受的⽣命才能把它留在源頭，然後⼜從那個原始的源頭再次獲得這
⽣命。在三位⼀體中，不可能存在⼀個神性源頭或⼀位領受神性⽣命者。

- “祂本有上帝的形像，不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。反倒虛⼰，取了奴僕的形像，成為⼈
的樣式。” {腓⽴⽐書  2:6-7}  

- “祂本有上帝的形像，不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。反倒空⾃⼰，取了奴僕的形像，成為
⼈的樣式。”  {腓⽴⽐書  2:6-7，英⽂修訂本直譯}  

- “Who, being in the form of God, counted it not a prize to be on an equality with God, but emptied Himself, 
taking the form of a servant, being made in the likeness of men.” {Philippians 2:6, 7} (English Revised Version) 

在對上述經⽂更精凖的翻譯版本中，我們看到“虛⼰”這⼀表達實際上意味著“倒空”祂的神性本
質，因此祂成為了⼀個⼈。耶穌仍然是神，但暫時倒空了任何神性本質的內涵，⽽這即使在永
恒中我們也無法完全理解。正是出於這個原因，聖經說，耶穌在成⻑過程中智慧也逐漸增⻑。

- “耶和華（⽗）的靈必住在祂（耶穌）身上，就是使祂有智慧和聰明的靈，謀略和能⼒的
靈，知識和敬畏耶和華的靈。” {以賽亞書 11:2} 

- “看哪，我的僕⼈，我所揀選，所親愛，⼼裏所喜悅的，我要將我的靈賜給祂，祂必將公理
傳給外邦。” {⾺太福⾳ 12:18} 
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- “耶穌的智慧和身量（或作年紀），並上帝和⼈喜愛祂的⼼，都⼀⿑增⻑。” {路加福⾳ 2:52}

- “祂作為⼀個無助的嬰孩來到世界，取了我們的⼈性。” {懷愛倫⽂稿》1895 年第 21 號} {懷
愛倫著，《證道和演講》卷⼆，第 14 章，第 111 ⾴，第 4 段}

- “He came as a helpless babe, bearing the humanity we bear.” {Ellen White: Ms. 21, 1895} {2SAT 111.4} 

如果耶穌帶著神性本質來到世上，正如錯誤教導所聲稱的那樣，那麼祂的智慧和知識就不需要
增⻑了。這就是為什麼神學家所聲稱的耶穌在嬰兒時期就統治全宇宙的說法，絕對是不符合聖
經的，也是荒謬的。正如懷愛倫所寫，我們無法完全理解耶穌在地上的本性之神蹟。無論如
何，重要的是我們要意識到耶穌已變得和⼈類⼀樣軟弱無⼒，這樣祂才能為我們⽽死！

43:   當耶穌披上⼈性時，祂同時也卸下了什麼？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

三位⼀體教義聲稱聖⽗、聖⼦、和聖靈合成⼀個單元，代表⼀個上帝。由於三位⼀體的上帝是
不朽的，⽽耶穌⼜是三位⼀體的⼀部份，所以耶穌“不”可能真的為我們死在⼗字架上。三位⼀
體的教師斷章取義地引⽤懷愛倫的話說：“神性並沒有死”，以此證明耶穌只是象徵性地死在⼗
字架上，⽽仍然活在墳墓裏。下⾯的⽂字清楚地表明這不是真的：

- “⼈類的得救乃是基督犧牲祂的皇袍和王冠、天國的榮耀和天使的效忠，並將祂的神性撇在
⼀邊，披上⼈性來到地上操勞與受苦的偉⼤⽬標。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1907 
年 11 ⽉ 21 ⽇，第 2 段}

- “The salvation of souls was the great object for which Christ sacrificed His royal robe and kingly crown, the 
glory of heaven, and the homage of angels (already in heaven!), and laying aside His Divinity, came to earth 
to labor and suffer with humanity upon Him.” {Ellen White: Advent Review and Sabbath Herald, 21 November 
1907} 

上帝的先知清楚地說明了為什麼神性沒有死。因為耶穌在降世之前向後推遲了死亡！⼈性的外
⾐並沒有覆蓋神性本質，⽽是取代了神性本質！⼈性外⾐這個說法特別被⽤作“證據”，來證明
⼈性身體“只覆蓋了”祂的神性本質。
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既然我們知道上帝的話並不⾃相⽭盾，那就讓我們來尋找上帝真正告訴我們的話吧。

- “上帝的兒⼦穿著⼈性的外⾐親⾃從天降下（謙卑⾃⼰），以便賜給⼈能⼒，使⼈能與上帝
的性情有分，並脫離世上從情欲來的敗壞。祂⽤⼈性的⻑臂懷抱著⼈類，同時⽤祂神性的⼿
臂握住無窮者的寶座。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列A，第 10 篇，第 35 ⾴，第 4 段}

- “The Son of God Himself descended (humbled) from heaven in the garb of humanity, that He might give 
power to man, enabling him to be a partaker of the Divine nature, and to escape the corruption which is in 
the world through lust. His long, human arm encircled the race, while with His Divine arm He grasped the 
throne of the Infinite.” {Ellen White: SpTA 10 35.4} 

- “在製訂救贖計劃的時候，決定基督不以祂神性的形像出現，否則祂無法接觸受苦受難的⼈
類。祂必須作為⼀個窮⼈降世。祂本可以祂在天庭的崇⾼身份蒞臨，可是祂要進⼊⼈類痛苦
和貧窮的深淵，讓那些負重失望的⼈聽到祂的聲⾳.....” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 
6 ⽉ 24 ⽇，第 11 段}

- “When the plan of redemption was laid, it was decided that Christ should not appear in accordance 
with His Divine character; for He could not then associate with the distressed and the suffering. He must 
come as a poor man. He could have appeared in accordance with His exalted station in the heavenly courts; 
but no, He must reach to the very lowest depths of human suffering and poverty, that His voice might be heard 
by the burdened and disappointed,..“ {Ellen White; ST, 24 June 1897} 

那⼈性的外⾐是脆弱的⼈性本質，它包裹著耶穌的神性本體。與神聖的性情有份當然並不意味
著祂在世時擁有神性本質，也不表示凡⼈獲得了神性本質。這意味著，像耶穌⼀樣，如果我們
決定在上帝的幫助下離開罪惡，我們將從上帝那裏獲得永⽣。⼈性的⻑臂意味著耶穌在祂的⼈
性中竭盡全⼒與罪惡作⾾爭，⽽祂包圍著罪，這樣如果⼈們選擇耶穌，他們就不⾄於犯罪。⻑
臂也象徵著同樣的事情，以及祂與罪惡⾾爭的成果在永恒中將有多麼豐碩甚⾄無法測度。祂提
醒我們輸掉這場戰⾾的後果。那神性的⼿臂並不意味著天上神聖的本性，因為耶穌可以有的就
只有⼈性身體或只有神性身體其中⼀種⽽已，但正如我們所讀到的，祂⾃願取了能朽壞的⼈性
身體本質。神性的⼿臂意味著祂在禱告中不斷將⼿舉向天和祂坐在寶座上的⽗，並在祂的信⼼
深處緊緊依附於⽗。它象徵著耶穌在塵世⽣活中每⼀秒與祂的⽗最深切的交流，以及祂從上帝
獲得祂的所有⼒量。這⼀點已經通過先祖雅各向我們宣佈了。雅各藉著⼀條⻑⻑的梯⼦與天國
相連。他作為⼀個擁有最深信⼼的凡⼈，堅定地依附於耶穌。在⼈類經歴了⼤約四千年的墮落
與退化之後，耶穌以⼀個擁有凡⼈⾁體的神性存在者的身份降臨⼈間。祂擁有完整的⼈性身體
和靈魂，⽽這⼈性身體裝著祂的神性靈魂，即位格。雖然祂離開了祂在天上的神性身體本質和
神性能⼒、全知、全能、和全在，但祂從未放棄祂的神性。但祂的位格仍然是神性的位格。使
徒保羅描述了⾎氣的身體與靈性的身體之間的區別：

- “有天上的形體，也有地上的形體；但天上形體的榮光是⼀樣，地上形體的榮光⼜是⼀樣。
⽇有⽇的榮光，⽉有⽉的榮光，星有星的榮光，這星和那星的榮光，也有分別。死⼈復活也
是這樣，所種的是必朽壞的，復活的是不朽壞的。所種的是羞辱的，復活的是榮耀的，所種
的是軟弱的，復活的是強壯的。所種的是⾎氣的身體，復活是靈性的身體，若有⾎氣的身
體，也必有靈性的身體。經上也是這樣記著說：‘⾸先的⼈亞當，成了有靈的活⼈。’ 末後的
亞當，成了叫⼈活的靈。但屬靈的不在先，屬⾎氣的在先，以後才有屬靈的。頭⼀個⼈是出
於地，乃屬⼟，第⼆個⼈是出於天。那屬⼟的怎樣，凡屬⼟的也就怎樣；屬天的怎樣，凡屬
天的也就怎樣。我們既有屬⼟的形狀，將來也必有屬天的形狀。弟兄們，我告訴你們說：⾎
⾁之體，不能承受上帝的國，必朽壞的，不能承受不朽壞的。我如今把⼀件奧秘的事告訴你
們，我們不是都要睡覺，乃是都要改變，就在⼀霎時，眨眼之間，號筒末次吹響的時候，因
號筒要響，死⼈要復活成為不朽壞的，我們也要改變。這必朽壞的，總要變成不朽壞的，這
必死的，總要變成不死的。” {哥林多前書 15:40-53}
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當耶穌撇下祂的神性身體本質時，並不是說祂不再是神或不再擁有神性的靈性本質/位格：

- “耶穌基督 ‘不以⾃⼰與上帝（⽗）同等為強奪的。’ 因為惟有神性才能有效地挽救世⼈擺脫
那毒蛇的傷害，上帝（⽗）在祂的獨⽣⼦裏親⾃取了⼈性，並在⼈性的軟弱中維持了上帝的

聖德，在各項細節上維護了祂聖潔的律法，並為世⼈承擔了忿怒與死刑的判決。” {懷愛倫
著，《⻘年導報》⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇} {懷愛倫著，《使我認識祂》1 ⽉ 29 ⽇，第 35 
⾴，第 2 段}

- “Jesus Christ “counted it not a thing to be grasped to be equal with God (the Father).” Because divinity alone 
could be efficacious in the restoration of man from the poisonous bruise of the serpent, God Himself (the 
Father), in His only begotten Son, assumed human nature, and in the weakness of human nature 
sustained the character of God, vindicated His Holy law in every particular, and accepted the sentence 
of wrath and death for the sons of men.” {Ellen White: YI, 11 February 1897} 

- “祂本有上帝的形像，不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。反倒虛⼰，取了奴僕的形象，成為⼈
的樣式。既有⼈的樣⼦，就⾃⼰卑微，存⼼順服，以⾄於死，且死在⼗字架上。所以，上帝
將祂升為⾄⾼，⼜賜給祂那超乎萬名之上的名，叫⼀切在天上的，地上的，和地底下的，因
耶穌的名，無不屈膝，無不⼝稱耶穌基督為主，使榮耀歸與⽗上帝。” {腓⽴⽐書 2:6-11} 

上帝是⼀位全知的存在者，⽽耶穌完全撇棄了祂的神性身體本質以成為⼀個⼈，也放下了祂的
全知能⼒。如果聖靈不知道⼀切，那祂真的是⼀位神性存在者嗎？這裏的⼀切也是理所當然的
嗎？聖經警告我們說，有些⼈會否認耶穌確實以完整的⼈性本質降世為⼈。我們已經親眼⽬睹
了這件事的發⽣。⼆⼗年前，沒有證道⼈會說耶穌在加百列的呼喚之後沒有復活，因為“祂並
沒有”真正死亡，因為祂的身體“不是”真正的⼈性身體，只是“覆蓋”著祂的神性本質和神性身體
⽽已。使徒約翰稱那些如此聲稱的⼈為敵基督的僕⼈：

- “凡靈認耶穌基督是成了⾁身來的，就是出於上帝的，從此你們可以認出上帝的靈來。凡靈
不認耶穌【成了⾁身來的】，就不是出於上帝，這是那敵基督者的靈，你們從前聽⾒他要

來，現在已經在世上了。” {約翰⼀書 4:2,3} 

44:   神性存在者會遇⾒試探嗎？耶穌是以什麼樣
的⼈性受試探？是亞當墮落“之前”的⼈性嗎？
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耶穌在世上⽣活時，在位格上祂是 100% 百分百的神，⽽在能朽壞的⼈性本質上祂⼜是 
100% 百分百的⼈，就像我們⼀樣，會受到試探。

在⼈性外⾐之下擁有神性身體本質卻意味著不能受到試探：

- “⼈被試探，不可說：我是被上帝試探，因為上帝不能被惡試探，祂也不試探⼈。” {雅各書 
1:13} 

聖經告訴我們⾎氣身體（即⼈性身體本質）與靈性身體（即神性身體本質）之間的區別：

- “若有⾎氣的身體，也必有靈性的身體。”  {哥林多前書 15:44} 

為什麼這兩種身體本質會有區別？因為耶穌所取的 100% ⼈類墮落的身體和本性，感染了罪的
病毒，因此有犯罪的傾向。
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當然，這並不意味著存在具體的罪，因為嬰兒雖然⼀出⽣就感染了這種罪的病毒，但他們出⽣
時並沒有犯罪。耶穌取了亞當墮落之後的本性，因⽽祂的身體更虛弱。祂在世上⽣活時並沒有
神性身體本質。

- “在他（亞當）身上沒有腐敗的原則，沒有犯罪的傾向。但當基督遭遇撒但的試探時，祂帶
著‘罪身的形狀’。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1900 年 10 ⽉ 17 ⽇，第 10 段} 

- “There were in him (Adam) no corrupt principles, no tendencies to evil. But when Christ came to meet 
the temptations of Satan, He bore “the likeness of sinful flesh.” {Ellen White: ST, 17 October 1900, par.10} 

- “但祂披上了我們有罪的本性.....” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1896 年 12 ⽉ 15 ⽇，
第 7 段}

- “...He took upon Him our sinful nature.” {Ellen White: RH, 15 December 1896, par.7} 

- “衪⽢⾃取了墮落，受苦，被罪所沾染的⼈性。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1900 年 12 
⽉ 20 ⽇，第 7 段} {懷愛倫聖經注釋》卷四，以賽亞書第 53 章，第 1147 ⾴，第 4 段}

- “He took upon Himself fallen, suffering human nature, degraded and defiled by sin.” {Ellen White: YI, 20 
December 1900} 

- “⼤哉，敬虔的奧秘，無⼈不以為然，就是上帝在（⼈的！）⾁身顯現，被聖靈稱義【或作
在靈性稱義】，被天使看⾒，被傳於外邦，被世⼈信服，被接在榮耀裏。” {提摩太前書 3:16} 

- “我說：你們當順著聖靈⽽⾏，就不放縱⾁體的情欲了。因為情欲和聖靈相爭，聖靈和情欲
相爭，這兩個是彼此相敵，使你們不能作所願意作的。”  {加拉太書 5:16,17} 
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- “論到祂兒⼦我主耶穌基督，按⾁體說：是從⼤衛後裔⽣的。” {羅⾺書 1:3} 

- “我是在罪孽裏⽣的，在我⺟親懷胎的時候，就有了罪。”  {詩篇 51:5} 

- “祂確實沒有取天使的本性，⽽是取了亞伯拉罕後裔的本性。”  {希伯來書 2:16，英皇欽定本
直譯}

- “上帝使那無罪的，替我們成為罪，好叫我們在祂裏⾯成為上帝的義。” {哥林多後書 5:21}

- “祂不僅成為⾁身，⽽且成為罪身的形狀。” {懷愛倫信函》1896 年第 106 號，第 18 段} {《懷
愛倫聖經注釋》卷五，路加福⾳第 22 章，第 1124 ⾴，第 2 段}

- “He was not only made flesh, but He was made in the likeness of sinful flesh.” {Ellen White: Letter 106, 
1896, par.18} 

- “耶穌還告訴他們（天使）.....祂要取得⼈類墮落了的本性，因此祂的能⼒甚⾄還⽐不上他們
的；” {懷愛倫著，《屬靈的恩賜》卷⼀，第 3 章，第 25 ⾴，第 1 段}

- “Jesus also told them [..] That He should take man's FALLEN nature, and His strength would not be even 
equal with theirs.” {Ellen White: 1SG, p. 25.1} 

- “律法既因⾁體軟弱，有所不能⾏的，上帝就差遣⾃⼰的兒⼦，成為罪身的形狀，作了贖罪
祭，在⾁體中定了罪案。” {羅⾺書 8:3} 

上⾯這⼀節經⽂在翻譯成其他語⾔時，我們看到因⾁體軟弱的其實是耶穌，⽽⾮律法！耶穌藉
著與祂天⽗的不斷交流，絕對勝過了所有試探，並在沒有犯過任何罪的情況下活了下來。因
此，難怪本會的背道領袖弗魯姆博⼠ （LeRoy Froom） 於1957 年在他所著的《教義的問答》
⼀書中提出了⽬前被廣泛接受的虛假教義，即耶穌降世時帶著亞當犯罪墮落之前的遺傳基因本
質：

- “基督在道成⾁身時所取的⾁體和本性與我們不同。祂‘免於’我們的基因遺傳，只取了亞當墮
落之前的無罪本性。” {樂萊·弗魯姆博⼠著，《教義的問答》第 383 ⾴；及標題第 650 ⾴}

- “Christ’s flesh and nature in the incarnation were different from ours. He was “exempt” from our genetic 
inheritance, and took only the sinless nature of Adam as it was before the fall.” {Dr. LeRoy Froom; 
Questions on Doctrine, p. 383, and heading, p. 650} 

事實上，這幾乎可以阻⽌任何試探，若是這樣的話，基督在⼗字架上的犧牲就不是真正的犧牲
了，因為亞當的身體對於罪沒有軟弱！但真理是，耶穌具有⼈類因罪墮落的本性，即使如此，
祂也成功為我們抵抗了每⼀種罪惡，並為我們的過犯死在⼗字架上。回到天上後，耶穌取回了
祂先前放下並留在⽗⼿裏的神性⽣命和本質。預⾔之靈寫得很清楚，耶穌不具有亞當墮落之前
的本性，因為祂的⻑相不像亞當，身⾼也不像亞當超過三⽶！

- “基督取了墮落狀況中的⼈性，但祂絲毫沒有墮落⼈性的罪惡。” {懷愛倫著，《信息選粹》
卷⼀，第 35 章，第 256 ⾴，第 1 段}

- “In taking upon Himself man's nature in its fallen condition, Christ did not in the least participate in its sin.” 
{Ellen White: 1SM 256.1} 

弗魯姆博⼠帶⼊教會的謊⾔與預⾔之靈所說的真理之間有多麼⼤的差別！耶穌的身體與墮落前
的亞當不同，祂具有對罪的軟弱！如果基督要取⼈類的樣式來拯救⼈類，那麼祂就必須取有罪
⼈類的全部本性，因為祂要拯救的就是有罪的⼈類。
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死亡無法勝過無罪之⼈在陷⼊罪中之前的本性，就像亞當在伊甸樂園時⼀樣；同樣地，如果基
督沒有取我們所有⼈的全部有罪的本性，那麼死亡的權勢就無法勝過祂了。

- “所以祂凡事該與祂的弟兄相同，為要在上帝的事上，成為慈悲忠信的⼤祭司，為百姓的罪
獻上挽回祭。祂⾃⼰既然被試探⽽受苦，就能搭救被試探的⼈。”  {希伯來書 2:17,18} 

如果耶穌凡事都與祂的弟兄相同，那麼祂肯定不具有亞當墮落之前的本性！ 

45:   耶穌裏的神能 = ⼈性外⾐底下的神性？ 
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這裏我們可以看到兩種⾮常令⼈困惑的觀點已經滲⼊我們的⾏列中。現今最常被討論的話題之
⼀是，耶穌在世時，在⼈性的外⾐底下祂“擁有”完全的神性本質的聲稱。三位⼀體教義告訴我
們，耶穌“不是”⼀個真正的兒⼦，因此祂不能把⾃⼰的神性交還給⽗，等到在⼗字架上勝利之
後再取回來。對這⽅⾯的誤解導致信徒否認耶穌在⼗字架上的犧牲，因為神性本質不可能死，
否則它就不是神性了。這種錯誤的觀點是由下列引⾔⽀撐的：

- “⼈性曾經死亡，但神性並沒有死。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 44 章，第 301 ⾴，
第 1 段}

- “Humanity died; Divinity did not die.” {Ellen White: 1SM 301.1; FG1.317} 

- “但祂放下⾃⼰的王冠和王袍，⽤⼈性披覆祂的神性。” {懷愛倫著，《給牧師和傳道⼈的證
⾔》第 20 章，第 177 ⾴，第 2 段}

- “...and clothed His Divinity with humanity.” {Ellen White: TM, p. 177} 

我們不能⽤預⾔之靈著作之不太精確的陳述來⽀持我們想要的教導。下⾯的引⾔加深了上述話
語的含義：

- “⼈類的得救乃是基督犧牲祂的皇袍和王冠、天國的榮耀和天使的效忠，並將祂的神性撇在
⼀邊，（然後）披上⼈性來到地上操勞與受苦的偉⼤⽬標。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂
章，1907 年 11 ⽉ 21 ⽇，第 2 段}

- “The salvation of souls was the great object for which Christ sacrificed His royal robe and kingly crown, the 
glory of heaven, and the homage of angels, and laying aside His Divinity, (after that) came to earth to labor 
and suffer with humanity upon Him.” {Ellen White: RH, November 21, 1907} 

那麼，這是我們理解為什麼祂的神性沒有死的⽅式：因為祂的神性留在天上！耶穌在世期間，
祂所有的神蹟全都是靠著在祂裏⾯的⽗的能⼒來施⾏的，⽽撒但試圖迷惑耶穌去濫⽤這種神
能。使徒們也都靠著耶穌所擁有的同樣能⼒來施⾏神蹟的。下⾯我們看到⼀句明確的引⾔，即
耶穌只保留了祂的神性品德，⽽“上帝”這個詞並不意味著三位⼀體，⽽是指⽗上帝⽽⾔：

- “在製訂救贖計劃的時候，決定基督不以祂神性的形像出現，否則祂無法接觸受苦受難的⼈
類。祂必須作為⼀個窮⼈降世。祂本可以祂在天庭的崇⾼身份蒞臨，可是祂要進⼊⼈類痛苦
和貧窮的深淵，讓那些負重失望的⼈聽到祂的聲⾳.....” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 
6 ⽉ 24 ⽇，第 11 段}

- “When the plan of redemption was laid, it was decided that Christ should not appear in accordance 
with His Divine character; for He could not then associate with the distressed and the suffering. He must 
come as a poor man. He could have appeared in accordance with His exalted station in the heavenly courts; 
but no, He must reach to the very lowest depths of human suffering and poverty, that His voice might be heard 
by the burdened and disappointed,..” {Ellen White; ST, June 24, 1897} 

- “耶穌基督‘不以⾃⼰與上帝同等為強奪的。’ 因為惟有神性才能有效地挽救世⼈擺脫那毒蛇的
傷害，上帝（⽗）在祂的獨⽣⼦裏親⾃取了⼈性，並在⼈性的軟弱中維持了上帝的聖德，在

各項細節上維護了祂聖潔的律法，並為世⼈承擔了忿怒與死刑的判決。” {懷愛倫著，《⻘年
導報》⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇} {懷愛倫著，《使我認識祂》1 ⽉ 29 ⽇，第 35 ⾴，第 2 
段}

- “Jesus Christ “counted it not a thing to be grasped to be equal with God.” Because divinity alone could be 
efficacious in the restoration of man from the poisonous bruise of the serpent, God Himself (the Father), in His 
only begotten Son, assumed human nature, and in the weakness of human nature sustained the character 
of God, vindicated His Holy law in every particular, and accepted the sentence of wrath and death for the sons 
of men.” {Ellen White: YI, February 11, 1897} 

根據聖經和預⾔之靈的著作，耶穌在地上的神聖能⼒是什麼能⼒？是來⾃祂⽗親的能⼒！
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- “  ‘我知道困擾你們的罪惡與試探。我差遣我的兒⼦耶穌基督到你們世界上來，向你們顯示我
的⼒量和權能，表明我是上帝，會幫助你們擺脫仇敵的權勢，使你們有機會恢復上帝的道德
形像。’ 上帝差遣了祂的兒⼦，祂兒⼦像祂⾃⼰，與天⽗原為⼀。祂為我們忍受了羞辱、譏
笑和痛苦，最後屈辱地死在髑髏地。祂⼀來到世上，撒但就與祂作對；但祂勇敢應戰，⼀點
沒有躲避。要是祂（耶穌）沒有依靠上帝（⽗）所賜的能⼒，就不能抵擋仇敵的襲擊。…” 
{懷愛倫著，《1888資料集》第 12 章，第 122 ⾴，第 2 段}

- “I know all the evils and temptations with which you are beset, and I sent My Son Jesus Christ to your world 
to reveal to you My power, My mightiness; to reveal to you that I am God, and that I will give you help in order 
to lift you from the power of the enemy, and give you a chance that you might win back the moral image of 
God.” God sent His Son, who was as Himself, one with the Father, and He bore insult and shame and mockery 
for us, and suffered at last the ignominious death upon Calvary. Satan met Him with opposition just as soon as 
He came into the world; but He met it all; He did not swerve a bit. Had it not been for the power that God 
(the Father) GAVE Him (Jesus), He could not have stood the assaults of the enemy…” {Ellen White: 1888 
122.2} 

- “這就是上帝（⽗）在基督裏，叫世⼈與⾃⼰和好，不將他們的過犯歸到他們身上，並且將
這和好的道理托付了我們。”  {哥林多後書 5:19} 

- “你們當信我，我在⽗裏⾯，⽗在我裏⾯，即或不信，也當因我所作的事信我。我實實在在
的告訴你們，我所作的事，信我的⼈也要作，並且要作⽐這更⼤的事，因為我往⽗那裏去。
你們奉我的名，無論求什麼，我必成就，叫⽗因兒⼦得榮耀。”  {約翰福⾳ 14:11-13}

- “但祂靠著天⽗神聖的能⼒得以抵擋撒但的試探，因為祂順服天⽗的旨意，聽從祂⼀切的誡
命。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1894 年 8 ⽉ 23 ⽇，第 1 段} {懷愛倫著，《上帝的
兒⼥》5 ⽉ 1 ⽇，第 128 ⾴，第 2 段}

- “He was able to resist the temptations of Satan through His dependence upon the Divine power of His 
heavenly Father, as He was subject to His will, and obedient to all His commands.” {Ellen White: YI, August 
23, 1894} 

- “注意下⼀句話所顯示聖⼦如何全然地依賴天⽗：‘....⼦憑著⾃⼰不能做什麼....’ ” {懷愛倫著，
《舉⽬向上看》11 ⽉ 23 ⽇，第 341 ⾴，第 2 段}

- “The entire dependence of the Son on the Father, was shown in the words “The Son can do nothing of 
Himself,...” {Ellen White: UL, p. 341} 

- “我憑著⾃⼰不能作什麼。...”  {約翰福⾳ 5:30} 

耶穌靠著⾃⼰的⼒量在地上不能做任何事，只能靠著祂⽗在祂裏⾯的能⼒做事：

- “這就是上帝（⽗）在基督裏，叫世⼈與⾃⼰和好，不將他們的過犯歸到他們身上，並且將
這和好的道理托付了我們。”  {哥林多後書 5:19} 

- “因為惟有神性才能有效地挽救世⼈擺脫那毒蛇的傷害，上帝在祂的獨⽣⼦裏親⾃取了⼈
性，並在⼈性的軟弱中維持了上帝（⽗）的聖德，在各項細節上維護了祂（⽗）聖潔的律
法.....” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇} {懷愛倫著，《使我認識祂》1 
⽉ 29 ⽇，第 35 ⾴，第 2 段}

- “Because Divinity alone could be efficacious in the restoration of man from the poisonous bruise of the serpent, 
God Himself, in His only begotten Son, assumed human nature, and in the weakness of human nature 
sustained the character of God (the Father), vindicated His (Father’s) Holy law in every particular…” {Ellen 
White: YI, February 11, 1897} 
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- “看哪，我的僕⼈，我所扶持，所揀選，⼼裏所喜悅的，我已將我的靈賜給祂，祂必將公理
傳給外邦。”  {以賽亞書 42:1} 

- “看哪，我的僕⼈，我所揀選，所親愛，⼼裏所喜悅的，我要將我的靈賜給祂，祂必將公理
傳給外邦。”  {⾺太福⾳ 12:18} 

神本性在耶穌裏⾯的⼀切豐盛，就是⽗在祂裏⾯的個⼈親⾃同在和能⼒，這有助於解釋下⾯經
⽂的語境：

- “因為神本性⼀切的豐盛，都有形有體的居住在基督裏⾯。”  {歌羅⻄書 2:9} 

我們也可以獲得同樣的能⼒，就像使徒們叫死⼈復活⼀樣：

- “救主掩蓋了⾃⼰的神能。祂以⼈性依靠上帝的能⼒⽽得勝。這也是我們所有⼈的權利。我
們的勝利是與我們的信⼼成正⽐例的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1901 年4 ⽉25⽇，
第 11 段} {《懷愛倫聖經注釋》卷五，⾺太福⾳第 24 章，第 1108 ⾴，第 6 段}

- “The power of the Saviour's Godhead was hidden. He overcame in human nature, relying upon God for 
power. This is the privilege of all. In proportion to our faith will be our victory.” {Ellen White: YI, April 25, 
par.11, 1901} 

耶穌在世上的神聖能⼒來⾃於祂與⽗的交流！超⾃然的神蹟奇事只是祂這種與⽗交流的結果，
⽗賜給祂⼒量！由此可⾒，祂⽗的神性本質居住在祂身體裏⾯，⽽祂⾃⼰卻不擁有⾃⼰的神性
本質！我們都知道，

上帝的話語不能⾃相⽭盾，因此這個明確的真理幫助我們理解上帝的先知真正想⽤下⾯這些話
來表達什麼：

- “⼀位神明應能⾏神蹟，來證明⾃⼰的身份。‘你若是上帝的兒⼦，可以吩咐這些⽯頭變成⻝
物。’ 試探者極⼒慫恿祂說：如此具有創造⼒的作為，是決定你有無神性的證據，⾜以結束
這場爭論。耶穌忍耐著靜聽這⼤欺騙者的話，不是沒經⼀番⾾爭的。但上帝的兒⼦，並不需
要向撒但證明⾃⼰的神性，或是說明祂屈尊降卑的理由。【.....】況且基督不能為⾃⼰的利
益運⽤祂的神能。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 119 ⾴，第 2-3 段}

- “A Divine being would be able to sustain His claim by working a miracle; “if Thou be the Son of God, command 
this stone that it be made bread.” Such an act of creative power, urges the tempter, would be conclusive 
evidence of Divinity. It would bring the controversy to an end. Not without a struggle could Jesus listen in 
silence to the arch-deceiver. But the Son of God was not to prove His Divinity to Satan, or to explain the 
reason of His humiliation. [..] And Christ was not to exercise Divine power for His own benefit.” {Ellen 
White: DA 119.2-3} 

上⾯的引⾔添加了最後⼀句話！

- “撒但要基督⾏個神蹟，作為祂神性的證據。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 12 章，第 120 ⾴，
第 1 段}

- “Satan demanded of Christ a miracle as a sign of His divinity.” {Ellen White: DA 120.1} 

耶穌的神聖能⼒從何⽽來，以⾄於祂不被允許使⽤它？我們已經看到，這是天⽗賜予的！根據
聖經的⾒證，誰擁有創造⼒？是天⽗。祂藉著祂兒⼦創造了萬有！耶穌乃是靠著天⽗的能⼒創
造的！祂在世上所擁有的內在能⼒，

因此是屬於祂的能⼒，這仍是天⽗的能⼒！
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- “祂說：‘你們在這裏等候，和我⼀同警醒。’ 祂離開他們稍往前⾛，在他們還可以看⾒並聽⾒
祂的地⽅俯伏在地。祂感覺到，因著罪祂與天⽗隔開了。這相隔的鴻溝是那麼寬，那麼⿊，
⼜是那麼深，祂的⼼靈不禁戰栗不已。祂絕不可運⽤祂的神能來逃避這極⼤的痛苦。祂既是
⼈，就必須忍受⼈類犯罪的結果，必須忍受上帝對違背律法所有的忿怒。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 74 章，第 686 ⾴，第 2-3 段}

- “Tarry ye here,” He said, “and watch with Me.” He went a little distance from them—not so far but that they 
could both see and hear Him—and fell prostrate upon the ground. He felt that by sin He was being separated 
from His Father. The gulf was so broad, so black, so deep, that His spirit shuddered before it. This agony He 
must not exert His Divine power to escape. As man He must suffer the consequences of man's sin. As man 
He must endure the wrath of God against transgression.” {Ellen White: DA, p. 686.2-3} 

這句引⾔被⽤來證明耶穌確實擁有⾃⼰的神性本質。但是當我們讀到同⼀句引⾔的最後⼀部份
時，我們看到這種神能原來是由天⽗賦予祂的。我們也看到，⼀旦耶穌與天⽗分離，祂唯恐因
⾃⼰脆弱的⼈性⽽輸掉這場⾾爭！如果耶穌在地上真的擁有祂⾃⼰的神性，那祂就不會有失敗
的恐懼了！

- “當基督感到祂與天⽗的聯合受到破壞時，祂唯恐單憑⾃⼰的⼈性對付不了那⾯臨的與⿊暗
權勢的⾾爭。”  {懷愛倫著，《歴代願望》第 74 章，第 686 ⾴，第 5 段}

- “As Christ felt His unity with the Father broken up, He feared that in His human nature He would be unable 
to endure the coming conflict with the powers of darkness.” {Ellen White: DA, p. 686.5} 

- “在⼈們最需要的時候，上帝的兒⼦、世界的救贖主耶穌放下了祂的神性，（之後！）披著
⼈類的外⾐來到⼈間。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1897 年 3 ⽉ 18 ⽇，第 3 段}

- “At the time when He was most needed, Jesus, the Son of God, the world's Redeemer, LAID ASIDE HIS 
DIVINITY, and (after that!) came to earth in the garb of humanity.” {Ellen White: ST, 18 March 1897, par.3} 

從這些引⾔中，我們看到耶穌⾸先撇下了祂的神性，或神性本質，後來祂來到了地球——作為
⼀個神性存在者或神性位格，但不具有神性本質。耶穌在地上時的神性乃是祂的神性品德和祂
神聖地位的榮耀。

“神性”⼀詞有多重含義。我們可以從這句引⾔中看到神性有兩個⽅⾯，即： 

- 神性身體本質 - 這是耶穌下來世上之前留下給天⽗的 （divine bodily nature)

- 神性⼈物/身份，即位格、品格 （divine person）

耶穌肯定沒有在天庭留下祂的位格或上帝之⼦的地位。祂撇下了祂的神性本質，以便可以死在
地球上。

- “⼈性不能代替神性，神性也不能代替⼈性。這就是敬虔的奧秘。神性與⼈性在基督裏⾯是
密不可分，⼜是各具特⾊的。..... 基督裏⾯的榮耀閃耀出來時⼗分強烈，是祂純潔完全的⼈
性所無法完全掩蓋的。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1899 年 5 ⽉ 10 ⽇，第 11,13 段}

- “The human did not take the place of the Divine, nor the Divine of the human. This is the mystery of 
Godliness. The two expressions: human and Divine were, in Christ, closely and inseparably one, and yet they 
had a distinct individuality. [..] When Christ's indwelling glory flashed forth, it was too intense for His pure and 
perfect humanity entirely to conceal.” {Ellen White: ST, May 10. 1899, par. 11,13} 

耶穌肯定沒有取⼈性位格，因為如果是這樣的話，祂就不是耶穌了！祂的位格仍然是神性的，
因為耶穌身為上帝的兒⼦⽽來，⽽不僅僅是身為⼈⼦來為我們⽽死！摩⻄從⻄奈⼭回來後，上
帝的榮光在他臉上閃閃發亮，這是否意味著摩⻄擁有神性本質呢？當然不是！耶穌身上閃耀出
來的神性榮光是不是祂在世時具有神性本質的徵兆？聖經肯定不是這麼說的！這就是為什麼預
⾔之靈在引⾔的後半段強調了耶穌的完全⼈性或⼈性本質！
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- “惟有上帝的兒⼦道成⾁身⽽受死，我們的需要才能得到充⾜的供應。祂能夠受苦，是因為
得到了神性的⽀持。祂能夠忍耐，是因為祂沒有⼀絲的不忠或罪惡。” {懷愛倫著，《⻘年導
報》⽂章，1898 年 8 ⽉ 4 ⽇，第 4 段}{懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 44 章，第 302 
⾴，第 1 段}

- “Our sufficiency is found only in the incarnation and death of the Son of God. He could suffer, because 
sustained by Divinity. He could endure, because He was without one taint of disloyalty or sin.” {Ellen White: YI, 
August 4, 1898 par. 4}{1SM 302.1} 

上⾯的引⾔清楚地表明耶穌“得到了神性的⽀持”，這意味著耶穌不是靠祂⾃⼰的神性⽽是靠“祂
⽗親的神性”來⽀撐祂的。祂是如何得到祂⽗親的神性⽀持的呢？藉著對祂⽗親保持忠誠！如
果耶穌當時擁有神性本質，祂就不必對天⽗保持忠誠來獲得祂的能⼒和⽀持！三位⼀體論的解
釋意味著耶穌很容易抵抗罪惡，⽽祂也不必真正受苦，因為祂有祂⾃⼰的神性來⽀持他，⽽我
們“不應該與罪惡作⾾爭，因為我們裏⾯沒有神性來對抗罪”！錯誤的三位⼀體教義意味著寬容
時期的結束（恩典之⾨的關閉）“只是象徵性的”，⽽我們還“可以”按照⾃⼰喜歡的⽅式來做事，
因為我們畢竟“沒有”⼒量來抵抗罪惡！但事實卻恰恰相反！“我們充⾜的供應”意味著我們能像
披覆⼈性身體的耶穌⼀樣忍受⼀切，只要我們有神能來⽀持我們！

- “上帝的兒⼦在地上時雖為⼈⼦；然⽽祂的神性也有閃現出來的時候。” {懷愛倫著，《教會
證⾔》卷⼋，第 33 章，第 202 ⾴，第 1 段}

- “While upon this earth, the Son of God was the Son of man; yet there were times when His Divinity flashed 
forth.” {Ellen White: 8T, p. 202.1} 

耶穌的神性只是偶爾才會閃耀出來，例如在祂潔淨聖殿的時候，或者當祂那熱辣⽽簡單的真理
之⾔讓祂的敵⼈不得不承認說：“從來沒有⼈像這個⼈這樣說話的。” 這指的是祂權威的展示，
⽽不是祂神性的展示，因為祂在世期間沒有⾃⼰的神性。耶穌在世時的個⼈神性能⼒是什麼能
⼒呢？就是⽗的福⾳和救恩⼤能，即創造新重⽣的⾨徒的能⼒。

- “我不以（基督的）福⾳為恥；這福⾳本是上帝的⼤能，要救⼀切相信的。......” {羅⾺書 1:16}

- “⾃從造天地以來，上帝的永能和神性是明明可知的，雖是眼不能⾒，但藉著所造之物，就
可以曉得，叫⼈無可推諉。”  {羅⾺書 1:20} 

這節經⽂告訴我們，耶穌留下給⽗上帝的神性在地上是⾁眼不能⾒的，但祂的創造之⼯卻證明
了祂的神性。救恩的⼤能本是創造的⼤能、重⽣的⼤能，這是耶穌在世上⽣活時以凡⼈形態所
擁有的⼤能。

- “若有⼈在基督裏，他就是新造的⼈，舊事已過，都變成新的了。” {哥林多後書 5:17} 

- “並且穿上新⼈，這新⼈是照著上帝的形像造的，有真理的仁義、和聖潔。” {以弗所書 4:24}

- “所以那照上帝旨意受苦的⼈，要⼀⼼為善，將⾃⼰靈魂交與那信實的造化之主。”  {彼得前
書 4:19} 

- “為了滿⾜⼈類的需要，祂親⾃取了⼈性。.....祂神秘地使⾃⼰與⼈性聯合。” {懷愛倫著，《基
督教育原理》第 50 章，第 399 ⾴，第 4 段}

- “...and to meet the necessities of humanity, He took on Him human nature. [..] Mysteriously He allied 
Himself to human nature.” {Ellen White: FE, p. 399} 
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如果耶穌道成⾁身的⽅式對我們來說是個奧秘，那麼為什麼還有⼈聲稱懷愛倫想向我們表達耶
穌在地上時具有神性呢？從上⾯我們已經看到，耶穌撇下了祂的神性，然後才來到世上。上帝

的先知肯定不會⾃相⽭盾的。這句引⾔只能指祂⽤⼈性本質來披覆祂的神性位格。耶穌從未⽤
過祂⾃⼰的能⼒來做任何事情，因為當祂道成⾁身時，祂實際上完全撇下了祂的神性能⼒。耶
穌以⼀種需要救贖的本性做事，就像我們的本性⼀樣。如果祂在世上時為祂⾃⼰的利益⽽使⽤
天⽗的神性能⼒，那就意味著撒但的勝利。祂只能使⽤來⾃祂⽗親的神聖權威來造福被定罪的
罪⼈，就像後來賦予⾨徒的權威⼀樣的限度。⾄於道成⾁身的解釋，那是上帝的秘密，我們無
權探究，就像我們對上帝之靈運作的機制以及上帝如何無處不在不應該感到好奇⼀樣。如果耶
穌的⾁體之下隱藏著祂真正的神性本質的話，那麼祂在⾯對試探時就不會軟弱無助了。如果是
這樣的話，耶穌就不會死在⼗字架上，⽽祂就會“⾃⼰叫醒⾃⼰”並在墳墓中“仍然活著”。這就
褻瀆地否認了祂的犧牲。耶穌必須以真正的⼈性本質降世來為我們⽽死，因為神性本質是絕對
不能死的。願上帝幫助我們不要拒絕或否認耶穌為我們所做出的犧牲！ 

46:   耶穌 “在⾃⼰有⽣命”： 原始的、不是借來的、
也不是派⽣出來的⽣命——這⽣命耶穌是否捨去了

⼜再取回來? 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

標題中的這些詞從何⽽來？1891 年⾄ 1900 年，懷愛倫被強⾏派往澳⼤利亞，以便叛教者可
以毫無抵抗地偽造預⾔之靈的著作。1888 年，就在她離開美國之前，她完成了《耶穌基督的
⽣平》⼀書。她的秘書瑪麗安·戴維斯在懷愛倫旅居澳⼤利亞期間擅⾃補充了這本書（未經懷
愛倫許可），並將其改名為《歴代願望》。據她所說，她“只不過”從懷愛倫著作中找到了合適
的引⾔，並將這些⽂字添加⼊書中。當時，瑪麗安 ·戴維斯的身邊都是諸如普雷斯科特
（Prescott）教授等叛教領袖，並且在他們的影響之下，她背離了古⽼的真理： 

- “當時，普雷斯科特教授對將基督呈現為偉⼤的 ‘⾃有永有’者（I Am）⾮常感興趣，並強調
祂的永恒存在（沒有誕⽣的開始）；他經常使⽤ ‘永恒之⼦’ 這⼀表達⽅式。他還將出埃及
記 3:14 中的 ‘⾃有永有’ 者與約翰福⾳ 8:58 中耶穌的應驗聯系起來，當然，這是指基督，神
格中的第⼆位，這⼀點我們都同意；但隨後，他將其與約翰福⾳中的其他關於 ‘⾃有永有’
（I Am或我是...）的宣告聯系起來——合共七個，例如 ‘我是⽣命的糧’、 ‘我是世界的光’、 ‘我
是⽺的⾨’ 等等，它們都具有豐富的屬靈教義——但在我看來，這似乎有點牽強，尤其是因
為在後者這些情況下，‘我是...’ 在希臘語和英語中都只是連系動詞。但他堅持⾃⼰的解釋。
瑪麗安·戴維斯夫⼈似乎輕易相信⽽上當了。你瞧，當《歴代願望》⼀書出版時，第 24 和 
25 ⾴出現了與之相同的教導，我認為，在懷愛倫師⺟之前出版的任何著作中都找不到這種
教導。” {《萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的信》1945 年 8 
⽉ 30 ⽇}

- “At that time, Professor PRESCOTT was tremendously interested in presenting Christ as THE GREAT “I 
Am” and in emphasising the eternity of His (without beginning of birth) existence, using frequently the 
expression “The Eternal Son”. Also he connected the “I AM” of Exodus 3:14, which of course was Christ the 
Second Person of the Godhead, with the fulfillment of Jesus in John 8:58, which we all agree to; but then 
linked it up with other “I ams” in that Gospel - 7 of them, such as “I am the Bread of Life” “I am the Light of the 
world’ “I am the door of the Sheep” etc. all very rich in their spiritual teaching - but which seemed a little far 
fetched to me especially as the “I am” in all those latter cases is merely in the copula in the Greek, as well as in 
English. But he insisted on his interpretation. Mrs Marian Davis seemed to fall for it, and lo and behold, when 
the “Desire of Ages” came out, there appeared that identical teaching on pages 24 and 25, which, I think, can 
be looked for IN VAIN in any of Mrs. White’s published works prior to that time.” {H. C. Lacey letter to Dr. 
LeRoy Froom Aug. 30, 1945} 
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在讀了懷愛倫 1898 年出版的《歴代願望》⼀書後，當代許多神學家都提出了這樣的問題：懷
愛倫是否突然改變了信仰，⽽接受了三位⼀體論？

我們可以從⼀個例⼦中看到這些（三位⼀體）“附加⽂字” 的真正來源。以下是懷愛倫 1877 年
出版的《主耶穌基督與撒但之間的⼤⾾爭》⼀書中的⼀段引⾔： 

- “⾺⼤..... 就回答說她知道在末⽇復活的時候，他必復活。但耶穌卻設法使她的信⼼有⼀個正
確的⽅向，就說：‘復活在我，⽣命也在我。信我的⼈雖然死了，也必復活，凡活著信我的
⼈必永遠不死。你信這話嗎?’ ” {懷愛倫著，《主耶穌基督與撒但之間的⼤⾾爭》1877 年版，
第 362 ⾴，第 2 段； 《預⾔之靈》卷⼆，第 31 章，第 362 ⾴，第 2 段}

- “Martha…answered that she knew he would arise in the resurrection, at the last day. But Jesus, seeking to give 
a true direction to her faith, said, I am the resurrection, and the life; he that believeth in Me, though he were 
dead, yet shall he live; and whosoever liveth and believeth in Me, shell never die. Believest thou this?” {Ellen 
White, The Great Controversy between Christ and Satan, 1877, p. 362-363; found in 2SP 362.2} 

1898年，當懷愛倫被迫前往澳⼤利亞時，叛教領袖在《歴代願望》（1898年）⼀書中添加了
下⾯的⽂字（紅⾊），以試圖⽀持三位同等“神”的教義。
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- “⾺⼤回答道： ‘我知道在末⽇復活的時候，他必復活。’  耶穌仍要指示她信仰的正確⽅向，
就說： ‘復活在我，⽣命也在我。’  在基督裏有⽣命，這⽣命是原始的，不是借來的，也不是
派⽣出來的。 ‘⼈有了上帝的兒⼦就有⽣命。’（約⼀5:12） 基督的神性，就是信徒得永⽣的
保障。耶穌說：‘信我的⼈，雖然死了，也必復活。凡活著信我的⼈必永遠不死，你信這話
嗎？’” {懷愛倫著，《歴代願望》第 58 章，第 530 ⾴，第 2-3 段，1898 年}

- “Martha answered, ‘I know that he shall rise again in the resurrection at the last day.’ Still seeking to give a true 
direction to her faith, Jesus declared, ‘I am the resurrection, and the life.’ In Christ is LIFE, ORIGINAL, 
UNBORROWED, UNDERIVED. ‘He that hath the Son hath life.’ 1 John 5:12. The Divinity of Christ is the 
believer’s assurance of eternal life. “He that believeth in Me,” said Jesus, ‘though he were dead, yet shall he 
live: and whosoever liveth and believeth in Me shall never die. Believest thou this?’” {Ellen White, Desire of 
Ages, 1898, p. 530.2-3}  

我們可以從下⽂中看到，這句話根本不是懷愛倫寫的：

- “‘在祂裏⾯有⽣命’，即原始的、⾮借來的、⾮派⽣出來的⽣命。在我們裏⾯有⼀條來⾃⽣命
之泉的溪流。我們的⽣命是我們領受的，是賜予者再收回的東⻄，對此我們無法控制，⽽為
此我們必須向上帝交待並給祂讚美。但在耶穌裏⾯有⽣命，即⾮派⽣出來的、⾮借來的⽣
命。”  {約翰·卡明，蘇格蘭國家教會，《安息⽇晚間新約讀物 - 約翰福⾳》，1856 年，第 5 
⾴}

- “´IN HIM was LIFE,´- that is, ORIGINAL, UNBORROWED, UNDERIVED. In us there is a streamlet from the 
Fountain of Life. Our life is something we receive, something that the Giver takes back again to himself, - over 
which we have no control, and for which we must give God the account and the praise. But in Jesus was life 
UNDERIVED, UNBORROWED;” {John Cumming, National Scottish Church, “Sabbath Evening Readings on 
the New Testament - St. John”, 1856, page 5} 

上述引⾔是弗魯姆博⼠進⼀步偽造如下證據的基礎：

- “‘還沒有亞伯拉罕，就有了我’（約8:58）。 基督是原已存在，⾃有永有的上帝兒⼦。 .....基
督在說到⾃⼰從亙古就存在的問題時，要⼈回想遠古的年代。祂向我們保證祂無時無刻不是
與永⽣的上帝親密交通的。猶太⼈當時所傾聽的乃是⼀直與上帝同在的主。” {“懷愛倫”著，
《時兆》⽂章，1900 年 8 ⽉ 29 ⽇，第 13，15 段 + 《佈道論》第 18 章，第 615 ⾴，第 2 
段}

- “Before Abraham existed, I was here as God' (I Am). “Christ is the pre-existent, self-existent Son of God. ... In 
speaking of His pre-existence, Christ carries the mind back through dateless ages. He assures us that there 
never was a time when He was not in close fellowship with the eternal God. He to whose voice the Jews were 
then listening had been with God as one brought up with Him.”  {“Ellen White”, ST, August 29, 1900, par.13,15 
+ Evangelism, p. 615.2} 

47:   ⼈性死了——神性沒有真的死? 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表        

安德烈⼤學出版的《三位⼀體》⼀書為眾多⽀持三位⼀體論的神學家提供了參考！書⽪的封⾯
上有⼀個圖案，是⼀個由三弧線中部相交⽽各頂端相接所形成的三⻆形圖案，這是異教-德魯
伊-天主教的象徵。這本書教導說，耶穌“並沒有”真正地死在⼗字架上，⽽“只是”祂的⼈性⾁體
死⽽已，接著耶穌⾃⼰“甦醒”過來，因為祂在墳墓裏⼀直是“活著”的！ 

- “撒但向他【彼得】⼼中暗示，耶穌若是上帝的兒⼦，祂就不能死。” {懷愛倫著，《預⾔之
靈》卷三，第 17 章，第 231 ⾴，第 1 段}

- “Satan suggested to his mind that if Jesus was the Son of God he could not die.” {Ellen White: 3SP 231.1} 

我們可以看到撒但的建議已經為許多⼈所接受，⽽且不幸的是，它還被⼤聲呼叫！從那以後，
許多基督復臨安息⽇會領導層都像引⽤聖經⼀樣引⽤這個“真理”。我們記得我們的過去。有哪
位傳道⼈曾經相信耶穌沒有在⼗字架上真正全⾯死去？這些具爭議的引⾔到底在說什麼？
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- “我有權柄捨了，也有權柄取回來，這是我從我⽗所受的命令。”  {約翰福⾳ 10:18} 

“⼈性曾經死亡，但神性並沒有死” 這句話和許多其他引⾔並不意味著耶穌沒有完全為我們⽽
死！“捨命”的權柄並不意味著祂的性命是祂⾃⼰放下⽽不是被取去的，⽽是說耶穌⾃⼰可以決
定是否為我們獻上⾃⼰的性命！“取回⽣命”意味著，在耶穌被埋在墳墓裏的時候，⽣命不在耶
穌裏⾯，因為如果⽣命在祂裏⾯的話，祂就不必將它取回來了！“取回⽣命”的權柄意味著耶穌
作為神聖存在者，在⼗字架上戰勝了罪惡，並擁有不可剝奪的權利來取回祂⽗親所賦予祂的神
性⽣命和天上的神聖屬性！“⽣命在祂裏頭”這句術語意味著絕對不朽的神性⽣命，只有天⽗和
聖⼦才擁有的。既然耶穌已經撇下了這個⽣命和祂的神性，交還了給祂⽗親，⽽以⼈性能朽壞
的本質來到了凡⼈的世界中，那麼⽗上帝就在祂復活的時候將這神性⽣命恢復給祂了：

- “⼈類的得救乃是基督犧牲祂的皇袍和王冠、天國的榮耀和天使的效忠，並將祂的神性撇在
⼀邊，（然後）披覆了⼈性來到地上操勞並受苦的偉⼤⽬標。” {懷愛倫著，《評論與通訊》
⽂章，1907 年 11 ⽉ 21 ⽇，第 2 段}

- “The salvation of souls was the great object for which Christ sacrificed His royal robe and kingly crown, the 
glory of heaven, and the homage of angels, and laying aside His Divinity, (after that) came to earth to labor 
and suffer with humanity upon Him.” {Ellen White: RH, November 21, 1907} 

- “我實實在在的告訴你們，時候將到，現在就是了，死⼈要聽⾒上帝兒⼦的聲⾳，聽⾒的⼈
就要活了。因為⽗怎樣在⾃⼰有⽣命，就賜給祂兒⼦也照樣在⾃⼰有⽣命。”  {約翰福⾳ 5: 
25, 26} 

- “⼈性曾經死亡，但神性並沒有死。基督在祂的神性裏，擁有掙脫死亡枷鎖的能⼒。祂宣稱
⽣命在祂裏頭，祂可以把⽣命賜給所有合祂⼼意的⼈。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 
44 章，第 301 ⾴，第 1 段}

- “Humanity died; divinity did not die. In His divinity, Christ possessed the power to BREAK THE BONDS 
OF DEATH. He declares that He has life in Himself to quicken Whom He will.” {Ellen White: 1SM 301.1} 
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耶穌不是⼀個有罪的存在者，因此祂不受死亡的枷鎖所束縛，也不必為⾃⼰掙脫這枷鎖！耶穌
是藉著⾃由意志決定⽽獻上⾃⼰⽣命的。“死亡的枷鎖”⼀詞是與墮落的⼈類永遠被永恒的死亡
所束縛有關的。這與耶穌的個⼈復活無關，也不意味著祂⾃⼰復活了⾃⼰！

掙脫了死亡的枷鎖是祂的犧牲的結果 

⼀個具有完全神性本質的神性存在者擁有絕對和不可摧毀的不朽本性，⽽且任何試探都不可能
使祂陷⼊罪中。因此，當耶穌來到世上時，祂撇下了祂所有不朽的神聖屬性，只留下了祂的神
性位格。耶穌不能⽤⼈性位格來代替祂的神性位格，因為祂只是⼀個神性位格！沒有兩個位
格，⼈格耶穌和神格耶穌。沒有⼀個存在者同時有兩個位格！這就解釋了為什麼耶穌在地上⽣
活時，祂的本性是 100% 的神性和 100% 的⼈性。100% 的神性指的是祂的神性位格，這不是
祂⼈性本質的⼀部分。

這就是為什麼耶穌可以真正地、徹底地為我們⽽死，同時在⾃⼰身上背負了我們罪的⼯價！耶
穌可以因祂⼈性身體的死亡⽽死，因為⼈性身體與祂的神性位格合⽽為⼀了。有幾句引⾔描述
了耶穌在祂的⼈性⾁體之下具有完全的神性本質。這些引⾔適⽤於永恒的將來，在耶穌的地上
⽣活和復活之後。懷愛倫寫得很清楚，耶穌在世上⽣活時只保留了神性品格，⽽不是祂的神性
本質：

- “耶穌基督‘不以⾃⼰與上帝（⽗）同等為強奪的。’ 因為惟有神性才能有效地挽救世⼈擺脫那
毒蛇的傷害，上帝（⽗）在祂的獨⽣⼦裏親⾃取了⼈性，並在⼈性的軟弱中維持了上帝的聖

德，在各項細節上維護了祂聖潔的律法，並為世⼈承擔了忿怒與死刑的判決。” {懷愛倫著，
《⻘年導報》⽂章，1897 年 2 ⽉ 11 ⽇} {懷愛倫著，《使我認識祂》1 ⽉ 29 ⽇，第 35 ⾴，
第 2 段}

- “Jesus Christ ‘counted it not a thing to be grasped to be equal with God (the Father).’ Because divinity alone 
could be efficacious in the restoration of man from the poisonous bruise of the serpent, God Himself (the 
Father), IN his only begotten Son, assumed human nature, and in the weakness of human nature 
SUSTAINED the CHARACTER of God, vindicated his Holy law in every particular, and accepted the sentence 
of wrath and death for the sons of men.” {Ellen White: YI, February 11, 1897} 

儘管耶穌這個⼈物仍然保有神性位格，但祂⾃願將⾃⼰的知識能⼒降低到⼈類的⽔平，這樣祂
就可以和我們⼀樣受到同樣的試探，並且不⽐我們有優勢。這就解釋了為什麼我們在聖經中看
到，耶穌在童年時代，本著⼈類的本性，在知識和智慧上不斷增⻑。

- “耶穌的智慧和身量，並上帝和⼈喜愛祂的⼼，都⼀⿑增⻑。” {路加福⾳ 2:52} 

- “祂作為⼀個無助的嬰孩來到世界，取了我們的⼈性。” {懷愛倫⽂稿》1895 年 第21 號} {懷
愛倫著，《證道和演講》卷⼆，第 14 章，第 111 ⾴，第 4 段}

- “He came as a helpless babe, bearing the humanity we bear.” {Ellen White: Ms. 21, 1895} 

“神性並沒有死” 主要是指在耶穌裏⾯的⽗上帝沒有死！耶穌在世期間，⽗上帝在耶穌裏與祂
同在，⽽耶穌所展現的神性能⼒也是⽗上帝在祂⾥⾯所发挥的能⼒：

- “這就是上帝（⽗）在基督裏，叫世⼈與⾃⼰和好，不將他們的過犯歸到他們身上，並且將
這和好的道理託付了我們。”  {哥林多後書 5:19} 

這解釋了下⾯這節經⽂中的話：

- “因為上帝本性⼀切的豐盛，都有形有體的居住在基督裏⾯。” {歌羅⻄書 2:9} 
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耶穌裏⾯的神性⼀切的豐盛是⽗上帝在祂裏⾯的親身同在和能⼒！這就是為什麼我們看到“居
住”這個詞，即不是耶穌⾃⼰，⽽是⽗上帝居住在耶穌裏⾯！⽗上帝在耶穌臨死前離開了祂。

耶穌的神性位格現在沒有了神性的身體/本質，並且沒有了⽗上帝本性⼀切的豐盛和能⼒的同
在，耶穌就能死得徹徹底底。

- “申初的時候，耶穌⼤聲喊著說：以羅伊！以羅伊！拉⾺撒巴各⼤尼？翻出來就是：我的上
帝！我的上帝！為什麼離棄我？”   {⾺可福⾳ 15:34} 

- “耶穌⼤聲喊著說：⽗啊，我將我的靈魂交在你⼿裏，說了這話，氣就斷了。”  {路加福⾳ 
23:46} 

- “耶穌⼜⼤聲喊叫，氣就斷了。” {⾺太福⾳ 27:50} 

“氣就斷了” 這句話原⽂的意思是交出靈魂，即交付祂的靈，這意味著祂死了，⽽不是真的“睡
了”。耶穌確實死了，並且復活了：

- “既有⼈的樣⼦，就⾃⼰卑微，存⼼順服，以⾄於死，且死在⼗字架上。”  {腓⽴⽐書 2:8}

- “惟獨⾒那成為⽐天使⼩⼀點的耶穌，因為受死的苦，就得了尊貴榮耀為冠冕，叫他因著上
帝的恩，為⼈⼈嘗了死味。” {希伯來書 2:9} 

- “作為⼈類家庭的⼀員，祂（耶穌）有著必朽之軀。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，
1900 年 9 ⽉ 4 ⽇，第 5 段}

- “As a member of the human family, He (Jesus) was mortal.” {Ellen White: RH, September 4, 1900} 

- “祂忍受了我們的死，使我們能得祂的⽣。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 1 章，第 25 ⾴，第 
2 段}

- “He suffered the death which was ours, that we might receive the life which was His.” {Ellen White: DA, p. 
25.2} 

- “我當⽇所領受⼜傳給你們的，第⼀，就是基督照聖經所說：為我們的罪死了。⽽且埋葬
了，⼜照聖經所說：第三天復活了。” {哥林多前書 15:3,4} 

- “你若⼝裏認耶穌為主，⼼裏信上帝（⽗）叫祂從死裏復活，就必得救。” {羅⾺書 10:9}

既然上⾯的經⽂說，我們若相信⽗上帝叫祂兒⼦耶穌從死裏復活，就必得救，那麼若拒絕耶穌

的真正犧牲和真正死亡的聖經真理，就是直接拒絕祂的救恩了！這就是為什麼最新的“論點”說
耶穌“沒有”死，只是睡著了，“因為”天使以⽗上帝的名義叫祂起身，這絕對是不符合聖經的！
聖經中提到“耶穌睡在墳墓裏”，因此祂“還活著”的表達⽅式被當成這⼀點的“證據”。

但聖經清楚地表明，死亡是⼀種象徵性的睡眠：

- “耶穌說了這話，隨後對他們說：我們的朋友拉撒路睡了，我去叫醒他。⾨徒說：主啊，他
若睡了，就必好了。耶穌這話是指著他死說的，他們卻以為是說照常睡了。耶穌就明明的告
訴他們說：拉撒路死了。” {約翰福⾳ 11:11-14} 

上帝的先知懷愛倫寫下了這些受默示的話語，談到我們罪的⼯價乃是真正的死亡：
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- “律法的公正及其道德的優越性要在全宇宙⾯前得到維護。要維護聖潔的律法，就不能採⽤
任何⽐上帝兒⼦的死更低的代價。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1898  年 11 ⽉ 15 ⽇，
第 3 段}

- “The justice, the moral excellence, of the law must be maintained and vindicated before the heavenly universe. 
And that Holy law could not be maintained at any smaller price than the death of the Son of God.” {Ellen 
White: RH, 15 November 1898} 

三位⼀體教義聲稱，如果耶穌在世時屈服於任何試探，那麼祂就會帶著完全神性的身體回到天
國去，⽽祂在世上的使命也就會半途⽽廢。這意味著會有兩個耶穌！然⽽，懷愛倫寫道，祂的
死亡⾵險是永恒的：

- “若是祂的品格有⼀絲罪痕，封住⽯墓的⼤⽯就不可能滾開，世⼈就會與其罪擔⼀同滅亡。” 
{《懷愛倫⽂稿》1893 年，第 81 號，第11⾴，1893年7⽉2⽇，星期⽇的⽇記，書於新⻄蘭
惠靈頓} {《⽂稿發佈》第 10 卷，第 846 號，第 385 ⾴，第 1 段}

- “If one single sin had tainted His character the stone would never have been rolled away from the door of 
His rocky chamber, and the world with its burden of guilt would have perished.” {Ellen White: Ms. 81, 1893, p. 
11, Diary entry for Sunday, July 2, 1893, Wellington, New Zealand} 

- “要記住基督曾冒了⼀切⾵險，‘凡事受過試探，與我們⼀樣，’ 祂甚⾄將⾃⼰的永恒存在都押
注於這場⾾爭的議題上。” {懷愛倫著，《全球總會報告》⽂章，1895 年 12 ⽉ 1 ⽇，第 23 
段 “尋找失喪的⼈”}

- “Remember that Christ risked all; “tempted like as we are,” he staked even his own ETERNAL existence 
upon the issue of the conflict.” {Ellen White: General Conference Bulletin 1st December 1895. Art. B, par. 23 
‘Seeking the Lost’} 

當耶穌在⼗字架上徹底死亡時，祂是否與祂的神性品格分離了呢？當使徒保羅死的時候，他是
否與他的⼈格分離了呢？不，他也會以⼀個⼈的身份復活——就是保羅，到時他的思想會跟他
死前的思想⼀樣。根據聖經，死亡就只像睡眠⼀樣。同樣地，耶穌作為⼀個神性位格⼈物死了
以後，就在塵⼟中沉睡，然後以⼀個神性位格⼈物的身份復活起來。如果耶穌只是半死半活，
也就是說，只是祂的⼈性本質死亡的話，那麼祂就不可能復活，因為半死半活的⼈的復活不是
復活。三位⼀體論間接地教導說，罪並沒有被完全戰勝。為什麼？因為，如果耶穌只是⼀部份
死了，祂就沒有真正復活或為我們的罪付出代價，因此罪和死亡就不會真正被戰勝了！聖經清
楚地告訴我們，耶穌戰勝了我們的罪惡和我們的死亡，凡相信祂的⼈也將憑藉祂的能⼒來戰勝
罪惡和死亡。

與此同時，三位⼀體論的最⾼權威們⾮但沒有教導⼈們悔改，反⽽繼續引⼊更多的謬論，聲稱
耶穌“並沒有”真正死亡，⽽是想透過在各各他⼭上的受難來向我們“象徵性地展示”祂的愛。罪
惡越來越蒙蔽⼈⼼，就像法利賽⼈的案例⼀樣，他們最終殺死了他們的救世主，儘管他們從舊
約中知道了彌賽亞的真理。但即使是對耶穌在世本性的這種描述也不⾜以讓我們完全理解它。

這是我們將在永恒的歲⽉中不斷研究的真理，以試圖理解耶穌是如何撇下祂的神聖屬性，並在
世上時讓祂⽗臨格在祂裏⾯。但這並不意味著我們有權構造⼀個不存在的新上帝。書⾯信息總
結說，耶穌在世上時像我們⼀樣能受到各種試探，⽽且祂也能像我們⼀樣死去，因為否則祂就
無法為我們的罪付出代價了。

48:    從真死裡復活——誰叫耶穌復活? 
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- “等候祂兒⼦從天降臨，就是祂從死裡復活的，那位救我們脫離將來忿怒的耶穌。” {帖撒羅
尼迦前書 1:10} 
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- “為世⼈的罪⽽死的主，要留在墳墓中⼀段時間。祂作為上帝公義的⼀個囚犯拘禁在⽯獄之
中。祂對宇宙的審判者負責。祂在擔當世⼈的罪孽。只有祂的⽗能釋放祂.....” {《懷愛倫聖
經注釋》卷五，⾺可福⾳第 15 章，第 1114 ⾴，第 1 段}

- “He Who died for the sins of the world was to remain in the tomb the allotted time. He was in that stony prison 
house as a prisoner of Divine justice. He was responsible to the Judge of the universe. He was bearing the 
sins of the world, and His FATHER ONLY could RELEASE Him.” {Ellen White: 5BC 1114.1} 

- “等候祂兒⼦從天降臨，就是祂從死裡復活的，那位救我們脫離將來忿怒的耶穌。” {帖撒羅
尼迦前書 1:10} 

- “為世⼈的罪⽽死的主，要留在墳墓中⼀段時間。祂作為上帝公義的⼀個囚犯拘禁在⽯獄之
中。祂對宇宙的審判者負責。祂在擔當世⼈的罪孽。只有祂的⽗能釋放祂.....” {《懷愛倫聖
經注釋》卷五，⾺可福⾳第 15 章，第 1114 ⾴，第 1 段}

- “He Who died for the sins of the world was to remain in the tomb the allotted time. He was in that stony prison 
house as a prisoner of Divine justice. He was responsible to the Judge of the universe. He was bearing the 
sins of the world, and His FATHER ONLY could RELEASE Him.” {Ellen White: 5BC 1114.1} 

- “ ‘然⽽叫耶穌從死裡復活者（⽗）的靈，若住在你們⼼裡，那叫基督耶穌從死裡復活的，也
必藉著住在你們⼼裡的聖靈，使你們必死的身體⼜活過來。’ 這些話對於每個喪失親⼈的⼈
是多麼寶貴啊！基督是我們的響導和安慰者【同保惠師】，祂在我們⼀切的患難中安慰我
們。” {《懷愛倫聖經注釋》卷六，羅⾺書第 8 章，第 1076 ⾴，第 9 段，1894 年}

- “But if the Spirit of Him (the Father) that raised up Jesus from the dead dwell in you, He that raised up 
Christ from the dead shall also quicken your mortal bodies by His Spirit that dwelleth in you.” O how precious 
are these words to every bereaved soul! Christ is our Guide and Comforter, Who comforts us in all our 
tribulations.” {Ellen White, 6BC, p. 1076.9 1894} 
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- “作使徒的保羅，（不是由於⼈，也不是藉著⼈，乃是藉著耶穌基督，與叫祂從死裡復活的
⽗上帝）...” {加拉太書 1:1} 

是⽗上帝叫耶穌從死裡復活，⽽不是耶穌本⼈，如今天的錯誤教導所聲稱的那樣！基督作為⼀
個⼈死了，⼜作為⼀個⼈復活了。以先知約拿為例，他在⼀條⼤⿂的肚⼦裡待了三天三夜，我
們看到他並沒有⾃⼰解脫，⽽是上帝呼喚他出來。在這個故事中，我們看到了耶穌被鎖在墳墓
裡的預表，只有借助⽗上帝的外來⼒量才能獲得釋放！墳墓中的奴役就是祂的徹底死亡，就像
所有其他死去的⼈⼀樣。聖經上葡萄園與惡園⼾的⽐喻很恰當地向我們展示了這⼀點。

葡萄園的主⼈⾸先打發僕⼈到園⼾那裡去，但在他們殺死了僕⼈之後，主⼈決定打發⾃⼰的兒
⼦去，結果祂的兒⼦也被不忠的惡園⼾殺害了。耶穌和其他⼈⼀樣死了。死的不僅僅是祂那
“象徵性”的⾁體外⾐！耶穌復活後，沒有⽴刻允讓⾺利亞觸摸祂，⽽是先去⾒祂的⽗，以獲得
⽗對祂的犧牲的認可，並透過這種⽅式恢復祂原有的神性⽣命和神性本質。然後，祂回到⾨徒
身邊，並讓他們觸摸祂，之後祂便永久回到天家去了。

即使在祂復活以後，耶穌也說祂要升上去⾒“祂的上帝”，這話明確表示天⽗的地位確實⾼於
祂。

- “耶穌說：不要摸我，因我還沒有升上去⾒我的⽗，你往我弟兄那裡去，告訴他們說：我要
升上去，⾒我的⽗，也是你們的⽗，⾒我的上帝，也是你們的上帝。” {約翰福⾳ 20:17} 

- “在七⽇的第⼀⽇清早，耶穌復活了，就先向抹⼤拉的⾺利亞顯現，耶穌從她身上曾趕出七
個⻤。” {⾺可福⾳ 16:9}

- “.....救主就憑著祂⾃⼰【之前有的】的⽣命，從墳墓裡出來。這就證明從前祂所說，‘我將命
捨去，好再取回來。……我有權柄捨了，也有權柄取回來’的話是真的了。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 81 章，第 785 ⾴，第 2 段}

- “...The Saviour came forth from the grave by the life that was in Himself. Now was proved the truth of His 
words, “I lay down My life, that I might TAKE IT AGAIN... I have power to lay it down, and I have power to take 
it again.”-” {Ellen White: DA, p. 785.2} 

- “就對多⾺說：伸過你的指頭來，摸我的⼿，伸出你的⼿來，探⼊我的肋旁，不要疑惑，總
要信。” {約翰福⾳ 20:27} 

如果耶穌必須回到天上取回祂那原始的、⾮借來的⽣命，⽽根據上⾯的引⾔，這⽣命之前是在
祂裡⾯的，那就意味著祂死的當兒在祂裡⾯並沒有這樣的⽣命！如果某樣東⻄已經在我們⼿

上，那麼我們就沒必要去取回它了！許多⽀持這⼀錯誤教義的⼈已經開始意識到，如果耶穌擁

有絕對的不朽⽣命，祂就不可能真的死，只有祂的⾎⾁之軀會死，⽽根據他們的解釋，祂的⼈

性身體是被祂的神性本質“披覆”著的。真正的事實是，那⾁體的外⾐披覆著祂位格的神性！

於是，下⼀個假教義就出現了，即“只有”耶穌的⼈性本質“表⾯”上死在⼗字架上，⽽“在祂裡⾯”
的神性本質只是在墳墓中“沉睡”，直到天使加百列像“鬧鐘”⼀樣以天⽗的名義來呼喚祂復活，
然後耶穌“⾃⼰”復活了“⾃⼰”。為了“證實”這⼀點，⼈們引⽤這節經⽂，稱耶穌在墳墓中沉睡並
被喚醒，以及斷章取義地引⽤了同樣性質的預⾔之靈引⾔：“神性並沒有死”。這在上⼀章我們
已經看過了。
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- “⼈性曾經死亡，但神性並沒有死。基督在祂的神性裡，擁有掙脫死亡枷鎖的能⼒。祂宣稱
⽣命在祂裡頭，祂可以把⽣命賜給所有合祂⼼意的⼈。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 
44 章，第 301 ⾴，第 1 段}

- “Humanity died; Divinity did not die. In His Divinity, Christ possessed the power to break the bonds of death. He 
declares that He has life in Himself to quicken Whom He will.” {Ellen White: 1SM 301.1} 

但是如果耶穌沒有徹底為我們⽽死，那麼祂的犧牲就不是犧牲了，⽽只是在全宇宙⾯前演繹的
⼀齣戲劇！這是對耶穌犧牲的褻瀆性攻擊！聖經⾮常清楚地證實，耶穌就像我們死後⼀樣，也
是完完全全徹底地死了，並且祂也和上帝叫我們復活的同樣⽅式被復活了：

- “然⽽叫耶穌從死裡復活者（⽗）的靈，若住在你們⼼裡.....” {《懷愛倫聖經注釋》卷六，羅
⾺書第 8 章，第 1076 ⾴，第 9 段，1894 年}

- “But if the Spirit of Him (the Father) That raised up Jesus from the dead dwell in you,” {Ellen White, 6BC, p. 
1076.9 1894} 

聖經證實耶穌的死法和我們的死法是⼀樣的，因為當祂活在世上時，祂的本性與我們的本性是

⼀樣的：

- “基督卻⾃我降卑，取了⼈性。作為⼈類家庭的⼀員，祂有著必朽之軀，但作為⼀個神，祂
則是世界的⽣命之源。祂有能⼒以⾃⼰的神性位格抵擋死亡的⼊侵，不受它的轄制，但是祂
卻⽢願捨棄⾃⼰的性命，.....” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1900 年 9 ⽉ 4 ⽇，第 5 段}

- “But He humbled Himself, and took mortality upon Him. As a member of the human family, He was 
mortal; but as a God, He was the fountain of life to the world. He could, in His Divine person, ever have 
withstood the advances of death, and refused to come under its dominion; but he voluntarily laid down his life.” 
{Ellen White: RH, September 4, 1900, par. 5} 

- “並且上帝（⽗）已經叫主（耶穌）復活，也要⽤⾃⼰的能⼒叫我們復活。” {哥林多前書 
6:14} 

- “我們若信耶穌死⽽復活了，那已經在耶穌裡睡了的⼈，上帝也必將他們與耶穌⼀同帶來。” 
{帖撒羅尼迦前書 4:14} 

- “你們既受洗與祂⼀同埋葬，也就在此與祂⼀同復活，都因信那叫祂從死裡復活上帝（⽗）
的功⽤。” {歌羅⻄書 2:12} 

- “你若⼝裡認耶穌為主，⼼裡信上帝（⽗）叫祂從死裡復活，就必得救。” {羅⾺書 10:9} 

- “所以我們藉著洗禮歸⼊死，和祂⼀同埋葬，原是叫我們⼀舉⼀動有新⽣的樣式，像基督藉
著⽗的榮耀，從死裡復活⼀樣。我們若在祂死的形狀上與祂聯合，也要在祂復活的形狀上與
祂聯合。” {羅⾺書 6:4,5} 

- “因為他們⾃⼰已經報明我們是怎樣進到你們那裡，你們是怎樣離棄偶像歸向上帝，要服事
那⼜真⼜活的上帝（⽗），等候祂兒⼦從天降臨，就是祂從死裡復活的，那位救我們脫離將
來忿怒的耶穌。” {帖撒羅尼迦前書 1:9,10}

即使在宇宙的創造上，耶穌也是憑藉著來⾃祂⽗親的創造⼒來成就的。但這並不意味著祂叫⾃
⼰復活。我們在聖經上清楚地看到，天⽗上帝叫耶穌復活，⽽不是像今天許多神學家所聲稱的
那樣，耶穌叫⾃⼰復活！
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根據聖經教導，死者在墳墓中沉睡，直到耶穌再來。聖經上的“復活”⼀詞也就是翻⽣的意思！
聖經絕對沒有任何地⽅說死者必須先被喚醒才能復活！在這裡，我們看到這種虛偽的神學拒絕
了耶穌確實死亡的真理，因⽽也拒絕了耶穌的犧牲！聖經上所说的復活只有在⼀個⼈徹底死亡
時才能發⽣，⽽復活與神性本質根本沒有必要的關系，因為耶穌來地球之前已把祂的神性本質
放下並交還了給天⽗！這就是為什麼聲稱耶穌“只是睡覺”並且“只是”被天⽗喚醒，然後“象徵性
地⾃⼰復活”這種解釋是絕對不符合聖經的！另⼀⽅⾯，耶穌說：“經上記著說”： 

- “並且明顯我們是為上帝妄作⾒證的，因我們⾒證上帝是叫基督復活了，若死⼈真不復活，
上帝也就沒有叫基督復活了。因為死⼈若不復活，基督也就沒有復活了。” {哥林多前書 
15:15,16} 

- “（惟有）基督有賜⼈永⽣的權柄。祂在⼈性裡所捨去的⽣命，祂取回來賜給⼈類。..... ‘吃
我⾁喝我⾎的⼈就有永⽣，在末⽇我要叫他復活。’ ” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 
年 8 ⽉ 4 ⽇，第 5 段} {《歴代願望》第 786 ⾴，第 4 段}

- “(Only) Christ was invested with the right to give immortality. The life which He had laid down in humanity, he 
again TOOK UP and gave to humanity.” “Who so eateth My flesh, and drinketh My blood, hath eternal life; and 
I will raise him up at the last day.” {Ellen White: YI, August 4, 1898 par. 5} 

我們從這兩段引⾔中可以看出，說的都是與永⽣有關的事，耶穌捨去了⾃⼰的不朽⽣命，以便
能將它賜給⼈作為永⽣的賞賜。只有透過耶穌作為具有⼈形的神之死，犧牲和永⽣這兩者才能

賜給⼈！耶穌從死裡復活，恢復了（以前）在祂裡⾯的【不朽】⽣命。在祂死的時候還有這種
⽣命嗎？沒有！根據預⾔之靈的著作，祂以⾃⼰的⼈性形式獻上了這種⽣命。但她並沒有說祂
捨去了⼈性⽣命。事實上，這裡說的是耶穌⾃願捨去了祂的神性⽣命，⽽不是⼈性⽣命，這神

性⽣命在祂犧牲以後祂再取回來。神性⽣命是不能死的，這就是為什麼耶穌必須把它留在天⽗
那裡，這樣祂才能真正地死在地上，並為我們的罪付出代價。但在祂的⼈性中，不僅祂的⼈性
身體死了，⽽且那神性位格，即耶穌基督本⼈也死了！在神性⽣命的語境中，“捨去了⼜再取
回來” 的描述，既不是指⼗字架上的死，也不是指復活。關於耶穌於 1843 年進⼊⾄聖所的事
也有類似的誤解，⼈們誤以為那是祂的第⼆次降臨。捨去意味著耶穌在地上誕⽣時，祂已將祂

的神性本質留下給天⽗，⽽再取回來意味著祂收回⾃⼰的神性本質，包括神性⽣命在内。

- “耶穌對她說：復活在我，⽣命也在我。信我的⼈雖然死了，也必復活，” {約翰福⾳ 11:25} 

耶穌這句話指的是我們的復活，⽽不是指祂在⼗字架上死後的復活。我們可以在這節經⽂的第
⼆部分清楚地看到這⼀點，因為它代表了對未來的宣告。預⾔之靈和聖經在很多地⽅向我們表
明，耶穌將在祂復臨時親⾃叫我們復活，並將靠祂的犧牲所預備給我們的永⽣賜給我們。

- “要記住基督曾冒著⼀切⾵險，‘凡事受過試探，與我們⼀樣，’ 祂甚⾄將⾃⼰的永恒存在都押
注於這場⾾爭的議題上。” {懷愛倫著，《全球總會報告》⽂章，1895 年 12 ⽉ 1 ⽇，第 23 
段, “尋找失喪的⼈”} 

- “Remember that Christ risked all; ‘tempted like as we are’, He STAKED even HIS OWN ETERNAL 
EXISTENCE upon the issue of the conflict.” {Ellen White: GCB, December 1, 1895 ‘Seeking the Lost’} 

耶穌也經歴了所有得救的⼈永遠不必經歴的死亡！作為我們罪孽的背負者，祂被釘在⼗字架
上，完全與⽗的權柄隔絕了，靠著信⼼忍受了可怕的折磨，所有這些都是在祂的⼈性本質中經
歴的，祂最後也是在⼈性中斷氣的。同樣地，在恩典時期結束之後，在天上聖所中沒有中保的
情況下，上帝的⼦⺠將不得不在地球歴史的最後時刻忍受最後的七⼤災難。
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因此，難怪叛教者開始拒絕《啟示錄》中明確的真理，聲稱恩典時期的結束“只是象徵性的”，
事實上所指的“不是”上帝的末世⼦⺠，⽽“只是”傾倒了的巴⽐倫。在第⼀次死亡的恩典下，那
些接受上帝救贖計劃的⼈死了，即使他們⼀輩⼦沒有神學知識，但他們憑著良⼼⽣活。恩典是
隨時可以得到的，⽽且所有⼈毫無區別地在⼀⽣中都可以得到恩典，只要他們有機會悔改，或
者直到他們越過了憐憫的界限，發現⾃⼰處於褻瀆的狀態為⽌。耶穌的死是⼈類的⼀個象徵，
藉此祂⾃⼰承擔了罪的責任，擔負了中保的⻆⾊，以便祂能潔淨兒⼥們的罪孽。這叫做救贖。

基督的犧牲是舊約中無辜羔⽺的犧牲所指向的——罪過的轉移到聖所的其他地⽅，以及在贖罪
⽇潔淨聖所的巔峰之舉。耶穌有合法的權利叫那些接受祂的救贖⼯作，並藉著祂作中保的代求
⽽得以潔淨的⼈復活。但那些拒絕祂的犧牲和愛的⼈卻在等待著律法的判決。罪⼈必須死，但
那些已經從罪中悔改的上帝⼦⺠，他們的罪孽已被塗抹，因此他們不⾄於經歴永死的刑罰。

但那些跟從撒但、有罪卻不悔改的⼈，將承受毀滅之⽕和永死的刑罰。在缺乏聖經根據的“三
位⼀體”教義中，三位的權⼒或地位沒有真正的劃分，除了救贖計劃的象徵性任務之外，耶穌
被認為叫“⾃⼰”從死裡復活。按照這個類⽐，我們也必須叫⾃⼰從死裡復活了，因為到那時在
我們的⼈體之下我們也會“擁有”神性，“因為”我們裡⾯有第三位神的同在。這正是其微妙但褻
瀆的細微差別之處。

- “然⽽叫耶穌從死裡復活者（⽗）的靈，若住在你們⼼裡，那叫基督耶穌從死裡復活的
（⽗），也必借著住在你們⼼裡的聖靈，使你們必死的身體⼜活過來。”  {羅⾺書  8:11} 

聖經明確指出，我們受上帝的靈所封印，等候救贖和復活。天⽗上帝將彰顯祂的神能，就像祂
在我們的救主和中保耶穌基督身上彰顯其神能⼀樣。透過耶穌基督，我們重新獲得了作兒⼥的
權利，並恢復了我們作為上帝兒⼥的原始地位，這⼀地位在⼈類陷⼊罪中的時候就已喪失，那
時我們成為了上帝叛逆的兒⼥，即屬魔⻤之被定罪的兒⼥。

- “地與海並樹⽊，你們不可傷害，等我們印了我們上帝眾僕⼈的額。” {啟示錄 7:3} 

- “不要叫上帝的聖靈擔憂；你們原是受了祂的印記，等候得贖的⽇⼦來到。” {以弗所書 4:30}

49:   耶穌的永恒——太初? 
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- “認識你獨⼀的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3} 

- “上帝的兒⼦是與⽗同坐寶座的，所以⾃有永有、亙古常在者的榮耀乃是⽗⼦所共有的。” {懷
愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 36 ⾴，第 2 段}

- “The Son of God shared the Father's throne, and the glory of the eternal, self-existent One encircled both.” 
{Ellen White: PP, p. 36.2} 

我們應該注意到，耶穌從永恒者（⽗）那裡獲得了在祂裡⾯的神聖永恒⽣命，但祂沒有得到
“永恒者”這個名字。這是不可能的，因為“永恒者”這個名字的意思是“創造了永恒的，惟⼀沒有
開始的那位”。很多⼈說耶穌沒有得到“永恒者”這個名字的原因是祂披上⼈性道成⾁身⽣活在塵
世間。

耶穌是否像⼈類⼀樣受造，還是祂擁有上帝的原始⽣命，既然耶穌獲得了與⽗相同的⽣命？

- “上帝的使者驚奇地看著基督。祂取了⼈的樣式，將神性聯於⼈性，以便為墮落的⼈類服
務。這在天上眾使者看來是⼀個奇蹟。上帝已告訴我們祂是這樣做的，我們只要接受祂的話
就是了。 雖然我們可能嘗試去推斷我們的創造主，祂存在有多久了？罪惡第⼀次侵⼊世界
是在何處？等等。我們耗盡精⼒，潛⼼鑽研，仍有無限的奧秘我們無法測透。”  {《懷愛倫
聖經注釋》卷七，提摩太後書第⼀章，第 919 ⾴，第 4-5 段，1888 年}

- “Angels of God looked with amazement upon Christ, who took upon Himself the form of man and humbly 
united His Divinity with humanity in order that He might minister to fallen man. It is a marvel among the 
heavenly angels. God has told us that He did do it, and we are to accept the Word of God just as it reads. And 
although we may try to reason in regard to our Creator, how long He has had existence, where evil first 
entered into our world, and all these things, we may reason about them until we fall down faint and 
exhausted with the research when there is yet an infinity beyond.” {Ellen White: 7BC, p. 919.4-5, 1888} 

- “基督在這裡告訴他們，雖然他們推數算祂還不到五⼗歲，但是祂的神聖⽣命卻是⼈所無法
計算的。基督在道成⾁身以前的存在是不能⽤數字來表達的。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，
1899 年 5 ⽉ 3 ⽇，第 4 段}

- “Here Christ shows them that, altho they might reckon His life to be less than fifty years, yet His Divine life 
could not be reckoned by human computation. The existence of Christ before His incarnation is not 
measured by figures.” {Ellen White: ST, May 3. 1899 par. 4} 

以下經⽂清楚地表明耶穌有⼀個開始：

- “愛⼦是那不能看⾒之上帝的像，是⾸⽣的，在⼀切被造的以先。” {歌羅⻄書 1:15} 

- “上帝的兒⼦曾論到⾃⼰說：’在耶和華造化的起頭，在太初創造萬物之先，就有了我。從亙
古、從太初，……我已被⽴。……那時，我在祂那裡為⼯師，⽇⽇為祂所喜愛，常常在祂⾯
前踴躍。’（箴 8:22-30）” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 1 章，第 34 ⾴，第 1 段}

- “And the Son of God declares concerning Himself: “The Lord possessed Me in the beginning of His way, 
before His works of old. I was set up from everlasting... When He appointed the foundations of the earth: 
then I was by Him, as one brought up with Him: and I was daily His delight, rejoicing always before Him.” 
(Proverbs 8:22-30).” {Ellen White: PP, p. 34.1} 

我們知道耶穌⾃亙古/永恒以來就⼀直存在。永恒是否涵蓋過去和未來兩個⽅向？永恒是否意
味著它可以有⼀個開始？根據聖經教導，得救的⼈將獲得永恒⽣命。永恒是指時間的⼀個維
度。

- “眾城⾨哪，你們要抬起頭來，永久的⾨⼾，你們要被舉起，那榮耀的王將要進來。” {詩篇 
24:7} 
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這些永久的⾨⼾難道沒有開始嗎？不，永久/永恒意味著它們將永遠存留。這些⾨⼾象徵著復
活，復活也是永恒的。對於這些⾨⼾來說，當上帝將它們安置在那裡的時候，永恒就開始了。

- “太初有道，道與上帝同在，道就是神。這道太初與上帝同在。萬物是藉著祂造的，凡被造
的，沒有⼀樣不是藉著祂造的。”  {約翰福⾳ 1:1-3} 

⽗上帝作為萬物之源，是沒有開始的。祂在亙古以前就存在了。耶穌是為⽗所⽣的，所以祂有

⼀個開始。祂的開始是從亙古/永恒開始之前，在宇宙受造之前，在任何時間存在之前。但耶
穌確切的出⽣時間尚未向我們透露。亙古/永恒始於上帝創造宇宙和各恒星和⾏星的時候。那
就是時間維度開始的時候。在我們的物質世界被創造以先，時間是不存在的！

- “上天所視為最重要的知識，就是救恩的科學，真敬虔的科學，以及從亙古就顯明，表達上
帝⼼意，顯示祂旨意的知識。” {懷愛倫著，《給家⻑、⽼師和學⽣的忠告》第 1 章，第 14 
⾴，第 2 段}

- “The teaching of salvation, the teaching of true Godliness, the knowledge which has been revealed from 
eternity, which enters into the purpose of God, expresses His mind, and reveals His purpose—this Heaven 
deems all-important.” {Ellen White: CT 14.2} 

這裡我們看到上帝的先知如何描述知識為從亙古就顯明的。這⼀啟示被賜予有起源的受造之
物。這裡描述了永恒就是知識彰顯的開始！

- “祂（⽗上帝）從亙古就揀選了他們，叫他們成為聖潔。祂賜下祂的兒⼦為他們捨命。”  {懷
愛倫著，《使徒⾏述》第 55 章，第 559 ⾴，第 3 段}

- “He (God the Father) has chosen them from eternity, that they might be Holy. He gave His Son to die for 
them.” {Ellen White: AA 559.3} 

永恒是⼀種表達，意味著⼀個沒有盡頭的未來，以及⼀個從它起步以來的過去。在永恒中，我
們將看到啟示的永恒結果。預⾔之靈著作也證實了永恒意味著在預⾔鏈中環環相扣的歴史事
件。⼈類救恩的預⾔鏈始於天⽗與聖⼦的對話：

- “那位‘⾃有永有’的上帝（⽗）在聖經中所啟示的預⾔，把歴史的事件⼀⼀接聯起來，從亙古
直到永遠，如此向我們指明，我們今⽇在歴史的過程中已經到了哪⼀個階段，並且使我們知

道將來必有何事發⽣。” {懷愛倫著，《教育論》第 19 章，第 178 ⾴，第 3 段}
- “The history which the great I AM (the Father) has marked out in His word, uniting link after link in the 

prophetic chain, from eternity in the past to eternity in the future, tells us where we are today in the 
procession of the ages.” {Ellen White: Ed 178.3} 

永恒有⼀個具體的起點！同樣，來⾃永恒的聲⾳並不是沒有開始的聲⾳，⽽是來⾃遠古的聲
⾳：

- “這位傑出的醫師在臨終以前訂購了⼀個圓柱⽴在他的墓地附近，上⾯刻著以下經⽂，作為
來⾃永恒的聲⾳：‘上帝愛世⼈，甚⾄將祂的獨⽣⼦賜給他們，叫⼀切信祂的，不⾄滅亡，
反得永⽣。’”  {懷愛倫著，《⼀同在天上》8 ⽉ 16 ⽇，第 235 ⾴，第 3 段}

- “Before his death this eminent physician ordered a column to be erected near the spot where his body was to 
lie, on which were to be inscribed these texts, as voices from eternity: “God so loved the world, that he gave 
His only begotten Son, that whosoever believeth in Him should not perish, but have everlasting life.” (John 
3:16)” {EGW: HP 235.3} 

在以下的引⾔中，我們看到永恒是有⼀個開端的。
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這些引⾔不是指我們的永恒，⽽是指宇宙的永恒，⽽根據三位⼀體論的代表，永恒是沒有開始
的。

- “⺟親⼀刻也不能放松警惕。她正在做⼀件將在時間（今⽣）和永恒反映出來的⼯作。” {懷
愛倫著，《時兆》⽂章，1888 年 7 ⽉ 13 ⽇，第 12 段}

- “The mother should not be off guard for a moment. She is doing a work that will tell in time and in eternity.” 
{Ellen White: ST, July 13, 1888, par.12} 

- “他們必須運⽤他們天賜的能⼒，否則就會越陷越深，不管在時間（今⽣）還是永恒，沒有
⼀點向善的價值。” {懷愛倫著，《基督徒節制和聖經衛⽣》第 18 章，第 149 ⾴，第 2 段}

- “They must put forth their own God-given powers, or they will sink lower and lower, and be of no account for 
good, either in time or in eternity.” {Ellen White: CTBH 149.2} 

根據這些預⾔之靈的著作，時間的概念獨⽴於永恒的維度⽽存在。我們所知道的時間始於創
世，並將在罪惡毀滅時結束，那時永恒將再次開始。時間之前和之後所發⽣的⼀切都是在永恒
之中發⽣的！耶穌作為祂⽗親的兒⼦的出⽣也是在永恒中（在特別留給創造地球上物質和⽣物
的時間範圍之外）。以我們有限的智慧，這是很難理解的，但這絕不能成為發展出⼀種新教義
的理由，⽽忽視了“經上記著說”的原則。所有這些清楚地幫助我們理解以下詞語的含義：

- “上帝救了我們，以聖召召我們，不是按我們的⾏為，乃是按祂的旨意，和恩典，這恩典是
萬古之先，在基督耶穌裡賜給我們的。但如今藉著我們救主基督耶穌的顯現，才表明出來
了。祂已經把死廢去，藉著福⾳，將不能壞的⽣命彰顯出來。” {提摩太後書 1:9,10}

- “伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸城中為⼩，將來必有⼀位從你那裡出來，在以⾊列中為我作
掌權的，祂的根源從亙古，從太初就有。” {彌迦書 5:2} 

- “基督在說到⾃⼰從亙古就存在的問題時，要⼈回想遠古的年代。祂向我們保證祂無時無刻
不是與永⽣的上帝親密交通的。” {懷愛倫著，《⾼舉主耶穌》1 ⽉ 3 ⽇，第 17 ⾴，第 7 段}

- “In speaking of His preexistence, Christ carries the mind back through dateless ages. He assures us that there 
NEVER was a time when He was not in close fellowship with the eternal God.” {Ellen White: LHU 17.7} 

從上⾯這段引⾔中，我們看到⾃從耶穌在永恒的過去/亙古出⽣以來，祂就⼀直與永⽣的上
帝，即天⽗保持著完美親密的交流。祂還在上⾯的經⽂中告訴我們，祂的起源和開端來⾃天
⽗，那神聖⾃有永有的⽣命，使祂成為⼀個神聖存在者。那根源是從亙古/永恒，在太初以前
就有的，太初就是從祂出⽣就開始的！耶穌源⾃天⽗上帝的本體物質，這⼀點可以透過夏娃從
亞當身上被造出來的獨特⽅式來理解。其實夏娃的開始並不晚於亞當，因為她起源於亞當，或
從亞當出來，雖然她是在亞當之後被創造的，但夏娃的身體與亞當身體的年齡是⼀樣的。 

50:   否定耶穌的犧牲和試探的後果 
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- “我們找不到合適的語⾔來解釋某些⼈所持有的新發觀點。這些觀點包含泛神論的痕跡。它
與真理如此摻雜在⼀起，以致真理失去其功效。這些似是⽽⾮的理論否定了上帝的位格、基
督的贖罪和祂在聖所的⼯作，⽽且還奪⾛了那些使我們成為⼀班出類拔萃、與眾不同的⼦⺠
之重要原則。” {《懷愛倫⽂稿》1914 年第 8 號，第 32 段}

- “We cannot find words fitly to explain the latest development of ideas held by some. They contain threads of 
pantheism. These ideas are so mixed with the truth, that the truth is made of no effect. These specious 
theories constitute a denial of the personality of God, the atonement of Christ and His work in the sanctuary. 
They take away the vital principles which have made us a separate people.” {Ellen White: Ms 8, 1914, Par. 32} 
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本會的先賢們乃是根據⼀個原則——“經上記著說”——來傳授全部真理的！三位⼀體的教義以
⼀種偽裝和褻瀆的⽅式否定了耶穌的犧牲，⽽這犧牲乃是上帝之愛的巔峰，也是善惡之爭的核
⼼之處！不僅如此，眾所周知，上帝的本性是完美的，所以神性在任何情況下都不能受到試探
或屈服於試探。如果耶穌沒有把⾃⼰的神性本質留下給天⽗，那麼祂所受的試探和對每⼀種罪
惡的勝利就沒有必要了，或者就只是象徵性的了，這就會使祂在地上的居留變得毫無意義了！
我們都知道，耶穌⽐地球上的任何⼀個⼈都承受了更強烈的試探和掙紮，這就是為什麼祂整夜
向祂的⽗禱告。路錫甫在全宇宙⾯前控告我們的創造主為⼀名“獨裁者”，因為祂要求軟弱的⼈
類抵抗罪惡，反⽽祂⾃⼰憑著祂的神性本質，卻“不能”屈服於試探。但是耶穌藉著祂在地上無
罪的⽣活證明了上帝不是⼀名獨裁者，祂絕對不會要求⼈類去做他們不可能做到的事。

三位⼀體教義的其中⼀個危險之處在於它破壞了這⼀明確的證據。如果耶穌在世上時具有祂的
神性本質的話，那麼祂就不能真正受到試探了，因為神性本質對於罪是沒有弱點的。這是多麼
⼤的褻瀆和背叛啊！罪是與上帝隔絕，其後果是罪惡的⽣活和死亡。這⼀真理的曲解表明撒但
想要像上帝⼀樣，並想把耶穌從祂的地位上攆⾛。這⼀反聖經教義的另⼀個最常⾒的“論點”是
聲稱耶穌在世上⽣活時只是⼀個象徵性的兒⼦。事實上，這種教義間接⽽隱蔽地消滅了耶穌犧
牲的可能性，它代表了許多神學家⾛上褻瀆之路的第⼀步，他們沒有謙卑地接受上帝向我們清
楚啟示的古⽼⽽重複的真理。這正是法利賽⼈所犯下的錯誤，雖然他們最終理解了耶穌的神
性，但由於⾃⼰的驕傲⽽鐵了⼼，仍把耶穌釘上了⼗字架。這種褻瀆導致聖所的幔⼦從上到下
撕裂成兩半。這幔⼦⼜重⼜⼤，厚約8厘⽶，⾼約18⽶。⼈⼿是無法將它剪得如此直且快的。
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這塊幔⼦可以代表我們反抗上帝的⼼，在⼗字架⾯前，我們這顆⼼應該被上帝的話語所撕裂⽽
得以潔淨。儘管有如此清晰的真理，但很難相信上帝的⼤多數⼦⺠居然被撒但所迷惑，他們否
定了耶穌的犧牲，轉⽽向另⼀個假神禱告！耶穌展現了祂無限的愛，因為祂為我們的緣故冒了
⼀切⾵險。如果祂屈服於最輕微的罪，祂就無法再取回祂的神性本質了！

- “只有當贖⺠與救贖主⼀同到上帝⾯前時，才能體會到救贖的代價是何等昂貴。永久家鄉的
榮美出現在眼前時，我們就要想起，耶穌曾為我們的緣故撇棄這⼀切。祂不僅離開天庭作了
天涯遊⼦，⽽且為我們冒了失敗和永遠喪亡的危險。那時，我們就要將冠冕放在祂腳前，⾼
唱：’曾被殺的羔⽺是配得權柄、豐富、智慧、能⼒、尊貴、榮耀、頌讚的。’（啟 5:12）” {懷
愛倫著，《歴代願望》第 13 章，第 131 ⾴，第 2 段}

- “Never can the cost of our redemption be realised until the redeemed shall stand with the Redeemer before the 
throne of God. Then as the glories of the eternal home burst upon our enraptured senses we shall remember 
that Jesus left all this for us, that He not only became an exile from the heavenly courts, but for us took the 
risk of failure and eternal loss. Then we shall cast our crowns at His feet, and raise the song, “Worthy is the 
Lamb that was slain to receive power, and riches, and wisdom, and strength, and honor, and glory, and 
blessing.” Revelation 5,12.” {Ellen White: DA, p. 131.2}

- “上帝的忿怒也必落在基督身上，如同臨到亞當⼀樣。基督和教會就會沒有指望。” {懷愛倫
著，《時兆》⽂章，1898 年 6 ⽉ 9 ⽇，第 14 段} {《信息選粹》卷⼀，第 256 ⾴}

- “Divine wrath would have come upon Christ as it came upon Adam. Christ and the church would have 
been without hope.” {Ellen White: ST, June 9. 1898, see also 1SM, p. 256} 

- “要記住基督曾冒著⼀切⾵險，‘凡事受過試探，與我們⼀樣，’ 祂甚⾄將⾃⼰的永恒存在都押
注於這場⾾爭的議題上。” {懷愛倫著，《全球總會報告》⽂章，1895 年 12 ⽉ 1 ⽇，第 23 
段 “尋找失喪的⼈”} 

- “Remember that Christ risked all; “tempted like as we are,” He staked even His own eternal existence upon 
the issue of the conflict.” {Ellen White: GCB, December 1. 1895 ‘Seeking the Lost’} 

- “若是祂的品格有⼀絲罪痕，封住⽯墓的⼤⽯就不可能滾開，世⼈就會與其罪擔⼀同滅亡。” 
{《懷愛倫⽂稿》1893 年，第 81 號，第 11 ⾴，189 3 年 7 ⽉ 2 ⽇，星期⽇的⽇記，書於新
⻄蘭惠靈頓} {《⽂稿發布》第 10 卷，第 846 號，第 385 ⾴，第 1 段}

- “If one single sin had tainted His character the stone would never have been rolled away from the door of 
His rocky chamber, and the world with its burden of guilt would have perished.” {Ellen White: Ms. 81, 1893, p. 
11, Diary entry for Sunday, July 2, 1893, Wellington, New Zealand} 

在這裏，我們清楚⽽明確地看到，耶穌已為我們的緣故完全撇下了⾃⼰的神性本質，以便能來
為我們⽽死。祂遭受了神性本質所不可能遭受的試探，⽽祂在世期間曾冒著失去⾃⼰的神性本
質和永恒存在的危險！祂如此無限的博愛和願意承擔如此難以想象的艱巨⾵險的意願甚⾄也被
⼈拒絕，這真是太可悲了。有⼈還聲稱這些引⾔“只是”指耶穌道成⾁身之後的⼈⼦身份，但即
使祂犯了罪，祂也照樣會“回到”天庭，⽽“唯⼀”的損失就只是我們這些墮落的罪⼈和祂所披覆
的⾁體外⾐⽽已。

這與上帝藉著祂的先知向我們啟示的真理完全相反！這種對如此多明確引⾔的錯誤詮釋把焦點
全部集中在這個地球上，但真正的救贖計劃所涉及的層⾯乃是全宇宙！如果耶穌犯了⼀個錯
誤，全宇宙就會淪亡！撒但就會控告天⽗上帝不公正，因為祂所製定的律法不是愛的律法，甚
⾄是祂的兒⼦都無法遵守！我們甚⾄無法想象，如果耶穌沒有贏得這場戰⾾會發⽣什麼事情！
這場⾾爭⾮常激烈——是⼀場善與惡、基督與撒但之間的宇宙之爭！在這場⾾爭之中，基督不
僅為我們帶來了勝利，也為天⽗、祂的律法、全宇宙、以致所有未向撒但的狡猾屈服的眾⽣帶
來了勝利！聖經清楚地肯定了這場⾾爭的宇宙性維度：
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- “他的尾巴拖拉著天上星⾠的三分之⼀，摔在地上，⿓就站在那將要⽣產的婦⼈⾯前，等她
⽣產之後，要吞吃她的孩⼦。婦⼈⽣了⼀個男孩⼦，是將來要⽤鐵杖轄管萬國的，她的孩⼦
被提到上帝寶座那裏去了。婦⼈就逃到曠野，在那裏有上帝給她預備的地⽅，使她被養活⼀
千⼆百六⼗天。在天上就有了爭戰，⽶迦勒同祂的使者與⿓爭戰，⿓也同他的使者去爭戰，
並沒有得勝，天上再沒有他們的地⽅。⼤⿓就是那古蛇，名叫魔⻤，⼜叫撒但，是迷惑普天
下的，他被摔在地上，他的使者也⼀同被摔下去。我聽⾒在天上有⼤聲⾳說：我上帝的救
恩、能⼒、國度、並祂基督的權柄，現在都來到了，因為那在我們上帝⾯前晝夜控告我們弟
兄的，已經被摔下去了。弟兄勝過他，是因羔⽺的⾎和⾃⼰所⾒證的道。他們雖⾄於死，也
不愛惜性命。” {啟示錄 12:4-11} 

- “...因為我們成了⼀臺戲，給世⼈和天使觀看。” {哥林多前書 4:9} 

透過本書中的所有引⾔，我們可以看到，即使是神性⼆元論的教義，即存在兩位沒有任何區別
的神性存在者，也是⼀項錯誤的教義。事實上，它只不過是三位⼀體論的“縮短版”。 

  

51:    聖經和懷愛倫著作中的偽造  
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

聖經上還有其他偽造之處，但⾺太福⾳ 28:19,20 和約翰壹書 5:7 是其中最重要的。我們將在
後⾯幾章中研究這個問題。懷愛倫本⼈已證實聖經上的⼀些章節曾被篡改： 

- “我看明上帝曾特別保護了聖經；但在聖經的數量甚少之時，⼀些有學問的⼈曾經修改某幾
段經⽂的字眼，以為能使其中的意義更清楚，但實際上反⽽使之偏向他們因遺傳⽽有的成

⾒，因此反使原來很清楚的話變為深奧難懂。” {懷愛倫著，《早期著作》原⽂ 第 220 ⾴，
第 2 段，1882 年}  

- “I saw that God had especially guarded the Bible; yet when copies of it were few, learned men had in some 
instances changed the words, thinking that they were making it more plain, when in reality they were 
mystifying that which was plain, by causing it to lean to their established views, which were governed by 
tradition.“ {Ellen White, Early Writings, 220.2+221.1,1882} 

當今教會的信仰是“真理”上“進步”的結果，這種說法正確嗎？ 
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- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》B 系列 ，第 7 期，第 
57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段}   

- “One thing it is certain is soon to be realised,—the great apostasy, which is developing and increasing and 
waxing stronger, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven with a shout.” {Ellen 
White: Special Testimonies, Series B, No.7, p. 57.1 & NYI February 7, 1906, par. 1} 

墮落的神學家往往需要最有⼒的論據來合理化他們的背道，但作為三位⼀體論的“主要證據”，
他們只引⽤ “來⾃ ”懷愛倫的少數幾個關鍵詞，例如 “三位天上權貴 ”（ three heavenly 
dignitaries）、“天上三位”（heavenly trio）、或“永活的三个位格”（three living persons）。
要完美地偽造原⽂，你必須完美地模仿原⽂的字體，否則就不是真正的偽造！ 

請思考羅傑·莫諾（Roger Morneau）所說過的⼀句話，他曾經⼀度是⼀名撒但教信徒，後來
回歸了真神。他寫了關於魔⻤⾃⼰如何在打字機上打字的故事。墮落的天使也完美地模仿死⼈
出現。⼈有沒有可能檢測出他們⼿寫筆跡的偽造？當然不可能，因為他們可以模仿得⾮常完
美。因此，如果要知道某句引⾔是不是偽造的，最好的⽅法就是檢查有關引⾔是否與其餘⼤多
數引⾔⼀致，或是否完全相反。我們正與超⾃然的勢⼒作戰，⽽不僅僅是與站在另⼀邊的⼈類
作戰！懷愛倫本⼈在 1909 年寫道，只有兩位神性存在者，就是⽗上帝和祂的兒⼦耶穌： 

- “惟有上帝和基督才知道⼈類靈魂所有的代價。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1909 年 1 ⽉ 
13 ⽇，第 8 段} 

- “God and Christ alone know what the souls of men have cost.” {Ellen White: The Signs of the Times, January 
13, 1909, par. 8} 

真正的先知從不⾃相⽭盾。真理的進⼀步向前發展並不意味著⾛向相反的⽅向（⽐如三位⼀體
的“真理”就是如此），⽽只能對已經啟示的真理有更深的認識！下⾯我們看到⼀個“添加”的例
⼦ 原⽂： 

- “耶穌回答說：⼈若愛我，就必遵守我的道，我⽗也必愛他，並且我們要到他那裡去，與他
同住。” {約翰福⾳ 14:23} 

- “恨我的，也恨我的⽗。” {約翰福⾳ 15:23} 

偽造： 

-  ‘ “⼈若愛我，就必遵守我的道，我⽗也必愛他，並且我們要到他那裡去，與他同住。’ （約
翰福⾳ 15:23）我們，就是⽗、⼦、聖靈，【要去】與他同住。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》
卷⼋，第 408 ⾴，第 2 段} 

- ‘ “If a man love Me, he will keep my words; and My Father will love him, and We will come unto him, and 
make our abode with him.’ (John 15:23) We, i.e., the Father, Son, and the HOLY GHOST, [will come] and 
make our abode in him.” {Ellen White: 8MR, 408.2} 

這裡他們故意把第14章寫成第15章（約翰福⾳），為了更深地隱藏偽造。為什麼故意呢？雖
然這節經⽂只提到耶穌和祂的⽗親，但經⽂的偽造還包括聖靈（即三位⼀體）。 

我們如何才能識別出某節經⽂/引⽂是造假的？當少數經⽂/引⽂與⼤多數經⽂/引⽂互相⽭盾
時。 
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為什麼三位⼀體教義與聖靈崇拜⿑頭並進呢？由於我們正處於耶穌第⼆次降臨之前夕，撒但便
要強調他⾃⼰的假神性。普世教會合⼀的唯⼀基礎是承認相信三位⼀體神。接受三位⼀體是加
⼊普世教會合⼀組織的唯⼀要求！在約翰·阿肯伯格（John Akenberg）和福⾳派記者沃爾特·
⾺丁（Walter Martin）（《基督復臨安息⽇會是異端嗎？》⼀書的作者）的現場直播中
（1985 年），他們清楚地展示了古舊復臨信徒的真實歴史和信仰。在直播中他們採訪了威廉·
約翰森博⼠（William Johnsson），這位是基督復臨安息⽇會全球總會最重要的神學家之⼀，
也是《復臨評論》雜誌的主編。沃爾特·⾺丁⽐⼤多數復臨信徒更了解基督復臨安息⽇會的歴
史，甚⾄⽐約翰森博⼠本⼈還要了解： 

- “復臨信徒在懷愛倫去世之後很久才接受三位⼀體論。在她⽣平的最後幾年以及她去世之後
的許多年裡，這⼀教義並不是復臨信仰的⼀部份；它沒有被傳授。懷愛倫直到去世前都持續
相信亞流派的信仰。因此，她的⼀些引⾔已經被刪除了，因為這些引⾔⾮常明顯地破壞了新
的三位⼀體教義。” 

- “Adventists accepted the Trinity much later after the death of Ellen White. In the last years of her life and 
for many years after her death, this doctrine was not part of the Adventist faith; it was not taught. Ellen 
White had an Arian belief until her death. For this reason, some of her quotes have been removed, 
because those very clearly disrupted the new trinitarian teachings.” 

約翰森博⼠被這⼀證據壓倒了，於是他為⾃⼰辯解道： 

- “如果整件事情是真的，那麼懷愛倫當時就不是先知了。” 
-  “If the whole thing was true, was Ellen White at that time, not a prophet.” 

他沒有謙虛地說，他會研究整個主題和懷愛倫的著作，並對於什麼是真理作出定奪。 

懷愛倫著作的偽造是否打從懷愛倫在世時就開始了？偽造的事真的有發⽣嗎？ 

從 1891 年⾄ 1900 年，懷愛倫被強⾏送往澳⼤利亞，這樣叛教領袖們就可以在不受她幹擾的
情況下開始偽造她的著作： 

- “我想，我還沒有透露引導我來到澳⼤利亞的全部過程。 也許你們永遠不會完全明⽩這件事
情。 主並沒有參與我們離開美國的⾏動。 祂沒有顯明祂的旨意是讓我離開巴特爾克⾥克。 
主並沒有計劃這樣做，⽽是讓你們按照⾃⼰的想像⾏事。 主本想讓懷威廉、他的⺟親、和
她的⼯⼈們留在美國，因為⼯作的核⼼需要我們，如果你們的屬靈感知⼒能洞察真實情況的
話，你們絕不會同意所採取的⾏動。 但主讀懂了所有⼈的⼼。 ⼤家都⾮常願意讓我們離
開，所以主允許了這件事的發⽣。 那些對所作的⾒證感到厭倦的⼈失去了作⾒證的⼈。 我
們離開巴特爾克⾥克是為了讓⼈們遵循⾃⼰的意願和道路，他們認為他們⾃⼰的道路⽐主的
道路更優越。” {《懷愛倫信函與⽂稿》第 11 號，《懷愛倫信函》1896 年，第 127 號，第 4 
段}  

- “I have not, I think, revealed the entire workings that led me here to Australia. Perhaps you may never fully 
understand the matter. The Lord was not in our leaving America. He did not reveal that it was His will that 
I should leave Battle Creek. The Lord did not plan this, but He let you all move after YOUR OWN 
imaginings. The Lord would have had W. C. White, his mother, and her workers remain in America, we were 
needed at the heart of the work, and had your spiritual perception discerned the true situation, you would 
never have consented to the movements made. But the Lord read the hearts of all. There was so great a 
willingness to have us leave that the Lord permitted this thing to take place. Those who were weary of 
the testimonies borne were left without the persons who bore them. Our separation from Battle Creek was to 
let men have their own will and way, which they thought superior to the way of the Lord.“ {Ellen White: 
11LtMs, Lt 127, 1896, par. 4} 
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在1877 年⾄1888 年期間，就在她離開美國前往澳⼤利亞之前，懷愛倫寫了《預⾔之靈——主
耶穌基督》的原著作。她不在美國期間，她的秘書瑪麗安·戴維斯（Marian Davis）擅⾃編輯了
這本書，給了它以新的書名，就是《歴代願望》（不幸的是，書中還包含了少許被篡改的引
⾔）。據瑪麗安·戴維斯介紹說，她“只不過”是從懷愛倫著作中找到了合適的引⾔，並將這些⽂
字添加⼊書中。 

當時，她的身邊都是諸如普雷斯科特（Prescott）教授等當代叛教領袖，所以深受他們的影
響： 

- “當時，普雷斯科特教授對將基督呈現為偉⼤的 ‘⾃有永有’者（I Am）⾮常感興趣，並強調祂
的永恒存在；他經常使⽤ ‘永恒之⼦’ （Eternal Son）這⼀表達⽅式。他還將出埃及記 3:14 
中的 ‘⾃有永有’ 者（當然，這是指基督，神格中的第⼆位）與約翰福⾳ 8:58 中耶穌的應驗
聯系起來，這⼀點我們都同意；但隨後，他將其與約翰福⾳中的其他關於 ‘⾃有永有’（I Am
或我是...）的宣告聯系起來——合共七個，例如 ‘我是⽣命的糧’、 ‘我是世界的光’、 ‘我是⽺
的⾨’ 等等，這些都具有⾮常豐富的屬靈教義——但在我看來，這似乎有點牽強，尤其是因
為在後者【七節經⽂】這些情況下，‘我是...’ 在希臘語和英語中都只是連系動詞。但他堅持
⾃⼰的解釋。瑪麗安·戴維斯姐妹似乎輕易相信⽽上當了。你瞧，當《歴代願望》⼀書出版
時，第 24 和 25 ⾴出現了與之相同的教導，我認為，在懷愛倫師⺟之前出版的任何著作中
都找不到這種教導。” {《萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的
信》1945 年 8 ⽉ 30 ⽇} 

- “At that time, Professor PRESCOTT was tremendously interested in presenting Christ as the great “I Am” 
and in emphasising the eternity of His existence, using frequently the expression “The Eternal Son”. 
Also he connected the “I AM” of Exodus 3:14, which of course was Christ the Second Person of the Godhead, 
with the fulfillment of Jesus in John 8:58, which we all agree to; but then linked it up with other “I am” in that 
Gospel - 7 of them, such as “I am the Bread of life” “I am the Light of the world’ “I am the door of the Sheep” 
etc. all very rich in their spiritual teaching - but which seemed a little far fetched to me especially as the “I am” 
in all those latter cases is merely in the copula in the Greek, as well as in English. But he insisted on his 
interpretation. Sr. Marian Davis seem to fall for it, and lo and behold, when “Desire of Ages” came out, there 
appeared that IDENTICAL TEACHING on pages 24 and 25, which, I think, can be looked for in vain in any 
of Sr. White’s published works prior to that time.” {H. C. Lacey letter to Dr. LeRoy Froom Aug. 30, 1945} 

- “在這⽅⾯，您當然知道瑪麗安·戴維斯姐妹受託預備《歴代願望》的出版，您也知道她從懷
愛倫姐妹已出版的書籍、未出版的⼿稿、私⼈信函、她講道的速記報告等所有可⽤來源收集
她的材料，但也許您不知道，她（戴維斯姐妹）⾮常擔⼼找不到第⼀章的材料。她在編排那
⼀章（其他章也⼀樣）時多次向我個⼈求助，⽽我也盡了我所能的去幫助她；我有充份的理
由相信，她也曾向普雷斯科特教授尋求類似的幫助，⽽且所得到的幫助⽐我所能提供的要豐
富得多。” {《萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的信》1945 年 
8 ⽉ 30 ⽇} 

- “In this connection, of course you know that Sr. Marian Davis was entrusted with the preparation of “Desire 
of Ages” and that she gathered her material from every available source from Sr. White’s books already in 
print, from unpublished manuscripts, from private letters, stenographical reports of her talks etc. - but perhaps 
you may not know that she (Sr. Davis) was greatly worried about finding material for the first chapter. She 
appealed to me personally many times as she was arranging that chapter (and other chapters too for that 
matter) and I did what I could to help her; I have good reason to believe that she also appealed to Professor 
Prescott for similar aid, and got it too in far richer and more abundant measure than I could render.“ (H.C. 
Lacey letter to L.E. Froom Aug. 30, 1945) 

當時許多神學家在讀了 1898 年出版的《歴代願望》⼀書後，都紛紛發問懷愛倫是否突然接受
了三位⼀體論。懷愛倫的著作中如何添加了這些三位⼀體論的“附加內容”，可以從下⾯的例⼦
中看出：懷愛倫在 1877 年出版的《主耶穌基督與撒但之間的⼤⾾爭》：預⾔之靈第⼆卷的原
著當中寫了下⾯這段引⾔： 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
		

191



- “⾺⼤沒有完全領會耶穌這話的意思，就回答說她知道在末⽇復活的時候，他必復活。但耶
穌卻設法使她的信⼼有⼀個正確的⽅向，就說：‘復活在我，⽣命也在我。信我的⼈雖然死
了，也必復活，凡活著信我的⼈必永遠不死。你信這話嗎?’ ” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼆，
第 31 章，第 362 ⾴，第 2 段，1877 年} 

- “Martha, not comprehending the full meaning of Jesus, answered that she knew he would arise in the 
resurrection, at the last day. But Jesus, seeking to give a true direction to her faith, said, I am the 
resurrection, and the life; he that believeth in Me, though he were dead, yet shall he live; and 
whosoever liveth and believeth in Me, shall never die. Believest thou this?“ {Ellen White, ´Spirit of 
Prophecy vol. 2, 1877, p. 362-363} 

1898 年，當懷愛倫被迫前往澳⼤利亞時，叛教領袖在《歴代願望》（1898 年）⼀書中添加了
下⾯的⽂字（紅⾊），以試圖⽀持三位同等“神”的教義。 

- “⾺⼤回答道： ‘我知道在末⽇復活的時候，他必復活。’  耶穌仍要指示她信仰的正確⽅向，
就說： ‘復活在我，⽣命也在我。’  在基督裡有⽣命，這⽣命是原始的，⾮借來的，也是⾮派
⽣出來的。 ‘⼈有了上帝的兒⼦就有⽣命。’（約壹5:12） 基督的神性，就是信徒得永⽣的保
障。耶穌說：‘信我的⼈，雖然死了，也必復活。凡活著信我的⼈必永遠不死，你信這話
嗎？’” {懷愛倫著，《歴代願望》第 58 章，第 530 ⾴，第 2-3 段，1898 年} 

- “Martha answered, “I know that he shall rise again in the resurrection at the last day.“ Still seeking to give a true 
direction to her faith, Jesus declared, “I am the resurrection, and the life.“ In Christ is LIFE, ORIGINAL, 
UNBORROWED, UNDERIVED. “He that hath the Son hath life.“ 1 John 5:12. The Divinity of Christ is the 
believer’s assurance of eternal life. “He that believeth in Me,” said Jesus, “though he were dead, yet shall he 
live: and whosoever liveth and believeth in Me shall never die. Believest thou this?“ {Ellen White, Desire of 
Ages, 1898, p. 530}  

我們可以從下⽂中看到，這句話根本不是懷愛倫寫的： 

- “‘在祂裡⾯有⽣命’，即原始的、⾮借來的、⾮派⽣出來的⽣命。在我們裡⾯有⼀條來⾃⽣命
之泉的溪流。我們的⽣命是我們領受的，是賜予者再收回的東⻄，對此我們無法控制，⽽為
此我們必須向上帝交待並給予祂讚美。但在耶穌裡⾯有⽣命，即⾮派⽣出來的、⾮借來的⽣
命。”  {約翰·卡明，蘇格蘭國家教會，《安息⽇晚間新約讀物 - 約翰福⾳》，1856 年，第 5 
⾴} 

- “´IN HIM was LIFE,´- that is, ORIGINAL, UNBORROWED, UNDERIVED. In us there is a streamlet from the 
Fountain of Life. Our life is something we receive, something that the Giver takes back again to himself, - over 
which we have no control, and for which we must give God the account and the praise. But in Jesus was life 
UNDERIVED, UNBORROWED;“ {John Cumming, National Scottish Church, “Sabbath Evening Readings on 
the New Testament - St. John“, 1856, page 5} 

上述引⾔是弗魯姆博⼠進⼀步偽造如下證據的基礎： 

- ‘還沒有亞伯拉罕，就有了我（作為⾃有永有的上帝）’（約8:58）。 基督是原已存在，⾃有
永有的上帝兒⼦。 .....基督在說到⾃⼰從亙古就存在的問題時，要⼈回想遠古的年代。祂向
我們保證祂無時無刻不是與永⽣的上帝親密交通的。猶太⼈當時所傾聽的乃是⼀直與上帝同
在的主。” {“懷愛倫”著，《時兆》⽂章，1900 年 8 ⽉ 29 ⽇，第 13，15 段 + 《布道論》第 
18 章，第 615 ⾴，第 2 段} 

- “Before Abraham existed, I was here as God' (I Am). “Christ is the pre-existent, self-existent Son of God. ... In 
speaking of His pre-existence, Christ carries the mind back through dateless ages. He assures us that there 
never was a time when He was not in close fellowship with the eternal God. He to whose voice the Jews were 
then listening had been with God as one brought up with Him.“ {„Ellen White“: ST, August 29. 1900. + 
Evangelism, p. 615} 

如今《歴代願望》⼀書被⽤作三位⼀體教義的特殊“證據”。 
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⼤多數復臨信徒甚⾄不知道教會官⽅檔案中沒有收錄《歴代願望》原著的任何⼀章。在澳⼤利
亞期間，懷愛倫都無⼀例外地將她的全部新書交給⼀家⾮復臨信徒印刷廠去印刷，因為她顯然
不再有信⼼與本會的太平洋出版社合作印刷。就在她身處海外的時候，經過補充的《歴代願
望》⼀書“巧合地”在太平洋出版社印刷。作為上帝的先知，懷愛倫是否意識到所有這些叛教⾏
為和其對復臨信徒的攻擊？ 

- “⼀道⼜⼀道信息從主臨到我，論到圍繞你【丹尼爾斯】和普雷斯科特牧師的種種危險。我
看⾒撒但很⾼興⽬睹普雷斯科特牧師和丹尼爾斯牧師著⼿對我們多年來在福⾳園地發揮良好
作⽤的書籍進⾏⼤修訂。但你們倆都不是蒙上帝宣召做這項⼯作的⼈。……我蒙指示，主並
沒有提議對已出版的書籍進⾏⼤量修改。” {《懷愛倫信函》1910 年第 70 號，第 2+15 ⾴} 

- “Message after message has come to me from the Lord concerning the dangers surrounding you (A. G. 
Daniells) and Elder Prescott. I have seen that satan would have been greatly pleased to see Elders Prescott 
and Daniells undertake the work of a general overhauling of our books that have done a good work in the field 
for years. But neither of you is called of God to that work.…I have been instructed that the Lord is not 
the author of the proposal to make many changes in books already published.” {Ellen White, Lt 70, 1910, 
p. 2+15} 

在 1919 年的聖經會議上，普雷斯科特教授被質問，指他偽造了懷愛倫著作中的“添加”內容。
他說：“請冷靜下來”，因為他在懷愛倫不知情的情況下在《善惡之爭》⼀書中“只”寫了⼀個詞，
以讓懷愛倫的陳述變得“更容易理解”。 

這證實了她書中其他“更容易理解”的引⾔的來源。許多⼈認為這種偽造是不可能的，因為懷愛
倫的所有引⾔都已被總會確認為真實的，⽽總會被認為是官⽅的“上帝的聲⾳”。懷愛倫對此持
什麼態度？ 

- “在燒毀《評論與通訊》印刷廠的⼤⽕來臨以前，我曾難過了好幾天。.....在我看來這幾乎是
⼀個⽣死攸關的問題我看⾒了危險的兆徵——⼀把⽕劍四處揮動。.....接著就傳來了《評論
與通訊》⼤樓被⽕燒的消息。不過沒有死⼀個⼈。上帝就這樣在懲罰中⼜有憐憫。上帝的憐
憫與懲罰相結合，饒了⼯作⼈員的性命。” {《懷愛倫⽂稿》1903 年第 20 號，第 6 段；《評
論與通訊》⽂章，1903 年 4 ⽉ 14 ⽇，第 6 段} 

- “Before the fire came which swept away the Review and Herald factory, I was in distress for many days…. 
It was then that I saw the representation of danger, a sword of fire turning this way and that way…The next 
news was that the Review and Herald building had been consumed by fire, but that not one life had been lost. 
In this the Lord spoke mercy with judgment. The mercy of God was mingled with judgment to spare the 
lives of the workers.” {Ellen White: Ms 20, 1903, par. 6; RH April 14, 1903, par. 6} 

- “現在能做成的最壞的事就是在巴特爾克⾥克重建《評論與通訊》出版社。已經開了路，要
打破它與那裡的聯合——與世⼈的聯合，這是應該打破的。不正當的商業活動⼀直在進⾏，
因為需要它所帶來的資⾦。.....有害刊物在我們的出版社出版了，如果說事⼯的某些部分必
須推遲，那就必是出版包含真理之光的書籍了。 這事主甚不喜悅。 學徒們被灌輸了這些刊
物所帶來的錯誤教義。⽽《評論與通訊》出版社正在向全世界傳播這些錯誤的教義。” {《懷
愛倫⽂稿》1903  年第 20 號，第 8 段；《評論與通訊》⽂章，1903 年 4 ⽉ 14 ⽇，第 8 段} 

- “The very worst thing that could now be done would be for the Review and Herald office to be once more built 
up in Battle Creek. The way has been opened for it to break its association there, association with worldly men, 
which ought to be broken. Unjustifiable commercial business has been carried on, because the money that it 
brought in was needed…Pernicious matter has been published right in our office, and if some part of the work 
had to be delayed, it was the work on the books containing the light of truth. This was greatly displeasing to the 
Lord. The apprentices were being educated in the false doctrines contained in the matter brought in. 
And the REVIEW and HERALD presses were sending these FALSE doctrines out to the world.” {Ellen 
White: Ms 20, 1903, par. 8; RH April 14, 1903, par. 8} 
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- 可是我們卻聽到有⼈說總會的聲⾳就是上帝的聲⾳。每⼀次我聽到這種話，就想這幾乎是褻
瀆。總會的聲⾳應該是上帝的聲⾳，但它不是.....” {《懷愛倫信函⽂稿》第16 卷；《懷愛倫
⽂稿》1901 年第 37 號，第 18 段} 

- “Yet we hear that the voice of the Conference is the voice of God. Every time I have heard this, I have 
thought that it was almost blasphemy. The voice of the Conference ought to be the voice of God, but it is 
not…” {Ellen White, 16LtMs, Ms 37, 1901, par.18} 

52:    ⾺太福⾳ 28:18-20 是原⽂還是偽造 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們要去，使萬⺠作我
的⾨徒，奉⽗⼦聖靈的名，給他們施洗，【或作給他們施洗歸於⽗⼦聖靈的名】凡我所吩咐
你們的，都教訓他們遵守，我就常與你們同在，直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:18-20} 
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- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們要去，使萬⺠作我
的⾨徒，奉⽗⼦聖靈的名，給他們施洗，【或作給他們施洗歸於⽗⼦聖靈的名】凡我所吩咐
你們的，都教訓他們遵守，我就常與你們同在，直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:18-20} 

在《使徒⾏傳》中，傳道者路加描述了耶穌在⾺太福⾳ 28:19, 20 中所說的同樣⾔論。在使徒
⾏傳 1:8 中，耶穌呼召⾨徒向萬國傳揚祂的真理，但並未提及奉⽗⼦聖靈的名給⼈們施洗：

- “但聖靈降臨在你們身上，你們就必得著能⼒，並要在耶路撒冷、猶太全地、和撒瑪利亞，
直到地極，作我的⾒證。” {使徒⾏傳 1:8} 

 

為什麼會有這樣的偏差呢？因為這節經⽂（⾺太福⾳ 28:18-20）在公元 325 年被修改了，以
⽀持剛引⼊的三位⼀體教義。我們知道以下事實：“三位⼀體論”和“靈魂不死論”這兩者是許多
異教的宗教基礎。在公元 325 年的尼⻄亞會議期間，君⼠坦丁⼤帝下令編纂⼀部⼤公聖經，
以將異教徒與基督徒聯合起來。他把這項任務委託給了該撒利亞的最⾼主教優⻄⽐烏
（Eusebius）。優⻄⽐烏就實施了奧利⾦（Origen）主教先前嘗試過但卻沒有成功的事情。有
趣的是，優⻄⽐烏主教在尼⻄亞會議之前的著作中⼀共 17 次以不同的⽅式引⽤了上述經⽂：

- “除了我們唯⼀的救主之外，沒有⼈能做到這⼀點。當祂戰勝了死亡之後，祂對祂的⾨徒說
出了這句話，⽽事情也真的應驗了，祂對他們說：你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨
徒。} ”優⻄⽐烏著：《讚美君⼠坦丁⼤帝的演說》第 16 章，第 8 節{

- “Surely none save our only Saviour has done this, when, after His victory over death, he spoke the word to His 
followers, and fulfilled it by the event, saying to them, “Go ye and make disciples of all nations in My name.” 
{Eusebius: Oration in Praise of Emperor Constantine, Chapter 16, Section 8} 
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- “雖然耶穌的⾨徒很可能有這麼說或這麼想，但主解決了他們的難題，祂加上了⼀句話，說他
們必要 ‘奉我的名’ 得勝。祂名的能⼒如此之⼤，以⾄於使徒能說：‘上帝⼜賜給祂那超乎萬名
之上的名，叫⼀切在天上的，地上的，和地底下的，因耶穌的名，無不屈膝。’ 當祂對⾨徒
說 ‘所以你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒’ 時，祂顯示了祂名所含的能⼒價值，這是向
眾⼈隱藏的。祂也很凖確的預測未來，說：‘這天國的福⾳，要傳遍天下，對萬⺠作⾒證。’ ” 
《優⻄⽐烏的福⾳證據》第 3 卷，第7章，136 (a-d)，第 157 ⾴}

- “But while the disciples of Jesus were most likely either saying thus, or thinking thus, the Master solved their 
difficulties, by the addition of one phrase, saying they should triumph “In MY NAME.” And the power of His 
name being so great, that the apostle says: “God has given Him a name which is above every name, that in the 
name of Jesus every knee should bow, of things in heaven, and things in earth, and things under the earth,” He 
shewed the virtue of the power in His Name concealed from the crowd when He said to His disciples: “Go, and 
make disciples of all the nations in My Name.” He also most accurately forecasts the future when He says: 
“for this gospel must first be preached to all the world, for a witness to all nations.” {Eusebius: Proof of the 
Gospel, Book III, ch. 7, 136 (a-d), p. 157} 

- “祂對他們說：奉我的名使萬⺠作我的⾨徒。” {《優⻄⽐烏的福⾳證據》第 3 卷，第 7 章，
138（c），第 159 ⾴}

- “Who said to them:  ́Make disciples of all the nations in My Name.́” {Eusebius: Proof of the Gospel, Book III, 
Chapter 7, 138 (c), p. 159} 

- “他們倚靠基督的⼤能，基督曾對他們說：你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒。” {優⻄
⽐烏著，《教會歴史》第 3 卷，第 5 章，第 2 節 （關於早期基督徒被猶太⼈逼迫的歴史）

- “Relying upon the power of Christ, who had said to them, Go ye and make disciples of all the nations in My 
name.” {Eusebius: Book III of his History, Chapter 5, Section 2, (about the Jewish persecution of early 
Christians)} 

- “祂以⼀句話⼀把聲⾳對祂⾨徒說，‘你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒，凡我所吩咐你
們的，都教訓他們遵守。’ ” {《優⻄⽐烏的福⾳證據》第 3 卷，第 6 章，132 (a)，第 152 ⾴}

- “With one word and voice, He said to His disciples: “Go, and make disciples of all nations in My Name, 
teaching them to observe all things whatsover I have commanded you.” {Eusebius: Proof of the Gospel, 
Book III, ch 6, 132 (a), p. 152} 

毫不奇怪，在公元 325 年引⼊了三位⼀體論之後，優⻄⽐烏突然改變了這些經⽂的形式，並
在他的著作中開始使⽤當前版本的經⽂。整本聖經只知道“奉耶穌的名”受洗。真實的聖經當然
不會⾃相⽭盾，⽽⾺太福⾳ 28:19 則直接與所有其他經⽂相⽭盾。這是偽造的最有⼒證據。⼀
節經⽂與其他經⽂完全背道⽽馳，兩者不可能同時都對。上帝從不⾃相⽭盾！

-   “他們聽⾒這話，就奉主耶穌的名受洗。” {使徒⾏傳 19:5} 

- “及⾄他們信了腓利所傳上帝國的福⾳，和耶穌基督的名，連男帶⼥就受了洗。” {使徒⾏傳 
8:12}

- “因為聖靈還沒有降在他們⼀個⼈身上，他們只奉主耶穌的名受了洗。” {使徒⾏傳 8:16} 

- “就吩咐奉耶穌基督的名給他們施洗。......” {使徒⾏傳 10:48} 

- “你們受洗歸⼊基督的，都是披戴基督了。” {加拉太書 3:27}
 

我們受洗時應該求告誰的名以洗去我們的罪呢? 三位⼀體嗎？

- “彼得說：你們各⼈要悔改，奉耶穌基督的名受洗，叫你們的罪得赦，就必領受所賜的聖
靈。” {使徒⾏傳 2:38} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
		

196



- “現在你為什麼耽延呢？起來，求告祂的名受洗，洗去你的罪。” {使徒⾏傳 22:16} 

天下⼈間除了耶穌的名之外，還有沒有其他名字我們可以靠著得救呢？

-  “信⽽受洗的必然得救，不信的必被定罪。” {⾺可福⾳ 16:16}

-  “除祂以外，別無拯救，因為在天下⼈間，沒有賜下別的名，我們可以靠著得救。” {使徒⾏傳 
4:12} 

許多神學家聲稱洗禮應該奉⽗⼦聖靈的名施⾏。事實上，浸⼊⽔中的洗禮象徵著祂（⽽不是⽗
⼦聖靈三位）的死、祂的埋葬和祂的復活。只有耶穌死了，⽽藉著洗禮，我們表示接受祂為我
們所做出的犧牲，從⽽成為基督徒。

- 浸⼊⽔中象徵著耶穌在⼗字架上的死

- 在⽔中的短暫停留象徵著耶穌在墳墓裡的時間

- 從⽔中上來象徵著耶穌的復活 

使徒保羅明確強調，洗禮只能奉耶穌的名來進⾏，這與耶穌在⼗字架上的犧牲有直接關係：

- “基督是分開的嗎？保羅為你們釘了⼗字架嗎？你們是奉保羅的名受了洗嗎？” {哥林多前書 
1:13}

- “豈不知我們這受洗歸⼊基督耶穌的⼈，是受洗歸⼊祂的死嗎？所以我們藉著洗禮歸⼊死，
和祂⼀同埋葬，原是叫我們⼀舉⼀動有新⽣的樣式，像基督藉著⽗的榮耀，從死裡復活⼀
樣。” {羅⾺書 6:3, 4} 

- “你們既受洗與祂⼀同埋葬，也就在此與祂⼀同復活，都因信那叫祂從死裡復活上帝的功
⽤。” {歌羅⻄書 2:12} 

以下是閃托布（Shem Tob）的希伯來⽂⾺太福⾳第 28 章⼿抄本的摘錄，摘⾃希伯來⽂專家喬
治·霍華德（George Howard）博⼠的⼀本書。這份⼿抄本的原稿現存於紐約的美國猶太神學
院。 

這本福⾳書是希伯來⼈在公元⼀世紀保存下來的，並於⼗四世紀被發現。在公元⼗四世紀，還
沒有關於三位⼀體的討論！在這本古⽼的福⾳書⼿抄本原稿中，⾺太福⾳ 28:19沒有三位⼀體
形式的洗禮，耶穌也沒有就此發表任何聲明。

⾺太是⽤希伯來⽂來寫他的福⾳書的，⽽不是像今天⼤多數神學家所聲稱的那樣⽤希臘⽂寫
的：

- “正當彼得和保羅在羅⾺傳道並奠定教會基礎時，⾺太也在希伯來⼈當中推出了⼀本⽤希伯
來⼈⾃⼰的⽅⾔寫的福⾳書。” {愛任紐著，《反對異端》第 3 卷，第 1 章，第 1 ⾴，第⼆世
紀}

- “Matthew also issued a written Gospel among the Hebrews in their own dialect while Peter and Paul were 
preaching at Rome and laying the foundations of the church.” {Irenaeus in the second century: Adv. Haer. 
3.1.1} 
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9. 他們去的時候，耶穌突然出現在他們⾯前，對他們說：願那名字拯救你們。他們就上前

在祂腳前下拜。

10. 耶穌對他們說：不要害怕，你們去告訴我的弟兄，叫他們往加利利去，在那裡必⾒
我。

11. 他們去的時候，看守的兵，有幾個進城去，將所經歴的事，都報給祭司⻑。 

12. 祭司⻑和⻑⽼們聚集商議，就拿許多銀錢給兵丁，

13. 對他們說：你們要這樣說：夜間我們睡覺的時候，他的⾨徒來把他偷去了。 

14. 倘若這話被巡撫【彼拉多】聽⾒，有我們勸他，保你們無事。 

15. 兵丁受了銀錢，就照所囑咐他們的去⾏，這話就在猶太⼈中間暗中傳說，直到 今

⽇。 

16. 這事以後，祂的⼗⼆個⾨徒往加利利去，到了他們曾經禱告的⼭上，耶穌就向他們顯
現。

17. 他們⾒了耶穌就拜祂，然⽽還有⼈疑惑。

18. 耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。
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19. 所以你們要去，

20. （教訓）他們遵守凡我所吩咐你們的，直到永遠。

其他三個聖經譯本也記錄了類似的經句：

- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們要去，奉我的名使
萬⺠作我的⾨徒，凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守，【看哪！】我就天天與你們同在，
直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:18-20，2001 年聖經版本} 

- “Then, coming toward them, Jesus spoke, saying, ‘All power has been given me in heaven and on earth. So, 
go and make disciples in all nations IN MY NAME, teaching them to obey all the things that I commanded you. 
And [Look!] I’ll be with you every day until the end of the age.” {Matthew 28:18-20} Bible 2001 

- “耶穌進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們要去，奉我的名使
萬⺠作我的⾨徒，凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守。要明⽩：我天天與你們同在，直到
世界的末了。” {⾺太福⾳ 28:18-20，2006 年英⽂慣⽤詞譯本} 

- “Jesus approached and said to them, ‘All authority has been given to me in heaven and on earth. 
Consequently, when you go, disciple all nationalities IN MY NAME. Teach them to keep everything I 
commanded you to do. Understand this: I am with you every day until the consummation of the age!’” {Matthew 
28:18-20} MIT - Idiomatic EN - 2006 

- “耶穌亞【上帝是拯救】進前來，對他們說：天上地下所有的權柄，都賜給我了。所以你們
要去，使萬⺠作我的⾨徒，叫他們都相信我的名，凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守，直
到永遠。” {⾺太福⾳ 28:18-20 新彌賽亞版本} 

- “Yeshua [God is Salvation] drew near to them and said to them: ‘All power has been given to Me in heaven and 
earth’.’Go and make disciples, of all the nations, to believe IN MY NAME’ ‘and teach them to observe all the 
words which I have commanded you, forever’” {Matthew 28:18-20} New Messianic Version Bible 

現代版聖經說，使徒們要去，要奉⽗⼦聖靈的名施洗，這與新約聖經的其餘部份相⽭盾，新約
的使徒們全都奉耶穌的名施洗！

真實的聖經永遠不會⾃相⽭盾！天主教曾⾃豪地宣佈更改了安息⽇，並承認她⾃⼰修改了⾺太
福⾳ 28:19：

- “《使徒⾏傳》和聖保羅書信中的經⽂段落：這些段落似乎指明，最早的形式是奉主的名受
洗的。” 此外，我們也發現：“這些事實是否可能與基督命令祂的⾨徒要奉⽗⼦聖靈的名施洗
的信念相⼀致？有⼈主張，如果基督下了這樣的命令，使徒教會就會服從祂的命令，⽽我們
應該在新約中發現這項服從的⼀些痕跡。但沒有找到這樣的痕跡。根據反傳統的觀點，對這
種沉默的唯⼀解釋是，簡短的基督公式（奉耶穌的名）才是最原始的，⽽較⻑的三位⼀體公
式是後來才發展出來的。}  ”華盛頓特區美國天主教⼤學 1923 年，新約研究第 5 期：《主的
施洗命令：歴史批判性調查》伯納德·亨利·庫尼奧著，第 27 ⾴{

- “The passages in Acts and the Letters of St. Paul. These passages seem to point to the earliest form as 
baptism in the name of the Lord." Also, we find. "Is it possible to reconcile these facts with the belief that 
Christ commanded His disciples to baptise in the triune form? Had Christ given such a command, it is 
urged, the Apostolic Church would have followed him, and we should have some trace of this obedience in the 
New Testament. No such trace can be found. The only explanation of this silence, according to the anti-
traditional view, is this the short Christological (Jesus Name) formula was (the) original, and the longer 
triune formula was a later development.“ {The Catholic University of America in Washington, D. C. 1923, 
New Testament Studies Number 5: The Lord’s Command To Baptise: An Historical Critical Investigation, by 
Bernard Henry Cuneo, page 27}
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- “洗禮的公式在第⼆世紀已被天主教從耶穌基督的名修改為⽗⼦聖靈的名這幾個字。” {《不列
顛百科全書》第 11 版，第 3卷，第 365 ⾴}

- “The baptismal formula was changed from the name of Jesus Christ to the words Father, Son, and Holy 
Spirit by the Catholic Church in the second century.” {Britannica Encyclopedia, 11th Edition, Volume 3, 
page 365} 

- “我們（⾺太福⾳ 28:19 三位⼀體公式）信仰宣⾔的基本形式是在公元⼆世紀和三世紀根據
洗禮的公式形成的。就其發源地⽽⾔，（⾺太福⾳ 28:19 的）經⽂來⾃羅⾺城。} ”約瑟·拉
⾟格（教皇本篤⼗六世）著：《基督教簡介》1968 年版，第 83 ,82 ⾴ }

- “The basic form of our (Matthew 28:19 Trinitarian) profession of faith took shape during the second and 
third centuries in connection with the ceremony of baptism. So far as its place of origin is concerned, the 
text (Matthew 28:19) came from the city of Rome.” {Joseph Ratzinger (pope Benedict XVI): Introduction to 
Christianity, 1968 edition, pp. 82, 83}

儘管存在這些毋庸置疑的事實，三位⼀體教義的擁護者們還是出示了迦太基 (Carthage)的特⼟
良 (Tertullian) (公元160-220 年) 的著作。特⼟良在尼⻄亞會議 (公元325 年) 之前就撰寫了關
於三位⼀體的論述。這是否意味著，如果⼀個⼈在⼀項教義未確⽴之前就寫下了該信仰，那麼
這項教義就⼀定是真理？按照這種邏輯，幾百年後，有⼈可以拿凱洛格醫⽣ (Dr. Kellogg) 的著
作來證明，本會相信了遠東宗教形式的聖靈本質，或者偽經是真實的。但是，當背道發⽣時，
它總是從⼀個⼩圈⼦開始，然後慢慢蔓延到更⼤的群體。如果特⼟良真的代表了當代的信仰，
為什麼尼⻄亞會議上的⼤多數 (亞流派) 主教都拒絕三位⼀體論呢？亞流派 (Arian) 教義被曲解
為不承認耶穌的神性，這是⼀個謊⾔。

真正的亞流派教義只拒絕三位⼀體論！所有基督復臨安息⽇會的⽼先賢，包括懷愛倫，信仰都
屬於（半）亞流派的。如果三位⼀體論早已經是基督教信仰的⼀部份，為什麼必須等到公元 
381 年才確⽴呢？為什麼普雷斯科特（Prescott）教授在 1919 年無法與總會的主要領導⼈確
⽴三位⼀體論呢？如果本會已經信仰了三位⼀體論⼀段時間，為什麼它還會遭受堅決的抵制
呢？今天有⼈聲稱，被公認為三位⼀體教義最⼤反對者的懷雅各在洗禮時使⽤了這節經⽂的現
代版本，⽽懷愛倫卻沒有提出任何反對。如果這是事實，那就意味著懷雅各相信獨⼀的上帝，
但實踐的卻是相反的（⾔⾏不⼀）！我們今天是否真的有原始證據證明，在 1888 年懷愛倫失
去對教會的影響⼒之前，復臨信徒確實是奉⽗⼦聖靈的名受洗的呢？

懷愛倫對洗禮有何論述？洗禮應奉誰的名來施⾏？

- “但是他們在更清晰的亮光之下卻欣然接受了基督為他們的救贖主，並且隨著這前進的⼀
步，他們的義務也有所改變了。他們既領受了更純正的信仰，他們的⽣活也就有了相應的改
變。為表明這種改變，並為承認他們在基督裡的信仰起⾒，他們就奉耶穌的名重新受了
洗。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 27 章，第 285 ⾴，第 1 段}

- “But with clearer light, they gladly accepted Christ as their Redeemer, and with this step of advance came a 
change in their obligations. As they received a purer faith, there was a corresponding change in their life. In 
token of this change, and as an acknowledgment of their faith in Christ, they were rebaptised in the name of 
Jesus.” {Ellen White AA, p. 285.1} 

- “聖靈在五旬節作奇妙的顯現之後，彼得就勸告眾⼈要悔改，奉基督的名受洗，使他們的罪
得赦。..... 使徒⾏傳 2:38-39” {懷愛倫著，《善惡之爭》導⾔與前⾔，第 9 ⾴，第 2 段}

- “After the wonderful manifestation of the Holy Spirit on the Day of Pentecost, Peter exhorted the people to 
repentance and baptism in the name of Christ, for the remission of their sins.” {Ellen White: Acts 2:38, 39 and 
GC 9.2} 
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那麼，為什麼懷愛倫的著作中有⼀些引⾔描述“奉⽗⼦聖靈的名”受洗呢？無論如何，這些引⾔
與之前的引⾔以及整本聖經都會產⽣⽭盾。有充份的證據表明，她的著作中有多少引⾔被刪
除，有多少引⾔是由另⼀⽅被滲透的僕⼈帶進來的。然⽽，我們不能灰⼼喪氣，以⾄拒絕聖經
和預⾔之靈。我們在禱告中如何能辨別⼀節經⽂或引⽂是否原⽂，最簡單的標凖是檢查它是否
與聖經或預⾔之靈的其餘部份相⼀致，或是否教導了⼀些 180 度相反的東⻄。懷愛倫還宣佈
她的證⾔將受到攻擊：

- “不論那些⾃稱公義卻不認識上帝的⼈怎樣錯誤地解釋我的證⾔，我都要謙卑地推進我的⼯
作。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 5 章，第 73 ⾴，第 3 段；和《懷愛倫⽂稿》1883 
年 4 號}

- “Whatever wrong construction may be placed upon my testimony by those who profess righteousness, yet 
know not God, I shall in humility go forward with my work.” {Ellen White: 1SM, p.73.3, and Manuscript 4, 1883} 

反對⾺太福⾳  28:19  現代表述的證據集：

詹姆斯·⿊斯廷斯著，《宗教與倫理百科全書》：

- “⾺太福⾳ 28:19：這是傳統（三位⼀體）觀點的核⼼證據。如果它無可爭議，這當然是決定
性的，但它的可靠性受到了⽂本批判、⽂學批判和歴史批判的質疑。” 同⼀本百科全書進⼀
步指出： “新約對三位⼀體之名的緘默，以及在《使徒⾏傳》和保羅書信中使⽤另⼀個（耶
穌之名）公式的明顯解釋是，這另⼀個公式是較早的，⽽三位⼀體公式是後期添加的。” 

- “Matthew 28:19: It is the central piece of evidence for the traditional (Trinitarian) view. If it were undisputed, this 
would, of course, be decisive, but its trustworthiness is impugned on grounds of textual criticism, literary 
criticism, and historical criticism.” The same Encyclopedia further states that: “The obvious explanation of the 
silence of the New Testament on the triune name, and the use of another (JESUS NAME) formula in Acts and 
Paul, is that this other formula was the earlier, and the triune formula is a later addition.” {James Hastings: 
The Encyclopedia of Religion and Ethics}

埃德蒙·施林克著，《洗禮教義》第 28 ⾴：

- “⾺太福⾳ 28:19 形式的洗禮命令不可能是基督教洗禮的歴史起源。⾄少，必須假定其⽂本
是以 【天主教】 教會所擴展的形式傳下來的。” 

- “The baptismal command in its Matthew 28:19 form cannot be the historical origin of Christian baptism. At the 
very least, it must be assumed that the text has been transmitted in a form expanded by the [Catholic] 
church.” {Edmund Schlink, The Doctrine of Baptism, p. 28} 


《廷代爾新約聖經注釋》卷⼀，第 275 ⾴：

- “⼈們經常斷⾔，奉⽗⼦聖靈的名這句話不是耶穌凖確的原話，⽽是……後期禮拜儀式上的
添加內容。” 

- “It is often affirmed that the words in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost are not the 
ipsissima verba [exact words] of Jesus, but ... a later liturgical addition.“ {The Tyndale New Testament 
Commentaries, I, 275} 

《天主教百科全書》第 2 卷，第 263 ⾴：

- “洗禮的公式在第⼆世紀已被天主教從耶穌基督的名修改為⽗⼦聖靈這幾個字。” 
- “The baptismal formula was changed from the name of Jesus Christ to the words Father, Son, and Holy Spirit 

by the Catholic Church  in the second century.” {The Catholic Encyclopedia, II, p.263} 
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威廉·布塞特著，《主基督教》第 295 ⾴：

- “簡單的洗禮公式 【奉耶穌的名】 ⼀直廣傳到公元⼆世紀的證據是如此壓倒性，以⾄於甚⾄
在⾺太福⾳ 28:19 中，三位⼀體公式後來被加插進來。” 

- “The testimony for the wide distribution of the simple baptismal formula [in the Name of Jesus] down into the 
second century is so overwhelming that even in Matthew 28:19, the Trinitarian formula was later inserted.” 
{Wilhelm Bousset, Kyrios Christianity, p. 295}


1963 年《⿊斯廷斯聖經詞典》第 1015 ⾴：

- “三位⼀體: ……無法透過邏輯或聖經證據來證明…… 拉丁⽂Trias ⼀詞最早由安提阿的提阿
⾮羅（ Theophilus of Antioch）於公元 180 年左右使⽤…… （三位⼀體 Trinity ⼀詞）不存
在於聖經之中……”  “新約聖經中主要的三位⼀體經⽂是⾺太福⾳ 28:19 中的洗禮公式…… 
這句後復活的晚期說法，均不存在於任何其他福⾳書或新約聖經的其他部份，所以⼀些學者
認為它是⾺太福⾳的⼀句添加語。也有⼈指出，使⼈作耶穌⾨徒的概念是隨著教訓他們⽽延
續的，因此中間提到的洗禮及其三位⼀體公式也許是後期加插到這句話裡⾯的。最後，優⻄
⽐烏的（古⽼）經⽂形式（‘奉我的名’ ⽽不是奉⽗⼦聖靈的名）有其⼀定的倡導者。 （儘管
三位⼀體公式今天出現在⾺太福⾳的現代版中），但這並不能保證它來源於耶穌的歴史性教
訓。毫無疑問，更好的作法是將此（三位⼀體）公式視為源⾃早期（天主教）也許是敘利亞
或巴勒斯坦的基督教洗禮⽤法（對照《⼗⼆使徒遺訓》7:1-4），並將其視為（天主教）教會
關於上帝、基督和聖靈的教導之簡述概要：...” 

- “The Trinity.- ...is not demonstrable by logic or by Scriptural proofs,...The term Trias was first used by 
Theophilus of Antioch (c AD 180), ... (The term Trinity) not found in Scripture...” “The chief Trinitarian text in the 
NT is the baptismal formula in Mt 28:19... This late post-resurrection saying, not found in any other Gospel or 
anywhere else in the NT, has been viewed by some scholars as an interpolation into Matthew. It has also been 
pointed out that the idea of making disciples is continued in teaching them, so that the intervening reference to 
baptism with its Trinitarian formula was perhaps a later insertion into the saying. Finally, Eusebius’ form of the 
(ancient) text (“in my name” rather than in the name of the Trinity) has had certain advocates. (Although the 
Trinitarian formula is now found in the modern-day book of Matthew), this does not guarantee its source in the 
historical teaching of Jesus. It is doubtless better to view the (Trinitarian) formula as derived from early 
(Catholic) Christian, perhaps Syrian or Palestinian, baptismal usage (cf Didache 7:1-4), and as a brief summary 
of the (Catholic) Church’s teaching about God, Christ, and the Spirit: ...” {Hastings Dictionary of the Bible, 
1963, p. 1015}   

《沙夫-赫爾佐格宗教知識百科全書》：

- “然⽽，耶穌不可能在祂復活後給祂的⾨徒這種三位⼀體順序的洗禮公式；因為新約聖經只
知道⼀個洗禮，信徒都奉耶穌的名受洗（使徒⾏傳 2:38；8:16；10:43；19:5；加拉太書 
3:27；羅⾺書 6:3；哥林多前書 1:13-15）。這種洗禮甚⾄在第⼆和第三世紀仍然存在，⽽三
位⼀體的洗禮公式只出現在⾺太福⾳ 28:19，然後只在《⼗⼆使徒遺訓》 7:1 和遊斯丁
（Justin）的《第⼀護教辭》 1:61 中再次出現。…… 最後，這個公式明顯的禮拜儀式特
徵……很奇怪；耶穌沒有製定這種公式的慣例。…… ⾺太福⾳ 28:19 的形式真實性必須受
到質疑。……” {第 435 ⾴}

- “Jesus, however, cannot have given His disciples this Trinitarian order of baptism after His resurrection; for the 
New Testament knows only one baptism in the name of Jesus (Acts 2:38; 8:16; 10:43; 19:5; Gal. 3:27; Rom. 
6:3; 1 Cor. 1:13-15), which still occurs even in the second and third centuries, while the Trinitarian formula 
occurs only in Matt. 28:19, and then only again (in the) Didache 7:1 and Justin, Apol. 1:61... Finally, the 
distinctly liturgical character of the formula...is strange; it was not the way of Jesus to make such formulas... 
the formal authenticity of Matt. 28:19 must be disputed...” {The Schaff-Herzog Encyclopedia of Religious 
Knowledge, p. 435}
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《耶路撒冷聖經》，⼀部學術性的天主教著作：

- “就其表達的完整性⽽⾔，這個公式（三位⼀體形式的⾺太福⾳ 28:19）可能反映了後期在原
始（天主教）社區中確⽴的（⼈造）禮拜儀式⽤法。我們必須記住，《使徒⾏傳》只提到使
徒 ‘奉耶穌的名’ 施洗...” 

- “It may be that this formula, (Triune Matthew 28:19) so far as the fullness of its expression is concerned, is a 
reflection of the (man-made) liturgical usage established later in the primitive (Catholic) community. It will be 
remembered that Acts speaks of baptising “in the name of Jesus,” ...” {The Jerusalem Bible, a scholarly 
Catholic work}   

《國際標凖聖經百科全書》第 4 卷，第 2637 ⾴，關於“洗禮” ：

- “⾺太福⾳ 28:19 尤其只是將後期的教會情況奉為正典，其普世性與早期基督教歴史的事實
相悖，其三位⼀體公式與耶穌的⼝吻格格不⼊。” 

- “Matthew 28:19 in particular only canonises a later ecclesiastical situation, that its universalism is contrary 
to the facts of early Christian history, and its Trinitarian formula (is) foreign to the mouth of Jesus.” {The 
International Standard Bible Encyclopedia, Vol. 4, p. 2637, Under “Baptism”} 


《多倫多星報》前宗教編輯湯姆·哈普爾（Tom Harpur）在其《為了基督的緣故》⽂章第 103 
⾴中告訴我們這些事實：

- “除了最保守的學者外，所有學者都同意，⾄少這條命令的後半部份 【⾺太福⾳ 28:19 中的
三位⼀體部份】 是後期添加的。 【三位⼀體】公式在新約其他部份沒有出現過，⽽我們從
唯⼀可⽤的證據 【新約的其餘部份】 中知道，最早期的教會並沒有使⽤這些詞（‘奉⽗⼦聖
靈的名’）給⼈們施洗。洗禮只是 ‘歸⼊’ 或 ‘奉’ 耶穌的名⽽已。因此，有⼈認為這節經⽂原本
讀作 ‘奉我的名給他們施洗’，然後被擴展 【更改】 以適⽤於 【後期的天主教三位⼀體】 教
條。事實上，德國批判學者以及⼗九世紀⼀神論學者提出的最初觀點早在1919 年就論述為
主流學者公認的⽴場。當時《披克聖經注釋》⾸次出版： ‘最早的啟蒙教會（公元 33 年）並
未遵守這條全球範圍的（三位⼀體）誡命，即使他們知道這⼀點。奉⽗⼦聖靈（三位⼀體）
的名施洗的命令是後期教義的⼀項擴展。’” 

- “All but the most conservative scholars agree that at least the latter part of this command [Triune part of 
Matthew 28:19] was inserted later. The [Trinitarian] formula occurs nowhere else in the New Testament, and 
we know from the only evidence available [the rest of the New Testament] that the earliest Church did not 
baptise people using these words (‘in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost’). 
Baptism was ‘into’ or ‘in’ the name of Jesus alone. Thus it is argued that the verse originally read ‘baptising 
them in My Name’ and then was expanded [changed] to work in the [later Catholic Trinitarian] dogma. In fact, 
the first view put forward by German critical scholars as well as the Unitarians in the nineteenth century, was 
stated as the accepted position of mainline scholarship as long ago as 1919, when Peake's commentary was 
first published: ‘The Church of the first days (AD 33) did not observe this world-wide (Trinitarian) 
commandment, even if they knew it. The command to baptise into the threefold [Trinity] name is a late 
doctrinal expansion.’” {Tom Harpur, former Religion Editor of the Toronto Star in his “For Christ's sake,” page 
103}  

《基督教的起源：使徒⾏傳》第 1 卷，序⾔ 1：猶太外邦⼈和基督教背景，作者：佛克斯·傑
克遜 （Foakes Jackson） 和基爾索普·雷克（Kirsopp Lake）， 1979 年版，第 335-337 
⾴：
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- “在保羅書信所代表的圈⼦中，到了公元⼀世紀中葉，洗禮的聖禮性質幾乎毫無疑問。在公
元⼆世紀，洗禮的聖禮性質也無可爭議。問題在於，洗禮能否以這種（三位⼀體）形式追溯
到耶穌，如果不能，那麼透過對觀福⾳書和《使徒⾏傳》的分析，我們對洗禮的歴史⼜能知
道些什麼？根據天主教的教義，（傳統三位⼀體的）洗禮是由耶穌所創⽴的。很容易看出，
這對於聖禮再⽣的信仰是多麼必要。奧秘儀式或聖禮始終是邪教之主所⽴的制度；只有透過
它們，忠誠的信徒才能獲得其超⾃然的好處。然⽽，如果證據有任何意義的話，福⾳書問題
中很少有⽐這種教導的不可能性更清楚的了。之所以這樣說，是因為⾺可福⾳、Q 福⾳、或
第三福⾳書中都沒有提到基督教洗禮，⽽⾺太福⾳ 28:19 中關於基督教洗禮制度的記載也很
可疑： ‘你們要往普天下去，使萬⺠作我的⾨徒，奉⽗⼦聖靈的名，給他們施洗。’ 我們甚⾄
不確定這節經⽂是否應該被視為⾺太福⾳的真實⽂本的⼀部份。事實上，在任何語⾔的現存
聖經抄本中，都沒有找到其他⽂本，但可以爭論說，【護教⼠】遊斯丁雖然使⽤了三位⼀體
公式，但並沒有在他的福⾳書⽂本中找到它；【教⽗】⿊⾺斯（Hermas）似乎不熟悉它； 
《⼗⼆使徒遺訓》的證據含糊不清，⽽優⻄⽐烏慣常（雖然並⾮總是）以另⼀種形式引⽤
它： ‘你們要往普天下去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒。’ 熟悉⽂本歴史事實和教⽗證據的⼈
都不會懷疑，⼈們會傾向於利⽤教會（天主教三位⼀體）的洗禮公式來取代優⻄⽐烏⽂本
（奉我的名），因此抄本證據肯定是站在省略洗禮的⽂本⼀邊。但沒有必要詳細討論這⼀
點，因為即使⾺太福⾳ 28:19 的普通（現代三位⼀體）⽂本是可靠的，它也不能代表歴史事
實。如果主親⾃命令他們使⽤教會的（天主教三位⼀體）公式，他們會像《使徒⾏傳》所說
和保羅似乎也證實的那樣，奉主耶穌的名施洗嗎？在每⼀點上，《使徒⾏傳》的證據都令⼈
信服地證明⾺太福⾳ 28:19 所體現的（天主教）傳統是晚期的⼀個⾮源⾃聖經的信條，且不
符合歴史事實。無論是第三福⾳書還是《使徒⾏傳》，都沒有提到這個（天主教三位⼀體）
⾺太傳統，也沒有提到（天主教三位⼀體）基督教洗禮制度。然⽽，在稍後的敘述中，我們
發現幾次提到奉主耶穌的名受⽔的洗禮作為公認的（早期）基督教習俗的⼀部份。因此，我
們⾯臨的問題是，這個基督教儀式並⾮直接歸因於耶穌，但它被假定為⼀種普遍的（和原始
的）習俗。使徒的書信證實了這⼀點，但重要的事實全都包含在《使徒⾏傳》中。”

- “There is little doubt as to the sacramental nature of baptism by the middle of the first century in the circles 
represented by the Pauline Epistles, and it is indisputable in the second century. The problem is whether it can in 
this (Trinitarian) form be traced back to Jesus, and if not what light is thrown upon its history by the analysis of the 
synoptic Gospels and Acts. According to Catholic teaching, (traditional Trinitarian) baptism was instituted by Jesus. 
It is easy to see how necessary this was for the belief in sacramental regeneration. Mysteries, or sacraments, were 
always the institution of the Lord of the cult; by them, and by them only, were its supernatural benefits obtained by 
the faithful. Nevertheless, if evidence counts for anything, few points in the problem of the Gospels are so clear as 
the improbability of this teaching. The reason for this assertion is the absence of any mention of Christian baptism 
in Mark, Q, or the third Gospel, and the suspicious nature of the account of its institution in Matthew 28:19: ‘Go ye 
into all the world, and make disciples of all Gentiles (nations), baptising them in the name of the Father, the Son, 
and the Holy Spirit.’ It is not even certain whether this verse ought to be regarded as part of the genuine text of 
Matthew. No other text, indeed, is found in any extant manuscripts, in any language, but it is arguable that Justin 
Martyr, though he used the trine formula, did not find it in his text of the Gospels; Hermas seems to be 
unacquainted with it; the evidence of the Didache is ambiguous, and Eusebius habitually, though not invariably, 
quotes it in another form, ‘Go ye into all the world and make diciples of all the Gentiles in My Name.’ No one 
acquainted with the facts of textual history and patristic evidence can doubt the tendency would have been to 
replace the Eusebian text (In My Name) by the ecclesiastical (Catholic Trinitarian) formula of baptism, so that 
transcriptional evedence is certainly on the side of the text omitting baptism. But it is unnecessary to discuss this 
point at length, because even if the ordinary (modern Trinity) text of Matthew 28:19 be sound it can not represent 
historical fact. Would they have baptised, as Acts says that they did, and Paul seem to confirm the statement, in 
the name of the Lord Jesus if the Lord Himself had commanded them to use the (Catholic Trinitarian) formula of 
the Church? On every point the evidence of Acts is convincing proof that the (Catholic) tradition embodied in 
Matthew 28:19 is a late (non-Scriptural Creed) and unhistorical. Neither in the third gospel nor in Acts is there any 
reference to the (Catholic Trinitarian) Matthaean tradition, nor any mention of the institution of (Catholic Trinitarian) 
Christian baptism. Nevertheless, a little later in the narrative we find several references to baptism in water in the 
name of the Lord Jesus as part of recognised (Early) Christian practice. Thus we are faced by the problem of a 
Christian rite, not directly ascribed to Jesus, but assumed to be a universal (and original) practice. That it was so is 
confirmed by the Epistles, but the facts of importance are all contained in Acts.”  {The Beginnings of Christianity: 
The Acts of the Apostles Volume 1, Prolegomena 1: The Jewish Gentile, and Christian Backgrounds by F. J. 
Foakes Jackson and Kirsopp Lake 1979 version pages 335-337} 
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在同⼀本書第 336 ⾴的腳注 1 中，雷克教授在所謂的《教訓》或《⼗⼆使徒遺訓》中有驚⼈
發現：

- “《⼗⼆使徒遺訓》中存在⼀個驚⼈的⽭盾。其中⼀段提到必須奉主（即耶穌）的名受洗，
⽽另⼀個著名的段落則教導三位⼀體的洗禮。雷克提出了⼀種可能性，即偽經《⼗⼆使徒遺
訓》或早期天主教會⼿冊也可能被編輯或修改，以推廣後期的三位⼀體教義。天主教曾經⼀
度奉耶穌的名給其皈依者施洗，但後來改為三位⼀體洗禮公式，這是⼀個歴史事實。在《⼗
⼆使徒遺訓》對洗禮的實際描述中使⽤了三位⼀體公式；在聖餐的指示中，參與的條件是奉
主的名受洗。顯然，在⼗⼀世紀的⼀份抄本中，三位⼀體公式幾乎肯定會被加插到洗禮的描
述中，⽽不太常⾒的公式則有可能在偶然使⽤時被⼈疏忽或未加注意。” 

- “The Didache has an astonishing contradiction i.e. found in it. One passage refers to the necessity of baptism 
in the name of the Lord, which is Jesus, the other famous passage teaches a Trinitarian Baptism. Lake raises 
the probability that the apocryphal Didache or the early Catholic Church Manual may have also been edited or 
changed to promote the later Trinitarian doctrine. It is a historical fact that the Catholic Church at one time 
baptised its converts in the name of Jesus but later changed to Trinity baptism. In the actual description of 
baptism in the Didache the trine (Trinity) formula is used; in the instructions for the Eucharist (communion) the 
condition for admission is baptism in the name of the Lord. It is obvious that in the case of an eleventh-century 
manuscript *the trine formula was almost certain to be inserted in the description of baptism, while the less 
usual formula had a chance of escaping notice when it was only used incidentally.” {Ibid, p. 336, footnote 1} 

《披克聖經注釋》1919 年，第 723 ⾴，披克博⼠清楚的表明：

- “這道施洗歸⼊三重名字的命令是後期擴展的教義。我們或許應該簡單地讀‘歸我的名’（歸我
名下），來取代 ‘奉⽗⼦聖靈的名給他們施洗’ 這句話。”  

- “The command to baptise into the threefold name is a late doctrinal expansion. Instead of the words baptising 
them in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost we should probably read simply ‘into My 
Name’.” {The Bible Commentary 1919 page 723} 

《新修訂標凖版》英⽂聖經對⾺太福⾳ 28:19 的描述如下：

- “現代批判家聲稱，這⼀洗禮公式被錯誤地歸因於耶穌，稱它代表了後期的（天主教）教會
傳統，因為在《使徒⾏傳》（或聖經的任何其他書卷）中，沒有⼀處提到奉⽗⼦聖靈的名施
⾏洗禮.....” 

- “Modern critics claim this formula is falsely ascribed to Jesus and that it represents later (Catholic) church 
tradition, for nowhere in the book of Acts (or any other book of the Bible) is baptism performed with the name 
of the Trinity...”  {New Revised Standard Version on Matthew 28:19} 


詹姆斯·莫菲特的新約譯本：

- “在第 64 ⾴關於⾺太福⾳ 28:19 的腳注中，他這樣寫道：“就其表達的完整性⽽⾔，這⼀（三
位⼀體）洗禮公式可能反映了後期在原始（天主教）社區中確⽴的（天主教）禮拜儀式⽤
法。我們必須記住，《使徒⾏傳》只提到信徒 ‘奉耶穌的名’受洗，對照使徒⾏傳 1:5 等。” 

- “In a footnote on page 64 about Matthew 28:19 he makes this statement: “It may be that this (Trinitarian) 
formula, so far as the fullness of its expression is concerned, is a reflection of the (Catholic) liturgical usage 
established later in the primitive (Catholic) community. It will be remembered that Acts speaks of baptising 
‘in the name of Jesus’, cf. Acts 1:5+.” {James Moffett’s New Testament Translation} 

布爾特曼著，《新約神學》1951 年，第 133 ⾴：
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- “希臘教會和聖禮的宣講：⾺太福⾳ 28:19 被更改的歴史事實是⾮常清楚地公開承認的。‘⾄
於洗禮儀式，它通常是以沐浴的形式進⾏的，受洗的⼈完全浸沒在⽔中，如果可能的話，浸
⼊流動的⽔中，如使徒⾏傳 8:36、希伯來書 10:22、偽經的巴拿巴福⾳ 11:11 允許我們收集
到的隱意，也正如《⼗⼆使徒遺訓》7:1-3 明確指出的那樣。根據最後⼀段，【偽天主教⼗
⼆使徒遺訓】在需要的情況下，如果將⽔【錯誤的天主教灑⽔教義】倒在頭上三次，就⾜夠
了。施洗者奉主耶穌基督的名為受洗者施洗，’ 這後來擴展【更改】為⽗⼦聖靈的名。” 

- “Under Kerygma of the Hellenistic Church and the Sacraments. The historical fact that the verse Matthew 
28:19 was altered is openly confesses to very plainly. ‘As to the rite of baptism, it was normally consummated 
as a bath in which the one receiving baptism completely submerged, and if possible in flowing water as the 
allusions of Acts 8:36, Heb. 10:22, Barn. 11:11 permit us to gather, and as Didache 7:1-3 specifically says. 
According to the last passage, [the apocryphal Catholic Didache] suffices in case of the need if water is three 
times poured [false Catholic sprinkling doctrine] on the head. The one baptising names over the one being 
baptised the name of the Lord Jesus Christ,’ later expanded [changed] to the name of the Father, Son, and 
the Holy Spirit.” {R. Bultmann, Theology of the New Testament, 1951, p. 133} 


《早期教會的教義與實踐》：斯圖爾特·霍爾（Stuart G. Hall） 博⼠著，1992 年，第 20, 21 
⾴。斯圖爾特·霍爾教授曾任英國倫敦國王學院教會史系主任。

霍爾博⼠說了⼀句事實陳述：天主教三位⼀體形式的洗禮不是基督教洗禮的原始形式，⽽原始
的洗禮形式是奉耶穌之名的洗禮。

- “‘奉⽗⼦聖靈的名’，儘管這些詞沒有如後期那樣被⽤作公式。並⾮所有洗禮都符合這⼀規
則。” 霍爾博⼠進⼀步指出： “更常⾒、也許更古⽼的是簡單的‘奉主耶穌或耶穌基督的名’。 
這種洗禮法在⾺吉安派和正統教派中廣為⼈知；根據⼀篇題名為《論重新洗禮》的匿名論⽂
顯示，在公元254 年左右在羅⾺和⾮洲這肯定是備受爭議的課題。” 

- “ ‘In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit,’ although those words were not used, as 
they later are, as a formula. Not all baptisms fitted this rule.” Dr Hall further, states: “More common and 
perhaps more ancient was the simple, ‘In the name of the Lord Jesus or, Jesus Christ.’ This practice was 
known among Marcionites and Orthodox; it is certainly the subject of controversy in Rome and Africa about 
254, as the anonymous tract De rebaptismate (‘On rebaptism’) shows.” {Doctrine and Practice in the Early 
Church: Dr. Stuart G. Hall 1992, p. 20 and 21}  

華盛頓特區美國天主教⼤學 1923 年，新約研究第 5 期：《主的施洗命令：歴史批判性調查》
作者：伯納德·亨利·庫尼奧，第 27 ⾴：

- “《使徒⾏傳》和聖保羅書信中的經⽂段落：這些段落似乎指出，最早的形式是奉主的名受
洗的。” 此外，我們也發現：“這些事實是否可能與基督命令祂的⾨徒要奉⽗⼦聖靈的名施洗
的信念相⼀致？有⼈主張，如果基督下了這樣的命令，使徒教會就會服從祂的命令，⽽我們
應該在新約中發現這項服從的⼀些痕跡。但沒有找到這樣的痕跡。根據反傳統的觀點，對這
種沉默的唯⼀解釋是，簡短的基督公式（奉耶穌的名）才是最原始的，⽽較⻑的三位⼀體公
式則是後期才發展出來的。”   

- “The passages in Acts and the Letters of St. Paul. These passages seem to point to the earliest form as 
baptism in the name of the Lord.” Also we find. “Is it possible to reconcile these facts with the belief that Christ 
commanded His disciples to baptise in the trine form? Had Christ given such a command, it is urged, the 
Apostolic Church would have followed Him, and we should have some trace of this obedience in the New 
Testament. No such trace can be found. The only explanation of this silence, according to the anti-traditional 
view, is this the short christological (Jesus Name) formula was (the) original, and the longer trine formula was 
a later development.” {The Catholic University of America in Washington, D. C. 1923, New Testament Studies 
Number 5: The Lord's Command To Baptize: An Historical Critical Investigation, by Bernard Henry Cuneo, page 
27} 
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天主教紅⾐主教約瑟·拉⾟格（Joseph Ratzinger）對三位⼀體論的主要經⽂⾺太福⾳ 28:19 
的起源作了如下供述：

- “我們信仰宣⾔的基本形式是在公元⼆世紀和三世紀根據洗禮的公式形成的。就其發源地⽽
⾔，（⾺太福⾳ 28:19 的）經⽂來⾃羅⾺城。} ”約瑟·拉⾟格（教皇本篤⼗六世）著：《基
督教簡介》1968 年版，第 83 ,82 ⾴。  

- “The basic form of our profession of faith took shape during the course of the second and third centuries in 
connection with the ceremony of baptism. So far as its place of origin is concerned, the text (Matthew 28:19) 
came from the city of Rome.” {Cardinal Joseph Ratzinger (pope Benedict XVI): Introduction to Christianity, 
1968 edition, pp. 82, 83.} 

因此，三位⼀體公式的洗禮和⾺太福⾳ 28:19 的經⽂並⾮源⾃公元 33 年左右在耶路撒冷創⽴
的原始教會。相反地，正如證據所顯示的那樣，它是羅⾺天主教的⼀個後期偽造，是完全捏造
的。很少有⼈知道這些歴史事實。

《基督教會史》1953 年，作者：威利斯頓·沃克，耶魯⼤學前教會史教授：

- “早期的⾨徒⼀般是‘奉耶穌基督的名’施洗的。新約聖經沒有提到奉⽗⼦聖靈的名施洗，除了
⾺太福⾳ 28:19 歸因於基督的命令。然⽽，這段經⽂是早期的（但不是原始的）。它是《使
徒信經》的基礎，也是記錄（或加插）在《教訓》（或《⼗⼆使徒遺訓》）的習俗和由遊斯
丁（Justin）所記錄的習俗的基礎。第三世紀的基督教領袖保留了早期形式的認可，⾄少在
羅⾺，奉基督之名的洗禮被認為是有效的，儘管不是常規，這肯定是從史蒂芬主教（公元
254-257 年）時代開始的。” 

- “With the early disciples baptism generally was ‘in the name of Jesus Christ.’ There is no mention of baptism in 
the name of the Trinity in the New Testament, except in the command attributed to Christ in Matthew 28:19. 
That text is early, (but not the original) however. It underlies the Apostles' Creed, and the practice recorded (*or 
interpolated) in the Teaching, (or the Didache) and by Justin. The Christian leaders of the third century retained 
the recognition of the earlier form, and, in Rome at least, baptism in the name of Christ was deemed valid, if 
irregular, certainly from the time of Bishop Stephen (254-257).” {A History of The Christian Church 1953 by 
Williston Walker former Professor of Ecclesiastical History at Yale University} 

教會史教授兼教會歴史學家沃克 (Walker) 還在其《基督教會史》第 61 ⾴駁斥了⾺太福⾳ 
28:19 的真正起源和⽬的： 
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- “此經⽂是第⼀條⼈造的羅⾺天主教信經，是後期的《偽使徒信經》的原型。⾺太福⾳ 28:19 
與《偽使徒信經》⼀起被創造出來，以對抗奉耶穌基督之名施洗的所謂異端和諾斯底派！⾺
吉安雖然在他的某些教義中有些混亂，但仍然以聖經的⽅式奉耶穌基督的名給他的皈依者施
洗。⾺太福⾳ 28:19 是第⼀條⾮源⾃聖經的羅⾺天主教信經！⾺太福⾳ 28:19 的偽天主教⽂
本是為了⽀持較新的三位⼀體教義⽽創造出來的。因此，⾺太福⾳ 28:19 不是‘耶穌基督所給
的⼤使命’。⾺太福⾳ 28:19 是天主教的⼀個⼤騙局！使徒⾏傳 2:38、路加福⾳ 24:47 和哥
林多前書 6:11 為我們提供了耶穌古⽼的原始話語和教訓！⾺太福⾳ 28:19 也不存在於古⽼
的《⻄乃抄本》、《庫雷托尼安努斯抄本》和《鮑⽐恩⻄斯抄本》中，這難道不奇怪嗎？正
當主教的權⼒和以使徒（天主教）為基礎的各教會之重要性因此⽽⼤⼤增強，諾斯底派危機
也導致了（⼈造的⾮聖靈默示偽造）信經的相應發展，⾄少在⻄⽅是如此。到了⼆世紀中
葉，洗禮之前某種形式的指導極為普遍。在羅⾺，這顯然是在公元 150 年⾄ 175 年間發展
起來的，可能是為了對抗⾺吉安派的諾斯底教信仰，它發展成為⾺太福⾳ 28:19 洗禮公式的
解釋，這是最早已知的所謂《使徒信經》的形式。”

- “This Text is the first man-made Roman Catholic Creed that was the prototype for the later Apocryphal Apostles’ 
Creed. Matthew 28:19 was invented along with the Apocryphal Apostles’ Creed to counter so-called heretics 
and Gnostics that baptised in the name of Jesus Christ! Marcion although somewhat mixed up in some of his 
doctrine still baptised his converts the Biblical way in the name of Jesus Christ. Matthew 28:19 is the first non-
Biblical Roman Catholic Creed! The spurious Catholic text of Matthew 28:19 was invented to support the newer 
triune, Trinity doctrine. Therefore, Matthew 28:19 is not the ‘Great Commission of Jesus Christ.’ Matthew 28:19 
is the great Catholic hoax! Acts 2:38, Luke 24:47, and 1 Corinthians 6:11 give us the ancient original words and 
teaching of Yeshua/Jesus! Is it not also strange that Matthew 28:19 is missing from the old manuscripts of 
Sinaiticus, Curetonianus and Bobiensis? While the power of the episcopate and the significance of churches of 
apostolical (Catholic) foundation was thus greatly enhanced, the Gnostic crisis saw a corresponding 
development of (man-made non-inspired spurious) creed, at least in the West. Some form of instruction before 
baptism was common by the middle of the second century. At Rome this developed, apparently, between 150 
and 175, and probably in opposition to Marcionite Gnosticism, into an explication of the baptismal formula of 
Matthew 28:19 the earliest known form of the so-called Apostles’ Creed.” {Williston Walker, A History of The 
Christian Church, p. 61}  

優⻄⽐烏著,《福⾳的證據》：

優⻄⽐烏是教會歴史學家和該撒利亞的主教。在他的《福⾳證據》第 152 ⾴，優⻄⽐烏引⽤
了他在該撒利亞的私⼈圖書館中收藏的早期⾺太福⾳。根據這位親眼⾒證⼀本未經篡改的⾺太
福⾳書，這可能是⾺太福⾳的原著或原版的第⼀本⼿抄本。優⻄⽐烏告訴我們耶穌在⾺太福
⾳ 28:19 的原⽂中實際上對⾨徒所說的話：

- “祂以⼀句話⼀把聲⾳對祂⾨徒說，‘你們要去，奉我的名使萬⺠作我的⾨徒，凡我所吩咐你
們的，都教訓他們遵守。’ ”  

- “With one word and voice He said to His disciples: ‘Go, and make disciples of all nations in My Name, 
teaching them to observe all things whatsoever I have commanded you.’” {The Demonstratio Evangelica by 
Eusebius, p. 152}  

那個名字就是耶穌。

結論：

- 沒有⼀個⾨徒“奉⽗⼦聖靈的名” 施洗。

- 以上所引述的聖經學者都同意，這節經⽂不是原⽂的⼀部份，⽽是後期加插或添加的。
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53:    約翰壹書 5:7 的夾注是原⽂還是偽造？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

- “因為在天上作⾒證的原來有三，就是⽗、道、與聖靈，這三位都歸於⼀。” {約翰壹書 5:7，
從《英王欽定本》KJV英語聖經直譯，注：中⽂和合本聖經這⼀節不含這些字} 

許多⼈把這節經⽂當作三位⼀體教義的“證據”，儘管連天主教也不得不承認，這段經⽂是後期
添加的。《武加⼤拉丁⽂譯本》（Latin Vulgate）⾃ 1979 年以來就不再含這⼀段經⽂。基督
復臨安息⽇會也被迫宣佈這是偽造的：

- “.....毫無價值可⾔，也不應該被採⽤.” 《基督復臨安息⽇會聖經注釋》第 7 卷，第 675 ⾴，
1962 年版 } “Is worthless and should not be used ...” {The Seventh Day Adventist Bible Commentary, Vol. 
7, p. 675, 1962 edition emphasis supplied}

2009 年的復臨安息⽇學的學課也是這麽說的：

- “在某些版本的聖經中， 這段話 ‘在天上.....，就是⽗、道、與聖靈，這三位都歸於⼀。在地
上作⾒證的也有三’ 出現在約翰壹書 5:7,8 中。唯⼀的問題是，它是後期添加的，在原始抄
本中根本就不存在。”《安息⽇學課》2009 年 8 ⽉ 26 ⽇

- “In some versions of the Bible the words “in heaven: the Father, the Word, and the Holy Spirit; and these three 
are one. And there are three that bear witness on earth” appear in 1 John 5:7,8. The only problem is they are 
a later addition, not found in the original manuscripts.” {Sabbath school lesson, August 26, 2009} 
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- “原來有三：希伯來⼈基於申命記 17:6；19:5等律例通常會要求在某些法律糾紛上採取⾏動
之前，必須有兩三個證⼈提供⼀致的證詞。約翰在這裡引⽤了三個證⼈來⽀持他主【耶穌】
的神性（約翰壹書 5:5,6,8），從⽽向讀者保證他的陳述是可靠的。⽂本證據證明（對照第 
10 ⾴）在省略了 ‘在天上.....就是⽗、道、與聖靈，這三位都歸於⼀。在地上作⾒證的也有
三.....’ 這段話之後，結果第 7、8 節的讀法如下： ‘作⾒證的原來有三，就是聖靈、⽔、與
⾎，這三樣也都歸於⼀。’ 《英王欽定本》所含的這段經⽂不存在於⽐⼗五和⼗六世紀更早
的任何希臘⽂抄本中。這段備受爭議的經⽂字眼透過伊拉斯謨（Erasmus）的希臘⽂本⽽滲
⼊了《英王欽定本》之中（參閱第五卷，第 141 ⾴）。據說伊拉斯謨提出獻議，只要當局
能向他出示⼀本含有這段經⽂的希臘⽂抄本，他就會將這段⽂字納⼊他的希臘⽂新約譯本
中。結果都柏林的⼀所圖書館就出示了這樣的⼀本⼿抄本（代號34），故此伊拉斯謨不得
不將這段話納⼊他的⽂本中去。今⽇廣泛認為，《武加⼤拉丁⽂譯本》的後期版本之所以出
現這段話，是透過⼀名抄寫⽂⼠誤將經⽂中的⼀則⽤以解經的旁注納⼊他所抄寫的聖經⽂本
中⽽產⽣的。這段備受爭議的經⽂被廣泛⽤於⽀持三位⼀體教義，但鑒於有如此多的壓倒性
證據推翻了其真實性，故它所提供的⽀持是毫無價值可⾔的，⽽且也不應該被採⽤。儘管這
段話出現在《武加⼤拉丁⽂譯本》中，但⼀本天主教聖經注釋就這段備受爭議的經⽂作出了
坦率地承認： ‘現如今普遍認為，這段被稱為約翰壹書夾注的經⽂，是在早期就竄⼊《古拉
丁聖經》和《武加⼤拉丁⽂譯本》中的⼀則注解，但直到⼗五和⼗六世紀才滲⼊希臘⽂本之
中。’ ”  {《多⾺·尼爾遜與兒⼦的天主教聖經注釋》1951 年，第 1186 ⾴} {《基督復臨安息⽇
會聖經注釋》第 7 卷，第 675 ⾴，1962 年版}

- “For there are three:́ Hebrew practice, based on Deut. 17:6; 19:5: etc. demanded consistent testimony from two 
or three Witnesses before action was taken in certain legal disputes. John is here citing three witnesses in 
support to the Divinity of his Master (1 John 5:5, 6, 8), thus assuring his readers of the reliability of his 
statement. Textual evidence attests (cf. p. 10) the omission of the passage ‘in heaven, the Father, the Word, 
and the Holy Ghost: and these three are one. And there are three that bear witness in earth.’ The resultant 
reading of vs. 7, 8 are as follows: ‘for three that bear record, the Spirit, and the Water, and the Blood: and these 
three agree in one.’ The passage as given in the KJV is in no Greek MS earlier than the 15th and 16th 
centuries. The disputed words found their way into the KJV by way of the Greek text of Erasmus (see Vol. V, p. 
141). It is said that Erasmus offered to include the disputed words in his Greek testament if he were shown one 
Greek MS that contained them. A library in Dublin produced such a MS (known as 34), and Erasmus included 
the passage in his text. It is now believed that the later editions of the Vulgate acquired the passage by the 
mistake of a scribe who included an exegetical marginal comment in the Bible text that he was copying. The 
disputed words have been widely used in support of the doctrine of the Trinity, but in view of such 
overwhelming evidence against their authenticity, their support is valueless and should not be used. In spite of 
their appearance in the Vulgate A Catholic Commentary on Holy Scripture freely admits regarding these words: 
“it is now generally held that this passage, called the Comma Johanneum, is a gloss that crept into the text of 
the Old Latin and Vulgate at an early date, but found its way into the Greek text only in the 15th and 16th 
centuries.“ {Thomas Nelson and Sons, 1951, p. 1186} {The Seventh Day Adventist Bible Commentary - Vol 7. 
p. 675 - 1962 edition emphasis supplied} 

許多神學家都在拼命尋求確認他們所相信的這種異端邪說，並提出論據，證明這節經⽂是“正
確的”，但本會的信息並不完整。路德的 1545 年原始聖經不含這些不正確的字眼。路德在 
1581 年去世之後這些⽂字才被加插進去的。不幸的是，1611 年的《英王欽定本》也納⼊了這
些⽂字。約翰壹書的這些經⽂指的是耶穌的犧牲，⽽不是三位⼀體。

- “在地上作⾒證的原來有三，就是聖靈、⽔、與⾎，這三樣也都歸於⼀。” {約翰壹書 5:8 
(5:7)}

使徒約翰在這裡重複了他在約翰福⾳中所描述的同⼀件事：

- “惟有⼀個兵拿槍紮祂的肋旁，隨即有⾎和⽔流出來。” {約翰福⾳ 19:34}
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來⾃荷蘭⿅特丹的天主教⼈⽂主義者兼神學家德⻄德理烏·伊拉斯謨（Desiderius Erasmus）
在 1516 年將這⼀則“約翰壹書夾注”加插到他獻給教皇利奧⼗世（Leo X）的新約譯本裡去。據
說是因為“突然”出現了來⾃君⼠坦丁堡的希臘“難⺠”抄本。

科學驗證⽅法表明，這些抄本即代號 61 的《蒙福天抄本》（Codex Monforti）可追溯到⼗六
世紀。這是約翰壹書 5:7,8 中第⼀本含有約翰壹書夾注的“希臘⽂”抄本。所有其他含有此內容
的抄本都是後來“偶然”出現的。然⽽，由於證據的壓⼒變得太⼤，故這⼀“版本”現已從幾乎所
有現代聖經版本中刪除。約翰壹書 5:7 是有史以來最⼤的偽造。

新約聖經的翻譯員們⾮常熱衷於⽀持他們對三位⼀體神公式的信仰，所以他們加插了以下這段
話：

- “因為在天上作⾒證的原來有三，就是⽗、道、與聖靈，這三位都歸於⼀。” {約翰壹書 5:7，
《英王欽定本》2000 年版}

現在讓我們從專家學者的著作中拿出證據，看看他們對約翰壹書 5:7 的看法。…… 這是⼀節
真實的經⽂還是偽造的？布魯克·韋斯科特（Brooke F. Westcott）就約翰壹書 5:7 發表了⼀篇
⻑⽂，然後對其做了以下總結： 

-  “這些⽂字不存在於：” 
- “THE WORDS ARE NOT FOUND:” 

- “任何獨⽴的希臘⽂抄本中（引述了超過 180 本抄本和 50 部經⽂選集）。含有這些⽂字的兩
本晚期抄本無疑已被《武加⼤拉丁⽂譯本》修改了。” 

- “In any independent Greek MS (more than 180 MSS and 50 Lectionaries are quoted). Both the late MS which 
contain it have unquestionably been modified by the Latin Vulgate” 

- “任何獨⽴的希臘作家著作中。極少數採⽤這些⽂字的希臘作家是從拉丁⽂聖經中得知這些
⽂字的（在教⽗愛任紐、亞⼒⼭⼤的⾰利免、奧利⾦、《⼗⼆使徒遺訓》、亞他拿修、巴⻄
爾、納⿑安的貴格利、亞⼒⼭⼤的⻄理爾的著作中均不含這些⽂字）。”  

- “In any independent Greek writer. The very few Greek writers who make use of the words derived their 
knowledge of them from the Latin (not in Irenaeus, Clement of Alexandria, Origen, Didache, Athanasius, Basil, 
Gregory of Nazianzus, Cyril of Alexandria)”

 

- “任何古代版本中，除拉丁⽂版本外；（1）早期形式的古拉丁版本（特⼟良、⻄彼連、奧古
斯丁）或（2）傑羅姆發佈的《武加⼤拉丁⽂譯本》（《阿⽶亞提努斯抄本》和《富爾登斯
抄本》）或（3）阿爾昆修訂的《武加⼤拉丁⽂譯本》（《瓦利塞爾抄本》）中也都不含這
些⽂字。” 

- “Not in any ancient version except the Latin; and it was not found in the Old Latin in its early forms (Tertullian, 
Cyprian, Augustine), or (b) in the Vulgate as issued by Jerome (Codices Amiatinus and fuldensis) or (c) as 
revised by Alcuin (Cod. Vallicell)”  

- “維克托·韋騰⻄斯或維吉利·塔普先⻄斯之前的任何拉丁教⽗著作中（特⼟良、⻄彼連、希拉
利、安波羅修、奧古斯丁、利奧的著作均不含這些⽂字）。” 

- “In any Latin Father earlier than Victor Vitensis or Vigilius Tapsensis (not in Tert Cypr Hilary Ambrose Hier Aug 
Leo)“  

亨利·⽅⿑斯（Henry S. Francis）：
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-  “三位⼀體，三位構成⼀位上帝的教條，是由聖奧古斯丁製定的。” 
- “The dogma of the Trinity three persons in one God – was formulated by St. Augustine.”  

⻄奧多·⽐肯（Theodore D. Beacon）：

- “⼈們普遍認為，三位⼀體教義在聖經中並沒有直接提出，但他們聲稱我們確實能在聖經中
找到各種構成三位⼀體教義的要素，即使是不連貫的殘篇斷⽚，被⾮常認真地闡述出來。”  

- “It is generally recognised that the doctrine of the Trinity is not directly taught in the Bible, but it is claimed that 
we do find there, set forth with great earnestness, the various elements, the disjecta membra, as they are 
called, from which the doctrine was built up.”   

喬納森·希爾（Jonathan Hill）:

- “⼈們會記得，在公元⼆世紀，像護教⼠殉道者遊斯丁這樣的基督教神學家曾採⽤古⽼的’道’
的概念——最終源⾃異教哲學——來試圖表達這種關系。基督是’道’，⼀種充當上帝代理⼈
的類似神。這為後期的三位⼀體教義的發展奠定了基礎。” 

- “It will be remembered that in the second century, Christian theologians such as Justin Martyr had used the old 
‘logos’ idea - ultimately taken from pagan philosophy - to try to express this relationship. Christ was the ‘logos’, 
a sort of Quasi-God who functions as God’s agent. This had formed the basis for the development of what 
would become the doctrine of the Trinity.”

 

約瑟·普理斯特利（Joseph Priestley）:

- “事實已經證明，聖經中沒有三位⼀體這樣的教義，但我現在要補充⼀點，即使聖經中有這
樣的教義，⼀個理性的⼈也不可能相信它，因為它暗含著任何神蹟都無法證明的⽭盾。” 

- “It has been shown that there is no such doctrine as that of the Trinity in the Scriptures, but I will now add 
that, if it had been found there, it would have been impossible for a reasonable man to believe it, as it implies a 
contradiction which no miracles can prove.” 

基思·沃德教授（Professor Keith Ward）:

- “教會花了數百年的時間才發展出我們現在所認知的三位⼀體教義。”  
- “It took the church hundreds of years to develop what we now think of as the doctrine of the Trinity.”  

講壇聖經注釋（Pulpit Commentary）:

- “第 7 節：因為作⾒證的有三個，因此構成完整的法律證詞（申命記 17:6；申命記 19:15；
⾺太福⾳ 18:16；哥林多後書 13:1）。在此我們越過討論⽽直接假定這節經⽂的其餘部份連
同第 8 節的第⼀句是偽造的。連⼀本希臘⽂⼤楷體抄本都沒有記載的⽂字，在⼗四世紀之前
的希臘⽂草寫體抄本中也沒有⼀本含有這段⽂字（含有這段經⽂的其中兩本顯然是從《武加
⼤拉丁⽂譯本》翻譯過來的），在整個三位⼀體論爭論期間也沒有任何希臘教⽗引⽤過這些
⽂字，直到五世紀後期的任何權威著作也沒有出現過這些⽂字，所以這些⽂字不可能是真實
的。” 

- “Verse 7. – For those who bear witness are three, and thus constitute full legal testimony (Deuteronomy 17:6; 
Deuteronomy 19:15; Matthew 18:16; 2 Corinthians 13:1). It will be assumed here, without discussion, that the 
remainder of this verse and the first clause of verse 8 are spurious. Words which are not contained in a single 
Greek uncial manuscript, nor in a single Greek cursive earlier than the fourteenth century (the two which 
contain the passage being evidently translated from the Vulgate), nor are quoted by a  single Greek Father 
during the whole of the Trinitarian controversy, nor are found in any authority until late in the fifth century, 
cannot be genuine.”  

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
212



布魯斯·梅茨格（Bruce Metzger）:

- “在針對伊拉斯謨的批評中，最嚴重的批評之⼀似乎是⻄曼乃斯（Ximenes）策劃的《康普路
屯合參本》聖經（Complutensian Polyglot）的編輯之⼀斯圖尼卡（Stunica）的指控。他指
出，伊拉斯謨的⽂本缺少《約翰壹書》最後⼀章的部份內容，即’⽗、道與聖靈，這三位都歸
於⼀，在地上作⾒證的原來有三’（約壹 5:7-8，《英王欽定本》）的這句三位⼀體陳述。伊
拉斯謨回答說，他找不到任何含有這些⽂字的希臘⽂抄本。...伊拉斯謨還承諾，如果能找到
⼀本含有這段⽂字的希臘⽂抄本，他就會在未來的版本中加插這則所謂的‘約翰壹書夾注’。...
現在看來，這本希臘⽂抄本可能是由⼀位名叫弗羅伊（Froy）（或羅伊 Roy）的⽅濟會修
⼠於 1520 年左右在英國⽜津寫成的，他從《武加⼤拉丁⽂譯本》中取了這些備受爭議的⽂
字。...⾃伊拉斯謨時代以來，受過檢查的數千本希臘⽂新約抄本中，只有另外三本已知含有
這段偽造的經⽂。其中是⼀本代號 88（Greg. 88）的⼗⼆世紀抄本，其⾴邊空⽩處⽤⼗七世
紀的筆跡寫有這個夾注；還有⼀本是代號 110（Tisch W110）的《康普路屯合參本》希臘⽂
本的⼗六世紀抄本。…..約翰壹書夾注之起源也許是⼀則⽤以詮釋三位⾒證⼈的寓⾔，可能
是寫在⼀本《約翰壹書》的拉丁⽂抄本上的旁注，然後在公元五世紀期間，這⼀則旁注被納
⼊古拉丁⽂聖經⽂本之中。這段⽂字在公元 800 年之前從未出現在《武加⼤拉丁⽂譯本》的
抄本之中。” 

- “Among the criticism levelled at Erasmus, one of the most serious appeared to be the charge of 
Stunica, one of the editors of Ximenes Complutensian Polyglot, that his Text lacked part of the Final 
chapter of 1 John, namely the Trinitarian statement concerning the ‘Father, the Word and the Holy 
Ghost: and these three are one. And there are three that bear witness in earth’ (1 John v.7-8 KJV). 
Erasmus replied that he had NOT found any Greek manuscripts containing these words.... Erasmus 
promised that he would insert the Comma Johanneum, as it is called, in future editions if a single 
Greek manuscript could be found that contained the passage.... As it now appears, the Greek 
manuscripts had probably been written in Oxford about 1520 by a Franciscan friar named Froy (or 
Roy), who took the disputed words from the Latin Vulgate.... Among the thousands of Greek 
manuscripts of the New Testament examined since the time of Erasmus, only three others are 
known to contain this spurious passage. They are Greg. 88, a twelfth-century manuscript which has the 
comma written in the margin in a seventeenth-century hand； Tisch. W 110, which is a sixteenth-
century manuscript copy of the Complutensian Polyglot Greek Text.... The Comma probably 
originated as a piece of allegorical exegesis of the three witnesses and may have been written as a 
marginal gloss in a Latin Manuscript of 1 John, whence it was taken into the text of the Old Latin 
Bible during the fifth century. The passage does Not appear in Manuscripts of the Latin Vulgate 
before A.D. 800.” 

愛德華·吉本（Edward Gibbon）：

- “這段宣稱天上作⾒證的三位之合⼀的令⼈難忘的⽂字，因正統教⽗、古代版本和真實可信
的⼿抄本對它的普遍沉默⽽遭受抨擊。它是由胡內理克召集到迦太基召開會議的天主教主教
們⾸次提出的。這種寓⾔式的詮釋也許是以旁注的形式侵⼊到拉丁⽂聖經⽂本之中，⽽這些
拉丁⽂聖經在⼗個世紀的⿊暗時期內得到了更新和修正。隨著印刷技術的發明，希臘⽂聖經
的主編們被他們⾃⼰的偏⾒或時代的偏⾒所牽引；⽽這種虔誠的造假，在羅⾺和⽇內瓦同樣
受到⼈們的熱情接納，並在現代歐洲的每個國家和每種語⾔中無限地成倍增多。” 

- “The Memorable text which asserts the unity of the THREE who bear witness in heaven is condemned by the 
universal silence of the Orthodox fathers, ancient versions and authentic manuscripts. It was first alleged by 
the Catholic bishops Whom Huneric summoned to the conference of Carthage. An allegorical interpretation in 
the form, perhaps, of a marginal note invaded the text of the Latin Bibles which were renewed and 
corrected in the dark period of ten centuries. After the invention of the printing, the editors of the Greek 
Testament yielded to their own prejudices, or those of the times; and the pious fraud, which was 
embraced with equal zeal at Rome and at Geneva, has been indefinitely multiplied in every country and 
every language of modern Europe.” 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
213



以斯拉·阿博特（Ezra Abbott）：

- “……這裡我只想提醒讀者，伊拉斯謨於 1522 年將這段經⽂⾸次引⼊他的希臘⽂聖經第三版
中，⽽路德則於 1546 年去世…… 路德在引⽤三位天上⾒證⼈的這段話後評論道：‘這些字在
希臘⽂聖經中是不存在的；但這節經⽂似乎是正統教派信徒為了反對亞流派信徒⽽加插
的’……我們最後可能會發現，其他改⾰家和路德的朋友們普遍都拒絕了這段經⽂，包括薩⽂
黎、布林格、愛克蘭帕、布根哈根（理克利著，同上，第 35, 36 ⾴）。根據凱特納（《約
翰書信歴史詞典》……約翰壹書 5:7 等，1713 年，第 13 章）的說法，梅蘭克吞、克魯⻄格
納、尤斯圖斯·喬納斯、福雷斯特、奧羅加盧斯也都拒絕這段經⽂。 （參閱塞姆勒, 《關於約
翰壹書 5:7 的歴史性批判》第⼀冊，第 248 ⾴）如上所述，布根哈根對此尤其強烈反對；請
參閱他 1550 年的著作《約翰書信的闡釋》 （Exposito Jona）, 由理克利引⽤，第 39 ⾴。
這段經⽂也被利奧·優代、佩利卡努斯、彼得·厝林、魯道夫·⽠爾德於 1543 年在蘇黎世印刷
的著名拉丁聖經版本中省略。這通常被稱為蘇黎世聖經或提古利那版本。⼀則旁注解釋了它
被拒絕的原因......要追溯現代聖經譯本、要理問答和信仰宣告、特別是⾃⼗六世紀以來的希
臘教會、以及⼀些古代版本的現代修訂本，如佩希托/古敘利亞語、亞美尼亞語和斯拉夫語之
中這種嚴重⽂本變體的歴史，也許會很有趣和具有教益作⽤，不僅在⼼理學上，⽽且在批判
學上；但這裡容不下這段經⽂。” 

- “...I will here simply remind the reader that Erasmus introduced the passage into his third edition of the 
Greek Testament in 1522 and Luther died in 1546…. Luther after quoting the passage of three heavenly 
witnesses, remarks:- ‘These words are not found in the Greek Bibles; but it seems as if this verse had been 
inserted by the Orthodox against the Arians’….. We may observe finally that other reformers and friends of 
Luther generally rejected the passage; so Zwingli, Bullinger, Ecolampadius, Bugenhagen (Rickli, ubi supra, 
pp. 35, 36). So, also, according to Kettner (Historia dicti Johannei… 1 John v. 7 etc., 1713, cap. 13), 
Melanchthon, Crucigner, Justus Jonas, Forester, Aurogallus. (see Semler, Hist. U krit. Sammulugun uber 1 
John v. 7, 1. 248.) Bugenhagen, as we have seen, was especially strenuous against it; see his Exposito Jona, 
1550, cited by Rickli, p. 39. It was also omitted in the Celebrated Latin version of the Bible by Leo Judae, 
Pellicanus, Peter Cholin, Rudolph Gualther, and others printed at Zürich in 1543. Fol., and commonly called the 
Zurich Bible or version Tigurina. A Marginal note explains the reason for its rejection…. To trace the history of 
this gross corruption of the Text in modern Translations, Catechisms and confessions of Faith, especially in the 
Greek church since the sixteenth century, and in modern editions of some ancient versions, as Peshito Syriac, 
Armenian and Slavonic, might be interesting and instructive, psychologically as well as critically; but there is 
no room for it here.” 

從上述所有聖經學者的陳述中可以清楚地看出，約翰壹書 5:7 是偽造的。它最初不是聖經的⼀
部份，⽽是被添加的。

結論：

聖經專家學者們引⽤的所有證據都證明約翰壹書 5:7 是偽造的，它是伊拉斯謨在 1500 年代添
加的。

《英王欽定本》所引⽤的約翰壹書 5:7 的⽂字在任何希臘抄本中都不存在。總⽽⾔之，我們所
提供的證據對我們是有利的，說明⾺太福⾳ 28:19 和約翰壹書 5:7 不是原始真實的經⽂。

基督徒需要放棄三位⼀體論，因為耶穌從未教導過這樣的理論。上帝從未說過祂是三位⼀體。
聖經從未提到上帝是“三位”。

聖經從未指代“聖靈”為⼀個有位格的存在者。最後，聖經也從未提到“聖靈”是上帝。 
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 54:    韋斯科特（Westcott）與霍特（Hort）     
《⻄乃抄本》和《梵諦崗抄本》 

Codex Sinaiticus and Codex Vaticanus 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表     

 
現代遭篡改的聖經譯本之根源!

現如今，幾乎所有聖經譯本都已採⽤《⻄乃抄本》（Codex Sinaiticus）和《梵諦崗抄本》
（Codex Vaticanus）的表述。這是否來⾃上帝？《⻄乃抄本》起源於埃及的亞⼒⼭⼤城
（Alexandria），那裡是墮落基督徒的神秘主義和通靈術中⼼。許多經⽂詞句已遭篡改，以否
認耶穌⼀直是上帝的真正兒⼦。有意思的是，這部抄本剛好於 1844 年在⻄乃⼭被發現，同年
上帝興起了祂在地球上的最後⼀班⼦⺠和祂的先知懷愛倫。

這是巧合嗎？韋斯科特（Westcott）和霍特（Hort）透過《⻄乃抄本》和《梵諦崗抄本》修正
了《英王欽定本》聖經（1881 年新約和 1884 年舊約），並取代了《公認⽂本》（Textus 
Receptus） 為基礎。這部 1885 年的修改版本被稱為“修訂版”。今天，《⻄乃抄本》已成為⾃
⼆⼗世紀初以來幾乎所有現代聖經翻譯的基礎。神學家兼阿拉法與俄梅戛事⼯主任詹姆斯·懷
特博⼠（Dr. James R. White）描述了韋斯科特和霍特翻譯的聖經的以下事實：

- “韋斯科特和霍特採⽤《⻄乃抄本》和《梵諦崗抄本》來闡述新約，這部譯本淘汰了《英王
欽定本》聖經中所採⽤的⽂本，後來在科學研究界被稱為《公認⽂本》。} ”詹姆斯·懷特博
⼠著，《惟獨英王欽定本之爭》第 33 ⾴{

- “Westcott and Hort use Sinaiticus and Vaticanus to elaborate the New Testament, the work that eliminates 
the text used in the King James Bible, later known in scientific studies as the Textus Receptus.” {Dr. 
James R. White: The King James Only Controversy, p. 33} 
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- “我們認為韋斯科特和霍特的希臘⽂新約聖經譯本是將《英王欽定本》從王位上移除並⽤《公
認⽂本》取代希臘⽂本作為翻譯基礎的努⼒之核⼼所在。” 詹姆斯·懷特博⼠著，《惟獨英王
欽定本之爭》第 99 ⾴

- “We see the work of Westcott and Hort on the Greek New Testament as the central point of the effort to 
remove the King James Version from the throne and to replace the Greek text as its basis with the Textus 
Receptus.” {Dr. James R. White: The King James Only Controversy, p. 99} 

韋斯科特和霍特對聖經的這些篡改是否造成了任何後果或影響？《維基百科》對此給出了最好
的解釋：

- “聯合聖經公會編寫希臘⽂新約聖經的國際委員會不僅以韋斯科特和霍特版為其⽂本基礎，
⽽且還遵循其⽅法。“《維基百科》“原始希臘⽂的新約聖經“        

- “The international committee that prepared the Greek New Testament of United Bible Societies not only took 
the Westcott & Hort edition as a textual basis, but also followed its methodology.” {Wikipedia: “The New 
Testament in the Original Greek”} 

是否有真正的證據表明仇敵正在積極修改聖經？

⼈智學派的創始⼈兼著名通靈學者海倫娜·布拉瓦茨基Helena P. Blavatsky（“恰巧”與懷愛倫同
時代）曾在許多地⽅公開寫道，她的“神”是路錫甫。她曾與韋斯科特和霍特以及查爾斯·達爾⽂
進⾏過招魂術降神會。她寫道，韋斯科特和霍特是“真正”的學者，他們使《英王欽定本》聖經
中的“錯誤”得以消除，⽽聖經的“真正”翻譯將僅僅基於《⻄乃抄本》和《梵諦崗抄本》，這將
是給⼆⼗世紀的“啟示”，有了它，聖經終於可以“更好地被⼈理解”，因為《英王欽定本》的改
⾰派古舊版本與亞⼒⼭⼤城的《⻄乃抄本》“不兼容”。她還寫道，只有通靈學家才“能夠”挽救
聖經的“真實”形式，⽽這⼀新譯本終於打破了與《英王欽定本》聖經舊譯本的聯系。

最早以《⻄乃抄本》為翻譯基礎的聖經之⼀是德⽂的《埃爾伯費爾德聖經》（Elberfelder 
Bible）。因此，我們不推薦使⽤《埃爾伯費爾德聖經》，儘管有些細節翻譯得更凖確。這些
修正的⽂本只會讓讀者將遭篡改的經⽂視為更凖確的翻譯。這種誘惑⼀直都是仇敵的策略。
《梵諦崗抄本》也是來⾃另⼀邊！它的影響不僅存在於天主教聖經中。今天的基督復臨安息⽇
會神學家正在採⽤這部新發現的通靈術《⻄乃抄本》作為“證據”，證明耶穌“不是”上帝真正的
兒⼦。 

55:    天上三位——永活的三個位格? 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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偽造：

- “天上三位有永活的三個位格；凡憑著活潑的信⼼接受基督的⼈，要奉這三⼤權能——⽗、
⼦、聖靈——的名受洗，這些權能必與天國順命的⼦⺠合作，幫助他們在基督裡過新的⽣
活。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 7 篇，第 63 ⾴，第 2 段，1905 年}{《佈道論》
第 615 ⾴}

- “There are THREE LIVING PERSONS of the heavenly trio; in the name of these three great powers--the 
Father, the Son, and the Holy Spirit-- those who receive Christ by living faith are baptsed, and these powers 
will co-operate with the obedient subjects of heaven in their efforts to live the new life in Christ…” {Ellen White: 
Testimonies for the Church, Series B, No. 7, 63, 1905. Evangelism, p. 615} 

這些話是偽造的，是對真神的褻瀆。這段引⾔與啟示錄上所記關於獨⼀永⽣上帝的印記的所有
經⽂相⽭盾，這些經⽂呼籲我們崇拜獨⼀真神，並決定接受誰的印記。背道的神學家試圖透過
“永活的三個位格”這個稱號，將永⽣上帝（⽗）的印記變成“永⽣”三位⼀體的印記。誰擁有“獨
⼀永⽣上帝”這個稱號呢？

原⽂:

- “⻄⾨彼得回答說：你是基督，是永⽣上帝的兒⼦。” {⾺太福⾳ 16:16} 

- “因為他們⾃⼰已經報明我們是怎樣進到你們那裡，你們是怎樣離棄偶像歸向上帝，要服事
那⼜真⼜活的上帝，等候祂兒⼦從天降臨，就是祂從死裡復活的，那位救我們脫離將來忿怒
的耶穌。”  {帖撒羅尼迦前書 1:9,10} 

- “......唯⼀⼜真⼜活的上帝，才配受我們尊崇和敬畏。 ……讓世界上迄今為⽌最傑出的榜樣成
為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不認識祂所差來的耶
穌基督。 唯有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 7 ⽉ 7 
⽇，第 2 段}

- “…it is God, the ONLY true and LIVING God, to Whom our worship and reverence are due. ...Let the brightest 
example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men of the age, 
who know not God, nor Jesus Christ Whom he has sent. The Father and the Son alone are to be exalted.” 
{Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 

永⽣上帝的印記只屬於天⽗上帝，⽽不屬於“永活”的三位組合！它顯示了主⼈的名字和身份。

- “我⼜看⾒另有⼀位天使，從⽇出之地上來，拿著永⽣上帝的印，他就向那得著權柄能傷害
地和海的四位天使，⼤聲喊著說：地與海並樹⽊，你們不可傷害。等我們印了我們上帝眾僕
⼈的額。” {啟示錄 7:2,3} 

- “我⼜觀看，⾒羔⽺站在錫安⼭，同祂⼜有⼗四萬四千⼈，都有祂⽗的名，寫在額上。” {啟
示錄 14:1, 《公認⽂本》} 

⼀些受《⻄乃抄本》影響的聖經譯本認為，上帝的印記也包括耶穌的名，但這與聖經原⽂和啟
示錄的其餘部份不符。只有天⽗上帝才擁有這個印記，⽽祂的兒⼦耶穌是通往天⽗和祂印記的
唯⼀途徑：

- “耶穌說：我就是道路、真理、⽣命；若不藉著我，沒有⼈能到⽗那裡去。” {約翰福⾳ 14:6}

替代詮釋：
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以下是向所有讀者證明預⾔之靈和聖經存在偽造的證據。但是即使我們沒有以下信息，所有其
他有爭議的⽂本和經⽂也無法提供關於三位⼀體的任何證據。透過分離⼀些經⽂的⼿段，你可
以證明幾乎任何⼀種異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔之靈）的著作不可能同時反對⼜⽀持
三位⼀體論。使⽤其上下⽂語境是解釋“天上三⼤權能”等令⼈困惑的引⾔的唯⼀⽅法。我們獲
得了關於偽造的信息，但即使我們發現這些引⾔是實際的原⽂，我們仍然無法證明三位⼀體
論！

- “他們應當為上帝所顯示的恩慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主。同
有⼀個靈——基督的靈把他們聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 
189 ⾴，第 3 段}

- “Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have ONE God and 
one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White, 9T, p. 189} 

- “上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，上帝所有
的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 43 章，第 268 ⾴，第 
3 段}

- “God is the Father of Christ; Christ is the Son of God. To Christ has been given an exalted position. He has 
been made equal with the Father. All the counsels of God are opened to His Son.” {Ellen White, Testimonies 
Volume 8, p. 268} 

- “世界的救贖主所應許要差遣的聖靈，乃是上帝的同在與⼤能。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，
1891 年 11 ⽉ 23 ⽇}

- “The Divine Spirit that the world's Redeemer promised to send, is the presence and power of God.” {Ellen 
White: ST, November 23, 1891} 

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。” {懷威廉1935 年致卡
爾（Carr .W .H）的信函{

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was Characteristics.” {W. C. White 1935 Letter to H. W. Carr} 

上帝是無處不在的！當我們把所有經⽂放在上下⽂中考量時，剩下來的就是天⽗是能⼒，聖⼦
是能⼒，⽽聖靈是天⽗和聖⼦的能⼒。如果聖靈是宇宙中天⽗和聖⼦的同在，那麼從天⽗和聖
⼦身上發出來的聖靈作為第三個象徵性位格為什麼不能具有相同的能⼒呢？

- “基督宣佈在祂升天之後要將祂⾄上的恩賜保惠師差來賜給祂的教會，以代替祂。這位保惠
師就是聖靈──是祂⾃⼰⽣命的靈、祂教會的能⼒，世界的光明與⽣命。基督差遣祂的聖靈
的同時，也賜予⼀種和好的感化⼒與消除罪惡的能⼒。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章
1904 年 5 ⽉ 19 ⽇，第 1 段}

- “Christ declared that after His ascension, He would send to His church, as His crowning gift, the Comforter, 
who was to take His place. This Comforter is the Holy Spirit,—the soul of HIS life, the efficacy of his church, 
the light and life of the world. With HIS Spirit Christ sends a reconciling influence and a power that takes away 
sin.” {Ellen White: RH, 19 May 1904. par. 1} 

- “基督將⾃⼰之靈的氣息和⾃⼰⽣命的⽣機賜給他們。聖靈付出其最強的能⼒在信徒的⼼靈
和意志中⼯作。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 86 章，第 827 ⾴，第 3 段}

- “Christ gives them the breath of HIS own SPIRIT, the life of His own life. The Holy Spirit puts forth its 
highest energies to work in heart and mind.” {Ellen White: DA, p. 827.3} 

- “說了這話，就向他們吹⼀⼝氣，說：你們受聖靈。” {約翰福⾳ 20:22} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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基督的氣息是祂的靈和⽣命，⽽不是第三位神性存在者。當我們把天⽗和聖⼦視為第⼀位和第
⼆位，把第三位視為祂們的能⼒和祂們⾃⼰的無所不在時，我們就可以正確地解釋“天上三個
⾄⾼權能”和“天上三位”的引⾔。但是，今天的神學家仍然從懷愛倫的著作中摘取以下孤⽴的引
⾔，並以此來建⽴他們的三位⼀體教義：

- “天上三位有永活的三個位格；凡憑著活潑的信⼼接受基督的⼈，要奉這三⼤權能——⽗、
⼦、聖靈——的名受洗，這些權能必與天國順命的⼦⺠合作，幫助他們在基督裡過新的⽣
活。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 7 篇，第 63 ⾴，第 2 段，1905 年}{《佈道論》
第 615 ⾴}

- “There are three living persons of the heavenly trio; in the name of these three great powers--the Father, 
the Son, and the Holy Spirit-- those who receive Christ by living faith are baptised, and these powers will co-
operate with the obedient subjects of heaven in their efforts to live the new life in Christ.“ {Ellen White: 
Testimonies for the Church, Series B, No. 7, 63, 1905. Evangelism, p. 615} 

這句話構成三位⼀體的證據嗎？永活的三個位格？第三位格是誰？我們是在教導聖靈是⼀種到
處散播的“無⽣命的能量”嗎？由於聖靈是耶穌⽣命的靈魂，所以它肯定是活的。誰住在我們裡
⾯？是天⽗和耶穌藉著祂們無處不在的能⼒住在我們裡⾯。下⾯的經⽂使我們再次理解天上三
位的真正含義，⽽聖靈作為第三位格，不是獨⽴的，⽽是（以⼀種我們無法理解的⽅式）天⽗
和聖⼦的彰顯。

- “作耶穌基督僕⼈和使徒的⻄⾨彼得寫信給那因我們的上帝和救主耶穌基督之義，與我們同
得⼀樣寶貴信⼼的⼈。願恩惠平安，因你們認識上帝和我們主耶穌，多多的加給你們。上帝
的神能已將⼀切關乎⽣命和虔敬的事賜給我們，皆因我們認識那⽤⾃⼰榮耀和美德召我們的
主。因此，祂已將⼜寶貴⼜極⼤的應許賜給我們，叫我們既脫離世上從情慾來的敗壞，就得
與上帝的性情有份。” {彼得後書 1:1-4} 

- “救主是我們的保惠師。我已證明祂是這樣的。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼋，第 548 號，
第 49 ⾴，第 3 段，1892 年}

- “The Saviour is our Comforter. This I have proved Him to be.” {Ellen White: 8MR, 548, p. 49.3, 1892} 

- “基督告訴我們聖靈是保惠師，保惠師是聖靈： ‘就是⽗因我的名所要差來的聖靈，【.....】’ 
這指的是被稱作保惠師的基督之靈的無所不在。”  {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼗四，第 
1107 號，第 179 ⾴，第 2 段}

- “Christ tells us that the Holy Spirit is the Comforter, and the Comforter is the Holy Ghost, “the Spirit of truth, 
which the Father shall send in My name. [..] This refers to the omnipresence of the Spirit of Christ, called 
the Comforter.” {Ellen White: 14MR, No. 1107, p. 179.2} 

其他神學家利⽤“天上三位”⼀詞和凱洛格醫⽣（Dr Kellogg）的教導，開始宣揚關於⼀位“融合”
上帝的異端邪說。威廉·埃德溫·博德曼（William Edwin Boardman）傳播他的“真理”，說這三
個位格作為“⼀位”上帝⽽存在。懷愛倫堅決拒絕了這⼀說法，稱祂們是天上三位，⽽不是三個
“融合”的位格。三就是三⽽不是⼀。這⼀教義作為背道的進⼀步階段進⼊了基督復臨安息⽇
會，因為在⼀次全球總會⼤會上，代表們決定採納這⼀信仰要點，即這“⼀位”上帝是由⽗、
⼦、聖靈所組成的。有些神學家在背道中甚⾄⾛得更遠，聲稱⽗、⼦、聖靈是完全的“⼀位”上
帝，祂的三個位格只是祂在救贖計劃中彰顯的不同形式⽽已。但我們必須堅守聖經的話。只有
⼀位上帝，⽽這位上帝有⼀個真正的兒⼦。“⼀位上帝”這個名稱的⽤法純粹指的是⽗上帝。
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56:    天上三個⾄⼤⾄⾼權能？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表     

原⽂：

- “但是⼈犯罪使聖⽗和聖⼦蒙羞。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1895  年 12 ⽉ 12 ⽇，第 7 段}
- “But in the transgression of man both the Father and the Son were dishonored.” {Ellen White: The Signs of 

the Times, December 12, 1895, par. 7} 

- “惟有上帝和基督才知道⼈類靈魂所有的代價。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1909 年 1 ⽉ 13 
⽇，第 8 段}

- “God and Christ ALONE know what the souls of men have cost.” {Ellen White: The Signs of the Times, 
January 13, 1909, par. 8} 

- “惟有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 7 ⽉ 7 ⽇，第 2 
段}

- “The Father and the Son ALONE are to be exalted.” {Ellen White: The Youth’s Instructor, July 7, 1898, par. 2} 

- “我們並不需要能為聖靈下⼀定義，說他究竟是什麼。基督已告訴我們聖靈乃是保惠師，‘就
是從⽗出來真理的聖靈。’ 論到聖靈，基督清楚地宣佈過在祂引導⼈明⽩⼀切真理的⼯作
上，’祂不是憑⾃⼰說的。’（約 15:26；16:13）” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 5 章，第 51 
⾴，第 3 段}

- “It is not essential for us to be able to define just what the Holy Spirit is. Christ tells us that the Spirit is the 
Comforter, “the Spirit of truth, which proceedeth from the Father.” It is plainly declared regarding the Holy Spirit 
that, in His work of guiding men into all truth, ‘He shall NOT SPEAK of HIMSELF.’ John 15:26; 16:13.” {Ellen 
White: AA 51.3} 

我們可以從所有原⽂中讀到，只有聖⽗和聖⼦才享有尊嚴和尊貴，只有祂們才有資格受尊崇為
天上的領袖。
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我們還可以讀到，聖靈不會憑⾃⼰說話，只有⽗上帝和聖⼦知道⼈類靈魂的代價。如果聖靈沒
有這種知識，那麼它就不可能是神性存在者了！

偽造：

- “要把⾃⼰保持在天上三個偉⼤權能——聖⽗，聖⼦和聖靈能為你效⼒的地⽅。” {懷愛倫
著，《南⽅評論》1904 年 2 ⽉ 23 ⽇，第 122 ⾴}{《⼀同在天上》6 ⽉ 18 ⽇，第 176 ⾴，
第 5 段}

- “Keep yourselves where the three great powers of heaven, the Father, the Son, and the Holy Spirit, can be 
your efficiency.” {Ellen White: SW, February 23. 1904, p. 122 } 

- “我們應當與天上的三個最⾼權能——⽗、⼦、聖靈——合作，這三⼤權能必藉著我們⾏
事，使我們成為與上帝同⼯的⼈。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 7 篇，第 51 ⾴，
第 1 段，1905 年}{《佈道論》第 617 ⾴}

- “We are to cooperate with the three highest powers in heaven,—the Father, the Son, and the Holy Ghost,--
and these powers will work through us, making us workers together with God.” {Ellen White: Special 
Testimonies, Series B, Nr. 7, p. 51. 1905} {Ellen White: Evangelism, p. 617} 

- “我們的成聖是聖⽗、聖⼦、聖靈的⼯作，是上帝和那些與祂聯合的⼈所⽴之約的實現。他
們與祂、祂兒⼦和祂的靈站在⼀起，進⾏聖潔的交往。你重⽣了嗎？你已在基督裡成為新造
的⼈了嗎？那就與為你⼯作的天上三⼤權能合作吧！（《懷愛倫⽂稿》1901 年 11 號）” {《懷
愛倫聖經注釋》卷七，《帖撒羅尼迦前書》第⼆章，第 908 ⾴，第 11 段，1901 年}

- “Our sanctification is the work of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It is the fulfillment of the 
covenant God has made with those who bind themselves up with Him, to stand with Him, His Son, and His 
Spirit in Holy fellowship. Have you been born again? Have you become a new being in Christ Jesus? Then 
cooperate with the three great powers of heaven who are working in your behalf.” {Ellen White: 7BC, p. 
908.11, 1901} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使是
這些有爭議的引⽂或經⽂，與其他經⽂和引⽂相⽐，也無法為三位⼀體論提供任何證據。藉著
分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔之靈）的著作
不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表述的唯⼀⽅法
——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的經⽂和引⽂中再次看
到，即使這些引⽂是原⽂，三位⼀體教義也無法得到證明！

在聖經的最後⼀本書《啟示錄》中，也就是三位⼀體論的⽀持者所認為的真理之理解的巔峰，
我們看到了“坐寶座的（⽗）和羔⽺”的描述（其中羔⽺沒有坐在寶座上）。啟示錄不可能出示
任何三位⼀體論。耶穌被象徵性地描述為羔⽺，以強調祂為我們做出的犧牲。許多三位⼀體的
倡導者試圖摧毀這種明顯的證據，藉著聲稱三位⼀體坐在寶座上，⽽羔⽺只是犧牲的⼀種代
表，⽽不是對耶穌的直接描述！這種教導完全沒有意義，因為在這節經⽂中，⽗與⼦都獲得了
尊榮。

- “我⼜聽⾒，在天上、地上、地底下、滄海裡、和天地間⼀切所有被造之物，都說：但願頌
讚、尊貴、榮耀、權勢，都歸給坐寶座的和羔⽺，直到永永遠遠。” {啟示錄 5:13} 

這⼀真理在聖經的許多其他地⽅也有體現，例如：
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- “身體只有⼀個，聖靈只有⼀個，正如你們蒙召，同有⼀個指望，⼀主（耶穌）、⼀信、⼀
洗、⼀上帝，就是眾⼈的⽗，超乎眾⼈之上，貫乎眾⼈之中，也住在眾⼈之內。” {以弗所
書 4:4-6} 

懷愛倫在 1905 年也明確寫道，聖靈不是第三位存在者，並定義了這三個天上權能是什麼，以
及天上三位的含義，這並⾮指三位存在者：

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ —is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3, 1905} 

如果我們看看她的其他引⾔，我們就能了解她所說的“天上三位”和“天上三個⾄⾼權能”是什麼
意思：

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裡去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃⼰
（耶穌），脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的
聖靈作為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 119 號，第 18 段}  

- “Cumbered with humanity, Christ could not be in every place personally; therefore it was altogether for their 
advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor on earth. 
The Holy Spirit is Himself (JESUS), divested of the personality of humanity and independent thereof. He 
would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: 
Letter 119, 1895.18} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

懷愛倫是否在1898 年突然相信聖靈已成為“第三位存在者”呢？當然不是，因為她在無數的引⾔
中都說，只有聖⽗和聖⼦才是神聖的存在者，以及祂們是藉著祂們的聖靈來彰顯⾃⼰的能⼒和
臨格的。重要的是，要將這些引⾔與所有的其他引⾔及其上下⽂進⾏對照，以避免誤解或誤⽤
⾔論，例如，很多教會使⽤死去的撒⺟⽿的“⻤魂”出現在掃羅王⾯前的故事來“證明”⼈死後的
靈魂還活著。

- “我們應當與天上的三個最⾼權能——⽗、⼦、聖靈——合作，這三⼤權能必藉著我們⾏
事，使我們成為與上帝同⼯的⼈。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 7 篇，第 51 ⾴，
第 1 段，1905  年}{《佈道論》第 617 ⾴}

- “We are to cooperate with the three highest powers in heaven,--the Father, the Son, and the Holy Ghost,--
and these powers will work through us, making us workers together with God.” {Ellen White: Special 
Testimonies, Series B, Nr. 7, p. 51. 1905} {Ellen White: Evangelism, p. 617} 

- “要把⾃⼰保持在天上三個偉⼤權能——聖⽗，聖⼦和聖靈能為你效⼒的地⽅。” {懷愛倫
著，《南⽅評論》1904 年 2 ⽉ 23 ⽇，第 122 ⾴}{《⼀同在天上》6⽉18⽇，第 176 ⾴，第 
5 段}

- “Keep yourselves where the three great powers of heaven, the Father, the Son, and the Holy Spirit, can be 
your efficiency.” {Ellen White: SW, February 23. 1904, p. 122} 
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- “我們的成聖是聖⽗、聖⼦、聖靈的⼯作，是上帝和那些與祂聯合的⼈所⽴之約的實現。他
們與祂、祂兒⼦和祂的靈站在⼀起，進⾏聖潔的交往。你重⽣了嗎？你已在基督裡成為新造
的⼈了嗎？那就與為你⼯作的天上三⼤權能合作吧！（《懷愛倫⽂稿》1901 年 11 號）” {《懷
愛倫聖經注釋》卷七，《帖撒羅尼迦前書》第⼆章，第 908 ⾴，第 11 段，1901 年}

- “Our sanctification is the work of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It is the fulfillment of the covenant 
God has made with those who bind themselves up with Him, to stand with Him, His Son, and His Spirit in Holy 
fellowship. Have you been born again? Have you become a new being in Christ Jesus? Then cooperate with 
the three great powers of heaven who are working in your behalf.” {Ellen White: 7BC, p. 908.11, 1901} 

這三個⾄⾼權能沒有被定義，只是被列舉出來⽽已。引⾔說天上有三個⾄⾼權能，但沒有⼀句
關於這三個權能的結構的論述。⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上帝⼜如何呢？我們只能根據已經寫
過的內容來理解這個問題。事實是，凱洛格醫⽣在宣佈他的泛神論信仰後不久，也接受了三位
⼀體教義。他相信三個同永恒同平等的神性存在者，就像今天⼤多數復臨信徒所相信的那樣！
我們知道，懷愛倫的⾔論不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。我們唯⼀能詮釋“天上三個權能”
這⼀表述⽽⼜對她的話不斷章取義的⽅法，就是將這句引⾔與她的其餘著作進⾏對照。

- “他們應當為上帝所顯示的恩慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同
有⼀個靈——基督的靈把他們聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 
189 ⾴，第 3 段}

- “Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God and 
one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White, 9T, p. 189} 

- “上帝為基督的⽗，基督乃上帝的兒⼦。基督已蒙賜與⾄⾼之位。祂得與⽗同等，上帝所有
的旨意沒有不顯明給祂兒⼦的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼋，第 43 章，第 268 ⾴，第 
3 段}

- “God is the Father of Christ; Christ is the Son of God. To Christ has been given an exalted position. He 
has been made equal with the Father. All the counsels of God are opened to His Son.” {Ellen White, 
Testimonies Volume 8, p. 268} 

- “世界的救贖主所應許要差遣的聖靈，乃是上帝的同在與⼤能。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，
1891 年 11 ⽉ 23 ⽇}

- “The Divine Spirit that the world's Redeemer promised to send, is the presence and power of God.” {Ellen 
White: ST, November 23, 1891} 

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。” {懷威廉 1935 年致卡
爾（Carr .W .H）的信函{

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was Characteristics.” {W. C. White 1935 Letter to H. W. Carr} 

根據這些引⾔，上帝（⽗）豈不也同在嗎？當我們將所有引⾔結合起來時，我們可以得出結
論：天⽗是能⼒，聖⼦是能⼒，⽽聖靈是天⽗和聖⼦的能⼒。如我們在《佈道論》⼀書中所讀
到的：聖⽗是上帝，聖⼦是上帝，⽽聖靈是在上帝裡⾯！如果聖靈是從天⽗和聖⼦身上發出來
的第三個象徵性位格，那麼祂作為天⽗和聖⼦在宇宙中的親⾃臨格豈不也應該具有相同的能⼒
嗎？

- “基督將⾃⼰之靈的氣息和⾃⼰⽣命的⽣機賜給他們。聖靈付出其最強的能⼒在信徒的⼼靈
和意志中⼯作。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 86 章，第 827 ⾴，第 3 段} 

- “Christ gives them the breath of HIS OWN Spirit, the life of His own life. The Holy Spirit puts forth its highest 
energies to work in heart and mind.” {Ellen White: DA, p. 827}
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- “基督宣佈在祂升天之後要將祂⾄上的恩賜保惠師差來賜給祂的教會，以代替祂。這位保惠
師就是聖靈──是祂（耶穌）⾃⼰⽣命的靈、祂教會的能⼒、世界的光明與⽣命。基督差遣
祂的聖靈的同時，也賜予⼀種和好的感化⼒與消除罪惡的能⼒。” {懷愛倫著，《評論與通
訊》⽂章 1904 年 5 ⽉ 19 ⽇，第 1 段}

- “Christ declared that after His ascension, He would send to his church, as His crowning gift, the Comforter, who 
was to take His place. This Comforter is the Holy Spirit,—the soul of His (JESUS) life, the efficacy of His 
church, the light and life of the world. With HIS Spirit Christ sends a reconciling influence and a power that 
takes away sin.” {Ellen White: RH, 19 May 1904. par. 1} 

- “說了這話，就向他們吹⼀⼝氣，說：你們受聖靈。” {約翰福⾳ 20:22} 

基督的氣息是祂的靈和⽣命，⽽不是第三位神性存在者。當我們把天⽗和聖⼦視為第⼀位和第
⼆位，把第三位視為祂們的能⼒和祂們⾃⼰的無所不在時，我們就可以正確地解釋“天上三個
⾄⾼權能”和“天上三位”的引⾔，縱然今天的神學家從懷愛倫的著作中摘取以下的引⾔，只憑著
它來確⽴他們的三位⼀體異端：

- “天上三位有永活的三個位格；凡憑著活潑的信⼼接受基督的⼈，要奉這三⼤權能——⽗、
⼦、聖靈——的名受洗，這些權能必與天國順命的⼦⺠合作，幫助他們在基督裡過新的⽣
活。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 7 篇，第 63 ⾴，第 2 段，1905 年}{《佈道論》
第 615 ⾴}

- “There are three living persons of the heavenly trio; in the name of these three great powers--the Father, 
the Son, and the Holy Spirit-- those who receive Christ by living faith are baptised, and these powers will co-
operate with the obedient subjects of heaven in their efforts to live the new life in Christ.” {Ellen White: Special 
Testimonies, Series B, No. 7, 63, 1905. Evangelism, p. 615} 

這句話構成了三位⼀體的證據嗎？三個位格都是永活的嗎？第三位格是誰？我們是在教導聖靈
是⼀種到處散播的“無⽣命的能量”嗎？由於聖靈是耶穌⽣命的靈魂，所以它肯定是活的。誰住
在我們裡⾯？是天⽗和聖⼦藉著祂們無處不在的能⼒住在我們裡⾯。

下⾯的經⽂使我們再次理解天上三位的真正含義，⽽聖靈作為第三位格，不是獨⽴的存在者，
⽽是天⽗和聖⼦的彰顯。

- “作耶穌基督僕⼈和使徒的⻄⾨彼得寫信給那因我們的上帝（⽗）和救主耶穌基督之義，與
我們同得⼀樣寶貴信⼼的⼈。願恩惠平安，因你們認識上帝和我們主耶穌，多多的加給你
們。上帝的神能已將⼀切關乎⽣命和虔敬的事賜給我們，皆因我們認識那⽤⾃⼰榮耀和美德
召我們的主。因此，祂已將⼜寶貴⼜極⼤的應許賜給我們，叫我們既脫離世上從情慾來的敗
壞，就得與上帝的性情有份。” {彼得後書 1:1-4} 

- “基督告訴我們聖靈是保惠師，保惠師是聖靈： ‘就是⽗因我的名所要差來的聖靈，【.....】’ 
這指的是被稱作保惠師的基督之靈的無所不在。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼗四，第 
1107 號，第 179 ⾴，第 2 段}

- “Christ tells us that the HOLY Spirit is the Comforter, and the Comforter is the Holy Ghost, “the Spirit of 
truth, which the Father shall send in My name. [..] This refers to the omnipresence of the SPIRIT of CHRIST, 
called the Comforter.” {Ellen White: 14MR, p. 179} 

- “救主是我們的保惠師。我已證明祂是這樣的。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼋，第  548  號，
第 49 ⾴，第 3 段，1892  年}

- “The Saviour is our . This I have proved Him to be.” {Ellen White: 8MR, p. 49, 1892} 
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其他神學家利⽤“天上三位”⼀詞和凱洛格醫⽣（Dr Kellogg）的教導，開始宣揚關於⼀位“融合”
上帝的異端邪說。威廉·埃德溫·博德曼（William Edwin Boardman）傳播他的“真理”，說這三
個位格作為“⼀位”上帝⽽存在。懷愛倫堅決拒絕了這⼀說法，稱祂們是天上三位，⽽不是三個
“融合”的位格。三就是三⽽不是⼀。

這⼀教義作為背道的進⼀步階段進⼊了基督復臨安息⽇會，因為在⼀次全球總會⼤會上，代表
們決定採納這⼀信仰要點，即這“⼀位”上帝是由⽗、⼦、聖靈所組成的。

57:    三位權貴？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

原⽂：

我們必須遵循聖經。只有⼀位上帝，祂有⼀個真正的兒⼦。聖經所說的“⼀位上帝”這個名稱專
指天⽗上帝。

- “惟有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 7 ⽉ 7 ⽇，第 2 
段} 

- “The Father and the Son alone are to be exalted.” {Ellen White: The Youth’s Instructor, July 7, 1898, par. 2} 
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- “但是⼈犯罪使聖⽗和聖⼦蒙羞。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1895 年 12 ⽉ 12 ⽇，第 7 段}
- “But in the transgression of man both the Father and the Son were dishonored.” {Ellen White: The Signs of 

the Times, December 12, 1895, par. 7} 

- “惟有上帝和基督才知道⼈類靈魂所有的代價。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1909 年 1 ⽉ 13 
⽇，第 8 段}

- “God and Christ alone know what the souls of men have cost.“ {Ellen White: The Signs of the Times, January 
13, 1909, par. 8} 

- “我們並不需要能為聖靈下⼀定義，說祂究竟是什麼。基督已告訴我們聖靈乃是保惠師，‘就
是從⽗出來真理的聖靈。’ 論到聖靈，基督清楚地宣佈過在祂引導⼈明⽩⼀切真理的⼯作
上，’祂不是憑⾃⼰說的。’（約 15:26；16:13）” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 5 章，第 51 
⾴，第 3 段}

- “It is not essential for us to be able to define just what the Holy Spirit is. Christ tells us that the Spirit is the 
Comforter, “the Spirit of truth, which proceedeth from the Father.” It is plainly declared regarding the Holy 
Spirit that, in His work of guiding men into all truth, “He shall not speak of Himself.” John 15:26; 16:13." {Ellen 
White: AA 51.3} 

我們可以從所有引⾔的原⽂中讀到，惟有聖⽗和聖⼦擁有天國領袖的尊貴和榮譽。我們還可以
看到，聖靈不會憑⾃⼰說話，⽽且惟有⽗上帝和聖⼦才知道⼈類靈魂的代價。聖靈不知道⼈類
靈魂的代價這⼀事實表明它不是⼀個神性存在者！

偽造：

下⾯的偽造表述與上⾯的引⾔完全⽭盾，亦與懷愛倫的所有其他引⾔相⽭盾。只有透過這樣的
⽐較，我們才能意識到這些改變是經過計劃的：

- “聖⽗，聖⼦，聖靈，就是天上的三位聖潔尊貴者宣佈，要幫助⼈戰勝⿊暗的權勢。天上所
有的資源都保證給那些透過受洗時的誓⾔與上帝⽴約的⼈使⽤。” {《懷愛倫⽂稿》1901 年 
92 號}{《懷愛倫聖經注釋》卷五，《⾺太福⾳》第 28 章，第 1110 ⾴，第 8 段}

- “The Father, the Son, and the Holy Spirit, the three Holy dignitaries of heaven, have declared that they will 
strengthen men to overcome the powers of darkness. All the facilities of heaven are pledged to those who by 
their baptismal vows have entered into a covenant with God.” {Ellen White: Ms 92, 1901: 5BC 1110.8} 

- “天上永恒的尊貴者——上帝、基督和聖靈⽤超⼈的能⼒武裝⾨徒，幫助他們推進聖⼯，使
世⼈認識到⾃⼰的罪。” {《懷愛倫⽂稿》1901 年 145 號}{《佈道論》第 616 ⾴，第 4 段}

- “The eternal heavenly dignitaries--God, and Christ, and the Holy Spirit--arming them [the disciples] with 
more than mortal energy, ...would advance with them to the work and convince the world of sin.” {Ellen White: 
Ms 145, 1901. Evangelism, p. 616.4} 

有意思的是，在下⾯⼀段“最近才發現”的“懷愛倫”引⾔中，有⼀種向三位⼀體神禱告和敬拜的
形式。隨著離道叛教的加深，這種形式近年來已進⼊了基督復臨安息⽇會。在懷愛倫的時代，
沒有⼀位三位⼀體論信徒曾以這種⽅式禱告！這是巧合還是對真理的持續攻擊，以證明三位⼀
體論呢？

- “然後⾦豎琴被觸動，⾳樂隨即響徹全體天軍之間，他們就跪下敬拜聖⽗、聖⼦和聖靈（三
位⼀體）。” {《懷愛倫⽂稿》1906 年 139 號}

- “And then the golden harps are touched, and the music flows all through the heavenly host, and they fall 
down and worship the Father and the Son and the Holy Spirit (Trinity).“ {Ellen White: MS139, 1906} 
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- “當我感到重壓，幾乎不知道如何使⾃⼰符合上帝所賜給我去做的⼯作時，我就呼求那三⼤
⾄尊，說：祢們（三位⼀體）知道我靠⾃⼰的⼒量做不了這⼯作。祢們必須在我裡⾯運⾏，
並且藉著我、通過我作⼯。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 7 卷，第 480 號，第 267 ⾴，第 
2  段}{《證道與演講》卷⼀，第  367 ⾴，1906 年 10 ⽉ 20 ⽇的證道}

- “When I feel oppressed, and hardly know how to relate myself toward the work that God has given me to do, I 
just call upon the three great Worthies, and say; You (Trinity) know I cannot do this work in my own strength. 
You must work in me, and by me and through me.” {Ellen White: 7MR 267.2 Sermons and Talks, Vol. 1, 367, 
Sermon given October 20, 1906} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使是
這些有爭議的引⽂或經⽂，與其他經⽂和引⽂相⽐，也無法為三位⼀體論提供任何證據。藉著
分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔之靈）的著作
不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表述的唯⼀⽅法
——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的經⽂和引⽂中再次看
到，即使這些引⽂是原⽂，三位⼀體教義也無法得到證明！

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3, 1905} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66 April 10, 1894 par. 18} 

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裡去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃
⼰，脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的聖靈作
為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 119 號，第 18 段}  

- “Cumbered with humanity, Christ could not be in every place personally; therefore it was altogether for their 
advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor on 
earth. The Holy Spirit is Himself, divested of the personality of humanity and independent thereof. He would 
represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: Letter 119, 
1895.18} 

這是天上的三位尊貴者——聖⽗、聖⼦和祂們的靈，祂們全能的永活個⼈同在。以上三句引⾔
直接解釋了其他列舉天上三位尊貴者的引⾔之含義，也就無需更深⼊地了解祂們是誰或是什
麼。

- “證⾔本身就提供了解釋信息的鑰匙，正如以經解經⼀樣。.....關於證⾔，沒有可以被忽略或
廢棄的內容，但是必須考慮時間和地點。” {懷愛倫著，《信息選粹》第 3-4 章，第 42，57 
⾴}

- “The testimonies themselves will be the key that will explain the messages given, as scripture is 
explained by scripture.” “Regarding the testimonies, nothing is ignored; nothing is cast aside; but time and 
place must be considered.” {Ellen White: 1SM, p. 42, 57} 
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我們只能在聖經和預⾔之靈的上下⽂語境下解釋下⾯的引⾔。許多三位⼀體論代表強調，懷愛
倫只是⼀位⽼先知，⽽我們最近才“對真理認識得更清楚”，所以我們只需要三位⼀體論的聖經
“證據”。同時，他們斷章取義地引⽤懷愛倫的⾔論，以顯示她為三位⼀體“證據”的權威。但與
此同時，當更深⼊的研究讓他們發現，懷愛倫直到⽣命的盡頭⼀直都拒絕三位⼀體論的時候，
許多⼈便拒絕承認她是上帝的先知。

⽗上帝和耶穌的靈從祂們身上發出來並使祂們無處不在，這靈難道沒有尊貴嗎？⽗和⼦藉著祂
們的靈向我們說話，難道祂們的靈沒有⾃⼰的尊嚴嗎？若沒有尊貴的話，聖靈就不是發源於上
帝的了！那靈意味著祂們親臨各處，無處不在。坐在寶座上擁有最⾼尊貴的神聖存在者就是天
⽗上帝，⽽不是三位⼀體！懷愛倫清楚地寫道，惟有⽗上帝和耶穌才配受尊崇！在她的引⾔
中，我們找不到任何⼀處說所有三位都要受尊崇，或者三位是⼀體的存在。我們可以在其他引
⾔中找到這些屬性的定義：

- “藉著聖靈，天⽗與聖⼦必來與你同住。” {懷愛倫著，《聖經回⾳》1893 年 1⽉ 15 ⽇，第 8 
段}

- “By the Spirit the Father and the Son will come and make their abode with you.” {Ellen White: Bible Echo, 
January 15, 1893 par. 8} 

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。” {懷威廉 1935 年致卡
爾（Carr .W .H）的信函}

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was Characteristics.“ {W.C. White, 1935, Letter to H.W. Carr} 

⽗上帝的尊貴是否⾼於耶穌？根據懷愛倫的說法，答案是肯定的：

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說： ‚這是我的愛⼦。’（太 3:17）” {懷愛倫著，《歴代願
望》第 63 章，第 579 ⾴，第 4 段}

- “The great Jehovah has proclaimed from HIS throne, “This is My beloved Son.” {Ellen White: DA, p. 579.4} 

- “惟⼀⼜真⼜活的上帝，才配受我們尊崇和敬畏。 ……惟有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷
愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 7 ⽉ 7 ⽇，第 2 段}

- “It is God, the ONLY true and living God, to Whom our worship and reverence are due. [..] The Father and 
the Son alone are to be exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 

- “我⽴刻被聖靈感動，⾒有⼀個寶座安置在天上，⼜有⼀位坐在寶座上。” {啟示錄 4:2}

- “但是⼈犯罪使聖⽗和聖⼦蒙羞。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1895 年 12 ⽉ 12 ⽇，第 7 段}
- “But in the transgression of man both the Father and the Son were dishonored.” {Ellen White: ST, December 

12, 1895 par. 7} 

如果聖靈是第三位神性存在者，那麼懷愛倫為什麼沒有寫到關於崇拜聖靈的事，或者在善惡之
爭開始之前或結束之後她為什麼都沒有提到聖靈是第三位神性存在者？聖經和預⾔之靈只提到
聖⽗和聖⼦是神性存在者！在啟示錄中，第四章和第五章整篇描述了“⼀位（⽗）坐在寶座上”
和坐在祂右邊的羔⽺。啟示錄是不可能出示三位⼀體的。耶穌作為羔⽺的形像描述強調了祂為
我們犧牲的深度。許多三位⼀體論倡導者試圖摧毀這種明顯的證據，聲稱三位⼀體坐在寶座
上，⽽羔⽺只是犧牲的代表。否則，我們可以讀到，在罪惡結束之後的永恒中，惟有聖⽗和聖
⼦將受到尊崇：
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- “我⼜聽⾒，在天上、地上、地底下、滄海裡，和天地間⼀切所有被造之物，都說：但願頌
讚、尊貴、榮耀、權勢，都歸給坐寶座的和羔⽺，直到永永遠遠。” {啟示錄 5:13}

- “就會有⾦琴放在你們⼿中，你們就會彈奏琴弦，與蒙贖的眾軍⼀起使天庭充滿讚美上帝和
祂兒⼦的歌聲。” {懷愛倫著，《⼤洋洲聯合會記錄報》⽂章，1903 年 1 ⽉ 15 ⽇，第 14 
段}{《證道與演講》卷⼀，第 36 章，第 338 ⾴，第 5 段}

- “In your hands will be placed a golden harp, and touching its strings, you will join with the redeemed host in 
filling all heaven with songs of praise to God and His Son.” {Ellen White: AUCR January 15, 1903, par. 14} 

- “⼀切蒙救贖的聖徒都必空前地理解和賞識天⽗和祂兒⼦的愛，於是不朽的⾆頭唱出讚美的
詩歌。” {懷愛倫著，《使我認識祂》12 ⽉ 31⽇，第 371 ⾴，第 4 段}

- “All the redeemed saints will see and appreciate as never before the love of the Father and the Son, and 
songs of praise will burst forth from immortal tongues.” {Ellen White: TMK, p. 371} 

  
- “歡唱詩歌頌讚上帝和祂愛⼦的時⾠來到了。撒但曾經領導過天上的詩班。他曾經唱出第⼀
個⾳調，然後全體天使與他同聲歌唱，使優美的⾳樂響徹天庭，將榮耀歸給上帝和祂的愛
⼦。然⽽現在，這叛逆的魁⾸所聽⾒的不再是和美的旋律，⽽是紛爭和怨憤的話語。” {懷愛
倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 3 章，第 28 ⾴，第 2 段， 1870 年}

- “The hour for joyful, happy songs of praise to God and His dear Son had come. Satan had led the heavenly 
choir. He had raised the first note, then all the angelic host united with him, and glorious strains of music had 
resounded through Heaven in honor of God and His dear Son. But now, instead of strains of sweetest music, 
discord and angry words fall upon the ear of the great rebel leader.” {Ellen White: 1SP, p. 28.2, 1870} 

- “主激勵凡全⼼尋求祂的⼈。祂將祂的聖靈賜給他們，就是祂的臨格與祂的恩寵的彰顯。” 
{懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 27 章，第 230 ⾴，第 3 段，1909 年}

- “The Lord encourages all who seek Him with the whole heart. He gives them His Holy Spirit, the 
manifestation of His presence and favor.” {Ellen White: 9T, p. 230, 1909} 

那無所不在的聖靈，就是從主發出來作為祂臨格的彰顯，難道沒有神聖能⼒和知識嗎？懷愛倫
在《⽂稿發佈》第 6 卷，第 29 ⾴，第3段中提到⽗、⼦和聖靈，並將祂們描述為“天上權威的
三個代表”。聖靈是⽗上帝和基督的親身臨格同在，以及祂們權威的代表！ 

58:    ⽗、⼦、聖靈（神格）是否在天上議會中獻身
於救贖的計劃？ 
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偽造：

- “上帝（Godhead）對世⼈動了慈⼼。⽗、⼦、聖靈就獻身於救贖計劃的實施。為了充份實
施這個計劃，已經決定好了上帝的獨⽣⼦基督必須捨命作贖罪祭。什麼⽅法能衡量這愛的深
度呢？上帝使⼈不可能說祂原能做得更多。連同基督祂賜下了天庭⼀切的資源，以致在救拔
⼈類的計劃中，⼀無所缺。這就是愛——默想這愛應該使⼈⼼中充滿難以⾔表的感激！” {懷
愛倫著，《健康勉⾔》第 95 章，第 222 ⾴，第 2 段}{《⼤洋洲聯合會記錄報》⽂章，1901 
年 4 ⽉ 1 ⽇，第 10 段}

- “The Godhead was stirred with pity for the race, and the Father, the Son, and the Holy Spirit gave 
themselves to the working out of the plan of redemption. In order fully to carry out this plan, it was 
decided that Christ, the only-begotten Son of God, should give Himself an offering for sin. What line can 
measure the depth of this love? God would make it impossible for man to say that He could have done more. 
With Christ He gave all the resources of heaven, that nothing might be wanting in the plan for man's uplifting. 
Here is love—the contemplation of which should fill the soul with inexpressible gratitude!” {Ellen White: CH, p. 
222} {Ellen White: AUCR, April 1, 1901 par. 10} 

在這段被⽤作三位⼀體“證據”的“改編”引⾔中，我們可以看到神性/神格（Godhead）⼀詞的誤
⽤。這個詞只表示⼀位神性存在者的品質，⽽不是“三位⼀體”上帝的名稱。真正的含義可以在
下⾯這些段落中找到：

原⽂：

- “上帝的事情，⼈所能知道的，原顯明在⼈⼼裡，因為上帝已經給他們顯明。⾃從造天地以
來，上帝的永能和神性（Godhead）是明明可知，雖是眼不能⾒，但藉著所造之物，就可以
曉得，叫⼈無可推諉。” {羅⾺書 1:19.20} 

- “天⽗的⼀切榮耀，都在基督裡⾯。‘因為上帝本性（Godhead）⼀切的豐盛，都有形有體的
居住在祂裡⾯。’ 祂是上帝榮耀所發的光輝，是祂本體的真像。上帝秉性的榮耀表顯在基督
的品格上。” {《懷愛倫聖經注釋》卷七，《歌羅⻄書》第⼆章，第 907 ⾴，第 3 段}

- “In Christ is gathered all the glory of the Father. In HIM is all the fullness of the GODHEAD bodily. He is the 
brightness of the Father’s glory, and the express image of His person. The glory of the attributes of God are 
expressed in His character.” {Ellen White: 7BC, p. 907.3} 

根據懷愛倫的原⽂引⾔，是誰給我們帶來救恩？三位⼀體嗎？

- “聖⽗和聖⼦所設計的救恩計劃將會⼤獲成功。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1903 年 6 ⽉ 
17 ⽇，第 2 段}

- “The plan of salvation devised by the Father and the Son will be a grand success.” {Ellen White: ST, June 
17. 1903. par. 2} 

- “在⼈類墮落之前，上帝的兒⼦已經與祂的⽗聯合在⼀起，製定了救恩的計劃。” {懷愛倫
著，《評論與通訊》⽂章，1906 年 9 ⽉ 13 ⽇，第 4 段}

- “Before the fall of man, the Son of God had united with His Father in laying the plan of salvation.” {Ellen 
White: RH, 13 September 1906, par. 4} 

- “在設⽴地的根基之前，⽗與⼦曾⽴約：如果⼈類被撒但所勝，他們就要救贖⼈類。那時他
們曾握⼿訂⽴莊嚴的誓約，預定基督為⼈類的中保。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 87 章，
第 834 ⾴，第 2 段}

- “Before the foundations of the earth were laid, the Father and the Son had united in a covenant to redeem 
man if he should be overcome by satan. They had clasped Their hands in a solemn pledge that Christ should 
become the surety for the human race.” {Ellen White: DA, p. 834.2} 
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- “⽗與⼦⼀起商議，決定不應讓撒但不受抑制地去向⼈運⽤他殘忍的能⼒。” {懷愛倫著，《⽂
稿發佈》第 18 卷，第 1349 號，第 345 ⾴，第 5 段}

- “In counsel together, the Father and the Son determined that satan should not be left unchecked to 
exercise His cruel power upon man.” {Ellen White: 18MR, p. 345.5} 

- “天⽗和聖⼦達成了⼀項條約，藉著基督來拯救世⼈。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1892 年 
10 ⽉ 10 ⽇，第 1 段}

- “A covenant has been entered into by the Father and by the Son to save the world through Christ.” {Ellen 
White: ST, October 10. 1892. par. 1} 

沒有⼀句引⾔提到聖靈參與製定救贖的計劃。它根本就不可能參與，因為它不是第三位存在
者，⽽是⽗上帝和耶穌的靈。

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使是
這些有爭議的引⽂或經⽂，與其他經⽂和引⽂相⽐，也無法為三位⼀體論提供任何證據。藉著
分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔之靈）的著作
不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表述的唯⼀⽅法
——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的經⽂和引⽂中再次看
到，即使這些引⾔是原⽂，三位⼀體教義也無法得到證明！

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3, 1905} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66 April 10, 1894 par. 18} 

我們已經看到，神格（Godhead）——神性，是神性存在者的特徵（屬性），⽽不是⼀位融合
的“三位⼀體”上帝的名稱！“神性”的猶太⽤詞是“Elohut”。這個詞是形容詞⽽不是名詞！

- “上帝（Godhead）對世⼈動了慈⼼。⽗、⼦、聖靈就獻身於救贖計劃的實施。為了充份實
施這個計劃，已經決定好了上帝的獨⽣⼦基督必須捨命作贖罪祭。什麼⽅法能衡量這愛的深
度呢？上帝使⼈不可能說祂原能做得更多。連同基督祂賜下了天庭⼀切的資源，以致在救拔
⼈類的計劃中，⼀無所缺。這就是愛——默想這愛應該使⼈⼼中充滿難以⾔表的感激！” {懷
愛倫著，《健康勉⾔》第 95 章，第 222 ⾴，第 2 段}{《⼤洋洲聯合會記錄報》⽂章，1901 
年 4 ⽉ 1 ⽇，第 10 段}

- “The Godhead was stirred with pity for the race, and the Father, the Son, and the Holy Spirit gave 
Themselves to the working out of the plan of redemption. In order fully to carry out this plan, it was decided 
that Christ, the only-begotten Son of God, should give Himself an offering for sin. What line can measure the 
depth of this love? God would make it impossible for man to say that He could have done more. With Christ He 
gave all the resources of heaven, that nothing might be wanting in the plan for man's uplifting. Here is love—
the contemplation of which should fill the soul with inexpressible gratitude!” {Ellen White: CH, p. 222} {Ellen 
White: AUCR, April 1, 1901 par. 10} 
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⾸先，上⾯的引⾔並沒有說所有三位都參與製定救贖的計劃，⽽是說他們實施已經決定好的計
劃。上帝為我們做了⼀切，並藉著耶穌，祂賜予了天庭所有的資源來完成救贖的計劃。這讓我
們隱約知道為什麼懷愛倫寫道，天⽗為了讓祂的兒⼦以凡⼈的身份來到地上並冒著失去永恒存
在的⾵險這事感到⾮常之掙紮。耶穌為我們死在⼗字架上，後來⼜藉著祂的聖靈來到我們身
邊，即祂⾃⼰以另⼀種形式出現。除了天⽗，只有耶穌擁有天庭所有的資源。上⾯的懷愛倫引
⾔經常被⽤作“證據”，證明聖靈是繼聖⽗和聖⼦之後的第三位神性存在者。雖然讀完這段引⾔
後，我們有可能得到這樣的印像，即聖⽗、聖⼦和聖靈三位都設計了救贖的計劃，但這種解釋
與預⾔之靈的所有其他陳述不⼀致。在 1828 年的英⽂詞典中，我們可以看到， “位 ”
（person）這個詞並不只意味著⼀個存在者：

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。” {懷威廉 1935 年致卡
爾（Carr .W .H）的信函}

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was characteristics.“ {W.C. White, 1935, Letter to H.W. Carr} 

聖經和預⾔之靈都沒有提到聖靈曾參與過神聖的決策。為什麼？因為聖靈不是⼀位神性存在
者，⽽只是神性臨格的彰顯！

- “福⾳的榮耀在於它建⽴在透過不斷地彰顯慈愛，在墮落的⼈類身上恢復神聖形像的原則之
上。這項⼯作始於天庭。在那裡，上帝決定給予⼈類⼀個明確無誤的證據，證明祂對⼈類的
厚愛。祂 ‘愛世⼈，甚⾄將祂的獨⽣⼦賜給他們，叫⼀切信祂的，不⾄滅亡，反得永⽣。’” {懷
愛倫著，《⼤洋洲聯合會記錄報》⽂章，1901 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 9 段}

- “It is the glory of the gospel that it is founded upon the principle of restoring in the fallen race the Divine image, 
by a constant manifestation of benevolence. This work began in the heavenly courts. There GOD DECIDED to 
give human beings an unmistakable evidence of the love with which He regarded them. He “so loved the 
world that He gave HIS only begotten SON, that whosoever believeth in Him should not perish, but have 
everlasting life.” {Ellen White: AUCR, April 1, 1901 par. 9} 

聖靈是幫助實施救贖計劃的天上資源之⼀。上帝和耶穌致⼒於奉獻天庭所有的資源來拯救我

們，其中包括賜予我們祂們的聖靈。

- “上帝的偉⼤是我們所無法測度的。’耶和華的寶座在天上’（詩 11:4）。然⽽藉著祂的靈，祂
無所不在。祂⾮常熟悉並親⾃關懷祂⼿所造的⼀切。” {懷愛倫著，《教育論》第 14 章，第 
132 ⾴，第 2 段}

- “The greatness of God is to us incomprehensible. “The Lord's throne is in heaven” (Psalm 11:4); yet by His 
Spirit HE is everywhere present. He has an intimate knowledge of, and a personal interest in, all the works of 
His hand.” {Ellen White: ED 132.2} 

- “因為你們⽴志⾏事，都是上帝在你們⼼裡運⾏，為要成就祂的美意。” {腓⽴⽐書 2:13} 

- “聖⽗和聖⼦所設計的救恩計劃將會⼤獲成功。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1903 年 6 ⽉ 
17 ⽇，第 2 段}

- “The plan of salvation devised by the Father and the Son will be a grand success.” {Ellen White: ST, June 
17, 1903, par. 2} 

- “天⽗和聖⼦達成了⼀項條約，藉著基督來拯救世⼈。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1892 年 
10 ⽉ 10 ⽇，第 1 段}

- “A covenant has been entered into by the Father and by the Son to save the world through Christ.” {Ellen 
White: ST, October 10, 1892, par. 1} 
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- “祂要建造耶和華的殿，並擔負尊榮，坐在位上，掌王權，⼜必在位上作祭司，使兩職之間
籌定和平。” {撒迦利亞書 6:13} 

- “在⼈類墮落之前，上帝的兒⼦已經與祂的⽗聯合在⼀起，製定了救恩的計劃。” {懷愛倫
著，《評論與通訊》⽂章，1906 年 9 ⽉ 13 ⽇，第 4 段}

- “Before the fall of man, the Son of God had united with His Father in laying the plan of salvation.” {Ellen 
White: RH, 13 September 1906, par. 4} 

- “⽗與⼦⼀起商議，決定不應讓撒但不受抑制地去向⼈運⽤他殘忍的能⼒。” {懷愛倫著，《⽂
稿發佈》第 18 卷，第 1349 號，第 345 ⾴，第 5 段}

- “In counsel together, the Father and the Son determined that Satan should not be left unchecked to 
exercise his cruel power upon man.“ {Ellen White: 18MR, p. 345.5} 

- “上帝的旨意藉以實現的⼯作由基督完成了。這原是上帝神聖議會中達成的協議。⽗與祂兒
⼦商量後打算讓⼈類家庭受測試和驗證，看看他們會不會受撒但的試探引誘，會不會以基督
為他們的義，遵守上帝的誡命⽽存活。上帝賜給祂的兒⼦凡證明為真實並忠誠的⼈。基督⽴
約要以⾃⼰⽣命的代價救贖他們脫離撒但的權勢。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 21 卷，第
1509 號，第 54 ⾴，第 3 段}

- “By Christ the work upon which the fulfillment of God's purpose rests was accomplished. This was the 
agreement in the councils of the Godhead. The Father purposed in counsel with His Son that the human 
family should be tested and proved to see whether they would be allured by the temptations of Satan, or 
whether they would make Christ their righteousness, keeping God's commandments, and live. God gave to His 
Son all who would be true and loyal. Christ covenanted to redeem them from the power of Satan, at the price 
of His own life.” {Ellen White: 21MR, 54.3} 

- “基督是道，是上帝的獨⽣⼦，是與永⽣之⽗合⽽為⼀的，在性質、品格和意志上都是⼀致
的，祂是全宇宙中惟⼀能參與上帝⼀切謀略和旨意的。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 29 章，
第 493 ⾴，第 1 段}

- “Christ the Word, the Only Begotten of God, was one with the eternal Father,—one in nature, in character, 
and in purpose,—the ONLY BEING in all the UNIVERSE that could enter into all the counsels and 
purposes of God.” {Ellen White: GC, p. 493.1} 

- “在設⽴地的根基之前，⽗與⼦曾⽴約：如果⼈類被撒但所勝，他們就要救贖⼈類。那時他
們曾握⼿訂⽴莊嚴的誓約，預定基督為⼈類的中保。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 87 章，
第 834 ⾴，第 2 段}

- “Before the foundations of the earth were laid, the Father and the Son had united in a covenant to 
redeem man if he should be overcome by Satan. They had clasped Their hands in a solemn pledge that Christ 
should become the surety for the human race.” {Ellen White: DA, p. 834} 

除了耶穌之外，沒有其他存在者可以與天⽗上帝舉⾏會議。神聖議會只在聖⽗和聖⼦之間舉
⾏！如果聖靈是第三位神性存在者的話，為什麼他被排除在神聖議會之外呢？還是說聖靈不是
⼀個存在者，⽽是天⽗和基督在我們裡⾯的⽣命、品格、思想和個⼈同在呢？哪⼀個更合乎邏
輯，更符合其他受默示的引⾔呢？

- “如果上帝的靈住在你們⼼裡，你們就不屬⾁體，乃屬聖靈了，⼈若沒有基督的靈，就不是
屬基督的。基督若在你們⼼裡，身體就因罪⽽死，⼼靈卻因義⽽活。然⽽叫耶穌從死裡復活
者的靈，若住在你們⼼裡，那叫基督耶穌從死裡復活的，也必藉著祂住在你們⼼裡的聖靈，
使你們必死的身體⼜活過來。” {羅⾺書 8:9-11} 
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- “我們將根據我們所得到的亮光、所獲的權利、以及我們在聽⾒和明⽩上帝之道上所獲得的
機會⽽受審判。這些權利是天⽗和聖⼦付出無限代價才得以賜給我們的。到⽬前為⽌，救贖
計劃已製定並實施，透過整個天庭的犧牲，⽽聖靈的恩賜也已經提供了，以便神能與⼈結
合，並使⼈類的道德和屬靈價值能得到提升。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1893 年 6 
⽉ 15 ⽇，第 1 段}

- “We shall be judged according to the light we have had, according to the privileges we have been granted, 
according to the opportunity we have had to hear and understand the word of God. These privileges have 
been given us through an infinite cost to the Father and the Son. The plan of redemption has been 
devised and carried out so far through the sacrifice of all heaven, and the gift of the Holy Spirit has been 
provided, that the Divine may unite with the human, and man be elevated in moral and spiritual worth.” {Ellen 
White: YI, 15 June 1893 par. 1} 

我們在這裡看到，救贖計劃是事先製定的，後來在⼈類墮落之後才實施的。我們讀到，只有天
⽗和祂的兒⼦參與了策劃的部分，⽽聖靈只是作為⼀份禮物賜給我們的。從這個意義上來看，
當然有三，即聖⽗、聖⼦和祂們的聖靈，奉獻⾃⼰來實施聖⽗和聖⼦這兩位神性存在者所製定
的計劃。

- “聖靈要作為偉⼤的幫助者，是⼀個美妙的應許。若沒有賜下聖靈不斷地⼯作，發揮更新的
⼒量使世界的救贖主所⾏的在我們的情況⽣效，那麼上帝的獨⽣⼦虛⼰，忍受狡敵的試探，
並終其⼀⽣與之搏⾾，直到義的為不義的死，使⼈類不⾄滅亡，對我們⼜有什麼益處呢？” 
{懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 19 章，第 137 ⾴，第 1 段}

- “That the Holy Spirit is to be the grand helper, is a wonderful promise. Of what avail would it have been to us 
that the only begotten Son of God had humbled Himself, endured the temptations of the wily foe, and wrestled 
with him during His entire life on earth, and died the Just for the unjust that humanity might not perish, if the 
Spirit had not been given as a constant, working, regenerating agent to make effectual in our cases what has 
been wrought out by the world's Redeemer?” {Ellen White: 3SM, 137.1} 

- “所賜予的聖靈使祂的眾⾨徒眾使徒堅決地抗拒各式各樣拜偶像之⾵，並惟獨⾼舉基督。除
了耶穌基督，誰藉著祂的靈和神能指揮寫聖史者的筆，使世⼈能享有耶穌基督⾔⾏的珍貴記
錄呢？”  {懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 19 章，第 137 ⾴，第 2 段}

- “The imparted Holy Spirit enabled His disciples, the apostles, to stand firmly against every species of 
idolatry and to exalt the Lord and Him alone. Who, but Jesus Christ by His Spirit and Divine power, guided 
the pens of the sacred historians that to the world might be presented the precious record of the sayings and 
works of Jesus Christ?” {Ellen White: 3SM 137.2} 

根據聖經，誰在地上有祂的“⾨徒”呢？耶穌！從這句引⾔中我們還可以看出，聖靈就是耶穌本
⼈！

- “這份神聖的恩賜——聖靈的能⼒——如何在當⽇賜予⾨徒，今⽇也同樣會賜給凡是正確尋
求的⼈。惟有這個能⼒能使我們有得救的智慧，且使我們適合天庭。基督要賜福給我們，使
我們成聖。祂說：‘這些事我已經對你們說了，是要叫我的喜樂存在你們⼼裡，並叫你們的
喜樂可以滿⾜’ （約15:11）。在聖靈裡的喜樂乃是賜健康賜⽣命的喜樂。上帝將祂的靈賜給
我們，無異是將祂⾃⼰賜給我們，使祂⾃⼰成為神聖影響⼒的源泉，將健康與⽣命賜給世
⼈。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷七，第 54 章，第 273 ⾴，第 1 段}

- “As the Divine endowment—the power of the Holy Spirit—was given to the disciples, so it will today be 
given to all who seek aright. This power alone can make us wise unto salvation and to fit us for the courts 
above. Christ wants to give us a blessing that will make us Holy. “These things have I spoken unto you,” He 
says, “that My joy might remain in you, and that your joy might be full.” John 15:11. Joy in the Holy Spirit is 
health-giving, life-giving joy. In giving us His Spirit, God gives us Himself, making Himself a fountain of 
Divine influences, to give health and life to the world.” {Ellen White: 7T, 273.1} 
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- “基督為⾼舉⾃⼰的⼦⺠，祂所能向⽗祈求的⼀切福份中最⼤的恩賜乃是聖靈。上帝賜下聖
靈來，作為使⼈重⽣的能⼒。若沒有聖靈，則基督的犧牲便要歸於徒然。” {懷愛倫著，《評
論與通訊》⽂章，1908 年 11 ⽉ 19 ⽇，⽂章 B，第 5 段}

- “The Holy Spirit was the highest of all gifts that he could solicit from His Father for the exaltation of His 
people. The Spirit was to be given as a regenerating agent, and without this the sacrifice of Christ would 
have been of no avail.” {Ellen White: RH, November 19, 1908, Art. B, par. 5} 

- “《聖經》中最清楚的⼀項真理，說明上帝常藉祂的聖靈特別指示祂在地上的僕⼈去進⾏救
恩⼯作的⼤運動。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 19 章，第 343 ⾴，第 2 段}

- “No truth is more clearly taught in the Bible than that God by His Holy Spirit especially directs His servants on 
earth in the great movements for the carrying forward of the work of salvation.” {Ellen White: GC, p. 343} 

59:    “三位⾄聖者”（Three holiest Beings）這個
詞組是否真的來⾃懷愛倫的筆下? 
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只有⼀位存在者才能做上帝！懷愛倫將聖⽗和聖⼦描述為存在者，因此三位⼀體論的領軍⼈物
必須捏造⼀個證據來證明懷愛倫也為聖靈寫了同樣的話。懷愛倫唯⼀“提到”三位⾄聖者的引
⾔，今天被⽤作⼀個主要證據，以證明她終於意識到三位⼀體是真實的：

- “你們⽣出來歸於上帝，處在天上三位⾄聖者的認可和權能之下，祂們能保守你們不失腳。
你們要顯明⾃⼰向罪是死的；你們的⽣命與基督⼀同藏在上帝裡⾯。‘與基督⼀同藏在上帝
裡⾯’（⻄3:3）——奇妙的轉變。這是⼀個最寶貴的應許。” {懷⽒托管會 1976 年 3 ⽉ 16 
⽇} {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 7 卷，第 480 號，第 267 ⾴，第 2 段} {《證道與演講》卷
⼀，第 367 ⾴，第 3 段，1906 年 10 ⽉ 20 ⽇的證道}

- “You are born unto God, and you stand under the sanction and the power of the three holiest Beings in 
heaven, who are able to keep you from falling. You are to reveal that you are dead to sin; your life is hidden 
with Christ in God. Hidden ‘with Christ in God’– wonderful transformation. This is a most precious promise.” 
{White Estate, 16 March 1976}: {Ellen White: 7MR, 267} {Ellen White: Sermons and Talks Volume One 367.3, 
Sermon given October 20, 1906} 

在這段引⾔的來源之上下⽂中，我們可以說這句話並⾮來⾃她的書籍，也不是她筆下的引⾔。
這句引⾔是她證道的匿名筆錄，是否來⾃她的時代甚⾄都值得懷疑。“三位⾄聖者”這⼀詞組來
⾃⼀位不知名的作家，我們不知道他的名字，也不知道它是否屬實。這些詞是在《⽂稿發佈》
第七卷中被添加為“她”的⾔論的，同時卻忽略了其他事實！懷愛倫只批准有她簽名的⽂稿！

她沒有授權這篇筆錄。懷愛倫只收到這篇證道筆錄的印刷部份，⽽這部份她確實簽了名。獲得
批准的筆錄部份是在 1906 年 12 ⽉刊登的《評論與通訊》上發表的，但當中並沒有出現“三位
⾄聖者”這⼀詞組！有意思的是，這段關於三位⾄聖者的匿名引⾔是在 1976 年“發現”的！這句
引⾔還伴隨著另⼀句偽造，使得懷愛倫直接向三位⼀體禱告：

- “當我感到重壓，幾乎不知道如何使⾃⼰符合上帝所賜給我去做的⼯作時，我就呼求那三⼤
⾄尊，說：祢們（三位⼀體）知道我靠⾃⼰的⼒量做不了這⼯作。祢們必須在我裡⾯運⾏，
並且藉著我、透過我作⼯。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 7 卷，第 480 號，第 267 ⾴，第 
2 段}{《證道與演講》卷⼀，第 367 ⾴，1906 年 10 ⽉ 20 ⽇的證道}

- “When I feel oppressed, and hardly know how to relate myself toward the work that God has given me to do, I 
just call upon the three great Worthies, and say; You (Trinity) know I cannot do this work in my own strength. 
You must work in me, and by me and through me.“ {Ellen White: 7MR 267.2 Sermons and Talks, Vol. 1, 367, 
Sermon given October 20, 1906} 

然⽽，有⼈聲稱，懷愛倫的這段未經簽名和未經授權的引⾔部份是真實的，“因為”她確實講了
這篇證道，並且只簽署了證道筆錄的第⼀部份，因為筆錄的其餘部份並不在她⼿裡。按照這樣
的邏輯，我們可以在其他匿名引⾔中添加任何⽂字來證明任何想要的結論。從這個意義上說，
我們也可以聲稱偽經也是“真實的”，因為它與聖經來⾃同⼀時代，並且涉及的主題也相似。凱
洛格醫⽣作為叛教的傳播者，曾經補充或縮短懷愛倫引⾔的⽂字，賦予了它們完全不同的含
義。懷愛倫本⼈對未經她簽名的⽂稿說了什麼？

- “對於凡渴望真理的⼈我要說：關於懷姐妹做了說了或寫了什麼，不要信任未經證實的傳
聞。你們若切望知道主藉著她啟示了什麼，就要讀她已出版的著作。若有對她沒有寫下來的
事有所關⼼，不要急於打探並傳說關於她說了什麼的傳聞。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷五，
第 82 章，第 696 ⾴，第 1 段}

- “And now to all who have a desire for truth I would say: Do not give credence to unauthenticated reports as 
to what Sister White has done or said or written. If you desire to know what the Lord has revealed through 
her, read her published works. Are there any points of interest concerning which she has not written, do not 
eagerly catch up and report rumors as to what she has said.” {Ellen White: 5T 696.1} 

		
236



- “我審閱所有的⽂稿副本，看看是否符合原意。我在付印之前要閱讀所有的書稿。” {懷愛倫
著，《信息選粹》卷三，第 12 章，第 90 ⾴，第 6 段}

- “I read over all that is copied, to see that everything is as it should be. I read all the book manuscript before it is 
sent to the printer.” {Ellen White: 3SM 90.6} 

- “我所有的出版物都經過嚴格審查。我希望在印刷中不會發⽣未經仔細審查的情況。”  {懷愛
倫著，《⽂稿發佈》第 10 卷，第 778 號，第 12 ⾴，第 4 段}

- “I have all my publications closely examined. I desire that nothing shall appear in print without careful 
investigation.” {Ellen White: 10MR 12.4} 

60:    神格（Godhead）是誰或是什麼? 三位⼀體? 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

偽造：

- “上帝（Godhead）對世⼈動了慈⼼。⽗、⼦、聖靈就獻身於救贖計劃的實施。為了充份實
施這個計劃，已經決定好了上帝的獨⽣⼦基督必須捨命作贖罪祭。什麼⽅法能衡量這愛的深
度呢？上帝使⼈不可能說祂原能做得更多。連同基督祂賜下了天庭⼀切的資源，以致在救拔
⼈類的計劃中，⼀無所缺。這就是愛——默想這愛應該使⼈⼼中充滿難以⾔表的感激！” {懷
愛倫著，《健康勉⾔》第 95 章，第 222 ⾴，第 2 段}{《⼤洋洲聯合會記錄報》⽂章，1901 
年 4 ⽉ 1 ⽇，第 10 段}

- “The Godhead was stirred with pity for the race, and the Father, the Son, and the Holy Spirit gave 
Themselves to the working out of the plan of redemption. In order fully to carry out this plan, it was 
decided that Christ, the only-begotten Son of God, should give Himself an offering for sin. What line can 
measure the depth of this love? God would make it impossible for man to say that He could have done more. 
With Christ He gave all the resources of heaven, that nothing might be wanting in the plan for man's uplifting. 
Here is love—the contemplation of which should fill the soul with inexpressible gratitude!” {Ellen White: CH, p. 
222} {Ellen White: AUCR, April 1, 1901 par. 10} 

上⾯作為三位⼀體論的“證據”之“改編”引⾔中，我們可以看到“神/神格”（Godhead）⼀詞是如
何被誤⽤的。這個詞只描述⼀個神性存在者的特徵⽽已，並不是描述⼀個“三位⼀體”神的名
稱。該詞的真正含義是：

原⽂：
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- “上帝的事情，⼈所能知道的，原顯明在⼈⼼裡，因為上帝已經給他們顯明。⾃從造天地以
來，上帝的永能和神性（Godhead）是明明可知，雖是眼不能⾒，但藉著所造之物，就可以
曉得，叫⼈無可推諉。” {羅⾺書 1:19.20} 

- “天⽗的⼀切榮耀，都在基督裡⾯。‘因為上帝本性（Godhead）⼀切的豐盛，都有形有體的
居住在祂裡⾯。’ 祂是上帝榮耀所發的光輝，是祂本體的真像。上帝秉性的榮耀表顯在基督
的品格上。” {《懷愛倫聖經注釋》卷七，《歌羅⻄書》第⼆章，第 907 ⾴，第 3 段}

- “In Christ is gathered all the glory of the Father. In HIM is all the fullness of the GODHEAD bodily. He is the 
brightness of the Father’s glory, and the express image of His person. The glory of the attributes of God are 
expressed in His character.” {Ellen White: 7BC, p. 907} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使是
這些有爭議的引⽂或經⽂，與其他經⽂和引⽂相⽐，也無法為三位⼀體論提供任何證據。藉著
分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔之靈）的著作
不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表述的唯⼀⽅法
——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的經⽂和引⽂中再次看
到，即使這些引⾔是原⽂都好，三位⼀體教義也無法得到證明！

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}  

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.“ {Ellen White: Letter 66 April 10, 1894 par. 18}  

- “聖靈是祂（耶穌）⾃⼰，脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂
⾃⼰，藉著祂的聖靈作為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 
119 號，第 18 段}  

- “The Holy Spirit is Himself (Jesus), divested of the personality of humanity and independent thereof. He 
would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: 
Letter 119, 1895.18}  

如果這些話不是指耶穌本⼈，如三位⼀體論信徒所聲稱的那樣，那麼聖靈是否有可能藉著他⾃
⼰的聖靈⽽臨格呢？如果真的是這樣，那就意味著有兩個聖靈。

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and ONE Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3 1905.}  

《佈道論》⼀書：

《佈道論》⼀書，乍看之下包含了三位⼀體論無可爭辯的證據，其中卻載有被斷章取義的預⾔
之靈⾔論，從⽽改變了其含義。只有藉著全⾯閱讀懷愛倫的所有⾔論，我們才能找到正確的教
導。我們將會看到，這本書並沒有引⽤其完整的上下⽂。
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這些引⾔的匯編是在懷愛倫逝世約20年之後，在勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的領導
下完成的；他很努⼒地想證明三位⼀體論，並受全球總會的正式委託，以調查這個課題。弗魯
姆博⼠公開寫道，他刪除了那些古舊、毫無意義的基督復臨安息⽇會教義，因為這些教義讓本
會在世⼈眼中看為怪誕！下⾯⼀則預⾔之靈的引⾔，讀作“上帝本性⼀切的豐盛”，被⽤作三位
⼀體存在的主要證據，就因為它談到聖靈和神性（Deity)：

-  “聖⽗是神性⼀切豐盛的本體” 
-  “The Father IS all the fullness of the Godhead bodily” 

-  “聖⼦是神性⼀切豐盛的彰顯” 
-  “The Son IS all the fullness of the Godhead manifested” 

- “基督所應許在祂升天以後要差來的保惠師，乃是在神性⼀切豐盛裡的聖靈”
- “The Comforter that Christ promised to send after He ascended to heaven is the Spirit IN all the fullness of 

the Godhead” 

- {懷愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 7 篇，第 62、63 ⾴，1905 年}{《佈道論》第 614、
615 ⾴}

- {Ellen White: Special Testimonies, Series B, No. 7, pp. 62, 63. 1905, and Evangelism, pp. 614, 615} 

但是，如果我們更仔細地閱讀這段⽂字，我們會發現這個名稱內存在著根本的差異，即：

- 聖⽗和聖⼦是神性（Godhead）⼀切的豐盛。

- 聖靈是在神性（Godhead）⼀切的豐盛裡⾯。

現在讓我們總結⼀下這句話的間接信息：聖⽗是神聖的統治者，聖⼦是神聖的統治者，聖靈是
在神聖的統治者裡⾯。換句話說，聖靈是在聖⽗和聖⼦裡⾯，因此他不是⼀個像聖⽗和聖⼦⼀
樣的神性存在者。如果某物來⾃某物，那麼它必須⾸先在其裡⾯，就像泉⽔已經在其源頭裡
⾯，以便能夠從中流出來⼀樣。上⾯的引⾔並沒有說明所有三個都是神性⼀切的豐盛。如果三
位⼀體是真的，這句話就應該這麼說才對。我們已經看到，聖⽗是⼀個神性存在者，聖⼦也是
⼀個神性存在者。祂們不是“⼀個”存在者，祂們也不代表三位⼀體！⽂中並沒有說聖⽗和聖⼦
是神（Deities）【複數】，⽽是說每⼀個都是⼀個神（Deity）【單數】——⼀個神性存在者。

這句引⾔提供了更多的證據，證明聖靈是從聖⽗和聖⼦出來的，然後他不是第三位神性存在
者。“神性或神格”（Godhead）⼀詞表示⼀種特徵，並不意味著神或上帝。⼤多數語⾔的詞典
都指出，“神性”（Godhead）⼀詞不是指⼀個數字或⼀個存在者，⽽是神的本性或本質，即神
性品質（神性 - D i v i n i t y）。既然上⾯的引⾔清楚地表明，聖⽗和聖⼦各是神性
（Godhead），如果說神性（Godhead）這個詞的意思是三位⼀體的話，那麼我們最終會得
到三個三位⼀體！天⽗是神性豐盛的本體化身。我們凡⼈的⾁眼是看不⾒祂的。

認識上帝和祂的神性（Deity）的唯⼀途徑是當祂彰顯祂⾃⼰的時候。基督從祂⽗親那裡繼承
了神性，這就是為什麼祂是神性（Godhead）⼀切豐盛的彰顯的原因。上帝兒⼦的神性是祂的
權利和傳承，這是祂藉著天上的出⽣⽽與⽣俱來的（希伯來書 1:4）。這種神性豐盛居住在基
督裡⾯，因為這是天⽗所喜悅的（歌羅⻄書 2:9；1:19）。基督藉著神聖的出⽣⽽擁有祂⽗親
的榮耀（希伯來書 1:3；約翰福⾳ 1:14；哥林多後書 4:6）。
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- “天⽗的⼀切榮耀，都在基督裡⾯。‘因為上帝本性（Godhead）⼀切的豐盛，都有形有體的
居住在祂裡⾯。’ 祂是上帝榮耀所發的光輝，是祂本體的真像。上帝秉性的榮耀表顯在基督
的品格上。” {《懷愛倫聖經注釋》卷七，《歌羅⻄書》第⼆章，第 907 ⾴，第 3 段}

- “In Christ is gathered all the glory of the Father. In Him is all the fullness of the Godhead bodily. He is 
the brightness of the Father’s glory, and the express image of His person. The glory of the attributes of God 
are expressed in His character.” {Ellen White: 7BC, p. 907}  

- “上帝獻上祂的愛⼦向墮落⼈類表明的愛令聖天使吃驚。’上帝愛世⼈，甚⾄將祂的獨⽣⼦賜
給他們。叫⼀切信祂的，不⾄滅亡，反得永⽣’（約 3:16）。聖⼦原是聖⽗榮耀所發的光
輝，是祂本體的真像。祂具有神性的卓越和偉⼤。祂本與上帝同等。⽗喜悅讓⼀切的豐盛都
住在祂裡⾯。” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼆，第 2 章，第 38 ⾴，第 2 段}

- “The love of God, manifested toward fallen man in the gift of his beloved Son, amazed the Holy angels.”
God so loved the world that he gave his only begotten Son, that whosoever believeth in him should not perish, 
but have everlasting life.” The Son was the brightness of the Father’s glory, and the express image of his 
person. He possessed Divine excellence and greatness. He was equal with God. It pleased the Father 
that in him all fullness should dwell.”  {Ellen White: 2SP, p. 38}   

根據聖經本身的說法，“神性”（Godhead）⼀詞代表品格和名稱：

- “⾃從造天地以來，上帝的永能和神性（Godhead）是明明可知，雖是眼不能⾒，但藉著所
造之物，就可以曉得，叫⼈無可推諉。” {羅⾺書 1:20} 

- “我願意你們知道，基督是各⼈的頭，男⼈是⼥⼈的頭，上帝是基督的頭。” {哥林多前書 
11:3}

“頭”（head）字，就是“神格”（Godhead）⼀詞的第⼆部份（head），意味著神聖統治者的稱
號，因祂就是全宇宙的頭！下⾯的經⽂強調，⽗上帝是祂兒⼦的頭！在希伯來聖經中，“神/神
性”的原始單詞是“Elohut”⼀詞。這個詞是⼀個形容詞，⽽不是⼀個名詞，因此，它描述了上帝
的屬性。這種品質就是“神性”（Deity/Divinity），類似於⼈類的屬性，即“⼈性”（humanity）。
它描述了⼀個特徵，但沒有定義其他領域，它並不等於名詞“⼈類”（human）。當⼀個好⼈對
他⼈充滿愛時，我們就會給他⼀個形容詞，“⼈性化”（humanity）。

同樣地，神聖的屬性象徵並確認了難以理解的深奧⼤能、⼒量、仁愛與慈憐的特徵！在⼤多數
情況下，⼀個⼈不是⼈⽂主義者，但他始終是⼀個⼈，只是沒有神性的品質。⼀個⾮神性的存
在者不可能是“神性⼀切的豐盛”。這就是為什麼聖靈不是神性/神格，⽽是在聖⽗和聖⼦的神性
/神格裡頭，聖⽗和聖⼦是聖靈在全宇宙當中的源頭。⼀個靈不可能有它⾃⼰的靈。這就是為
什麼我們可以被上帝的豐盛所充滿，因為耶穌⾃⼰藉著祂的聖靈住在我們裡⾯：

- “使基督因你們的信，住在你們⼼裡，叫你們的愛⼼，有根有基，能以和眾聖徒⼀同明⽩基
督的愛，是何等⻑闊⾼深，並知道這愛是過於⼈所能測度的，便叫上帝⼀切所充滿的，充滿
了你們。” {以弗所書 3:17-19} 

- “只有上帝藉著聖靈向我們顯明了，因為聖靈滲透萬事，就是上帝深奧的事也滲透了。除了
在⼈裡頭的靈，誰知道⼈的事，像這樣，除了上帝的靈，也沒有⼈知道上帝的事。我們所領
受的，並不是世上的靈，乃是從上帝來的靈，叫我們能知道上帝開恩賜給我們的事。” {哥林
多前書 2:10-12} 

當耶穌在世上時，祂⽗親神性⼀切的豐盛都在祂裡頭：
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- “因為上帝本性⼀切的豐盛，都有形有體的居住在基督裡⾯。” {歌羅⻄書 2:9} 

- “這就是上帝（⽗）在基督裡，叫世⼈與⾃⼰和好，不將他們的過犯歸到他們身上，並且將
這和好的道理託付了我們。” {哥林多後書 5:19} 

有⼈或問，⽗上帝所賜給祂兒⼦的⼀個神性存在者不是帶著無限的豐盛嗎？試問，從上帝發出
來的靈，豈不是具有神能的無限豐盛嗎？在下⾯的引⾔中，我們再次看到聖靈是上帝的⼤能，
它是從聖⽗和聖⼦出來的，代表著祂們的⼤能與同在：

- “如果上帝的靈住在你們⼼裡，你們就不屬⾁體，乃屬聖靈了，⼈若沒有基督的靈，就不是
屬基督的。基督若在你們⼼裡，身體就因罪⽽死，⼼靈卻因義⽽活。然⽽叫耶穌從死裡復活

者的靈，若住在你們⼼裡，那叫基督耶穌從死裡復活的，也必藉著住在你們⼼裡【祂】的聖

靈，使你們必死的身體⼜活過來。” {羅⾺書 8:9-11}} 

-  “基督所應許在祂升天以後要差來的保惠師，乃是在神性⼀切豐盛裡頭的聖靈.....” {懷愛
倫著，《聖經培訓學校》⽂章，1906 年 3 ⽉ 1 ⽇}

- “The Comforter that Christ promised to send after He ascended to heaven, is the Spirit IN all the fullness of the 
Godhead…” {Ellen White:  BTS, March 1, 1906}  

- “基督所應許在祂升天以後要差來的保惠師，乃是在神性⼀切豐盛裡頭的聖靈，向凡接受並
相信基督為個⼈救主的⼈彰顯神聖恩典的⼤能。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 7 篇，
第 62、63 ⾴，1905 年}{《佈道論》第 614、615 ⾴}

- “The Comforter that Christ promised to send after He ascended to heaven, is the Spirit IN all the fullness of 
the Godhead, making manifest the power of Divine grace to all who receive and believe in Christ as a 
personal Saviour.” {Ellen White: SpT, Series B, No. 7, pp. 62, 63. 1905} and {Ellen White: Evangelism, pp. 
614, 615}  

聖靈在聖⽗和聖⼦的豐盛裡頭。這是祂們的靈！藉著祂的靈，耶穌來作我們的保惠師。⽗上帝
是我們凡⼈的⾁眼所看不⾒的。認識上帝的唯⼀途徑是經由祂的兒⼦，是祂兒⼦默示了聖經的
作者。耶穌從⽗上帝那裡繼承了祂的神性/神格（Godhead）。天⽗的豐盛住在基督裡⾯，因
為這是天⽗所喜悅的：

- “因為⽗喜歡叫⼀切的豐盛，在祂裡⾯居住。” {歌羅⻄書 1:19} 

-  “因為上帝本性⼀切的豐盛，都有形有體的居住在基督裡⾯。” {歌羅⻄書 2:9}
 

如果“神性/神格”（Godhead）意味著“三位⼀體”，那麼三位⼀體的豐盛如何有形有體地居住在
基督裡⾯呢？“神性/神格”（Godhead）⼀詞並不意味著“三位⼀體”，⽽是“神性/神性本質”的意
思。懷愛倫從未說過，三位⼀體的豐盛有形有體地居住在基督裡⾯。以上經⽂證實了懷愛倫的
引⾔陳述。她寫道：聖⽗和聖⼦都是神性⼀切的豐盛，這意味著⽗上帝⾃⼰居住在耶穌裡⾯。

- “天⽗賜祂的靈給祂的兒⼦是沒有限量的，所以我們也可以分享它的豐盛。” {懷愛倫著，《善
惡之爭》第 27 章，第 477 ⾴，第 1 段}

- “The Father gave HIS Spirit without measure to His Son, and we also may partake of its fullness.” {Ellen 
White: GC, p. 477}  

要理解這個古舊的真理，還需要什麼呢？這個明確的真理有助於我們理解下⼀段引⾔所說的話
是什麼意思：
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- “永恒的神格（Godhead）——天⽗、聖⼦與聖靈——都參與共同的⾏動將保證賜予屬⾁身
的器⽫，……將屬天的權能和世⼈的能⼒相聯合，使世⼈因屬天的效能就得與上帝的性情有
份，並成為基督的同⼯。” {懷愛倫著，《舉⽬向上看》5 ⽉ 14 ⽇，第 148 ⾴，第 4 段}

- “The eternal Godhead—the Father, the Son, and the Holy Ghost—is involved in the action required to make 
assurance to the human agent, ... confederating the heavenly powers with the human that man may become, 
through heavenly efficiency, partakers of the Divine nature and workers together with Christ.” {Ellen White: UL 
148.4}  

“永恒的神格（Godhead）——天⽗、聖⼦與聖靈” 這句話並不是指⼀個由三個位格或三個神性
存在者組成的單⼀融合的神。神格（Godhead）這個詞是聖⽗、聖⼦和聖靈的“永恒之神性”的
形容詞，⽽不是名詞。它描述了聖⽗、聖⼦和從祂們身上發出來的聖靈的神聖屬性（如仁愛和
慈憐）。如果聖靈是從聖⽗和聖⼦出來的，那麼他固然具有神聖的屬性，⽽不是⼈類或無⽣命
物體的屬性。因此，他只能將上帝的仁愛和慈憐傳送給我們。在這段引⾔中，只有對形容詞神
性/神格（Godhead）的⼀個不太精凖的描述，這在其他引⾔中得到了深⼊的解釋，當中我們
看到“⽗上帝是神”，“聖⼦耶穌是神” 以及“聖靈是在⽗與⼦的神性裡頭的”。 

- “基督成了⾁身之後，依然不失其為神。祂雖然⾃⼰降卑為⼈，但祂仍有祂的神格
（Godhead）。唯有基督能將⽗向⼈類表明出來，⾨徒享有親眼看⾒這活的真像的特權，已
經三年多了。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 73 章，第 663 ⾴，第 5 段}

- “Christ had not ceased to be God when He became man. Though He had humbled Himself to humanity, 
the Godhead was still His own. Christ alone could represent the Father to humanity, and this representation 
the disciples had been privileged to behold for over three years.” {Ellen White: DA 663.5}  

即使在基督道成⾁身之後，神性/神格（Godhead）仍然屬於祂。那麼基督道成⾁身之後，三
位⼀體是否屬於祂呢？

- “基督以祂的神性（Godhead）發光，從墳墓中出來，戰勝死亡和墳墓。” {懷愛倫著，《時
兆》⽂章，1895 年 5 ⽉ 30 ⽇}{懷愛倫著，《天使的真相》第 17 章，第 209 ⾴，第 4 段}

- “Christ in His Godhead shone forth as He burst from the tomb, and rose triumphant over death and the grave.” 
{Ellen White: ST May 30, 1895; TA 209.4}  

耶穌是否以祂的“三位⼀體”發光閃耀，還是說神性/神格（Godhead）畢竟並不意味著“三位⼀
體”或“上帝”呢？神性/神格（Godhead），作為⼀個形容詞，根據上下⽂可能意味著神性本
質、地位或品質，甚⾄⼈類也可以獲得它作為⼀份恩賜：

- “當他們本著謙虛的⼼順服聖靈的潛移默化時，他們就接受了上帝本性（Godhead）⼀切的
豐盛，⽽得以與上帝的形像相似了。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 5 章，第 49 ⾴，第3 段}

- “As in humility they submitted to the molding influence of the Holy Spirit, they received of the fullness of the 
Godhead and were fashioned in the likeness of the Divine.” {Ellen White: AA 49.3}   

- “藉著與上帝的性情有份，我們可以保持純淨聖潔無玷污。兩種本性結合在⼀起沒有使神性
（Godhead）變成⼈性，也沒有把⼈性神化。基督並沒有我們的罪惡、敗壞、墮落的不忠不
信，因為那樣的話祂就無法成為完全的祭物了。” {《懷愛倫⽂稿》1893 年 94 號第 1-3 ⾴，
〈基督原能屈服於試探嗎？〉，1893 年 6 ⽉ 30 ⽇} {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷六，第 
356 號，第 112 ⾴，第 2 段}

- “Through being partakers of the Divine nature we may stand pure and Holy and undefiled. The Godhead was 
not made human, and the human was not deified by the blending together of the two natures. Christ did not 
possess the same sinful, corrupt, fallen disloyalty we possess, for then He could not be a perfect offering.” 
{Ellen White: Manuscript 94, 1893; Manuscript Releases, Vol. 6, p. 112.2}  
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三位⼀體有沒有可能道成了⾁身呢？三位⼀體是否混合了⼈性呢？真理事實是，耶穌的神聖無
罪本性（神性/神格 Godhead），祂的神聖位格，在地上與祂的⼈性混合在⼀起了！如果聖靈
是神性（Godhead）⼀切的豐盛，就是三位⼀體論信徒想要證明的，那麼就意味著聖靈⾃⼰是
“三位⼀體的豐盛”，因此也是三位⼀體本身！然⽽，如果我們對《佈道論》⼀書中的這段引⾔
的翻譯進⾏更深⼊的分析，我們會發現不僅其中包含了“三位⼀體”這個詞（雖然這⼀詞並不存
在於懷愛倫的任何引⾔中），⽽且“神性/神格”（Godhead）在其他語⾔中也有不同的翻譯，即
被翻譯為“三⼀真神”，但在另⼀些地⽅卻被翻譯為“⽗上帝”。 

“三位⼀體”⼀詞作為⼀個副標題出現在“whiteestate.org”的網站上，這個詞從來都不是懷愛倫寫
的！弗魯姆博⼠是否也在其他領域上攻擊了真理呢？1957 年，弗魯姆在他的《教義上的問
答》（Questions on Doctrine）⼀書中寫道，藉著耶穌在⼗字架上的犧牲，⼈與神之間的和好
得以完成了。這是加爾⽂主義與基督復臨安息⽇會神學之間的沖突。哪⼀個最終被碾成塵⼟
呢？當然是基督復臨安息⽇會神學了！如果整個⼈神和好的過程在⼗字架上已經完成的話，那
麼耶穌在希伯來書中所描述的在天上聖所中作中保的代求⼯作就變得毫無意義了。

如果⼀切都在⼗字架上結束了，那麼我們就會提前得救，這樣我們得到的信息就會是我們不需
要與罪惡作爭戰了！⽽這正是加爾⽂主義者所教導的。不僅如此，他們還教導說，恩典時期的
結束只是象徵性的，因為放棄罪惡是“不可能”的。懷愛倫是否宣布了這種對希伯來書中的真理
的攻擊呢？

- “我們找不到合適的詞語來解釋⼀些⼈所持有的思想的最新發展。這些思想含有泛神論的線
索，其與真理如此混雜，以⾄於使真理變得沒有任何效果了。這些似是⽽⾮的理論構成了對
上帝的位格、基督的贖罪和祂在聖所中的⼯作的否認。它還剝奪了使我們成為⼀班與眾不同
的⼦⺠的重要原則。” {《懷愛倫⽂稿》1914 年 8 號，第 32 段}

- “We cannot find words fitly to explain the latest development of ideas held by some. They contain threads of 
pantheism. These ideas are so mixed with the truth, that the truth is made of no effect. These specious 
theories constitute a denial of the personality of God, the atonement of Christ and His work in the 
sanctuary. They take away the vital principles which have made us a separate people.” {Ellen White: MS 8, 
1914, Par 32}  

耶穌來到世上時披戴著亞當墮落之前的本性，這種教導也是來⾃弗魯姆博⼠：

弗魯姆博⼠：

- “基督道成了⾁身之後的⾁體和本性與我們的不同。祂在我們的基因遺傳上得到了‘豁免’，⽽
只取了亞當墮落之前的無罪本性。” {勒羅伊·弗魯姆著，《教義上的問答》第 383 ⾴，以及
標題，第 650 ⾴}

- “Christ’s flesh and nature in the incarnation were different from ours. He was “exempt” from our genetic 
inheritance, and took only the sinless nature of Adam as it was before the fall.” {Dr. LeRoy Froom; 
Questions of Doctrine, p. 383, and heading, p. 650}  

懷愛倫:

- “祂將墮落的、受苦的⼈性本質披在⾃⼰身上、即是退化與被罪惡所玷污的。” {懷愛倫著，
《⻘年導報》1900 年 12 ⽉ 20 ⽇}

- “He took upon Himself fallen, suffering human nature, degraded and defiled by sin”. {Ellen White: YI, 20 
December 1900}  

 尼克·伊歐納施庫（Nick Ionashku）視頻 - 弗魯姆主義： 
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61:    抵禦罪惡的唯⼀能⼒ = 耶穌還是第三存在者
（Being）/位（Person）/位格（Personality）

——聖靈？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

原⽂：

我們抵禦罪惡的唯⼀保障就是基督

- “基督是⼀切善念的源頭。只有祂才能將抵抗罪惡的意念栽種在⼈天然的⼼中。如果我們要
得救，祂就是我們⼒量的源泉。沒有基督的恩典，沒有⼈能悔改。罪⼈可以禱告，使他知道
如何悔改。上帝將基督啟示給罪⼈，當他看⾒上帝兒⼦的純潔時，他就不會不知道罪的性
質。因信基督的作為和⼤能，對罪和撒但的恨意就在他⼼裡產⽣了。” {《評論與通訊》懷愛
倫⽂章，1890 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 5 段}

- “CHRIST is the source of every right impulse. He is the ONLY ONE who can arouse in the natural heart 
enmity against sin. He is the source of our power if we would be saved. No soul can repent without the 
grace of Christ. The sinner may pray that he may know how to repent. God reveals Christ to the sinner, and 
when he sees the purity of the Son of God, he is not ignorant of the character of sin. By faith in the work and 
POWER of Christ, enmity against sin and satan is created in his heart.” {Ellen White: RH, 1 April 1890 par. 
5} 
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- “我們的狀況因罪⽽變得不⾃然，因此那使我們復元的能⼒，必須是超⾃然的，否則即無價
值。只有⼀種能⼒，能使⼈⼼掙斷罪惡的束縛，那就是上帝在耶穌基督裡的能⼒。” {懷愛倫
著，《教會證⾔》卷⼋，原⽂第 291 ⾴，第 3 段，1904 年}

- “Our condition through sin has become preternatural, and the power that restores us must be supernatural, 
else it has no value. There is but ONE POWER that can break the hold of evil from the hearts of men, and 
i.e. the power of God in JESUS Christ.” {Ellen White: 8T, p. 291 1904} 

- “抵禦罪惡的唯⼀保障，就是因信基督的義，⽽有基督住在⼼裡。” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 33 章，第 324 ⾴，第 1 段}

- “The ONLY DEFENCE against evil is the indwelling of CHRIST in the heart through faith in His 
righteousness.” {Ellen White: DA, p. 324} 

偽造：

- “⼈唯有倚靠神格（Godhead）的第三位（Third Person）的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪
惡。他將帶著不變的⼤能，以豐盛的神能降臨。” {懷愛倫著，《歴代願望》原⽂第 671 ⾴，
第 2 段} 

- “Sin could be resisted and overcome only through the mighty agency of the THIRD Person of the 
Godhead, who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine power.” {Ellen White: DA, p. 
671.2} 

- “只有神格（Godhead）的第三位（Third person），即上帝在聖靈裡的能⼒，才能遏制罪惡
之君的勢⼒。” {懷愛倫著，《特别證⾔》 系列A，第 10 號，第 37 ⾴，1897 年}{《佈道
論》第 617 ⾴，第 2 段} 

- “The prince of the power of evil can only be held in check by the power of God in the THIRD person of the 
Godhead, the Holy Spirit.” {Ellen White: SpT, Series A, No. 10, p. 37. 1897} {Ellen White: Evangelism, p. 617} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使在
這種情況下，這些有爭議的引⽂或經⽂，連同其餘的經⽂和引⽂，也無法為三位⼀體論提供任
何證據。藉著分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔
之靈）的著作不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。
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這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表述的唯⼀⽅法——不要斷章取義。雖然本書提出了
偽造的證據，但我們可以在下⾯的經⽂和引⽂中再次看到，即使這些引⾔是原⽂都好，三位⼀
體教義也無法得到證明！乍看之下，

下⾯這段引⾔可以被⽤作三位⼀體論的有⼒論據：

- “⼈唯有倚靠神格（Godhead）的第三位（Third Person）的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪
惡。他將帶著不變的⼤能，以豐盛的神能降臨。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 73 章，第   
671 ⾴，第 2 段} 

- “Sin could be resisted and overcome only through the mighty agency of the Third Person of the Godhead, 
who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine power.” {Ellen White: DA, p. 671.2} 

然⽽，我們還應該閱讀她其他的引⾔，以便有⼀個完整⽽清晰的了解：

-  “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裡去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃

⼰，脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的聖靈作

為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 119 號，第 18 段}  
- “Cumbered with humanity, CHRIST could not be in every place personally; therefore it was altogether for 

their advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor 
on earth. The Holy Spirit IS HIMSELF, divested of the personality of humanity and independent thereof. He 
would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: Letter 
119, 1895.18} 

當我們讀到上⾯第⼀句【《歴代願望》】引⾔時，我們可以看出只有聖靈才能使我們脫離罪
惡！然⽽，其他兩句引⾔卻說耶穌本⼈就是聖靈，這表明第⼀句引⾔並不⽀持三位⼀體論！下
⾯我們來看上⾯引⾔的延續，即聖靈也是耶穌的能⼒。

- “有了聖靈，世界的救贖主所作成的⼤⼯才能⽣效。靠著聖靈，⼈的內⼼才能變為純潔。藉
著聖靈，信徒才能與上帝的性情有份。基督賜下祂的靈作為⼀種神聖的能⼒，來制勝⼈類⼀
切的遺傳和後天養成的⼀切惡習，並把祂⾃⼰的品格烙印在祂的教會身上。” {懷愛倫著，
《歴代願望》第 73 章， 第 671 ⾴，第 2 段}

- “It is the Spirit THAT makes effectual what has been wrought out by the world's Redeemer. It is by the Spirit 
that the heart is made pure. Through the Spirit the believer becomes a partaker of the Divine nature. Christ 
has given His Spirit as a Divine power to overcome all hereditary and cultivated tendencies to evil, and to 
impress His own character upon His church.” {Ellen White: DA, p. 671.2} 

這段引⽂並沒有說上帝是“三位⼀體”或說聖靈是“第三位真神”，⽽是說上帝的靈是耶穌的神聖
能⼒，這是祂賜予我們的，以讓我們能夠戰勝罪惡。我們已經在《佈道論》⼀書中看到了這段
引⽂的含義——聖靈在聖⽗和聖⼦裡⾯，⽽聖⽗和聖⼦乃是神性⼀切的豐盛。將聖靈指定為
“第三位”或“另⼀位保惠師”意味著耶穌的同在和能⼒，我們靠著祂的能⼒來得到加強，同時祂
的⾁身卻不在我們身邊！如果我們孤⽴地看待這段引⽂的前半部份，我們可能會⾛向錯誤的⽅
向。然⽽，當我們把這段引⽂放在其上下⽂中時，我們就會得到明確的證據反對三位⼀體論
了！我們已經看到，位格（person-personality）只能表示⼀種特徵：
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- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。從這樣的表述當中，
我得出結論，可能存在沒有⾁體形態的位格，這是聖⽗和聖⼦所擁有的。” {懷威廉 1935 年
致卡爾（Carr .W .H）的信函{

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was Characteristics. It is stated in such a way that I concluded that there might be personality 
without bodily form which is possessed by the Father and the Son.“ {W. C. White, 1935, Letter to H. W. Carr} 

以下這句話描述的是⼀位獨⽴的存在者嗎？如果是這樣的話，這是否意味著聖靈⾼於上帝和耶
穌，因為正如引⾔所說，只有祂的⼤能才能幫助我們抵禦罪惡？這實際上會破壞三位⼀體教
義，因為該教義教導三位同等級別的存在者。

- “只有神格（Godhead）的第三位（Third person），即上帝在聖靈裡的能⼒，才能遏制罪惡
之君的勢⼒。” {懷愛倫著，《特别證⾔》 系列A，第 10 號，第 37 ⾴，1897 年}{《佈道
論》第 617 ⾴，第 2 段} 

- “The prince of the power of evil can only be held in check by the power of God in the third person of the 
Godhead, the Holy Spirit.” {Ellen White: SpT, Series A, No. 10, p. 37. 1897 and Ellen White: Evangelism, p. 
617} 

以下引⾃預⾔之靈的話語證實了這個問題的答案：只有什麼能⼒是唯⼀能將我們的⼼從罪惡的
束縛中解放出來？如我們將要看到的，這就是上帝藉著耶穌基督的⼤能：

- “抵禦罪惡的唯⼀保障，就是因信基督的義，⽽有基督住在⼼裡。” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 33 章，第  324 ⾴，第 1 段}

- “The ONLY defense against evil is the indwelling of Christ in the heart through faith in His righteousness.” 
{Ellen White: DA, p. 324} 

- “上帝賜下聖靈來，作為使⼈重⽣的能⼒。若沒有聖靈，則基督的犧牲便要歸於徒然。歴代
以來，罪惡的勢⼒⽇益膨脹，世⼈服在撒但束縛之下的情形實是令⼈驚異。⼈惟有倚靠神格
的第三位的⼤能⼤⼒，才能抵擋罪惡並戰勝罪惡。聖靈下降，必帶著無限的⼒量和豐盛的神
能。有了聖靈，世界的救贖主所作成的⼤⼯才能⽣效。靠著聖靈，⼈的內⼼才能變為純潔。
藉著聖靈，信徒才能與上帝的性情有份。基督賜下祂的靈作為⼀種神聖的能⼒，來制勝⼈類
⼀切的遺傳和後天養成的⼀切惡習，並把祂⾃⼰的品格烙印在祂的教會身上。” {《評論與通
訊》懷愛倫⽂章，1904 年 5 ⽉ 19 ⽇，第 3 段}

- “The Spirit was given as a regenerating agency, and without this the sacrifice of Christ would have been of 
no avail. The power of evil had been strengthening for centuries, and the submission of man to this satanic 
captivity was amazing. SIN could be RESISTED and overcome ONLY through the mighty agency of the 
THIRD person of the Godhead, who would come with no modified energy, but in the fulness of Divine power. 
It is the Spirit that makes effectual what has been wrought out by the world's Redeemer. It is by the Spirit that 
the heart is made pure. Through the Spirit the believer becomes a partaker of the Divine nature. CHRIST has 
given HIS SPIRIT as a Divine power to overcome all hereditary and cultivated tendencies to evil, and to 
impress His own character upon the church.” {Ellen White: RH, May 19, 1904 par. 3} 

- “基督是⼀切善念的源頭。只有祂才能將抵抗罪惡的意念栽種在⼈天然的⼼中。如果我們要
得救，祂就是我們⼒量的源泉。沒有基督的恩典，沒有⼈能悔改。罪⼈可以禱告，使他知道
如何悔改。上帝將基督啟示給罪⼈，當他看⾒上帝兒⼦的純潔時，他就不會不知道罪的性
質。因信基督的作為和⼤能，對罪和撒但的恨意就在他⼼裡產⽣了。” {《評論與通訊》懷愛
倫⽂章，1890 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 5 段}

- “Christ is the source of every right impulse. He is the ONLY ONE who can arouse in the natural heart 
enmity against sin. He is the source of our power if we would be saved. No soul can repent without the 
grace of Christ. The sinner may pray that he may know how to repent. God reveals Christ to the sinner, and 
when he sees the purity of the Son of God, he is not ignorant of the character of sin. By faith in the work and 
power of Christ, enmity against sin and Satan is created in his heart.” {Ellen White: RH, 1 April, 1890 par. 5} 
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- “我們的狀況因罪⽽變得不⾃然，因此那使我們復元的能⼒，必須是超⾃然的，否則即無價
值。只有⼀種能⼒，能使⼈⼼掙斷罪惡的束縛，那就是上帝在耶穌基督裡的能⼒。” {懷愛倫
著，《教會證⾔》卷⼋，原⽂第 291 ⾴，第 3 段，1904 年}

- “Our condition through sin has become preternatural, and the power that restores us must be supernatural, 
else it has no value. There is but ONE power that can BREAK the hold of evil from the hearts of men, and 
i.e. the power of God in JESUS Christ.” {Ellen White: 8T, p. 291 1904} 

聖靈，即“第三位格”，耶穌的靈，是我們重⽣的泉源。我們在最後⼀句引⾔中讀到，基督的⼤
能賦予我們抵禦罪惡的⼒量。懷愛倫寫得很好。她說耶穌⽤祂的靈來拯救我們，⽽這個靈不是
另⼀個像聖⽗和聖⼦那樣的個體存在者。只有耶穌能使我們戰勝罪惡。祂的靈是祂的代表，祂
藉著祂的靈恢復了我們身上失去的上帝形像，只是在這個意義上象徵著上帝的第三位格。可是
三位⼀體教義的代表將這種表述孤⽴起來並視之為有⼀個與聖⽗和耶穌並存的“第三位”神的“證
據”。我們可以在《聖經》（啟示錄 1:4；3:1；4:5；5:6；以賽亞書 11:2；哥林多前書 6:19；
12:13）中看到，所有三個位格都是活在天上的，這清楚地表明聖靈不是⼀個死的位格，正如
凱洛格醫⽣在他背道的第⼀階段所教導的那樣，直到他背道的第⼆階段轉向真正的三位⼀體教
義。當然，聖靈是活著的，因為它是聖⽗和聖⼦的同在。更具體地說，聖靈是基督的⼤能與無
所不在的服務和彰顯，以及祂的聖潔⽣命。在下⾯的引⾔中，我們清楚地看到，使我們擺脫罪
惡的乃是耶穌的⽣命。耶穌的⽣命就是祂的靈。這個保惠師，聖靈，

在我們有限的理解中，就是我們所謂的神格的第三位格，但它不是第三位獨⽴的存在者！

- “照樣，聖靈賜⽣命的能⼒發源於基督，分賜給每⼀個⾨徒，充滿他們的⼼靈，更新他們的
動機和情感，甚⾄是最秘密的念頭，並結出聖潔⾏為的寶貴果⼦來。” {懷愛倫著，《預⾔之
靈》卷三，第 34 章，第 418 ⾴，第 2 段}

- “So the life-giving power of the Holy Spirit, proceeding from Christ, and imparted to every disciple, 
pervades the soul, renews the motives and affections, and even the most secret thoughts, and brings forth the 
precious fruit of Holy deeds.” {Ellen White: 3SP, p. 418, 1878} 

- “基督為⾼舉⾃⼰的⼦⺠，祂所能向⽗祈求的⼀切福份中最⼤的恩賜乃是聖靈。上帝賜下聖
靈來，作為使⼈重⽣的能⼒。若沒有聖靈，則基督的犧牲便要歸於徒然。” {《評論與通訊》
懷愛倫⽂章，1908 年 11 ⽉ 19 ⽇，⽂章 B，第 5 段}

- “The Holy Spirit was the highest of all gifts that he could solicit from His Father for the exaltation of His people. 
The Spirit was to be given as a regenerating agent, and without this the sacrifice of Christ would have been 
of no avail.” {Ellen White: RH, 19 November, 1908 par. 5} 

- “若沒有基督的⽣命在我們的⽣活中成為⼀種賜⽣命的能⼒，我們就無法抵抗內外夾攻的試
探。” {懷愛倫著，《服務真詮》第8 章，第130 ⾴，第 5 段}

- “Not until the life of Christ becomes a vitalising power in our lives can we resist the temptations that assail 
us from within and from without.” {Ellen White: MH, p. 130} 

- “聖靈要作為偉⼤的幫助者，是⼀個美妙的應許。若沒有賜下聖靈不斷地⼯作，發揮更新的
⼒量使世界的救贖主所⾏的在我們的情況⽣效，那麼上帝的獨⽣⼦虛⼰，忍受狡敵的試探，
並終其⼀⽣與之搏⾾，直到義的為不義的死，使⼈類不⾄滅亡，對我們⼜有什麼益處呢？” 
{懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 19 章，第 137 ⾴，第 1 段}

- “That the Holy Spirit is to be the grand helper, is a wonderful promise. Of what avail would it have been to us 
that the only begotten Son of God had humbled Himself, endured the temptations of the wily foe, and wrestled 
with Him during His entire life on earth, and died the Just for the unjust that humanity might not perish, if the 
Spirit had not been given as a constant, working, regenerating agent to make effectual in our cases what has 
been wrought out by the world's Redeemer?” {Ellen White: 3SM, p. 137.1} 
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- “基督宣佈在祂升天之後要將祂⾄上的恩賜保惠師差來賜給祂的教會，以代替祂。這位保惠
師就是聖靈──是祂（耶穌）⾃⼰⽣命的靈、祂教會的能⼒、世界的光明與⽣命。連同祂的
聖靈，基督也賜予⼀種和好的感化⼒與消除罪惡的能⼒。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，
1904 年 5 ⽉ 19 ⽇，第 1 段}

- “Christ declared that after His ascension, he would send to His church, as His crowning gift, the 
Comforter, who was to take His place. This Comforter is the Holy Spirit,—the soul of HIS (Jesus) life, the 
efficacy of His church, the light and life of the world. With HIS Spirit Christ sends a reconciling influence and a 
power that takes away sin.” {Ellen White: RH, 19 May 1904 par. 1} 

如果這個“偉⼤的幫助者”本身就是⼀個神性存在者，就像聖⽗和聖⼦⼀樣，那麼稱他為⼀個“更
新的⼒量”難道不是⼀種不敬嗎？聖靈具有位格，因為它是主耶穌活潑的同在。根據啟示錄，
聖靈從天⽗出來，並被賜予祂的兒⼦耶穌，然後耶穌將其作為上帝的⼤能差遣到宇宙各個⻆落
去，當然儘管我們無法理解這是如何運作的。

我們接受上帝聖⾔所說的⼀切話，⽽不發展出我們⾃⼰的⼀套⾮基於聖經的哲學！

- “作耶穌基督僕⼈和使徒的⻄⾨彼得寫信給那因我們的上帝（⽗）和救主耶穌基督之義，與
我們同得⼀樣寶貴信⼼的⼈。願恩惠平安，因你們認識上帝和我們主耶穌，多多的加給你
們。上帝的神能已將⼀切關乎⽣命和虔敬的事賜給我們，皆因我們認識那⽤⾃⼰榮耀和美德
召我們的主。因此，祂已將⼜寶貴⼜極⼤的應許賜給我們，叫我們既脫離世上從情欲來的敗
壞，就得與上帝的性情有份。” {彼得後書 1:1-4} 

- “出於上帝獨⽣⼦的聖靈，將⼈的身、⼼、靈與基督全備的神⼈本性連結在⼀起。基督⽤葡
萄樹和枝⼦的⽐喻來描述這種聯合。有限的⼈類與基督的⼈性聯合起來。⼈性藉著信⼼與基
督的本性相似。我們得以在基督裡與上帝成為⼀體。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1906 
年 4 ⽉ 5 ⽇，第 16 段}

- “The Holy Spirit, which proceeds from the only begotten Son of God, binds the human agent, body, soul, 
and spirit, to the perfect, Divine-human nature of Christ. This union is represented by the union of the vine and 
the branches. Finite man is united to the manhood of Christ. Through faith human nature is assimilated with 
Christ's nature. We are made one with God in Christ.” {Ellen White: RH, 5 April 1906, par. 16} 

藉著我們對耶穌的信仰，我們得到了所應許的恩賜——聖靈，我們知道這是上帝所能賜給我們
的最⼤恩賜。這份恩賜就是祂的獨⽣愛⼦，祂藉著祂的神能賦予我們⽣命，叫我們能與上帝的
性情有份。那第三位是上帝和祂的兒⼦耶穌的親⾃同在：

- “基督告訴我們聖靈是保惠師，保惠師是聖靈： ‘真理的聖靈.....就是⽗因我的名所要差來的
聖靈，【.....】’。這指的是被稱作保惠師的基督之靈的無所不在。”   {懷愛倫著，《⽂稿發佈》
第 14 卷，第 1107 號，第 179 ⾴，第 2  段}

- “Christ tells us that the Holy Spirit is the Comforter, and the Comforter is the Holy Ghost, “the Spirit of truth, 
which the Father shall send in My name. [..] This refers to the omnipresence of the Spirit of Christ, called 
the Comforter.” {Ellen White: 14MR, p. 179} 

- “上帝既然賜下了聖靈，就不可能賜下更多的了。沒有什麼可以加添在這個恩賜之上。它滿
⾜了所有的需要。聖靈乃是上帝⽣命的同在。它若得到重視，⼈就會發出讚美和感謝，直湧
到永⽣。聖靈的恢復是恩典的約。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1901 年 8 ⽉ 7 ⽇，第 4 段}

- “Yes; in giving the Holy Spirit, it was impossible for God to give more. To this gift nothing could be added. By it 
all needs are supplied. The Holy Spirit is the vital presence of God, and if appreciated will call forth praise 
and thanksgiving, and will ever be springing up unto everlasting life. The restoration of the Spirit is the 
covenant of grace.” {Ellen White: ST, 7 August 1901} 
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- “世界的救贖主所應許要差來的聖靈，乃是上帝的同在與⼤能。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，
1891 年 11 ⽉ 23 ⽇}

- “The Divine Spirit that the world's Redeemer promised to send, is the presence and power of God.” {Ellen 
White: ST, November 23, 1891} 

由於聖⽗與聖⼦無所不在，所以祂們的聖靈也存在於天上。

在我們的洗禮中，聖靈也存在，作為上帝和基督的彰顯。

- “無所不知，擁有無限⼤能的⽗，⼦，聖靈接納那些真正與上帝⽴約的⼈。他們出席每⼀次
的洗禮，接納那些放棄世界，讓基督進⼊⼼殿的受洗者。（《懷愛倫⽂稿》1900 年 27 號 
1/2）” {《懷愛倫聖經注釋》第 6 卷，《羅⾺書》，第 1075 ⾴，第 5 段}

- “The Father, the Son, and the Holy Ghost, powers infinite and omniscient, receive those who truly enter into 
covenant relation with God. They are present at every baptism, to receive the candidates who have renounced 
the world and have received Christ into the soul temple.” {Ellen White: 6BC, p 1075.5} 

我們知道聖靈從聖⽗出來，並通過聖⼦進⼊整個宇宙和我們的⼼中。如果不是這樣，那就意味
著耶穌“沒有”給我們祂的⼒量（儘管祂是敲我們⼼⾨的⼈）！

當然，當祂在我們⼼中時，祂就藉著祂的聖靈賜給我們⼒量。

- “如果上帝的靈住在你們⼼裡，你們就不屬⾁體，乃屬聖靈了，⼈若沒有基督的靈，就不是
屬基督的。基督若在你們⼼裡，身體就因罪⽽死，⼼靈卻因義⽽活。然⽽叫耶穌從死裡復活

者的靈，若住在你們⼼裡，那叫基督耶穌從死裡復活的，也必藉著住在你們⼼裡【祂】的聖

靈，使你們必死的身體⼜活過來。” {羅⾺書 8:9-11} 

- “抵禦罪惡的唯⼀保障，就是因信基督的義，⽽有基督住在⼼裡。” {懷愛倫著，《歴代願望》
第 33 章，第 324 ⾴，第 1 段}

- “The only defense against evil is the indwelling of Christ IN the heart.” {Ellen White: DA, 
p. 324} 

⽗上帝在祂復活了耶穌之後，再次差遣祂的兒⼦耶穌，這⼀次【耶穌】是以祂【⽗】聖靈的形
式降臨，以便祂【耶穌】能夠⽀持我們去戰勝罪惡。我們知道聖靈在賜福給我們！否則，上帝
先知的話就會⾃相⽭盾。由於懷愛倫⾸先寫道聖靈是抵禦罪惡的唯⼀能⼒，

並且由於她賦予了耶穌同樣的屬性，所以我們可以將整個上下⽂語境解釋為聖靈就是耶穌本
⼈，只是以另⼀種形式出現⽽已。

- “上帝既復活了祂的兒⼦，就先差祂到你們這裡來，賜福給你們，叫你們各⼈回轉，離開罪
惡。” {使徒⾏傳 3:26}

62:    A.T. Jones 它（IT）還是有位格的個體
（Person） - 位格（Personality） - 存在者

（Being）? 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

懷愛倫稱呼聖靈為它，這清楚地表明聖靈不是⼀個獨特的個體存在者。

		
250



 
- “當祂在地上受辱的時候，聖靈並沒有帶著它的全部功效降臨。基督曾說，祂若不去，它就
不來；祂若去了，就會差它來。它是祂⾃⼰的代表。祂得了榮耀之後，它就彰顯出來了。” 
{懷愛倫著，《時兆》⽂章，1899  年  5 ⽉ 17 ⽇，第  3  段} 

- “During His humiliation upon the earth, the Spirit had not descended with all its efficacy; and Christ declared 
that if He went not away, it would not come, but that if He went away, He would send it. It was a representation 
of Himself, and after He was glorified, it was manifest.” {ST May 17, 1899} 

懷愛倫在提到聖靈時是否使⽤了“有位格的個體（person）或位格（personality）”⼀詞？這兩
個詞與懷愛倫關於聖靈的所有其他引⾔相⽭盾。我們可以在下⾯的引⾔中看到，懷愛倫對阿⿓
所·瓊斯（Alonso T. Jones）的背道教義明確地早於復臨信徒有先⾒之明。瓊斯聲稱，聖靈是
⼀位存在者（有位格的個體）。

懷愛倫在 1906 年寫道，阿⿓所·瓊斯選擇了撒但⼒量的迷惑：

- “我為阿⿓所·瓊斯感到遺憾，他已⼀次⼜⼀次受到警告。儘管有這些警告，他還是讓仇敵⽤
⾃⼤的想法填滿他的頭腦。不要聽從他的話，因為他拒絕了最明顯的亮光，⽽選擇了⿊暗。
聖者（彼得前書 1:16 = 耶穌）給了我們清晰⽽明確的信息，但⼀些可憐的⽣靈卻被撒但⽖
⽛的謊⾔和欺騙性影響蒙蔽了雙眼，⽽背離了真道和正義，去追隨這些源⾃撒但的謬論。” 
{《懷愛倫⽂稿》1906 年 39 號，第 5 段}

- “I am sorry for A. T. Jones, who has been warned over and over again. Notwithstanding these warnings, he 
has allowed the enemy to fill his mind with thoughts of self-importance. Heed not his words, for he has 
rejected the plainest light and has chosen darkness instead. The Holy One (1 Peter 1:16 = Jesus} hath 
given us messages clear and distinct, but some poor souls have been blinded by the falsehoods and the 
deceptive influences of satanic agencies and have turned from truth and righteousness to follow these 
fallacies of satanic origin.” {EGW Ms 39, 1906.5} 

⼀年之後，阿⿓所·瓊斯在《醫療布道⼠》中寫道，我們“最終”必須“理解”並假設聖靈不是⼀個
它（it），⽽是⼀個有位格的個體（person）：

阿⿓所·瓊斯 1907 年寫道：在這裡我們看到他要求改變本會的信仰並接受聖靈為⼀個有位格的
個體（person）：
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- “聖靈是⼀個有位格的個體。甚⾄很少有基督徒認識到，甚⾄不相信這個偉⼤的真理。因為
每個⼈都知道，除了極少數例外，基督徒幾乎總是將聖靈稱為‘它’。但‘它’這個詞從不適⽤於
⼀位個⼈或個體。在我們語⾔的精髓中，‘它’這個詞只能指代和適⽤於事物，從不適⽤於個
⼈或個體；它指代無⽣命的物質，如⽯頭；或動物如⾺，或植物如樹；或指代概念或經驗，
如空間、⾼度、寬度、平安、喜樂、悲傷、印像、影響等。但聖靈都不是其中的任何⼀個：
聖靈不是⼀種影響；也不是⼀個印像、平安、喜樂，也不是任何東⻄。聖靈給予平安，給予
喜樂，平息悲傷，給⼈留下印象，發揮影響⼒；但聖靈不是這些東⻄本身，也不是任何其他
東⻄。不，永遠都不是！聖靈是⼀個有位格的個體，永遠是⼀個有位格的神聖個體。他必須
始終被認可和被談論為⼀個有位格的個體，否則他根本就沒有真正被認可或被談論過。” {阿
⿓所·瓊斯著，《醫療布道⼠》⽂章，第 98 ⾴，第 5-7 段}

- “And the Holy Spirit is a person. This great truth is not recognised, indeed it is not believed, by more 
than a very few even of Christians. For everybody knows that almost invariably, with very, very few 
exceptions, the Holy Spirit is referred to and spoken of by Christians as “it.” But the word “it” never applies to a 
person. The word “IT” in the very genius of our language, refers and applies only to things, never to 
persons; to things of inanimate substance, as a stone, a horse, a tree; or to things of concept, or experience, 
as space, height, breadth, peace, joy, grief, an impression, an influence. But the Holy Spirit is none of these: 
the Holy Spirit is not an influence; nor an impression, nor peace, nor joy, nor any thing. The Holy Spirit gives 
peace, and gives joy, assuages in grief, makes an impression, exerts an influence; but the Holy Spirit is none 
of these things, nor any other thing. No, eternally no! The Holy Spirit is a Person, eternally a Divine Person. 
And he must be always recognised and spoken of as a person, or he is not truly recognised or spoken of at 
all.” {A.T. Jones: “The Medical Missionary” page 98.5 - 98.7} {https://m.egwwritings.org/en/book/1162.98} 
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上述由阿⿓所·瓊斯於 1907 年發表的聲明揭露了⼀個謊⾔，即當時的教會，包括先賢們和懷愛
倫，都接受了三位⼀體教義。如果當時⼈們使⽤了“有位格的個體”（person）或“位格”
（personality）來描述聖靈的話，那麼為什麼阿⿓所·瓊斯寫道，除了少數⼈（實際上是當時將
背道之⾵帶到我們教會的⼈）之外，所有其他復臨信徒都⽤“它”這個詞來描述聖靈呢？

如果當時基督復臨安息⽇會信徒真的如今天有⼈聲稱那樣接受了三位⼀體論，那就很奇怪了，
⽽聲稱者的書⾯“證據”實際上只來⾃於當時的背道教師。懷愛倫還寫道，阿⿓所·瓊斯在背道⽅
⾯已經無可救藥，事實上，他是凱洛格醫⽣的弟⼦：

懷愛倫在 1908 年寫道：阿⿓所·瓊斯和凱洛格醫⽣⼀起傳揚同樣的異端：

- “在瓊斯是否能⾛出籠罩在他身上的⿊暗這種希望上，我們看不到任何令⼈⿎舞的跡象。他
覺得他明⽩⾃⼰；但他就像瞎了眼的⼈⼀樣，摸索著不知道下⼀步該怎麼做。我覺得我必須
坦率地告訴他。我告訴他，儘管他受過警告關於凱洛格醫⽣對他的影響，但他還是⾛上了受
過警告讓他不要⾛的那條路；他沒有屬靈的洞察⼒來理解醫⽣的宗教⽴場。我告訴他，他已
經成為了凱洛格醫⽣向⼈們發聲的代⾔⼈。” {《懷愛倫信函》1908 年 234 號，第 5 段}

- “We did not see anything to encourage us in the hope that Elder Jones is coming out from the darkness 
that is upon him. He feels that he understands himself; but he is as the blind and is feeling about to know 
what step to take next. I felt that I must speak plainly to him. I told him that notwithstanding the warnings that 
had been given regarding Dr. Kellogg’s influence over him, he had gone into the very path he had been 
cautioned not to take; he had not spiritual discernment to understand the doctor’s religious standing. I told 
him that he had become Dr. Kellogg’s voice to the people.” {Ellen White, Lt 234, 1908.5} 
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- “他（凱洛格醫⽣）告訴我，他現在相信⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上帝；並且他的觀點是，
充滿所有空間和所有⽣物的是聖靈上帝，⽽不是⽗上帝。” {《丹尼爾斯寫給懷威廉的信函》
1903 年 10 ⽉ 29 ⽇，第 1-2 ⾴}

- “He (Dr. Kellogg) told me that he NOW believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost; 
and HIS view was that it was God the Holy Ghost, and NOT God the Father, that filled all space, and every 
living thing.” {Letter by A. G. Daniells to W. C. White on October 29, 1903 p. 1+2} 

在凱洛格醫⽣的阿拉法背道的延續中，唯⼀的主題就是關於上帝和聖靈的完全錯誤教義。如果
聖靈在我們教會中已經被視為上帝的話，那麼懷愛倫為什麼會寫下這個警告呢？萊⻄（H.C. 
Lacey）給弗魯姆博⼠（LeRoy Froom）寫了⼀封信，描述了他和他家⼈以前對三位⼀體的⽼
信仰。在這封信中，問題不是萊⻄是否相信三位⼀體論，⽽是他的聲稱，即在基督復臨安息⽇
會中，聖靈被描述為“它”，⽽每個⼈都拒絕將聖靈視為第三位存在者！

- “⾄於關於三位⼀體問題的任何特別爭議或騷動，我記不起任何嚴重的事情。當然，我⼀直
都知道烏利亞·史密斯（Uriah Smith）牧師信仰亞流派（他的著作《對但以理和啟示錄的思
考》揭示了這⼀點！），⽽且我們的教友無疑普遍遵循這⼀觀點。但我們⼀家⼈都是在聖公
會⻑⼤的，可以說我們⾃然是三位⼀體論信徒。我們潛意識地相信三位⼀體，⽽我不記得我
們曾不曾經與帶我們進⼊真理的弟兄們——以斯拉爾（M. C. Israel）牧師和年輕的⾙克弟
兄 （W. L. H. Baker）討論過這個問題。有⼀件事我記得，我⺟親評論說我們的牧師在談到
聖靈時使⽤了奇怪的語⾔，他們把聖靈說成“它”，好像他們認為聖靈是⼀種影響，⽽不是⼀
個有位格的個體。這對她來說很奇怪，在某種程度上對我來說也是如此（當時我⼤約 17 
歲）。” {《萊⻄寫給弗魯姆博⼠的信函》1945 年 8 ⽉ 30 ⽇}

- “As to any special controversy, or agitation, over the matter of the Trinity, I cannot recall anything serious at 
all. Of course I have always known that elder Uriah Smith was an Arian in belief, (‘Thoughts on Daniel and the 
Revelation’ reveal that!) and that our people undoubtedly generally followed that view. But we, as a family, 
had been brought up in the Church of England, and were naturally, may I say, Trinitarians. We just believed it, 
subconsciously, and I do not remember our ever discussing the question with the brethren who brought us into 
the Truth, Elder M. C. Israel, and young brother W. L. H. Baker. One thing I do recall is my mother’s remarking 
on the strange language used by our ministers in speaking of the Holy Ghost as IT and ‘ITs’ as though 
they thought of the Holy Spirit as an influence, instead of as a Person. That seemed very strange to her, and in 
a measure to me also (I was about 17 then).” {H. C. Lacey letter to Dr. LeRoy Froom Aug. 30, 1945} 

儘管懷愛倫的⼤部份引⾔被有意地篡改，上帝已經確保⼀些引⾔的原意保持不變。例如，在
《善惡之爭》中，有⼀段引⾔中她使⽤了“它”這個詞。那些誠⼼尋找古舊真理的⼈將會找到它！

- “天⽗賜祂的靈給祂的兒⼦是沒有限量的，所以我們也可以分享它的豐盛。” {懷愛倫著，《善
惡之爭》第 27 章，第 477 ⾴，第 1 段}

- “The Father gave His Spirit without measure to His Son, and we also may partake of ITs fullness.” {Ellen White: 
Great Controversy, p. 477.1} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。但即使在
這種情況下，這些有爭議的引⽂或經⽂，連同其餘的經⽂和引⽂，也無法為三位⼀體論提供任
何證據。藉著分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛倫（預⾔
之靈）的著作不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個權能”等表
述的唯⼀⽅法——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的引⽂中再
次看到，即使這些引⾔是原⽂都好，三位⼀體教義也無法得到證明！乍看之下，
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下⾯這段引⾔可以被⽤作三位⼀體論的有⼒論據。第三位是誰？是⼀位存在者嗎？根據預⾔之
靈的說法，它不是⼀位存在者：

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ —is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3 1905} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

如果⼀個⼈有身體、⽣命和靈魂，那麼他的靈魂是另⼀個存在者還是僅僅是這個⼈的⼀部份？
同時，“我的兒⼦”這個表達⾃然意味著另⼀個存在者，這並不適⽤於靈魂，因為靈魂永遠只是
⼀個存在者的⼀部份！懷愛倫的⼤部份引⾔（近 100,000 ⾴）都指出，聖靈實際上是天⽗的靈
和耶穌的靈。另⼀⽅⾯，⼤約有⼗句引⾔給⼈的印象是聖靈可能是⼀個神聖的存在者，但這些
引⾔屬於少數。因此，使⽤這些孤⽴的引⾔作為三位⼀體教義的“證據”並不是尋找真理的正確
⽅法。如果你真的想知道聖靈是誰或是什麼，你應該評估所有受默示的引⾔來尋找答案，⽽不
僅僅是孤⽴的引⾔。那是神學家⽤來證明反聖經的三位⼀體論的⽅法。透過這樣的⽅法，我們
也可以“證明”死後還有⽣命，譬如我們斷章取義地描述“撒⺟⽿”和掃羅的靈魂死後還活著。

- “⼈唯有倚靠神格（Godhead）的第三位（Third Person）的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪
惡。他將帶著不變的⼤能，以豐盛的神能降臨。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 73 章，第 671
⾴，第 2 段} 

- “Sin could be resisted and overcome ONLY through the mighty agency of the Third person of the 
Godhead, who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine power.” {Ellen White: DA, p. 
671.2} 

- “我們的成聖是聖⽗、聖⼦、聖靈的⼯作，是上帝和那些與祂聯合的⼈所⽴之約的實現。他
們與祂、祂兒⼦和祂的靈站在⼀起，進⾏聖潔的交往。你重⽣了嗎？你已在基督裡成為新造
的⼈了嗎？那就與為你⼯作的天上三⼤權能合作吧！（《懷愛倫⽂稿》1901 年 11 號）” {《懷
愛倫聖經注釋》卷七，《帖撒羅尼迦前書》第⼆章，第 908 ⾴，第 11 段，1901 年}

- “Our sanctification is the work of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It is the fulfillment of the covenant 
God has made with those who bind themselves up with Him, to stand with Him, His Son, and His Spirit in 
Holy fellowship. Have you been born again? Have you become a new being in Christ Jesus? Then 
cooperate with the three great powers of heaven who are working in your behalf.” {Ellen White: 7BC, p. 
908.11, 1901} 

但是為什麼這些看似互相對⽴的引⾔會出現在懷愛倫的著作中呢？它們似乎互相對⽴，然⽽，
懷愛倫在她的其他著作中解釋了這些引⾔的含義。要記住的⼀個重要原則是：先知的引⾔只能
與他們的其他著作相⼀致，否則，先知就不是上帝的先知了！我們可以在她的引⾔中看到，懷
愛倫使⽤了“第三位格”⼀詞來強調聖靈不是⼀種無意識的能量，⽽是耶穌的另⼀種彰顯形式，
這⼀次是以⼀種無處不在，脫離身體⽽獨⽴的形式出現。耶穌親⾃來到我們中間，並藉著祂的
靈住在我們⼼中。聖靈，耶穌的靈，肯定不是⼀種沒有⽣命的⼒量。預⾔之靈將這種有意識的
上帝同在稱為有意識的位格，這向我們表明了與凱洛格醫⽣的教導的不同之處，
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凱洛格醫⽣以泛神論的觀點將聖靈描述為⼀種“無意識的⼒量”。懷愛倫還寫道，聖靈是耶穌的
個⼈同在，與祂的⼈性位格是分開的。這對我們⼈類來說是很難理解的。儘管我們很難理解這
是如何發⽣的，但我們沒有收到關於存在第三個假神的指示！懷愛倫清楚地寫道，聖靈不是第
三位神，⽽是耶穌的靈！

- “這指的是被稱作保惠師的基督之靈的無所不在。.....有許多奧秘我並不追求明⽩或解釋；它
們對我來說太⾼，對你來說也太⾼了。關於這些論點中的⼀些問題，沉默是⾦。” {懷愛倫
著，《⽂稿發佈》第 14 卷，第 1107 號，第 179 ⾴，第 2-3 段，1891 年 6 ⽉ 11 ⽇}

- “This refers to the OMNIPRESENCE of the SPIRIT OF CHRIST, called the Comforter. ...There are many 
mysteries which I do not seek to understand or to explain; they are too high for me, and too high for you. On 
some of these points, silence is golden.” {Ellen White: 14MR, June 11, 1891, p. 179.2-3} 

- “聖靈是祂⾃⼰（耶穌），脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂
⾃⼰，藉著祂的聖靈作為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 
119 號，第 18 段}  

- “The Holy Spirit is Himself (Jesus) divested of the personality of humanity and independent thereof. He 
would represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: 
Letter 119, 1895.18} 

儘管懷愛倫警告我們，沉默是⾦（關於耶穌的聖靈），然⽽墮落的神學家卻把聖靈⾼舉為第三

位神！當我們談論這個問題時，我們應該特別注意個別詞語的含義，正如我們最重要的先賢之

⼀，也是反對三位⼀體論的最偉⼤⾾⼠之⼀約瑟·瓦格納本⼈所說：

- “有⼀個問題，在我們從未涉⾜過的神學界中⼀直備受爭議。那就是上帝之靈的位格問題。
關於‘有位格的個體’（person）這個詞的普遍觀念⾮常多樣化，往往很粗俗，對這個詞的理
解也不同；因此，除⾮所有⼈都能凖確地定義這個詞的含義，或者所有⼈都同意這個詞的特
定⽤法，否則不能指望在這⼀點上達成⼀致意⾒。但由於不存在這種⼀致意⾒，討論這個問
題似乎沒有什麼好處，尤其是因為這個問題不是直接受神默示的。” {約瑟·瓦格納著，《上
帝的靈》第 8-9 ⾴}

- “There is one question, which has been much controverted in the theological world upon which we have never 
presumed to enter. It is that of the personality of the Spirit of God. Prevailing ideas of person are very 
diverse, often crude, and the word is differently understood; so that unity of opinion on this point cannot be 
expected until all shall be able to define precisely what they mean by the word, or until all shall agree upon one 
particular sense in which the word shall be used. But as this agreement does not exist, it seems that a 
discussion of the subject cannot be profitable, especially as it is not a question of direct revelation.” {J. H. 
Waggoner: The Spirit of God, p. 8+9} 

他在這裡告訴我們，當我們談論聖靈時，我們應該更加注意“位格”（personality）⼀詞的定
義，因為它可以有不同的含義。懷威廉也解釋說，直到他找到“位格”⼀詞的字典定義後，他才
正確理解了他⺟親對聖靈的教導：

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。從這樣的表述當中，
我得出結論，可能存在沒有⾁體形態的位格，這是聖⽗和聖⼦所擁有的。” {懷威廉 1935 年
致卡爾（Carr .W .H）的信函{

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was characteristics. It is stated in such a way that I concluded that there might be personality 
without bodily form which is possessed by the Father and the Son.” {W. C. White, 1935, Letter to H. W. Carr} 

“有位格的個體 - 位格”這⼀詞的含義之⼀是什麼？
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- “耶穌向祂的⾨徒敘述聖靈的職務時，就想⽤那⿎勵祂⾃⼰⼼靈的喜樂和希望來⿎舞⾨徒。
祂因為已經為祂的教會預備充份的幫助，就甚為喜樂。聖靈是基督為救拔⾃⼰的⼦⺠，向⽗
所能求到的⼀切福份中的最⼤的恩賜。上帝賜下聖靈作為使⼈重⽣的能⼒。若沒有聖靈，基
督的犧牲便歸於徒然。罪惡的勢⼒在代代加強，世⼈服在撒但束縛之下的情況令⼈驚訝。⼈
唯有倚靠神格的第三位的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪惡。他將帶著不變的⼤能，以豐盛的
神能降臨。有了聖靈，世界的救贖主所作成的⼤⼯才能⽣效。靠著聖靈，⼈的內⼼才能變為
純潔。藉著聖靈，信徒得與上帝的性情有份。基督已賜下祂的靈作為⼀種神能來制勝⼈類⼀
切遺傳和後天養成的作惡傾向，並把祂⾃⼰的品格烙印在祂的教會身上。” {懷愛倫著，《歴
代願望》第 73 章，第 671 ⾴，第 2 段}{《評論與通訊》⽂章 1908 年 11 ⽉ 19 ⽇}

- “In describing to His disciples the office work of the Holy Spirit, Jesus sought to inspire them with the joy 
and hope that inspired His own heart. He rejoiced because of the abundant help He had provided for His 
church. The Holy Spirit was the highest of all gifts that He could solicit from His Father for the exaltation of 
His people. The Spirit was to be given as a regenerating agent, and without this the sacrifice of Christ would 
have been of no avail. The power of evil had been strengthening for centuries, and the submission of men to 
this satanic captivity was amazing. Sin could be resisted and overcome only through the mighty agency 
of the Third Person of the Godhead, who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine 
power. It is the Spirit that makes effectual what has been wrought out by the world's Redeemer. It is by the 
Spirit that the heart is made pure. Through the Spirit the believer becomes a partaker of the Divine nature. 
Christ has given His Spirit as a Divine power to overcome all hereditary and cultivated tendencies to 
evil, and to impress His own character upon His church.” {Ellen White: DA, p. 671.2 + RH, 19 November 1908} 

這句引⾔擴展了如何理解耶穌的靈為“神格的第三位”：它是耶穌的同在、祂的⼤能、祂的服務
和祂的恩賜，沒有這些，祂的犧牲就會歸於徒然。我們已經知道神性並不意味著⼀位存在者，
⽽是⼀種特徵。

基督復臨安息⽇會信徒普遍知道，懷愛倫使⽤了諾亞·韋伯斯特（Noah Webster） 1828 年的
英語詞典，該詞典在定義 6 中解釋了位格（person-personality）這個詞的不同含義：

- “同⼀個⼈，與他本⼈有何等的不同，他既擔任⼀名官員的職位，⼜扮演⼀位朋友的⻆⾊。” 
{《諾亞·韋伯斯特英語⼤詞典》位格（Person）第六個定義：職位特徵}

- “How different is the same man from himself, as he sustains the Person of a magistrate and that of a 
friend.” {Noah Webster: Person – 6th Character of office} 

⼀個⼈雖然是⼀個單⼀個體，但他可以扮演不同的⻆⾊。從某種意義上說，他的每⼀種⻆⾊都
代表著⼀個特殊的位格。例如，⼀個⼈作為⼀名法官，

在他的服務和⾏為上的位格或性格，與他的私⽣活或作為朋友的位格或性格是不⼀樣的。聖經
在描述同⼀個⼈時也使⽤了“另⼀個⼈”這⼀表述：

- “耶和華的靈必⼤⼤感動你，你就與他們⼀同受感說話，你要變為新⼈【或另⼀個⼈】。” {撒
⺟⽿記上 10:6}

當聖靈進⼊掃羅體內時，他暫時變成了另⼀個⼈，也就是說，他獲得了不同的性格或位格。我
們可以⽤韋⽒詞典對位格⼀詞的定義。

當掃羅接受聖靈時，他已經是以⾊列的國王，但有了聖靈的感動，他獲得了作為先知的新事
⼯，透過這⼀點，他成為了另⼀個⼈，

儘管他還是同⼀個個體。這就是掃羅作為⼀位國王和⼀位先知可以成為不同⼈物的⽅式。
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- “耶穌雖然在天上的聖所供職，同時卻藉著祂的靈，仍為祂在地上的教會服務。⾁眼雖然看
不⾒祂，可是祂與⾨徒分離時的應許卻應驗了： ‘我就常與你們同在，直到世界的末了。’ 
（太 28:20）祂雖將權柄託付給⽐祂弱⼩的僕⼈，但祂那激勵⼈身⼼的聖顏，依然與祂的教
會同在。”  {懷愛倫著，《歴代願望》第 16 章，第 166 ⾴，第 2 段} 

- “While Jesus ministers in the sanctuary above, He is still by His Spirit the minister of the church on 
earth. He is withdrawn from the eye of sense, but His parting promise is fulfilled, “Lo, I am with you alway, 
even unto the end of the world.” (Matthew 28:20.) While He delegates His power to inferior ministers, His 
energising presence is still with His church.” {Ellen White: DA, p. 166} 

- “聖靈是⼀個有位格的個體，因為祂與我們的⼼同證我們是上帝的兒⼥。當這種⾒證被看⾒
的時候，它帶有⾃⼰的憑據。這時我們就相信和確定⾃⼰是上帝的兒⼥。.....聖靈是有位格
的，否則祂就不能對我們的⼼作⾒證並與我們的靈同證我們是上帝的兒⼥。祂必定也是⼀個
神聖個體，否則祂就測不透隱藏在上帝⼼中的深奧之事。’除了在⼈裡頭的靈，誰知道⼈的
事；像這樣，除了上帝的靈，也沒有⼈知道上帝的事。’（林前 2:11）——《懷愛倫⽂稿》
1906年第20號”  {懷愛倫著，《佈道論》第 18 章，第 616 ⾴，第 6 段 - 第 617 ⾴，第 1 段}

- “The Holy Spirit is a person, for He beareth witness with our spirits that we are the children of God. When 
this witness is borne, it carries with it its own evidence. At such times we believe and are sure that we are the 
children of God...The Holy Spirit has a personality, else He could not bear witness to our spirits and with our 
spirits that we are the children of God. He must also be a Divine person, else He could not search out the 
secrets which lie hidden in the mind of God. “For what man knoweth the things of a man, save the spirit of 
man which is in him? even so the things of God knoweth no man, but the Spirit of God.” {Ellen White: 
Evangelism, p. 616.6-617.1} 

雖然上⾯引⾔的前半部份給⼈的印象是聖靈可能是⼀位“存在者”，但我們必須以誠實的⼼更深
⼊地尋求真理。答案已經在引⾔的第⼆部份給出了！難道上帝（⽗）⾃⼰不知道祂⾃⼰的事，
⽽只有“第三位存在者”聖靈才知道祂的事嗎？ 

- “只有上帝（⽗）藉著祂的聖靈向我們顯明了，因為聖靈滲透萬事，就是上帝深奧的事也滲
透了。除了在⼈裡頭的靈，誰知道⼈的事，像這樣，除了上帝的靈，也沒有⼈知道上帝的
事。我們所領受的，並不是世上的靈，乃是從上帝來的靈，叫我們能知道上帝開恩賜給我們
的事。” {哥林多前書 2:10-12} 

使徒保羅將⼈與⼈的靈作⽐較，然後將我們的上帝與祂的靈作⽐較。正如⼈的靈並不是⼀個分
別的、獨⽴的存在者，⽽只是⼈的⼀部份，那麼上帝的靈也同樣只是祂位格的⼀部份。

- “上帝的偉⼤是我們所無法測度的。 ‘耶和華的寶座在天上’（詩11:4）。然⽽藉著祂的靈，祂
無所不在。祂⾮常熟悉並親⾃關懷祂⼿所造的⼀切。” {懷愛倫著，《教育論》第 14 章，第 
132 ⾴，第 2 段}

- “The greatness of God is to us incomprehensible. “The Lord's throne is in heaven“ (Psalm 11:4); yet by HIS 
Spirit HE is everywhere present. HE has an intimate knowledge of, and a personal interest in, all the works 
of His hand.” {Ellen White: Ed, p. 132} 

聖靈有位格，因為上帝有位格。透過祂靈的恩賜，上帝將⾃⼰賜予我們。當然，當上帝以靈的
形式將⾃⼰賜予我們時，祂不會失去祂的位格。

聖靈不是⼀種無形的⼒量或本質。不，它是⾮常個⼈化和親密的。它是上帝的性格或位格。

聖靈是上帝的神性位格。這是因為它的來源是上帝，⽽上帝恰恰是⼀個神性位格個體。
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- “這神聖的恩賜——聖靈的能⼒——如何在當⽇賜予⾨徒，今⽇也同樣會賜給凡是正確尋求
的⼈。唯有這個能⼒能使我們有得救的智慧，且使我們適合天庭。基督要賜福給我們，使我
們成聖。祂說： ‚這些事我已經對你們說了，是要叫我的喜樂存在你們⼼裡，並叫你們的喜
樂可以滿⾜’（約 15:11）。在聖靈裡的喜樂乃是賜健康賜⽣命的喜樂。上帝將祂的靈賜給我
們，無異是將祂⾃⼰賜給我們，使祂⾃⼰成為神聖影響⼒的源泉，將健康與⽣命賜給世

⼈。”  {懷愛倫著，《教會證⾔》卷七，第 54 章，第 273 ⾴，第1 段}
- “As the Divine endowment—the power of the Holy Spirit—was given to the disciples, so it will today be 

given to all who seek aright. This power alone is able to make us wise unto salvation and to fit us for the courts 
above. Christ wants to give us a blessing that will make us Holy. “These things have I spoken unto you,” He 
says, “that My joy might remain in you, and that your joy might be full.” (John 15:11.) Joy in the Holy Spirit is 
health-giving, life-giving joy. In giving us His Spirit, God gives us Himself, making Himself a fountain of 
Divine influences, to give health and life to the world.” {Ellen White: 7T, p. 273} 

- “上帝是個靈；然⽽衪也是⼀位有位格的神，因為祂曾顯示⾃⼰.....” {懷愛倫著，《服務真詮》
第 35 章，第 413 ⾴，第 1 段}

- “God is a Spirit; yet He is a personal Being; for so He has revealed Himself.” {Ellen White: MH, p. 413.1} 

聖靈是⼀個有位格的個體，因為上帝是⼀個有位格的個體。聖靈不是第三位神性存在者，⽽是
天⽗上帝的位格。聖靈也是基督的位格：

- “ ‘叫⼈活著的乃是靈，⾁體是無益的。我對你們所說的話就是靈，就是⽣命’（約6:57,63）。
基督這裡並不是指祂的道理，⽽是指祂⾃⼰的位格，祂品格的神性。” {懷愛倫著，《評論與
通訊》⽂章 1906 年 4 ⽉ 5 ⽇，第 12 段}

- “It is the Spirit that quickeneth; the flesh profiteth nothing; the words that I speak unto you, they are Spirit, and 
they are life.” Christ is not here referring to His doctrine, but to His Person, the Divinity of His character.” 
{Ellen White: Review and Herald, 5 April 1906 par. 12} 

⽤於聖靈的“第三位 - 位格”這些詞向我們表明，聖靈是耶穌的彰顯，但是脫離了祂的身體和物
理同在⽽獨⽴存在。

當耶穌親⾃與天上眾⽣交談時，祂的聖靈代表了祂象徵性的第⼆位格，因為耶穌藉著祂的聖靈
同時與全宇宙中所有眾⽣交談。

- “《聖經》中最清楚的⼀項真理，說明上帝常藉祂的聖靈特別指示祂在地上的僕⼈去進⾏救
恩⼯作的⼤運動。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 19 章，第 343 ⾴，第 2 段}

- “No truth is more clearly taught in the Bible than that God by His Holy Spirit especially directs His servants 
on Earth in the great movements for the carrying forward of the work of salvation.” {Ellen White: GC, p. 343} 

- “所賜予的聖靈使祂的眾⾨徒眾使徒堅決地抗拒各式各樣拜偶像之⾵，並惟獨⾼舉基督。除
了耶穌基督，還有誰藉著祂的靈和神能指揮寫聖史者的筆，使世⼈能享有耶穌基督⾔⾏的珍
貴記錄呢？” {懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 19 章，第 137 ⾴，第 2 段}

- “The imparted Holy Spirit enabled His disciples, the apostles, to stand firmly against every species of 
idolatry and to exalt the Lord and Him alone. Who, but Jesus Christ by His Spirit and Divine power, 
guided the pens of the sacred historians that to the world might be presented the precious record of the 
sayings and works of Jesus Christ?” {Ellen White: 3SM 137.2} 

根據聖經的說法，祂的⾨徒有誰？當然只有耶穌！透過這些話，我們可以看到耶穌也是祂的聖
靈！所有這些都有助於我們理解預⾔之靈以下這些話語，這些話語從不相互⽭盾（儘管如果單
獨使⽤，可能會⽀持另⼀種觀點）：
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- “聖靈奉基督的名作保惠師。祂雖為基督的化身，卻是⼀個分別的位格。我們可以擁有聖
靈，只要我們祈求它並且養成習慣轉向和倚賴上帝，⽽不是倚賴任何⼀個會犯錯誤的有限⼈
類。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 20 卷，第 1487 號，第 324 ⾴，第 2 段}

- “The Holy Spirit is the Comforter, in Christ's name. He personifies Christ, yet is a distinct personality. 
We may have the Holy Spirit if we ask for it and make it [a] habit to turn to and trust in God rather than in any 
finite human agent who may make mistakes.” {Ellen White: 20MR 324.2} 

這句引⾔描述了什麼？讓我們重複⼀遍：基督在天上作為我們的天上⼤祭司，同時，祂藉著祂
的聖靈——保惠師——也親⾃在地上與我們同在。我們還在懷愛倫的許多其他引⾔中讀到，只
有耶穌是保惠師。那麼，我們可以從上下⽂中看到，保惠師和天上的⼤祭司是同⼀個存在者耶
穌基督的兩個不同位格。就像掃羅作為國王和先知是另⼀個⼈⼀樣。耶穌藉著祂的靈親⾃住在
我們⼼中，所以祂親⾃看到和聽到⼀切。那不是耶穌的其他位格，⽽是耶穌的位格以另⼀種形
式展現、以不同的彰顯形式出現，⽽不是物質形式。聖靈是上帝和基督的同在，但表現為⼀個
位格，⽽不是兩個位格。祂同時是耶穌的靈⼜是天⽗的靈。怎麼會這樣呢？我們不明⽩這⼀
點，我們和天使也沒有得到啟示。但這並不是我們能在幾句引⾔上斷章取義並由此創造出新的
上帝的理由！懷愛倫對這個問題說得很清楚：

- “我們雖然不能像基督的第⼀批⾨徒那樣與祂本⼈同在，但祂已差了祂的聖靈來引導我們進
⼊⼀切真理。” {《懷愛倫⽂稿》1900 年 30 號，第 15 段}{《克雷斯選集》 ⽇記，第 77 ⾴，
第 5 段}

- “We cannot be with Christ in person, as were His first disciples, but He has sent HIS Holy Spirit to guide us 
into all truth.” {Ellen White: Ms 30, 1900, par 15} 

- “基督現在不是親⾃與我們同在，⽽是藉著聖靈的中介，將祂的能⼒、恩典和偉⼤救恩賜給
我們。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1909 年 9 ⽉ 16 ⽇，第 7 段}

- “Christ is not now with us in person, but through the agency of the Holy Spirit.” {Ellen White: RH, September 
16, 1909} 

63:    阿凡達爾學院（Avondale）：是誰在我們
身邊⾏⾛? 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

阿凡達爾是澳⼤利亞的⼀所基督復臨安息⽇會學校。懷愛倫於 1899 年曾在此發表演講。

她在這裡談論了聖靈。她關於聖靈的⾔論記錄被巧妙地改編，並經常被三位⼀體論倡導者⽤來
表示聖靈是⼀位獨⽴的神聖存在者。

改編:

- “我們需要認識到聖靈是⼀個有位格的個體，正如上帝是⼀個有位格的個體⼀樣，祂正在這
些場地⾏⾛。”——《懷愛倫⽂稿》1899年第66號。（摘⾃對阿凡達爾學校的學⽣們的講
話）{懷愛倫著，《佈道論》第 18 章，第 616 ⾴，第 5 段}

- “We need to realise that the Holy Spirit, who is as much a person as God is a person, is walking through 
these grounds.” {Ellen White: Evangelism 616, 1899 From a talk to the Students at Avondale-School in 
Australia} 

如果這句補充引⾔確實是真的，將聖靈提升到了上帝的⽔平，那麼它必須與下⾯的引⾔相協
調： 
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原⽂:

- “基督從我們的街市⾛過，只不過我們看不⾒罷了。祂帶著恩慈的信息來到我們家。祂等著
要與凡願奉祂的名服務的⼈合作。祂在我們中間要醫治我們，祝福我們，只要我們肯接待
祂。” {懷愛倫著，《服務真詮》第 6 章，第 107 ⾴，第 2 段}

- “CHRIST WALKS UNSEEN through our streets. With messages of mercy He comes to our homes. With all 
who are seeking to minister in His name, He waits to co-operate. He is in the midst of us, to heal and to bless, 
if we will receive Him.” {Ellen White: The Ministry of Healing, p. 107} 

- “要記住，不論你往何處，耶穌總是在你的身旁。祂注意你的⼀舉⼀動，聽你所說的話。當
你聽到祂對你說話，或知道祂在聽你說話時，你會感到羞愧嗎？” {懷愛倫著，《⻘年導報》
⽂章 1897 年  2 ⽉ 4 ⽇，第 3 段} {《告⻘年書》第 132 章， 第 388 ⾴，第 1 段}

- “Remember that Jesus is beside you wherever you go, noting your actions and listening to your words. 
Would you be ashamed to hear His voice speaking to you, and to know that he hears your conversation?” 
{Ellen White: YI, February 4. 1897 par. 3} 

- “主耶穌站在⽂字佈道⼠身邊，與他們同⾏。祂是⼯⼈們的⾸領。如果我們認識到基督與我
們同在預備道路，我們旁邊的聖靈就會在需要之處感動⼈⼼。——《書報員⼿冊》40 ⾴ 
(1902 年) ”  {懷愛倫著，《⽂字佈道論》第 16 章，第 107 ⾴，第 4 段}

- “The Lord Jesus standing by the side of the canvasser, walking with them, is the chief worker. If we 
recognise Christ as the One who is with us to prepare the way, the Holy Spirit by our side will make 
impressions in just the lines needed.” {Ellen White: CM, p. 107} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy SPIRIT, which is JESUS Christ.” {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

替代詮釋：

以下的經⽂為所有堅持認為預⾔之靈或聖經沒有偽造的讀者提供了古舊真理的證據。
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但即使在這種情況下，這些有爭議的引⽂或經⽂，連同其餘的經⽂和引⽂，也無法為三位⼀體
論提供任何證據。藉著分離⼀些經⽂或引⽂，你可以證明幾乎任何異端邪說。我們知道，懷愛
倫（預⾔之靈）的著作不能同時⼜反對⼜⽀持三位⼀體論。這也向我們展示了詮釋“天上三個
權能”等表述的唯⼀⽅法——不要斷章取義。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯
的引⽂中再次看到，即使這些引⾔是原⽂都好，三位⼀體教義也無法得到證明！阿凡達爾是⼀
所基督復臨安息⽇會學校，1899 年學校開幕時懷愛倫曾在這裡發表演說。她在這裡談論了聖
靈，⽽這些話經常被三位⼀體論倡導者引⽤，以表示聖靈是⼀位神聖的存在者。這第三位是
誰？是第三位存在者還是耶穌以不同形式的個⼈同在呢？根據預⾔之靈的說法，它肯定不是第
三位神聖存在者！

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God 
and one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3, 1905} 

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.“ {Ellen White: Letter 66, April 10, 1894, par. 18} 

以下引⾔出⾃《佈道論》⼀書，是完整引⾔的縮寫版本：

- “我們需要認識到聖靈是⼀個有位格的個體，正如上帝是⼀個有位格的個體⼀樣，祂正在這
些場地⾏⾛。.....”——《懷愛倫⽂稿》1899 年第 66 號。（摘⾃對阿凡達爾學校的學⽣們的
講話）{懷愛倫著，《佈道論》第 18 章，第 616 ⾴，第 5 段}

- “We need to realise that the Holy Spirit, who is as much a person as God is a person, is walking through these 
grounds,..” {Ellen White: Evangelism 616, 1899, From a talk to the Students at Avondale-School in Australia} 

未縮寫的原始引⾔：

- “主說這段話是因為祂知道這對我們來說是好的。祂希望建造圍牆保護我們不犯罪，以便祂
的福氣和慈愛可以⾜量賜給我們。這就是我們在這裡建了⼀所學校的原因。主指示我們應該
把校址選在這裡，我們也完全有理由認為我們是選對了地⽅。我們因這所學校被帶到⼀起，
我們需要認識到，像上帝⼀樣有位格的聖靈正在這些場地⾏⾛，卻不為⼈眼所⾒；也要知道
主上帝是我們的保守者和幫助者。祂（上帝）聽到我們所說的每⼀句話，知道⼈⼼的每⼀個
想法。（《懷愛倫⽂稿》1899 年66 號第4⾴，談話，1899 年 4 ⽉ 15 ⽇）1976 年 4 ⽉ 28
⽇發佈。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷七，第 487 號，第 299 ⾴，第 2 段}

- “The Lord (Jesus) says this because He knows it is for our good. He would build a wall around us, to keep us 
from transgression, so that His blessing and love may be bestowed on us in rich measure. This is the reason 
we have established a school here. The Lord instructed us that this was the place in which we should locate, 
and we have had every reason to think that we are in the right place. We have been brought together as a 
school, and we need to realise that the Holy Spirit, who is as much a person as God is a person, is 
walking through these grounds, unseen by human eyes, that the LORD GOD is our Keeper and Helper. 
HE (God) hears every word we utter and knows every thought of the mind.” {Ellen White: Ms 66, 1899} {Ellen 
White: Talk, April 13, 1899} {Ellen White: 7MR 299.2} 

乍⼀看，這句引⾔，尤其是脫離上下⽂來看的簡短版本，似乎明顯⽀持三位⼀體和“第三位”神
性存在者的教義。
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但如果我們仔細閱讀整段引⾔，我們就會發現它說聖靈是⼀個有位格的個體，因為上帝是⼀個
有位格的個體，然⽽這次祂臨格的⽅式與在寶座上的⽅式不同。

- “當我從字典中得知位格的含義之⼀是特徵時，我的困惑減輕了⼀些。” {懷威廉 1935 年致卡
爾（Carr .W .H）的信函{

- “My perplexities were lessened a little when I learned from the dictionary that one of the meanings of 
personality, was Characteristics.” {William C. White, 1935, Letter to H.W. Carr} 

我們繼續在引⾔中看到，上帝是我們的保護者，上帝本⼈知道我們的想法。我們在這裡也看
到，那是祂的靈！聖靈從來沒有“主”或“上帝”的稱號！耶穌才是擁有“主”稱號的⼈。

我們可以看到耶穌知道我們的想法，並聽到我們的談話！我們在這句引⾔中所看到的信息與下
⾯的引⾔相同，即耶穌也藉著祂的靈在阿凡達爾學校與他們同在。

- “主耶穌站在⽂字佈道⼠身邊，與他們同⾏。祂是⼯⼈們的⾸領。如果我們認識到基督與我
們同在預備道路，我們旁邊的聖靈就會在需要之處感動⼈⼼。——《書報員⼿冊》40 ⾴ 
(1902年) ”  {懷愛倫著，《⽂字佈道論》第 16 章，第 107 ⾴，第 4 段}

- “The Lord Jesus standing by the side of the canvasser, walking with them, is the chief worker. If we 
recognise Christ as the One who is with us to prepare the way, the Holy Spirit by our side will make 
impressions in just the lines needed.” {Ellen White: CM, p. 107} 

- “由於⼈性的拖累，基督不能親⾃臨格在每⼀個地⽅；因此，祂若離開⾨徒，對他們是完全
有好處的。祂要離開他們，往祂⽗那裡去，並差遣聖靈來地上作祂的繼任者。聖靈是祂⾃
⼰，脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂⾃⼰，藉著祂的聖靈作
為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 119  號，第 18 段}  

- “Cumbered with humanity, Christ could not be in every place personally; therefore it was altogether for their 
advantage that He should leave them, go to His Father, and send the Holy Spirit to be His successor on earth. 
The Holy Spirit is Himself, divested of the personality of humanity and independence thereof. He would 
represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: Lt119,1895.18} 

- “要記住，不論你往何處，耶穌總是在你的身旁。祂注意你的⼀舉⼀動，聽你所說的話。當
你聽到祂對你說話，或知道祂在聽你說話時，你會感到羞愧嗎？” {懷愛倫著，《⻘年導報》
⽂章 1897 年 2 ⽉ 4 ⽇，第 3 段} {《告⻘年書》第 132 章， 第 388 ⾴，第 1 段}

- “Remember that Jesus is beside you wherever you go, noting your actions and listening to your words. 
Would you be ashamed to hear His voice speaking to you, and to know that he hears your conversation?” 
{Ellen White: YI, February 4. 1897 par. 3} 

- “信⼼的磐⽯，乃是基督在教會中活潑的同在。” {懷愛倫著，《歴代願望》第 45 章，第 414 
⾴，第 3 段}

- “The Rock of faith is the living presence of Christ in the church.” {Ellen White: DA 414.3} 

- “上帝既然賜下了聖靈，就不可能賜下更多的了。沒有什麼可以加添在這個恩賜之上。它滿
⾜了所有的需要。聖靈乃是上帝⽣命的同在。它若得到重視，⼈就會發出讚美和感謝，直湧

到永⽣。聖靈的恢復是恩典的約。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1901 年 8 ⽉ 7 ⽇，第 4 段}
- “Yes; in giving the Holy Spirit, it was impossible for God to give more. To this gift nothing could be added. By 

it all needs are supplied. The Holy Spirit is the vital presence of God, and if appreciated will call forth praise 
and thanksgiving, and will ever be springing up unto everlasting life. The restoration of the Spirit is the 
covenant of grace.” {Ellen White: ST, 7 August 1901} 

所有這些引⾔都提到耶穌是那與我們同在的⼀位。但既然我們知道祂如今在天上的聖所之內，
那麼上述引⾔的唯⼀含義就是：耶穌是藉著祂的聖靈與我們同在的。
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- “凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守，我就常與你們同在，直到世界的末了。” {⾺太福⾳ 
28:20}

我們不能拆開任何⼀句引⾔來得出錯誤的結論，就像懷愛倫在阿凡達爾的演講詞⼀樣。聖經也
是如此。我們必須研究聖經，並在其上下⽂語境中對照各節經⽂。 

64:    其他⽭盾的引⾔ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

- “我們雖然不能像基督的第⼀批⾨徒那樣與祂本⼈同在，但祂已差了祂的聖靈來引導我們進
⼊⼀切真理。” {《懷愛倫⽂稿》1900 年 30 號，第 15 段}{《克雷斯選集》 ⽇記，第 77 ⾴，
第 5 段}

- “We cannot be with Christ in person, as were His first disciples, but He has sent HIS Holy Spirit to guide 
us into all truth.” {Ellen White: Ms 30, 1900} 

- “基督現在不是親⾃與我們同在，⽽是藉著聖靈的中介，將祂的能⼒、恩典和偉⼤救恩賜給
我們。” {《評論與通訊》懷愛倫⽂章，1909 年 9 ⽉ 16 ⽇，第 7 段}

- “Christ is not now with us in person, but through the agency of the Holy Spirit.” {Ellen White: RH, 
September 16, 1909} 

- “聖靈奉基督的名作保惠師。祂雖為基督的化身，卻是⼀個分別的位格。我們可以擁有聖
靈，只要我們祈求它並且養成習慣轉向和倚賴上帝，⽽不是倚賴任何⼀個會犯錯誤的有限⼈
類。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 20 卷，第 1487 號，第 324 ⾴，第 2 段}

- “The Holy Spirit is the Comforter, in Christ's name. He personifies Christ, yet is a DISTINCT  
PERSONALITY. We may have the Holy Spirit if we ask for it and make it [a] habit to turn to and trust in God 
rather than in any finite human agent who may make mistakes.” {Ellen White: 20MR 324.2} 
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上述引⾔與其他懷愛倫引⾔相⽭盾。懷愛倫在 1909 年寫道，惟有聖⽗和聖⼦知道⼀切！如果
聖靈是⼀個有位格的存在者，那麼他就應該像聖⽗和聖⼦⼀樣知道⼀切：

原⽂:

- “惟有上帝和基督才知道⼈類靈魂所有的代價。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1909 年 1 ⽉ 13 
⽇，第 8 段}

- “God and Christ alone know what the souls of men have cost.” {Ellen White: The Signs of the Times, January 
13, 1909, par. 8} 

- “我們並不需要能為聖靈下⼀定義，說祂究竟是什麼。基督已告訴我們聖靈乃是保惠師，‘就
是從⽗出來真理的聖靈。’ 論到聖靈，基督清楚地宣佈過在祂引導⼈明⽩⼀切真理的⼯作
上，’祂不是憑⾃⼰說的。’（約 15:26；16:13）” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 5 章，第 51 
⾴，第 3 段}

- “It is not essential for us to be able to define just WHAT the Holy Spirit is. Christ tells us that the Spirit is the 
Comforter, “the Spirit of truth, which proceeded from the Father.” It is plainly declared regarding the Holy 
Spirit that, in His work of guiding men into all truth, “He shall not speak of Himself.” John 15:26; 16:13.” {Ellen 
White: AA 51.3} 

- “上帝的偉⼤是我們所無法測度的。‘耶和華的寶座在天上...’（詩11:4）。然⽽藉著祂的靈，
祂無所不在。祂⾮常熟悉並親⾃關懷祂⼿所造的⼀切。” {懷愛倫著，《教育論》第 14 章，
第 132 ⾴，第 2 段}

- “The greatness of God is to us incomprehensible. “The Lord's throne is in heaven“ (Psalm 11:4); yet by His 
Spirit HE is everywhere present. He has an intimate knowledge of, and a personal interest in, all the works of 
His hand.” {Ellen White: Ed, p. 132} 

65:   懷愛倫所著的《歴代願望》⼀書究竟發⽣了什
麼事 - Desire of Ages？                                                                    
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懷愛倫是否宣佈過她的證⾔會被⼈篡改或偽造？當然是有，因為作為上帝的先知，她預先知道
了她的著作會發⽣什麼事。她杜絕了與她的所有其他著作和聖經完全背道⽽馳的不協調⾔論：

- “不管那些⾃詡為義卻不認識上帝的⼈如何曲解我的證⾔，我都會謙卑地繼續我的⼯作。” {懷
愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 73 ⾴}{《懷愛倫⽂稿》1883 年 4 號}

- “Whatever wrong construction may be placed upon my testimony by those who profess righteousness, yet 
know not God, I shall in humility go forward with my work.”  {Ellen White: 1SM, p. 73, Ms 4, 1883}  

- “有些曾與我們有相同信仰的⼈，將追求⼀些新奇古怪、聳⼈聽聞的道理，把它們傳給百
姓。他們將引進各種謬論，還說是從懷夫⼈那裡來的，以迷惑⽣靈。” {懷愛倫著，《信息選
粹》卷⼀，第 3 章，第 41 ⾴，第 3 段}

- “There will be those once united with us in the faith who will search for new, strange doctrines, for something 
odd and sensational to present to the people. They will bring in all conceivable fallacies, and will present them 
as coming from Mrs. White, that they may beguile souls.” {Ellen White: 1SM 41.3}  

- “有⼈會歪曲上帝所賜的信息，以迎合⾃⼰屬靈的盲⽬。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，
第 3 章，第 41 ⾴，第 5 段}

- “There are those who will misinterpret the messages that God has given, in accordance with their spiritual 
blindness.” {Ellen White: 1SM 41.5}  

- “但有謠⾔流傳，說我允許助⼿加添或改變我所寫出的信息，事實不是這樣。” {懷愛倫著，
《信息選粹》卷⼀，第 4 章，第 50 ⾴，第 4 段}

- “But the reports that are circulated, that any of my helpers are permitted to add matter or change the meaning 
of the messages I write out, are not true.” {Ellen White: 1SM 50.4} 

- “主已對我說過：‘要傳講證⾔。你的⼯作不是去解決困難，⽽是去責備，去提出基督的義。’” 
{懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 4 章，第 52 ⾴，第 5 段}

- “The Lord has said to me: “Bear the testimonies. Your work is not to settle difficulties; your work is to reprove, 
and to present the righteousness of Christ.”  {Ellen White: 1SM 52.5}  
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- “如果證⾔所說的話不合乎聖經，你們盡可拒絕。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷五，第 81 
章，第 691 ⾴，第 2 段}

-  “If the Testimonies (writings) speak not according to the word of God, reject them.” {Ellen White: 5T, p. 691}  

《歴代願望》⼀書也被⽤作三位⼀體論的“主要證據”之⼀。鑒於其中的幾段引⾔與聖經和預⾔
之靈的所有其他引⾔都不⼀致，這種“證據”堅固可靠嗎？懷愛倫寫了五⼗四本書，為《評論與
通訊》和《時兆》寫了四千篇⽂章，還為我們教會出版的書籍貢獻了⼤約五百篇⽂字。她的⽂
學遺產包含⼤約⼗萬⾴，其中除了幾段孤⽴的引⾔外，沒有任何⽀持三位⼀體論的證據。懷愛
倫於 1891 年⾄ 1900 年被強⾏送往澳⼤利亞，以便叛教者可以在沒有她反對的情況下偽造預
⾔之靈的著作。

- “我想，我還沒有透露引導我來到澳⼤利亞的全部過程。 也許你們永遠不會完全明⽩這件事
情。 主並沒有參與我們離開美國的⾏動。 祂沒有顯明祂的旨意是讓我離開巴特爾克理克。 
主並沒有計劃這樣做，⽽是讓你們按照⾃⼰的想像⾏事。 主本想讓懷威廉、他的⺟親、和她
的⼯⼈們留在美國，因為⼯作的核⼼需要我們。如果你們的屬靈感知⼒能洞察真實情況的
話，你們絕不會同意所採取的⾏動。 但主讀懂了所有⼈的⼼。 ⼤家都⾮常願意讓我們離
開，所以主允許了這件事的發⽣。 那些對所作的⾒證感到厭倦的⼈失去了作⾒證的⼈。 我
們離開巴特爾克理克是為了讓⼈們遵循⾃⼰的意願和道路，他們認為他們⾃⼰的道路⽐主的
道路更優越。” {懷愛倫著，《信函與⽂稿》第 11 卷，《懷愛倫信函》 1896  年 127 號，第 
4 段} 

- “I have not, I think, revealed the entire workings that led me here to Australia. Perhaps you may never fully 
understand the matter. The Lord was not in our leaving America. He did not reveal that it was His will that I 
should leave Battle Creek. The Lord did not plan this, but He let you all move after your own imaginings. 
The Lord would have had W. C. White, his mother, and her workers remain in America, we were needed at the 
heart of the work, and had your spiritual perception discerned the true situation, you would never have 
consented to the movements made. But the Lord read the hearts of all. There was so great a willingness to 
have us leave that the Lord permitted this thing to take place. Those who were weary of the testimonies 
borne were left without the persons who bore them. Our separation from Battle Creek was to let men have 
their own will and way, which they thought superior to the way of the Lord.” {Ellen White: 11LtMs, Lt 127, 1896, 
par. 4}  
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在 1888 年期間，就在她離開美國前往澳⼤利亞之前，懷愛倫寫完了《預⾔之靈（⼆）——主
耶穌基督》的原著作。她不在美國期間，她的秘書瑪麗安·戴維斯（Marian Davis）在沒有獲得
懷愛倫批准的情況下，擅⾃補充了這本書。據瑪麗安·戴維斯介紹說，她“只不過”是從懷愛倫著
作中找到⼀些合適的引⾔，並將這些⽂字編⼊書中。當時，瑪麗安·戴維斯的身邊都是諸如普
雷斯科特（Prescott）教授等當代叛教領袖。在他們的影響下，她偏離了古舊的真理。萊⻄
（H. C. Lacey）在給弗魯姆博⼠（Froom）的信中明確表示，普雷斯科特教授透過強調真教
義，成功地將教義引向了錯誤的⽅向，並在懷愛倫不在的時候影響了瑪麗安·戴維斯。 

- “當時，普雷斯科特教授對將基督呈現為偉⼤的 ‘⾃有永有’者（I Am）⾮常感興趣，並強調
祂的永恒存在；他經常使⽤ ‘永恒之⼦’ （Eternal Son）這⼀表達⽅式。他還將出埃及記 
3:14 中的 ‘⾃有永有’ 者（當然，這是指基督，神格中的第⼆位）與約翰福⾳ 8:58 中耶穌的
應驗聯系起來，這⼀點我們都同意；但隨後，他將其與約翰福⾳中的其他關於 ‘⾃有永有’
（I Am或我是...）的宣告聯系起來——合共七個，例如 ‘我是⽣命的糧’、 ‘我是世界的光’、 ‘我
是⽺的⾨’ 等等，這些都具有⾮常豐富的屬靈教義——但在我看來，這似乎有點牽強，尤其
是因為在後者【七節經⽂】這些情況下，‘我是...’ 在希臘語和英語中都只是連系動詞。但他
堅持⾃⼰的解釋。瑪麗安·戴維斯姐妹似乎輕易相信⽽上當了。你瞧，當《歴代願望》⼀書出
版時，第 24 和 25 ⾴出現了與之相同的教導，我認為，在懷愛倫師⺟之前出版的任何著作
中都找不到這種教導。” {《萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的
信》1945 年 8 ⽉ 30 ⽇}

- “At that time, Professor PRESCOTT was tremendously interested in presenting Christ as THE GREAT “I 
Am” and in emphasising the eternity of His existence, using frequently the expression “The Eternal Son”. Also 
he connected the “I AM” of Exodus 3:14, which of course was Christ the Second Person of the Godhead, with 
the fulfillment of Jesus in John 8:58, which we all agree to; but then linked it up with other “I ams” in that 
Gospel - 7 of them, such as “I am the Bread of life” “I am the Light of the world’ “I am the door of the Sheep” 
etc. all very rich in their spiritual teaching - but which seemed a little far fetched to me especially as the “I am” 
in all those latter cases is merely in the copula in the Greek, as well as in English. But he insisted on his 
interpretation. Miss Marian Davis seemed to fall for it, and lo and behold, when “Desire of Ages” came out, 
there appeared that identical teaching on pages 24 and 25, which, I think, can be looked for IN VAIN in any 
of Mrs. White’s published works prior to that time.” {H. C. Lacey letter to Dr. LeRoy Froom Aug. 30, 1945}  

- “在這⽅⾯，您當然知道瑪麗安·戴維斯姐妹受託預備《歴代願望》的出版，您也知道她從懷
愛倫姐妹已出版的書籍、未出版的⼿稿、私⼈信函、她講道的速記報告等所有可⽤來源收集
她的材料，但也許您不知道，她（戴維斯姐妹）⾮常擔⼼找不到第⼀章的材料。她在編排那
⼀章（其他章也⼀樣）時多次親⾃向我求助，⽽我也盡了我所能的去幫助她；我有充份的理

由相信，她也曾向普雷斯科特教授尋求類似的幫助，⽽且所得到的幫助⽐我所能提供的要豐

富得多。” {《萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的信》1945 年 
8 ⽉ 30 ⽇}

- “In this connection, of course you know that Miss Marian Davis was entrusted with the preparation of “Desire 
of Ages“ and that she gathered her material from every available source - from Mrs White’s books already in 
print, from unpublished manuscripts, from private letters, stenographical reports of her talks etc. - but perhaps 
you may not know that she (Miss Davis) was greatly worried about finding material for the first chapter. She 
appealed to me personally many times as she was arranging that chapter (and other chapters too for that 
matter) and I did what I could to help her; I have good reason to believe that she also appealed to 
Professor Prescott for similar aid, and got it too in far richer and more abundant measure than I could 
render.” (H.C. Lacey letter to L.E. Froom Aug. 30, 1945)  

當時許多神學家在讀了 1898 年出版的《歴代願望》⼀書後，都紛紛發問懷愛倫是否突然改變
其信仰，⽽接受了三位⼀體論呢？
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- “這令主⾮常不悅。 學徒們正在接受這些刊物所帶來的假道理的教育。⽽《評論與通訊》出
版社正在向全世界傳播這些錯誤的教義。” {《懷愛倫⽂稿》第 20 號，1903 年 4 ⽉ 3 ⽇，
第 8 段}

- “This was greatly displeasing to the Lord. The APPRENTICES were being EDUCATED in the FALSE 
DOCTRINES contained in the matter brought in. And the Review and Herald presses were sending these 
false doctrines out to the world.“ {Ellen White: MS 20, 1903, April 3, par. 8}  

“添加內容” 的例⼦： 

懷愛倫在 1877 年出版的《主耶穌基督與撒但之間的⼤⾾爭》：預⾔之靈第⼆卷的原著當中寫
了下⾯這段引⾔：

- “⾺⼤沒有完全領會耶穌這話的意思，就回答說她知道在末⽇復活的時候，他必復活。但耶
穌卻設法使她的信⼼有⼀個正確的⽅向，就說：‘復活在我，⽣命也在我。信我的⼈雖然死
了，也必復活，凡活著信我的⼈必永遠不死。你信這話嗎?’ ” {懷愛倫著，《預⾔之靈》卷⼆，
第  31 章，第 362 ⾴，第 2 段，1877 年}

- “…answered that she knew he would arise in the resurrection, at the last day. But Jesus, seeking to give a true 
direction to her faith, said, “I am the resurrection, and the life; he that believeth in Me, though he were dead, yet 
shall he live; and whosoever liveth and believeth in Me, shell never die. Believest thou this?” {Ellen White, The 
Great Controversy between Christ and Satan, 1877, p. 362-363}  

1898 年，當懷愛倫被迫前往澳⼤利亞時，叛教領袖在《歴代願望》（1898 年）⼀書中添加了
下⾯的⽂字（紅⾊），以試圖⽀持三位同等“神”的教義。

- “⾺⼤回答道： ‘我知道在末⽇復活的時候，他必復活。’  耶穌仍要指示她信仰的正確⽅向，
就說： ‘復活在我，⽣命也在我。’  在基督裡有⽣命，這⽣命是原始的，⾮借來的，也是⾮派
⽣出來的。 ‚⼈有了上帝的兒⼦就有⽣命。’（約⼀ 5:12） 基督的神性，就是信徒得永⽣的保
障。耶穌說：‘信我的⼈，雖然死了，也必復活。凡活著信我的⼈必永遠不死，你信這話
嗎？’” {懷愛倫著，《歴代願望》第 58 章，第 530 ⾴，第 2-3 段，1898 年}

- “Martha answered, “I know that he shall rise again in the resurrection at the last day.“ Still seeking to give a true 
direction to her faith, Jesus declared, “I am the resurrection, and the life.“ In Christ is LIFE, ORIGINAL, 
UNBORROWED, UNDERIVED. “He that hath the Son hath life.“ 1 John 5:12. The Divinity of Christ is the 
believer’s assurance of eternal life. “He that believeth in Me,” said Jesus, “though he were dead, yet shall he 
live: and whosoever liveth and believeth in Me shall never die. Believest thou this?” {Ellen White, Desire of 
Ages, 1898, p. 530}  

我們可以從下⽂中看到，這句話根本不是懷愛倫寫的：

- “‘在祂裡⾯有⽣命’，即原始的、⾮借來的、⾮派⽣出來的⽣命。在我們裡⾯有⼀條來⾃⽣命
之泉的溪流。我們的⽣命是我們領受的，是賜予者再收回的東⻄，對此我們無法控制，⽽為
此我們必須向上帝交待並給予祂讚美。但在耶穌裡⾯有⽣命，即⾮派⽣出來的、⾮借來的⽣

命。”  {約翰·卡明，蘇格蘭國家教會，《安息⽇晚間新約讀物 - 約翰福⾳》，1856 年，第 5 
⾴}

- “´IN HIM was LIFE,´- that is, ORIGINAL, UNBORROWED, UNDERIVED. In us there is a streamlet from the 
Fountain of Life. Our life is something we receive, something that the Giver takes back again to himself, - over 
which we have no control, and for which we must give God the account and the praise. But in Jesus was life 
UNDERIVED, UNBORROWED;“ {John Cumming, National Scottish Church, „Sabbath Evening Readings on 
the New Testament - St. John“, 1856, page 5} 

上述引⾔是弗魯姆博⼠進⼀步偽造如下證據的基礎：
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- “‘還沒有亞伯拉罕，就有了我（作為⾃有永有的上帝）’（約8:58）。 基督是原已存在，⾃有
永有的上帝兒⼦。 .....基督在說到⾃⼰從亙古就存在的問題時，要⼈回想遠古的年代。祂向
我們保證祂無時無刻不是與永⽣的上帝親密交通的。猶太⼈當時所傾聽的乃是⼀直與上帝同
在的主。” {“懷愛倫”著，《時兆》⽂章，1900 年 8 ⽉ 29 ⽇，第 13，15  段 + 《佈道論》第 
18 章，第 615 ⾴，第 2 段}

- “Before Abraham existed, I was here as God' (I Am). “Christ is the pre-existent, self-existent Son of God. ... In 
speaking of His pre-existence, Christ carries the mind back through dateless ages. He assures us that there 
never was a time when He was not in close fellowship with the eternal God. He to whose voice the Jews were 
then listening had been with God as one brought up with Him.” {Ellen White: ST, August 29, 1900 + 
Evangelism, p. 615} 

甚⾄在懷愛倫去世後，“修正”仍在繼續。我們都知道1934 年發⽣的懷愛倫《歴代願望》⾔論案
件，這段⾔論先前指出耶穌受洗時降下的鴿⼦象徵著祂的愛和謙卑，這表明聖靈不是⼀個“獨
⽴分別”的存在者。在弗魯姆博⼠時代，這段⾔論被“意外”刪除。根據弗魯姆的說法，他將本會
的標凖⽂獻與其他“基督教”的信仰“和諧”起來，以讓本會最終能夠被其他教會普遍接受。弗雷
德·維爾特曼（Fred Veltman）博⼠從 1982 年到 1990 年在全球總會的範圍內研究了《歴代願
望》⼀書的來源，並得出結論，⾄今不存在這本書的原始⼿稿！ 

66:    三位⼀體的兩種平⾏教義：⼀位融合的存 
 在者還是三位獨⽴的存在者？ 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
 

當今教會的信仰是“真理”知識上“進步”的結果，這種說法正確嗎？

- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 7 期，第 
57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段}   

- “One thing it is certain is soon to be realised,—THE GREAT APOSTASY, which is DEVELOPING AND 
INCREASING AND WAXING STRONGER, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven 
with a shout.” {Ellen White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1} 
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- “但是主必興起具有敏銳洞察⼒的⼈，使這些真理按上帝的計劃處於它們適當的位置上。” {懷
愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 2 篇，第 51 ⾴，第 2 段}

- “But the Lord will raise up men (i.e. individuals) of keen perception, who will give these truths their proper 
place in the plan of God.” {Ellen White: SpTB02 51.2}  

古舊真理：

- “請看創世記第 1 章。上帝最後的傑作是造⼈。‘上帝說，我們要照著我們的形像，按著我們
的樣式造⼈，使他們管理’ 我們所創造的萬物。 ‘上帝就照著⾃⼰的形像造⼈。’ 上帝按照⾃
⼰的形像賦予⼈⼀個位格的形式。‘上帝就照著⾃⼰的形像造⼈，乃是照著祂的形像造男造
⼥。’ 這清楚地表明，上帝與祂所創造的⼈類⼀樣，確實具有位格。” {《懷愛倫⽂稿》1904 
年 171 號}

- “Read Genesis chapter 1. The last crowning work of God was to make man. “And God said, Let us make man 
in our image, after our likeness: and let them have dominion” over the things We have created. “So God 
created man in his own image.” He gave man a personal form in God's own image. “So God created man 
in his own image, in the image of God created he him; male and female, created he them.” This is plainly 
defined that God had as verily a personality as the human agencies Whom He created.” {Ellen White: Ms 
171, 1904}  

- “從亙古以來，⽗與⼦之間就存在著完全的合⼀。 祂們是兩位，但⼜幾乎⼀模⼀樣。 兩者在
個體上是兩位，但在靈、⼼、和品格上卻是合⼀的。”  {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，
1897 年 12 ⽉ 16 ⽇，第 5 段}

-  “From eternity there was a complete unity between the Father and the Son. They were two, yet little short of 
being identical; two in individuality, yet one in spirit, and heart, and character.” {Ellen White: YI, December 16. 
1897 par. 5}  

- “ 天⽗與衪兒⼦的位格，以及衪們彼此間的合⼀，也可從《約翰福⾳》第⼗七章基督為⾨徒
代禱的話中看出來。 ‚我不但為這些⼈祈求，也為那些因他們的話信我的⼈祈求，使他們都
合⽽為⼀。正如你⽗在我裡⾯，我在你裡⾯，使他們也在我們裡⾯，叫世⼈可以信祢差了我
來。’（約 17:20,21）基督與⾨徒之間的合⼀，對於雙⽅的位格並無損害。他們是在宗旨、
思想、和品格上合⼀，並不是在身體⽅⾯合⼀。上帝與基督合⼀，也是如此。” {懷愛倫著，
《服務真詮》第 35 章，第 421 ⾴第4 段 - 第 422 ⾴第 1 段}

- “The personality of the Father and the Son, also the unity that exists between Them, are presented in the 
seventeenth chapter of John, in the prayer of Christ for His disciples: “Neither pray I for these alone, but for 
them also which shall believe on Me through their word; that they all may be one; as Thou, Father, art in Me, 
and I in Thee, that they also may be one in Us: that the world may believe that Thou hast sent Me.” John 17,20, 
21. The unity that exists between Christ and His disciples does not destroy the personality of either. They 
are one in purpose, in mind, in character, but not in person. It is thus that God and Christ are one.” {Ellen 
White: MH, p. 421}  

- “主耶穌來到我們的世界上作天⽗的代表。祂代表的上帝並不是彌漫⾃然界的⼀種要素，⽽
是⼀位有位格的上帝。基督原是祂⽗本體的真像。祂來到我們世界，是要在⼈類身上恢復上
帝道德的形像。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 19 卷，第1400 號，第  250 ⾴，第 4 段，
1891 年}

- “The Lord Jesus came to our world to represent the Father. He represented God not as an essence that 
pervaded nature, but as a God who has a personality. Christ was the express image of His Father's person; 
and He came to our world to restore in man God's moral image.” {Ellen White: 19MR, p. 250 1891}  

- “上帝差遣了⾃⼰的兒⼦，披上有罪的⾁身樣式，容易受到身體軟弱的影響，像我們⼀樣在
各⽅⾯受盡試探。 祂是永⽣上帝的兒⼦。 祂的位格並不是從祂道成⾁身的時候開始的。” 
{《懷愛倫信函》：第 77 號，1894 年 8 ⽉ 3 ⽇，第 9 段} 

- “God sent His own Son in the likeness of sinful flesh, liable to physical infirmities, tempted in all points like as 
we are. He was the Son of the living God. His personality DID NOT begin with His incarnation in the 
flesh.” {Ellen White: Lt 77, 3 August 1894}  
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耶穌在降世之前就已經是上帝的兒⼦了，他不是⼀個“融合的三位⼀體神”的⼀部份。 

-  “我們不會冒險表達關於上帝位格的推測問題，除了聖經中⽤來描繪祂位格的語⾔。不應該
討論這個問題，免得上帝會給出關於祂是什麼的明顯啟示，會滅絕那膽敢冒險以他的臆測理
論踏上聖地的⼈，就像⼀些⼈冒險去做的，竟然打開約櫃要看裡⾯有什麼作為它的能⼒以及
上帝如何顯現。那些⼈因他們的好奇⼼⽽被擊殺了。但願⼈們考慮，他們⼀切的查考也決不
能解釋上帝。當贖⺠得以潔淨進到祂⾯前時，他們將會明⽩，關於永⽣上帝、不可接近之上
帝的⼀切，是無法⽤圖形數字表示的。默想上帝是安全的，偉⼤⽽奇妙的上帝，和耶穌基
督，上帝本體的真像。上帝（⾮三位⼀體）將祂的獨⽣⼦賜給了我們的世界，叫我們藉著祂
公義的品格可以看⾒上帝的品格。在天上我們將永遠在上帝⾯前。” {《懷愛倫⽂稿》第 223 
號，1902 年 11 ⽉ 30 ⽇}{懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 18 卷，第 1334 號，第 222 ⾴，第 1-
2 段}

- “The subject of speculation regarding God’s personality we will not venture to express, except in the 
language of the Word (the Bible) which represents His personality. There is to be no discussion over this 
question lest God would give unmistakable revelation of WHAT He is that would extinguish the one who 
dares venture on the Holy ground in his speculative theories, as some ventured to do in opening the ark to 
see what was in it as its power and how God was manifested. The men were slain for their curiosity teaching. 
Let human Beings consider that by all their searching they can never interpret God. When the redeemed 
shall be pure and clean to come into His presence, they will understand that all that has reverence to the 
eternal God, the unapproachable God, cannot be represented in figures. It is safe to contemplate God, the 
great and wonderful God, and Jesus Christ, the express image of God. God (and not God the Trinity) gave 
His only begotten Son to our world, that we might through His righteous character behold the character of 
God. In heaven we shall be in the eternal presence of God.” {Ellen White: Ms 223, 30 November 1902}  

- “基督徒應該記住，上帝和基督都是有位格的。他們應該彰顯基督的位格和⾏為，像祂那樣
⼯作，表現天⽗的品格和精神。基督是天⽗本體和品格的真像。”  {《懷愛倫⽂稿》1902年
130號，第11⾴，1902 年 10 ⽉ 27 ⽇}{《⽂稿發佈》第 10 卷，第 804 號，第 114 ⾴，第 2 
段}

- “Christians should bear in mind that God has a personality as verily as Christ has. They should so represent 
Christ’s person and conduct that by doing His works they will manifest the character and spirit of the Father. 
Christ is the express image of His Father’s person and character.” {Ellen White: Ms 130, 27. October, 
1902}  

上帝的先知教導說，只有聖⽗和聖⼦具有位格。祂們在品格上是合⼀的，但祂們不是在個體上
合⼀！怎麼會這樣呢？因為祂們在意圖、⼼靈和品格上是合⼀的。祂們在祂們的聖靈裡合⼀。

如果所有三位都是同⼀個上帝，正如本會的神學⾃從 1980 年以來終於完全合法地教導的那
樣，那麼這就意味著上帝就像異教裡的神⼀樣“融合”為⼀體！如果⼀位上帝“包含”三個位格，
那麼這些不同的位格就只代表那⼀位上帝的不同“⻆⾊”⽽已。這正是最初啟發了異教的因素所
在，就像印度的四⼿神濕婆（Shiva），或者像四頭神梵天（Brahma）⼀樣。

懷愛倫清楚地指出，只有兩位神性存在者，即天⽗上帝和祂的兒⼦耶穌。在《使徒⾏傳》中，
司提反在異象中看⾒的是⼀位上帝，即天⽗，和祂的兒⼦，⽽不是三位存在者。這樣，我們就
能更深⼊地了解懷愛倫在《啟示錄中的信息》1903 年 10 ⽉ 23 ⽇的⽂章中所描述的內容，當
時她宣佈異教諸神將在末⽇出現在基督教世界中。三位⼀體融合神的教義在她有⽣之年並未被
傳授。這種教義的⼀部份就是朝著三位⼀體⽅向進⾏對聖經令⼈費解的深度扭曲。

- “上帝將祂的靈賜給我們，從此就知道我們是住在祂裡⾯，祂也住在我們裡⾯。” {約翰壹書 
4:13} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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- “我⼜聽⾒，在天上、地上、地底下、滄海裡、和天地間⼀切所有被造之物，都說：但願頌
讚、尊貴、榮耀、權勢，都歸給坐寶座的和羔⽺，直到永永遠遠。” {啟示錄 5:13}

在這節經⽂中，我們看到耶穌被象徵性地表現為羔⽺，祂被賦予了特殊的尊貴和榮耀，與坐在
寶座上的聖⽗分別開來。聖⽗和聖⼦並不是⼀位“融合神”。

聖經或預⾔之靈中沒有⼀處描述道，在罪惡起源之前、罪惡發展期間或遭毀滅之後，

聖靈接受⼈的禱告和崇拜！然⽽，我們今天看到不僅在靈恩派教會中出現這種情況，甚⾄在基
督復臨安息⽇會中，這種情況也在慢慢地滲透之中！ 

67:    上帝是⻑什麼樣⼦的？唯靈論 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

當今教會的信仰是“真理”知識上“進步”的結果，這種說法正確嗎？ 

- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 7 期，第 
57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段} 

- “One thing it is certain is soon to be realised,—THE GREAT APOSTASY, which is DEVELOPING AND 
INCREASING AND WAXING STRONGER, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven 
with a shout.” {Ellen White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1} 
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- “但是主必興起具有敏銳洞察⼒的⼈，使這些真理按上帝的計劃處於它們適當的位置上。” {懷
愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 51 ⾴，第 2 段} 

- “But the Lord will raise up men (i.e. individuals) of keen perception, who will give these truths their proper 
place in the plan of God.”! {Ellen White: SpTB02 51.2} 

唯靈論（Spiritualism）並不是拼錯了字⺟的招魂術（Spiritism）⼀詞，⽽是⼀種關於上帝本質
的錯誤哲學教義，以及靈魂存在於物質之外的⼀種教導，據說惟有靈魂本身才是唯⼀的現實。
如今，許多關於三位⼀體“真理”的⽀持者聲稱，上帝向我們描述了天上的聖⽗和聖⼦有著相似
的形體，即有身體和⾯孔，這是為了讓我們有限的頭腦能以“象徵性的代表”來想象上帝的存
在。唯靈論教導說，上帝只有在地上時以⼈體的形式出現，就像耶穌取了⼈性⼀樣，但祂只是
⼀個沒有形狀或身體的靈性存在者。這些⼈褻瀆地否認了聖經中對天國的字⾯描述。這種教導
源⾃印度教和佛教！聖經清楚地告訴我們，天⽗上帝是有身體和⾯孔的：

- “差我來的⽗也為我作過⾒證。你們從來沒有聽⾒祂的聲⾳，也沒有看⾒祂的形像。” {約翰
福⾳ 5:37} 

- “我⼜看⾒⼀個⽩⾊的⼤寶座，與坐在上⾯的，從祂⾯前天地都逃避，再無可⾒之處了。” 
{啟示錄 20:11} 

懷愛倫寫道，當耶穌與天⽗談論拯救墮落⼈類的可能性時，她看到耶穌臉上露出了擔憂的表
情！天⽗和祂的兒⼦耶穌⼀樣，有⾯孔和形體，我們是按照這個形像被創造出來的。因為聖經
說我們⼈類是按照上帝的形像被創造的，所以上帝沒有身體的教導直接違背了聖經的說法！如
果我們相信這種教導，我們就會掉進謬論的深淵，就像其他不相信上帝或天使有形體的異教⼀
樣。懷愛倫毫不含糊地描述了路錫甫的體形：

- “他的額頭⼜⾼⼜寬，表明他有強⼤的智⼒。他的體格是健全的；” {懷愛倫著，《預⾔之靈》
卷⼀，第 1 章，第 17 ⾴，第 1 段}

- “His forehead was high and broad, showing a powerful intellect. His form was perfect.” {Ellen White: 1SP 
17.1}  

這些額頭和體格是否只是象徵性的，以⽅便我們有限的⼈類去發揮⾃⼰的想象⼒呢？似乎在我
們的局限中，我們無法理解沒有形體的任何事物⼀般，儘管另⼀⽅⾯，我們知道並理解聖靈是
沒有形體的！耶穌說：“經上記著說”，聖經明⽩的話不需要我們從哲學和象徵意義上去解釋⼀
切。這讓我們到了這樣的地步，即啟示錄中的新耶路撒冷城的尺⼨現在變成只是象徵性的，因
為宇宙的⾸都不可能如此之⼤！

它源於這樣的假設，即上帝並不是全能的，或者由我們來決定上帝能做什麼！願上帝憐憫我
們，在為時已晚之前喚醒許多真誠但被迷惑的⽣靈，我指的是我們⼤多數的神學家。在創造之
初，上帝展示說⼈類獲得了祂的形像，但沒有祂的能⼒和本性！如果聖靈是第三位獨⽴的存在
者，那麼為什麼在製定創造/救贖計劃時聖靈不在議會當中？

- “上帝說，我們要照著我們的形像，按著我們的樣式造⼈；[....] 我們不接受⼈的謬論，⽽只
接受上帝的話，即⼈類是按照上帝和基督的形像創造的。” {《懷愛倫⽂稿》236 號 1902 年 
1 ⽉ 5 ⽇}

- “And God said, Let us make man in our image, after our likeness; [..] We take not the fallacies of man but 
the Word of God that man was created after the IMAGE of God and Christ.” {Ellen White: Ms 236, 5 
January 1902}  
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當然，聖靈沒有身體形態，因為如果有的話，它就不會在五旬節期間被澆灌下來，也不能住在
我們裡⾯。這位“三位⼀體”上帝，包含著耶穌作為三位⼀體神的⼀部份，與耶穌交談過嗎？耶
穌不可能存在兩次，⼀次在盲⽬的三位⼀體中，另⼀次獨⽴存在。這是違反聖經的。

⽽⼈類作為上帝的形像，也只是⼀個存在者，⽽不是三合⼀存在者！

- “亞當夏娃受造原是 ‘上帝的形像和榮耀’（林前11:7）。他們得到了與他們的⾼貴命運相稱的
天賦。他們的體態勻稱優雅，容貌端正美麗；⾯⾊健康，並煥發著快樂和希望的光輝；他們
的外表與造他們的主相似。不僅身體相似，思想和⼼靈的每⼀功能都反映出創造主的榮
耀。” {懷愛倫著，《教育論》第 2 章，第 20 ⾴，第 2 段，1903 年}

- “Created to be “the image and glory of God” (1 Corinthians 11:7), Adam and Eve had received endowments 
not unworthy of their high destiny. Graceful and symmetrical in form, regular and beautiful in feature, their 
countenances glowing with the tint of health and the light of joy and hope, they bore in outward resemblance 
the likeness of their Maker. Nor was this likeness manifest in the physical nature only. Every faculty of mind 
and soul reflected the Creator's glory.” {Ellen White: Ed, p. 20, 1903}  

- “我問耶穌祂的⽗是否像祂⼀樣有形的。祂說⽗是有形的，但我不能觀看，因為祂說，‘如果
你只⼀次看到祂本體的榮耀，你就不再存在了。’” {懷愛倫著，《早期著作》第 54 ⾴，第 2 
段}

- “I asked Jesus if His Father had a form like Himself. He said He had, but I could not behold it, for said He, 
“If you should once behold the glory of His person, you would cease to exist.” {Ellen White: EW, p. 54.2}  

- “亞當從創造主⼿中出來時，在靈、智、體⽅⾯都與他的創造主相似。” {懷愛倫著，《教育
論》第 1 章，第 15 ⾴，第 1 段，1903 年}

- “When Adam came from the Creator's hand, he bore, in his physical, mental, and spiritual nature, a likeness 
to his Maker.” {Ellen White: Ed, p. 15, 1903}  

- “祂（耶穌）原是祂⽗的真像，不僅在容貌上，⽽且在品格的完全上。” {懷愛倫著，《評論
與通訊》⽂章 1872 年 12 ⽉ 17 ⽇，第 1 段}

- “He (Jesus) was in the express image of his Father, not in features alone, but in perfection of character.” 
{Ellen White: RH, December 17, 1872 par. 1}  

- “上帝與祂的兒⼦商議，製定了按著祂們⾃⼰的形像創造⼈類的計劃。” {懷愛倫著，《評論
與通訊》⽂章，1874 年 2 ⽉ 24 ⽇，第 3 段}

- “God, in counsel with his Son, formed the plan of creating man in their own image.” {Ellen White: RH, 
February 24, 1874 par. 3}  

- “你們明顯是基督的信，藉著我們修成的，不是⽤墨寫的，乃是⽤永⽣上帝的靈寫的，不是
寫在⽯版上，乃是寫在⼼版上。我們因基督所以在上帝⾯前才有這樣的信⼼。.....我們所能
承擔的，乃是出於上帝。.....聖靈是叫⼈活。.....主就是那靈；主的靈在哪裡，那裡就得以⾃
由。我們眾⼈既然敞著臉，得以看⾒主的榮光，好像從鏡⼦裡返照，就變成主的形狀，榮上
加榮，如同從主的靈變成的。” {哥林多後書 3:3-18} 

- “上帝（⽗）是個靈；但祂也是有形體的，因為⼈是照著祂的形像⽽造的。有形體的上帝在
祂兒⼦身上彰顯了⾃⼰。” {懷愛倫著，《教育論》第 14 章，第 131 ⾴，第 1 段，1903 年}

- “God (the Father) is a spirit; yet He is a (physical) personal being, for man was made in His image. As a 
personal being, God has revealed Himself in His Son.” {Ellen White: Education, p. 131.1, 1903} 

- “有天上的形體，也有地上的形體；但天上形體的榮光是⼀樣，地上形體的榮光⼜是⼀樣。” 
{哥林多前書 15:40} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
275



- “上帝是個靈，所以拜祂的，必須⽤⼼靈和誠實拜祂。” {約翰福⾳ 4:24} 

聖⽗和聖⼦同時是靈，這⼀說法並不意味著祂們沒有形體！作為俄梅戛背道的最後⼀步，⼈們
根據任何意願和證據的需要對整本聖經作出象徵性詮釋。因此，現在先知但以理書、尼布甲尼
撒王夢中的雕像、啟示錄和希伯來書中的天上聖所都只是象徵性的了，以讓我們更容易理解基
本的原則，⽽無需對未來做出具體的⽂字宣告或對啟示真理做出具體的定義。當然，下⼀步也
是將寬容時期的結束視為象徵性的，因為它不適⽤於我們，⽽是適⽤於世界上未悔改的⼈。根
據唯靈論的原則，以⾊列的⼗⼆⽀派只是象徵性的，⽽不是字⾯意義解釋的，以便我們只能想
象上帝的⼦⺠向祂禱告，⽽他們實際上並不真實存在。

聖經和預⾔之靈中每⼀句明確真理的⾔論都被唯靈論稱為“象徵性”。撒但體⾯地將我們轉變為
異教，昔⽇的猶太⼈也是如此，他們最終在聖殿裡向巴⼒祈禱。今天我們也在做同樣的事情，
當全世界都對神學讚頌不已時，甚⾄安德烈⼤學出版的《三位⼀體》⼀書中標題⾴上也印有崇
拜撒但的德魯伊魔法符號！本會先賢們和預⾔之靈如何定義唯靈論？今天的說法稱，懷雅各只
拒絕天主教形式的三位⼀體論，反⽽我們將在下⾯看到他堅決駁斥每⼀種形式的三位⼀體論！

懷雅各在⾮復臨信徒雜誌《晨星》上寫了⼀篇關於這個主題的⽂章，儘管該雜誌的主編對這個
話題持相反和不正確的觀點。我們還會看到懷愛倫的⼀句引⾔，與她丈夫的引⾔完全⼀致！上
帝在許多地⽅開辟了通往真理的道路：

-  “我時常被⼈誣告，說我宣傳唯靈論所特有的謬⾒。但在《晨星》雜誌的主編陷⼊這種謬⾒
之前，主已經給我看到他和其他⼈因宣傳唯靈論的謬⾒⽽在⽺圈身上所產⽣的悲劇和摧毀性
影響。我曾多次看⾒可愛的耶穌，看明祂是有位格的。我曾問祂，祂的⽗是不是像祂⼀樣有
位格、有形體的。耶穌說，‘我就是我⽗本體的真像。’ 我常看到，那唯靈論的謬⾒把天國的
榮耀都奪了去，⽽且在許多⼈的⼼中，⼤衛的寶座和耶穌可愛的本體都已經在唯靈論的⽕焰
中被燒滅了。我看到曾經受迷惑⽽陷於這種謬⾒之中的⼈將要被帶出來，進⼊真理的亮光之
中，但他們幾乎不可能完全擺脫唯靈論之迷惑⼈的魔⼒。這⼀等⼈應該徹底承認並永遠離棄
他們的謬⾒。” {懷愛倫著，《早期著作》經歴與⽬睹，第 77 ⾴，第 1-2 段，1851 年}

- “I have frequently been falsely charged with teaching views peculiar to spiritualism. But, before the editor 
of the “Day Star” run into that delusion, the Lord gave me a view of the sad and desolating effects that would 
be produced upon the flock, by him and others, in teaching the spiritual views. I have often seen the lovely 
Jesus, that he is a person. I asked him if his Father was a person, and had a form like Himself. Said Jesus. “I 
am in the express image of my Father’s Person.’ I have often seen that the spiritual view took away all the 
glory of heaven, and that in many minds the throne of David, and the lovely person of Jesus had been burned 
up in the fire of spiritualism. I have seen that some, who have been deceived, and led into this error, would be 
brought out into the light of truth, but it would be almost impossible for them to get entirely rid of the deceptive 
power of spiritualism. Such should make thorough work in confessing their errors, and leaving them forever.”  
{Ellen White: ExV, p. 64, 1851} 

- “我們找不到合適的詞語來解釋某些⼈所持的最新思想發展。這些思想包含泛神論（多神
論，即額外的“神”）的思路。這些思想與真理混雜在⼀起，以⾄於真理變得毫無效果。這些
似是⽽⾮的理論構成了對上帝位格、基督的贖罪（完全死亡）和祂在聖所中的⼯作的否定。
它們奪⾛了使我們成為⼀班與眾不同的⼦⺠的重要原則。” {《懷愛倫⽂稿》1914 年 8 號，
第 32 段}

- “We cannot find words fitly to explain the latest development of ideas held by some. They contain threads 
of pantheism (polytheism, i.e. additional “Gods”). These ideas are so mixed with the truth, that the truth is 
made of no effect. These specious theories constitute a denial of the personality of God, the atonement of 
Christ (completely death) and His work in the sanctuary. They take away the vital principles which have made 
us a separate people.” {Ellen White: Ms 8, 1914, par.32}  

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
276



- “在⽕⾞上，我們遇到了⼀位體⼒和智⼒都很強的男⼦，他剛從中國的傳教⼯作園地歸來。
【.....】當我們與這位先⽣交談時，我們對他所曾做出的犧牲與他所持續的付出深表敬意。
【.....】然⽽在向我們考問了三位⼀體的觀點後，他發現我們對他的三位⼀體上帝的觀點並
不正確，於是他開始認真地譴責⼀神論，因為⼀神論剝奪了基督的神性，使祂變成⼀個普通
⼈⽽已。就我們的觀點⽽⾔，他是在與稻草⼈作⾾。我們並不否認基督的神性。【.....】我
們相信祂是耶和華說 ‘我們要....造⼈’ 這句話的神性對象。 在創世之前，祂就與天⽗同在
了。 【.....】 我們對那些否認基督神性的⼀神論信徒的同情，還不如對那些認為聖⼦是永恒
之⽗並且含糊地談論三⼀神的三位⼀體論信徒的同情。應該將聖經所賦予主耶穌的全部神性

歸還給祂。” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1871 年 6 ⽉ 6 ⽇，第 196 ⾴，部份：⻄⽅
旅⾏} 注：《評論與通訊》含有這段引⾔的整個年代版本居然被⼈“意外地”從懷著網站上刪
除！

- “Here, upon the train, we met a man of marked physical and mental powers, just returning from his missionary 
field in China. [...] As we conversed with this gentleman, feelings of profound respect were aroused for the 
sacrifice he has made, and is still making. [..] But after catechising us upon the trinity, and finding that we were 
not sound upon the subject of his triune God, he became earnest in denouncing unitarianism, which takes 
from Christ his divinity, and leaves him but a man. Here, as far as our views were concerned, he was 
combating a man of straw. We do not deny the divinity of Christ. [..] We believe him to be the Divine person 
addressed by Jehovah in the words, ‘Let us make man.’ He was with the Father before the world was. [..] 
We HAVE NOT as much SYMPATHY with Unitarians that deny the divinity of Christ, as with 
TRINITARIANS who hold that the Son is the eternal Father, and talk so mistily about the three-one God. 
Give the Master all that divinity with which the Holy Scriptures clothe him.” {James White: RH, 6 June 1871, 
196, Section: Western Tour} {http://docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf} The 
entire edition of the RH with that quote was “accidentally” removed from the “EGW Writings” page!   

- “唯靈論者撇棄或否認唯⼀的主耶和華上帝和我們的主耶穌基督的⽅式，⾸先是使⽤那古⽼
的反聖經的三位⼀體信經，即耶穌基督是永⽣上帝，儘管他們沒有任何經⽂來⽀持他們的信
念，⽽我們有⼤量明確無誤的聖經證詞來證明耶穌是永⽣上帝的兒⼦。” {懷雅各著，《晨
星》⽂章，1846 年 1 ⽉ 24 ⽇}

- “The way spiritualisers have disposed of or denied the only Lord God and our Lord Jesus Christ is first 
using the old unscriptural Trinitarian creed, that Jesus Christ is the eternal God, though they have not one 
passage to support it, while we have plain scripture testimony in abundance that he is the Son of the eternal 
God.” {James S. White: Day Star, January 24, 1846}  

- “ ‘上帝在⾃然界中’的極端觀點削弱了關於上帝位格和天使服務的基本真理。⼀⼤堆令⼈困惑
的唯靈論觀點取代了對上帝位格的信仰。我根本不相信現如今所提倡的⼀些原則。” {《懷愛
倫信函》1903 年 271b 號，9 ⽉ 18 ⽇}

- “Extreme views of “God in nature” undermine the foundation truths of the personality of God and the 
ministration of angels. A confused mass of spiritualistic ideas takes the place of faith in a personal God. I 
take no stock whatever in some of the principles that are now being advocated.” {Ellen White: Lt 271b, 
September 18, 1903}  

- “我以上帝的慈悲勸你要謹慎。對你也對其他傳道⼈和教師，主說： ‘你們總要⾃⼰省察有信
⼼沒有’（林後13:5）。世界充斥着關於上帝的本性和品格的臆測和錯誤理論。眾⽣之敵⼈在
認真作⼯，要在主的百姓中間介紹有關上帝位格的討⼈喜歡的推測和不正確的觀點。” {懷愛
倫信函》1903 年 10 ⽉ 2 ⽇ 230 號}

- “I beseech you by the mercy of God to be on your guard. To you and to other ministers and teachers, the Lord 
says, “Examine yourselves, whether ye be in the faith.” The world is full of speculation and false theories 
regarding the nature and character of God. The enemy of our souls is earnestly at work to introduce among 
the Lord’s people pleasing speculation and incorrect views regarding the personality of God.”  {Ellen White: 
Lt 230, October 2nd, 1903}  
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68:    懷愛倫是否真的改變了她對三位⼀體的信念?    

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

上帝的先知從不反抗上帝。連現代神學家也承認，懷愛倫明確拒絕三位⼀體論⾄少直到⼆⼗世
紀初。她說，我們的信仰只能加深，但不能改變，因為所有真理事實都已經由上帝親⾃向她啟
示了！

- “在我們早期的經驗中所給予的證據現在也同那時⼀樣有⼒量。真理仍舊同從前⼀樣，沒有
⼀個釘⼦或者柱梁可以從真理的框架中挪移。在 1844、1845 和 1846 年中所找到的真理在
每⼀點上仍然還是真理。”（《信函》1906 年第 38 號，第 1，2 ⾴，致沃⿓加療養院之家，
1906 年 1 ⽉ 23 ⽇）{懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼀，第 25 號，第 52 ⾴，第 2 段}

- “The evidence given in our early experience has the same force that it had then. [..] That which was sought for 
out of the Word in 1844, 1845, and 1846 remains the truth today in every particular.” {Ellen White: 1MR, p. 
52, 1906. - Lt 38. 1906}  

- “主激勵凡全⼼尋求祂的⼈。祂將祂的聖靈賜給他們，就是祂的臨格和恩寵的彰顯。”  {懷愛
倫著，《教會證⾔》卷九，第 27 章，第 230 ⾴，第 3 段，1909 年}

- “The Lord encourages all who seek Him with the whole heart. He gives them His Holy Spirit, the 
manifestation of His presence and favour.” {Ellen White: 9T, p. 230.3, 1909}  

- “他們應當為上帝所顯示的恩慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同
有⼀個靈——基督的靈把他們聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 
189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one God and 
one Saviour; and one Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 9T, p. 
189.3 1905}  

- “惟有上帝（⽗）和基督才知道⼈類靈魂所有的代價。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章 1909 年 1 
⽉ 13 ⽇，第 8 段}

- “God (the Father) and Christ alone know what the souls of men have cost.” {Ellen White: ST, January 13, 
1909 par. 8}  

如果聖靈是三位⼀體中的⼀位神的話，那就很奇怪了，祂為什麼不具備與聖⽗和聖⼦相同的知
識呢！在上述 1909 年的⾔論中，懷愛倫竭⼒強調三位⼀體論不是真教義，因為三位⼀體中不
可能存在這樣的組合，因為所有三位都必須相同，並且知道⼀切。 
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- “這與上帝在我多年的經驗中所樂於賜給我的亮光完美地諧和。【.....】 曾有⼈問我：‘你對
這些⼈（先賢們）正在傳講的這個亮光怎麼看？’ 我近45年來傳講的就是這個亮光。”  {懷愛
倫著，《1888資料集》第18 章，第 164 ⾴，第 3 段；第 42 章，第 348 ⾴，第 4 段}

- “That which has been presented harmonises perfectly with the light which God has been pleased to give 
me during all the years of my experience. [..]I have had the question asked, “What do you think of this light 
that these men (pioneers) are presenting? Why, I have been presenting it to you for the last 45 years.” 
{Ellen White 1888, pp. 164.3, 348.4} 

- “上帝的聖⼦主耶穌基督，從太初就已存在，有獨特的位格，但祂卻與⽗原為⼀。祂是天國
無⽐的榮耀，是天上眾⽣的統帥，有權接受眾天使的敬拜。這權利並不是從⽗上帝強奪的。
祂說： ‘在耶和華造化的起頭，在太初創造萬物之先，就有了我。從亙古，從太初，未有世
界以前，我已被⽴。沒有深淵，沒有⼤⽔的泉源，我已⽣出。⼤⼭未曾奠定，⼩⼭未有之
先，我已⽣出。耶和華還沒有創造⼤地和⽥野，並世上的⼟質，我已⽣出。祂⽴⾼天，我在
那裡；祂在淵⾯的周圍劃出圓圈.....’（箴⾔8:22-27）。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，
1906 年 4 ⽉ 5 ⽇，第 7 段}

- “The Lord Jesus Christ, the DIVINE Son of God, existed from eternity, a distinct person, yet one with the 
Father. He was the surpassing glory of heaven. He was the commander of the heavenly intelligences, and the 
adoring homage of the angels was received by him as his right. This was no robbery of God (the Father). 
“The Lord possessed me in the beginning of his way,” he declares, “before his works of old. I was SET UP 
from everlasting, from the beginning, or ever the earth was. When there were no depths, I was brought forth; 
when there were no fountains abounding with water. Before the mountains were settled, before the hills was I 
brought forth; while as yet he had not made the earth, nor the fields, nor the highest part of the dust of the 
world. When he prepared the heavens, I was there: when he set a compass upon the face of the depth.” {Ellen 
White, RH, April 5, 1906 par. 7}  

- “我了解有些⼈急於知道，懷夫⼈現在的觀點是否和他們數年前在巴特爾克理克療養院的園
林裡，在帳幕禮拜堂中及在郊外舉辦的帳篷⼤會上聽她所說的⼀致。我向他們保證，她今天
所傳的信息，與她過去六⼗年公眾佈道期間所傳的是⼀樣的。她為主做的服務也與她在少⼥

時代的侍奉⼀樣。她仍從那同⼀位教師領受教訓。所賜給她的指示乃是： ‘把我所啟示給你
的傳達給別⼈。把我所賜給你的信息寫出來，好叫⼈們能得到這些信息。’ 這就是她所盡⼒
去做的事。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1906 年 7 ⽉ 26 ⽇，第 20 段}

- “I understood that some were anxious to know if Mrs. White still held the same views that she did years ago 
when they had heard her speak in the sanitarium grove, in the Tabernacle, and at the camp-meetings held in 
the suburbs of Battle Creek. I assured them that the message she bears today is the same that she has 
borne during the sixty years of her public ministry. She has the same service to do for the Master that was 
laid upon her in her girlhood. She receives lessons from the same Instructor. The directions given her are, 
“Make known to others what I have revealed to you. Write out the messages that I give you, that the people 
may have them.” This is what she has endeavored to do.” {Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20}  

- “上帝已經賜給我有關我們期刊的亮光。什麼亮光呢？祂說要讓已經去世的⼈說話。這是什
麼意思呢？就是重新發表他們的著作。在我們的聖⼯上要重新述說先賢們的話。他們知道尋
求真理如同尋求隱藏的珍寶需要付出什麼代價。他們的⼯作奠定了我們聖⼯的基礎。他們在
上帝聖靈的感召下步步向前邁進。這些先賢⼀個接⼀個地逝去了。主對我的吩咐是，把這些
過去的著作重新翻印出來。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1905 年 5 ⽉ 25 ⽇，第 21 
段}

- “God has given me light regarding our periodicals. What is it?—He has said that the dead are to speak. How? 
Their works shall follow them. We are to repeat the words of the pioneers in our work, who knew what it 
cost to search for the truth as for hidden treasure, and who labored to lay the foundation of our work. They 
moved forward step by step under the influence of the Spirit of God. One by one these pioneers are 
passing away. The word given me is, Let that which these men have written in the past be reproduced...” 
{Ellen White: RH May 25, 1905, par. 21}  

受默示的證⾔是上帝的啟示，重印先賢們的著作意味著拒絕那些與既定真理相悖的新教義！
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他們的所有著作都明確拒絕三位⼀體論。懷愛倫接到上帝的命令，要印刷先賢們的舊著作，以
防⽌三位⼀體錯誤教義的傳播。今天的復臨信徒藉著誤解⼀些聖經經⽂，認為三位⼀體是真實
的。同樣地，凱洛格醫⽣也藉著誤解懷愛倫的⼀些引⾔，⽽帶領許多⼈偏離了真理。

- “那些企圖移⾛古舊界標的⼈沒有堅守崗位。他們忘了所聆聽所領受的。那些設法引進新的
理論，移除我們有關聖所及上帝和基督位格真理柱⽯的⼈，正在盲⽬⾏事。他們企圖製造混
亂，使上帝的⼦⺠無錨⽽漂流。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 760 號，第 9 ⾴，第 5 段，
1905 年}

- “Those who seek to remove the old landmarks are not holding fast; they are not remembering how they have 
received and heard. Those who try to bring in theories that would remove the pillars of our faith concerning the 
sanctuary or concerning the personality of God or of Christ, are working as blind men. They are seeking to 
bring in uncertainties and to set the people of God adrift without an anchor.” {Ellen White: MR 760, p. 9.5, 
1905}  

- “在⽕⾞上，我們遇到了⼀位體⼒和智⼒都很強的男⼦，他剛從中國的傳教⼯作園地歸來。
【.....】當我們與這位先⽣交談時，我們對他所曾做出的犧牲與他所持續的付出深表敬意。
【.....】然⽽在向我們考問了三位⼀體的觀點後，他發現我們對他的三位⼀體上帝的觀點並
不正確，於是他開始認真地譴責⼀神論，因為⼀神論剝奪了基督的神性，使祂變成⼀個普通
⼈⽽已。就我們的觀點⽽⾔，他是在與稻草⼈作⾾。我們並不否認基督的神性。【.....】我
們相信祂是耶和華說 ‘我們要....造⼈’ 這句話的神性對象。 在創世之前，祂就與天⽗同在
了。 【.....】 我們對那些否認基督神性的⼀神論信徒的同情，還不如對那些認為聖⼦是永恒
之⽗並且含糊地談論三⼀神的三位⼀體論信徒的同情。應該將聖經所賦予主耶穌的全部神性

歸還給祂。” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1871 年 6 ⽉ 6 ⽇，第 196 ⾴，部分：⻄⽅
旅⾏} 

- “Here, upon the train, we met a man of marked physical and mental powers, just returning from his missionary 
field in China. [...] As we conversed with this gentleman, feelings of profound respect were aroused for the 
sacrifice he has made, and is still making. [..] But after catechising us upon the trinity, and finding that we were 
not sound upon the subject of his triune God, he became earnest in denouncing unitarianism, which takes 
from Christ his divinity, and leaves him but a man. Here, as far as our views were concerned, he was 
combating a man of straw. We do not deny the divinity of Christ. [..] We believe him to be the Divine person 
addressed by Jehovah in the words, ‘Let us make man.’ He was with the Father before the world was. [..] 
We HAVE NOT as much SYMPATHY with Unitarians that deny the divinity of Christ, as with 
TRINITARIANS who hold that the Son is the eternal Father, and talk so mistily about the three-one God. 
Give the Master all that divinity with which the Holy Scriptures clothe him.“  {James White: RH, 6. June, 1871, 
196, part: Western Tour} {http://docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf}  

《評論與通訊》含有這段引⾔的整個年代版本居然被⼈“意外地”從懷著網站上刪除了！

- “⾃從 1844 年的預⾔時期過了以後，主的道⼀直帶領我們的腳步。我們查考了聖經；我們牢
固地建造。我們不必拆掉我們的根基，加進新的⽊料。”（《信函》1907 年第 24 號，第 3
⾴，致A.G丹尼爾斯，1907 年 2 ⽉ 4 ⽇） {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼀，第 25 章，第 54 
⾴，第 1 段}

- “The Word of the Lord has guided our steps since the passing of the time in 1844. We have searched the 
Scriptures; we have built solidly; and we have not had to tear up our foundations and put in new timbers.” 
{Ellen White: 1MR, p. 54, 1907, Letter 24, 1907, p. 3. (To Elder A. G. Daniells, February 4, 1907)}  

在這裡，我們可以清楚地看到，包括拒絕三位⼀體論在內的古舊基礎從未被挪移！懷愛倫於 
1915 年去世。即使在她去世幾年之後，三位⼀體的教義仍然極具爭議性。我們知道，當時三
位⼀體論的發起⼈在她⽣命的最後幾年曾與她進⾏個⼈溝通，但幾乎都沒有取得任何成果，如
果這些對話真有發⽣的話。無論如何，懷愛倫從未寫過她曾與這些⼈在⼀起，例如與普雷斯科
特教授⼀起，按照後者的意思去定義任何神學觀點。
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三位⼀體的⽀持者引⽤了⼀些有爭議的⾔論，但顯然，他們中間卻沒有⼈敢直接去找懷愛倫，
問她這是什麼意思，或者她是否真的寫過這些⾔論。她是否曾經為教會辯護過反三位⼀體論？
當太平洋出版社於 1892 年為了提供印刷服務⽽出版了⾮復臨信徒作家塞繆爾 ·斯⽪爾
（Samuel T. Spear）的⼀本關於三位⼀體論的書時，她強烈反對在我們的印刷廠印刷其他⾮
本會信徒的書籍。這是另⼀個教會的書，當時出於⾦錢利益原因⽽被印刷，這可以視為我們當
時信仰的證據。這解釋了上帝嚴厲懲罰的原因：

- “儘管出版社的情況很糟，但還是有⼈建議把我們更多的⼯作交給《評論與通訊》出版社，
給巴特爾克理克更多的權⼒。這使我⼤為驚恐，⽽當⽕災來的時候，我好⻑⼀段時間都沒有
像這樣鬆了⼀⼝氣。.....上帝⼀次⼜⼀次地告訴我，不公正的⼿段所積累的每⼀美元，都會
有⼗倍的損失。”  {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1903 年 4 ⽉ 14 ⽇，⽂章 B，第 7 
段}{《⽂稿》1903 年 4 ⽉ 3 ⽇ 20 號，第 7 段} 

- “Notwithstanding the condition of things at the publishing house, a suggestion had been made to bring still 
more of our work to the Review office, still more power into Battle Creek. This greatly alarmed me, and 
when the fire came, I breathed easier than I had for a long time….Again and again the Lord had shown 
me that for EVERY DOLLAR that was accumulated by unjust means, there would be ten times as much 
lost.” {Ellen White: MS 20, 1903, April 3, par. 7}{RH April 14, 1903, par.7} 

- “在燒毀《評論與通訊》印刷廠的⼤⽕來臨以前，我曾難過了好幾天。【.....】就在這時我看
⾒了危險的兆徵——⼀把⽕劍四處揮動。我⼼裡痛苦難受，接著就傳來了《評論與通訊》⼤
樓被⽕燒的消息。不過沒有死⼀個⼈。上帝就這樣在懲罰中⼜有憐憫。上帝的憐憫與懲罰相

結合，饒了⼯作⼈員的性命。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1903 年 4 ⽉ 14 ⽇，⽂
章 B，第 6 段}{《⽂稿》1903 年 4 ⽉ 3 ⽇ 20 號，第 6 段}

- “Before the fire came which swept away the Review and Herald factory, I was in distress for many days…. 
It was then that I saw the representation of danger, a sword of fire turning this way and that way…The next 
news was that the Review and Herald building had been consumed by fire, but that not one life had been lost. 
In this the Lord spoke mercy with judgment. The mercy of God was mingled with judgment to spare the lives 
of the workers.” {Ellen White: MS 20 1903,  April 3, par. 6}  

- “上帝希望每⼀個⾏動都應該符合聖經的原則。不應該有狡詐的交易。然⽽卻⼀直存在狡詐
的交易，上帝已經不悅。最近⼆⼗年來，上帝⼀直就此發出督責和警告。現在能做成的最壞
的事就是在巴特爾克理克重建《評論與通訊》出版社。已經開了路，要打破它（出版社）與

那些⼈的聯合——與世⼈的聯合，這是應該打破的。不正當的商業活動⼀直在進⾏，因為需
要它所帶來的資⾦。【.....】有害的刊物在我們的出版社出版了，如果說有⼀部份⼯作必須
推遲，那就是出版包含真理之光的書籍。這事主甚不喜悅。學徒們被灌輸了錯誤的教義。

《評論與通訊》把這些錯誤的教義傳播給世界。”  {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1903 
年 4 ⽉ 14 ⽇，⽂章 B，第 8 段}{《⽂稿》1903 年 4 ⽉ 3 ⽇ 20 號，第 8 段}

- “God desired that every move should be in accordance with Bible principles. There was to be no sharp 
dealing, and God has been displeased. For the last twenty years God has been sending reproofs and 
warnings regarding this. The very worst thing that could now be done would be for the Review and Herald 
office to be once more built up in Battle Creek. The way has been opened for it (printing house) to break its 
association there, association with worldly men, which ought to be broken. Unjustifiable commercial 
business has been carried on, because the money that it brought in was needed… Pernicious matter has 
been published right in our office, and if some part of the work had to be delayed, it was the work on the 
books containing the light of truth. This was greatly displeasing to the Lord. The apprentices were being 
educated in the false doctrines contained in the matter brought in. And the Review and Herald presses 
were sending these false doctrines out to the world.” {Ellen White: MS 20, 1903, April 3, par. 8} 

當凱洛格醫⽣接受了三位⼀體教義時，他公開地與教會作對，不久後，他便和他的無數追隨者
被逐出教會。
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他的驅逐是由懷愛倫帶頭的！懷愛倫的舊異象明確否認三位⼀體，並說耶穌是⽗上帝的真正兒
⼦，對此的攻擊是這樣爭論的：“懷愛倫直到接受了三位⼀體是‘真理’時才明⽩耶穌是⼀位神性
存在者。” 然⽽在下⾯這段引⾔中，我們可以看到完全相反的畫⾯。我們可以意識到，在 
1879 年，她明確寫道，耶穌是神性存在者，⽽不是被創造的。聖⼦低於聖⽗的地位排除了三
位⼀體的可能性！拒絕三位⼀體論並相信天上有等級制度之分並不意味著拒絕耶穌是神性存在
者的真理！

- “他們【墮落天使】決定要隱蔽基督乃是上帝的獨⽣愛⼦這⼀事實，也認為⾃⼰⼤可不必向
基督請教。” {懷愛倫著，《今⽇偕主⾏》4 ⽉ 29 ⽇，第128 ⾴，第 2 段，1910 年}

- “This fact the [fallen] angels would obscure, that Christ was the only begotten Son of God, and they 
came to consider that they were not to consult Christ.” {Ellen White: TDG, 128.2 1910!}  

- “從某種意義上說，墮落的⼈不能成為基督的同伴，因為他們無法與祂的神性產⽣共鳴，也
不能與世界的救贖主保持交流。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1879 年 12 ⽉11 ⽇，第 3 段}

- “Fallen men, in one sense, could not be companions for Christ, for they could not enter into sympathy with His 
Divine nature, and hold communion with the world's Redeemer.” {Ellen White: ST, December 11, 1879 par. 3}  

- “作為⾄⾼的統治者耶和華，上帝不能親⾃與罪⼈交流，但祂卻如此愛世⼈，甚⾄差耶穌到
我們的世界，作為祂⾃⼰的⼀個啟示。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 708 號，第 122 
⾴，第 3 段，1903  年}

- “As Jehovah, THE SUPREME Ruler, God could not personally communicate with sinful men, but He so loved 
the world that He sent Jesus to our world as a revelation of Himself.” {Ellen White: 9MR, p. 122, 1903} 

69:    懷愛倫有沒有宣佈說我們以後會                         
“認識新真理”?                                       
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- “但願沒有⼀個⼈企圖拆毀我們信仰的根基；這根基乃是在我們⼯作開始的時候，由於懇切
祈禱研究聖經及蒙啟示⽽奠定的。我們已在此根基上建⽴了五⼗年之久。” {懷愛倫著，《傳
道良助》第 66 章，第 307 ⾴，第 1 段}

- “Let none seek to tear away the foundations of our faith,—the foundations that were laid at the beginning of 
our work, by prayerful study of the Word and by revelation.” {Ellen White: GW, p. 307} 
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- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》 系列 B，第 7 期，
第 57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段}  

- “One thing it is certain is soon to be realised,—THE GREAT APOSTASY, which is DEVELOPING AND 
INCREASING AND WAXING STRONGER, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven 
with a shout.” {Ellen White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1} 

當我們的先賢們經過深⼊⽽專注的研究和禱告之後，仍不知道該如何繼續前進時，懷愛倫就會
得到直接來⾃上帝的答案，讓所有⼈都明⽩他們所研究的經⽂的含義。懷愛倫對新的亮光持開

放態度。但與此同時，她也說，新的真理只能建⽴在已經建⽴好的基礎之上，這些基礎是我們

不能試圖改變的！

- “我們今天所持有之信仰的要點牢固確⽴了。清楚地確定了⼀個接⼀個（不是⼀個取代另⼀
個）的要點，弟兄們也都和諧⼀致了。整個信徒團體都在真理上團結起來了。有些⼈帶著奇
怪的教義進來，但我們從不害怕對付他們。我們的經驗被聖靈的啟示奇妙地建⽴起來。” {懷
愛倫著，《⽂稿發佈》卷三，第 207 號，第 412 ⾴，第 4 段 - 第 413 ⾴，第 1 段}

- “The leading points of our faith as we hold them today were firmly established. Point after point (not 
instead of another!) was clearly defined, and all the brethren came into harmony. The whole company of 
believers were united in the truth. There were those who came in with strange doctrines, but we were never 
afraid to meet them. Our experience was wonderfully established by the revelation of the Holy Spirit.” {Ellen 
White: 3MR 412.4 1903}  

⼀個接⼀個的要點並不意味著⼀個要點取代另⼀個要點。上述這句話是不是在說她沒有反抗錯
誤的教導？這些話是她在反對凱洛格醫⽣的時候寫下的，⽽且與此同時，她還⼤⼒提舉了烏利
亞·史密斯的《但以理書和啟示錄》⼀書為除了《善惡之爭》⼀書之外最重要的書籍之⼀。史
密斯的這本書的原版明確反對三位⼀體論！我們還需要上帝啟示什麼其他的證據來說服我們接
受這個真理呢？

- “如今有傳警告的責任落到遠近各處上帝的⼦⺠身上，就是傳揚第三位天使的信息。凡正在
尋求明⽩這道信息的⼈，必不會蒙主帶領⽤聖經來破壞我們信仰的根基，搬⾛使安息⽇復臨

信徒成為今⽇狀態的信仰柱⽯。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼆，第 12 章，第 103 ⾴，第 
1 段，1896  年}

- “The burden of the warning now to come to the people of God, nigh and afar off, is the third angel's message. 
And those who are seeking to understand this message will not be led by the Lord to make an application of 
the Word that will undermine the foundation and remove the pillars of the faith that has made Seventh-
day Adventists what they are today.” {Ellen White: 2SM, p. 103. 1896}  

上述引⾔是在警告我們不要接受她當時“接受”了三位⼀體論的“證據”，因為該證據是虛假的。

- “任何⼈都沒有借⼝認定不會再有真理顯示了，以及我們對聖經的解釋不會有錯誤了。有些
教義多年來被我們信徒堅持為真理，這⼀點並不能證明我們的觀念就沒有錯誤了。錯誤並不
會因年⻑⽇久⽽變為真理。真理是經得起檢驗的。真正的教義決不會因嚴格的審查⽽有絲毫
損失。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1892 年 12 ⽉ 20 ⽇，第 1 段}

- “There is no excuse for any one in taking the position that there is no more truth to be revealed, and that all our 
expositions of Scripture are without an error. The fact that certain doctrines have been held as truth for many 
years by our people, is not a proof that our ideas are infallible. Age will not make error into truth, and truth 
can afford to be fair. No true doctrine will lose anything by close investigation.” {Ellen White: RH, 20 
December 1892}  

從這些話中，我們看到每⼀項新的真理都可以透過對舊真理的檢驗來證實，為了個⼈的⾒證起
⾒，我們將確定某某理論是否真理，因為真理本身永遠不會改變。無論我們是否完全了解聖經
中的所有經⽂，基礎仍然是基礎。 
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1888 年，上帝藉著瓦格納（Waggoner）和瓊斯（Jones）擴展了真理，但他們並沒有與舊真
理相⽭盾。早先⼗誡從這個背景中省略並不意味著他們不遵守⼗誡或推出任何對⽴和不實的新
教導。這只意味著，直到那時，我們的先賢們的思想還沒有凖備好理解那未改變的真理的全部
闊度，即使經過深化，真理仍然保持不變。

- “這正是我們所要完成的⼯作。我懇求你們，不要聽信那將充斥你們⼼中的不信和詭辯。有
些⼈將要背離信仰。他們在哪裡？他們是誰？誰背離了我們⼀世紀前所奠定的信仰基礎？我
們處於同⼀個基礎上；我們有相同的證據，我們晝夜不停地研究它，以了解聖所問題，了解
上帝的位格，了解基督的位格，了解所有這些主題。” {《懷愛倫⽂稿》1906 年 3 ⽉ 24 ⽇ 
138 號}

- “Here is the very work resting upon us to perform. Do not, I beg of you, listen to the unbelief that will be 
crowded into your mind, and sophistries. Some are to depart from the faith. Where are they? Who are they? 
Who is departing from the faith laid down, the very foundation that we were on a whole century ago? 
We are on the very same foundation; we have the same evidence, and we worked on it day and night, to know 
in regard to the sanctuary question, and in regard to the personality of God, and of Christ, and of all 
these subjects.” {Ellen White: Ms 138, March 24, 1906}  

預⾔之靈⾮常清楚地表明，我們對上帝的位格和基督的位格以及聖靈的真理要點已經完全定義
得很明確，拒絕這些要點顯然是離道叛教，⽽這正是現在所正在發⽣的事情。三位⼀體論對天
⽗和聖⼦的本性及其屬天形像的定義與先賢們所相信的截然相反。

三位⼀體論否認耶穌的犧牲，聲稱耶穌並沒有真正死在⼗字架上！但只有耶穌的真正死亡才能
給我們帶來永恒的救贖！在下⾯的引⾔中，懷愛倫強調，她的話並不意味著我們必須拆除我們
信仰的⽀柱：

- “有許多⼈靈性上處於危險境地——許多⼈ ‘瀕臨死亡’。啟示錄作者（約翰）奉命寫信給撒狄
教會： ‘那有上帝的七靈和七星的，說：我知道你的⾏為，按名你是活的，其實是死的。你
要儆醒，堅固那剩下將要死的，因我⾒你的⾏為，在我上帝⾯前，沒有⼀樣是完全的。所以
要回想你是怎樣領受、怎樣聽⾒的、⼜要遵守，並要悔改。’ （啟 3:1-3）有譴責臨到那些聽
過真理、接受真理、後來卻表現得像靈性死亡的⼈。 ‘所以要回想。’ 在我們的⼯作上，我們
不應被任何看似合理的理論所吸引，以致否定我們過去所聽⾒和所提倡的真理信仰。 ‘若不
警醒，我必臨到你那裡，如同賊⼀樣。我幾時臨到，你也決不能知道。’ （啟 3:3） ‘然⽽在
撒狄你還有幾名是未曾汙穢⾃⼰⾐服的，他們要穿⽩⾐與我同⾏，因為他們是配得過的。’ 
（啟 3:4） ‘並且我要與他們⽴平安的約，作為永約。我也要將他們安置在本地，使他們的
⼈數增多，⼜在他們中間設⽴我的聖所，直到永遠。我的居所必在他們中間。我要作他們的
上帝，他們要作我的⼦⺠。’ （結 37:26-27）” {《懷愛倫信函》230 號，1906 年 7 ⽉ 5 ⽇}

- “There are many who are in a perilous position spiritually—many who are “ready to die.” The Revelator (John) 
was bidden to write to the church in Sardis: “These things saith He that hath the seven Spirits of God, and 
the seven stars; I know thy works, that thou hast a name that thou livest, and art dead. Be watchful, and 
strengthen the things which remain, that are ready to die: for I have not found thy works perfect before God. 
Remember therefore how thou hast received and heard, and hold fast, and repent.” There is a censure 
resting upon those who have heard the truth, received the truth, and who afterward have acted like men 
spiritually dead. “Remember therefore.” In our work we are not to be drawn into any plausible theories that 
would lead to a denial of our past faith in the truth we have heard and advocated. “If therefore thou shalt 
not watch, I will come on thee as a thief, and thou shalt not know what hour I will come upon thee.” “Thou hast 
a few names even in Sardis which have not defiled their garments; and they shall walk with Me in white: for 
they are worthy.” “Moreover I will make a covenant of peace with them; it shall be an everlasting covenant with 
them; and I will place them, and multiply them, and will set My sanctuary in the midst of them forevermore. My 
tabernacle also shall be with them: yea, I will be their God, and they shall be My people.” -” {Ellen White: Lt 
230, July 5th, 1906}  
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- “聖經包括⾃創造到⼈⼦駕天雲降臨的全部歴史。它還使⼈緬想到來⽣，並向⼈展示樂園恢
復後的⼀切榮耀。上帝的真理歴經千代⽽保持不變。起初的真理現在依然是真理。雖然有適

合隨後世代的新的重要真理向⼈啟示，但現在的啟示與以往的啟示並不⽭盾。每⼀項新真理
的理解只不過是增添舊真理的意義⽽已。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1886 年 3 ⽉ 
2 ⽇，第 6 段}

- “The word of God covers a period of history reaching from the creation to the coming of the Son of man in the 
clouds of heaven. Yea, more; it carries the mind forward to the future life, and opens before it the glories of 
paradise restored. THROUGH ALL these centuries the truth of God has remained the same. That which 
was truth in the beginning is truth now. Although new and important truths appropriate for succeeding 
generations have been opened to the understanding, the present revealings do not contradict those of the 
past. Every new truth understood only makes more significant the old.” {Ellen White: RH March 2, 1886, 
par. 6} 

- “在每⼀個世代中，真理都有新的發展。上帝有特別的信息傳給那個世代的⼈。舊的真理是
必不可少的，新的真理並不與舊的真理脫節，⽽是對舊真理的闡明。我們唯有明⽩舊的真

理，才能領會新的的真理。【.....】然⽽使舊真理得著榮耀的，乃是真理新啟發的亮光。拒
絕和疏忽新真理的⼈，實際上並沒有掌握舊的真理。真理在他已經喪失了活潑的能⼒⽽成為
死的形式。” {懷愛倫著，《基督⽐喻實訓》第 11 章，第 127 ⾴，第 4 段}

- “In every age there is a new development of truth, a message of God to the people of that generation. The old 
truths are all essential; new truth is not independent of the old, but an unfolding of it. It is only as the old 
truths are understood that we can comprehend the new. [..] But it is the light which shines in the fresh 
unfolding of truth that glorifies the old. He who rejects or neglects the new does not really possess the old. 
For him it loses its vital power and becomes but a lifeless form.” {Ellen White: COL, 127.4} 

在這裡，我們再次看到，在全⾯研究了所有的引⾔之後，我們才能認識真理，否則，斷章取義
的引⾔可能會證明錯誤的觀點。

根據上述最後⼀句先知⾔論，我們作為⼀個教會，不可能幾⼗年來堅決拒絕三位⼀體論，然後
突然“承認⼀個完全不同的真理”，與先賢們的信仰完全相反。 

70:    烏利亞·史密斯（Uriah Smith）與他的半亞流
派學說著作《但以理書與啟示錄》 
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半亞流派（semi-Arian）神學在公元 325 年就已經出現，它的出現旨在反駁那⼀年正式引⼊的
三位⼀體論。這種觀點教導說，只有⽗上帝才是全宇宙的神，但與此同時，耶穌作為上帝的親
⽣兒⼦，擁有神性本質，因為祂是由⽗所⽣，⽽不是被創造的。這是我們先賢們的正確教導。
烏利亞·史密斯（Uriah Smith）從⼩就在基督復臨安息⽇會的熏陶下⻑⼤，並於 1855 年接任
《評論與通訊》的編輯。他是本會最多產的作家之⼀。他對預⾔的詮釋有著根本性的影響。

他最著名的著作是《啟示錄》（1867 年）和《但以理書》（1873 年），後來兩者合併為《但
以理書與啟示錄》⼀書。儘管烏利亞·史密斯與懷愛倫有過許多爭論，但懷愛倫仍稱他為本會
最重要的作家之⼀。他在 1898 年出版的這本書有明顯的亞流派觀點（接受耶穌為上帝的親⽣
兒⼦，具有神性，並拒絕聖靈為⼀位獨⽴存在者），並有反對三位⼀體的⾔論。這些⾔論在 
1940 年⾄ 1946 年之間被⼈從他的書中刪除。
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這個事實反駁了那聲稱先賢們闡述了錯誤的教義以及懷愛倫在1890年之後“認識、理解並刪除
了”這些⾔論的“證據”。耶穌說“⼀個⼈不能事奉兩個主”，意思是⼆選⼀。第⼀條誡命⾮常清楚
地說，我們只可以也應該向獨⼀真神祈禱。這意味著三位⼀體論或亞流派兩者的其中之⼀直接
攻擊了第⼀條誡命。耶穌明確表示沒有中間路線。亞流派本身是以真理⾾⼠亞流主教的名字命
名的，亞流主教在尼⻄亞會議之前和期間反駁了三位⼀體論。他接受耶穌的神性，但教導說耶
穌從古⾄今在天上⼀直是上帝親⽣的獨⽣⼦。另⼀⽅⾯，在公元 325 年亞流主教在尼⻄亞會
議上失敗後，關於他聲稱耶穌是被創造出來的謊⾔開始四處傳播。

⽽那些今天反對三位⼀體論，相信聖經的真理，即耶穌雖然是神，卻是早在天上出⽣的真兒⼦
的⼈，被貼上了拒絕耶穌是神性存在者的標簽。正確的亞流派主義是懷愛倫和所有先賢的信
仰。懷愛倫永遠不會推薦⼀本書並稱之為最重要的書，如果它違背了第⼀條誡命，因為這意味
著拒絕獨⼀的真神！從預⾔之靈的意義上講，僅憑這⼀事實就已經⾜以構成明確和充份的證
據，其他論據甚⾄都沒有必要，儘管如此，我們當然將會⼀起研究整個主題。她在 1905 年寫
了什麼關於烏利亞·史密斯的⾔論？當時，對於她與凱洛格醫⽣的討論，⾮常重要的事是不能
推薦⼀位能導致謬⾒的神學家或著作，就是說真理與聖靈的虛假教義混雜在⼀起的著作。烏利
亞·史密斯⼀直都被稱為反對三位⼀體虛假教義的最堅定⾾⼠之⼀，直到他於 1903 年去世為
⽌。以下是懷愛倫對烏利亞·史密斯的著作之評價：

- “只要還有寬容的時間，就應當繼續關注《但以理書與啟示錄》。上帝使⽤這本書的作者作
為渠道，藉以將亮光傳給⼈，把⼈⼼引向真理。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼀，第 26 號，
第 63 ⾴，第 1 段，《但以理書與啟示錄》（《⽂稿》1899 年 174 號}

- “The interest in Daniel and the Revelation is to continue as long as probationary time shall last. God used the 
author OF THIS book as a channel through which to communicate light to direct minds to the truth.” {Ellen 
White: 1MR, No. 26, page 63, “Thoughts on Daniel and the Revelation” MS 174 1899}  

- “我蒙指示，那些含有上帝所賜關於撒但在天上背叛的重要書籍，現在應予以廣泛推銷；因
為透過這些書真理會進⼊許多⼈的⼼。現在空前需要《先祖與先知》、《但以理書與啟示

錄》和《善惡之爭》這些書廣泛銷⾏，因為他們所強調的真理能令許多盲⽬的⼈重⾒光

明。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1905 年 2 ⽉ 16 ⽇，⽂章 A，第 10 段，“號召積極
⼯作”}

- “Instruction has been given me (from God) that the important books containing the light that God has given 
regarding Satan's apostasy in heaven should be given a wide circulation just now; for through them the truth 
will reach many minds. ‘Patriarchs and Prophets,’ ‘Daniel and the Revelation,’ and ‘Great Controversy’ are 
needed now as never before. They should be widely circulated because the truths they emphasise will open 
many blind eyes.” {Ellen White: RH 16 February 1905. “A call for Active Work“}  

需要強調的是，這句話是在 1905 年發表的，當時，烏利亞·史密斯的《但以理書與啟示錄》⼀
書已經出版。她還明確寫道，上帝使⽤的作者是烏利亞·史密斯，⽽不是聖經作者，即先知但
以理和使徒約翰。

- “在《歴代願望》、《先祖與先知》、《善惡之爭》和《但以理書與啟示錄》中有寶貴的教
訓。我們要特別重視這些書，千⽅百計把它們擺在⼈⾯前。”（1903 年 9 ⽉ 27 ⽇寫於加利
福尼亞州聖赫勒那，致懷愛⽣和懷威廉的信函）{懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼆⼗⼀，第
1594 號，第 440 ⾴，第4 段}{《佈道論》第 10 章，第 366 ⾴}

- “In Desire of Ages, Patriarchs and Prophets, The Great Controversy, and in Daniel and the Revelation, there 
is precious instruction. These books must be regarded as of special importance, and every effort should be 
made to get them before the people.” {Ellen White: Letter written from St. Helena, California to Edson White 
and W. C. White, 27th September 1903, 21MR No. 1594, see also ‘Evangelism’ chapter 10 page 366}  
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在這⼀明顯證據的壓⼒下，神學家們再次提出新的論點，即懷愛倫推薦他的書，其中包含“錯
誤”神學，“因為”它“也”包含重要的真理。我們已經看到關於三位⼀體的真相在當時和現在有多
麼重要。既然她說上帝利⽤這位作者作為真理的渠道，這本書肯定不會包含錯誤的教義！聖經
明確指出，沒有⼈能事奉兩個不同的主！

關於這本書的唯⼀兩個爭論點是先知但以理書的第⼗⼀章，其中烏利亞·史密斯和懷雅各對其
中⼀部份是否涉及⼟⽿其還是羅⾺教廷有不同的看法，以及烏利亞·史密斯是否了解教皇確實
失去了權⼒的問題。

也許他的話在某些地⽅給⼈留下了這樣的印象，但我們在他寫的《但以理書》的第⼋章（公
⽺、⼭⽺和⼩⻆的異像）中卻看不到這⼀點，當中他稱羅⾺教廷將是逼迫的主導⼒量，⼀直到
世界末⽇。烏利亞·史密斯也提到了星期⽇法案。你知道嗎，他還寫道，逼迫上帝⼦⺠的兩⼤
獸將是羅⾺教廷和美國。史密斯在撰寫他的書時明顯受到了聖靈的感動！

這些經⽂段落只是從不同的⻆度去理解已經清楚顯明的真理的附加描述。在這種情況下，對所
包含的象徵性意義的不完整詮釋只意味著我們未能確認羅⾺教廷的意圖，但它沒有帶來錯誤的
教義或削弱整個真理！

對這些經⽂段落理解不⾜，並不會改變關於世界末⽇的預⾔或我們信仰的基礎的根本含義！今
天我們甚⾄沒有對啟示錄的完整詮釋，但這並不意味著我們可以合理化⽤錯誤的教義來詮釋啟
示錄！懷愛倫本⼈從未定義過這些經⽂的含義，因此，我們也沒有證據表明烏利亞·史密斯錯
誤地詮釋了這些部份。

如果懷愛倫推薦⼀本強調三位⼀體論的書，那將給我們證明她⽀持這⼀教義的證據。然⽽，⼀
些神學家說懷愛倫“只是容忍”史密斯弟兄的著作！⼀位重要的德國神學家寫下了以下這些話： 

- “只有在⽼⼀代復臨信徒神學家去世後，對三位⼀體論的 ‘理解’才能徹底打破僵局⽽被接受，
並於 1931 年在本會年鑒的基本信仰列表中⾸次被提出。1944 年，烏利亞·史密斯印刷的書
籍中所有反對三位⼀體論和半亞流派的⾔論（如果後來印刷出來）都被修改或刪除。”  {波
徹爾著} 

- “Only after the death of the older generation of Adventist theologians could the ‘understanding’ of Trinitarianism 
be completely accepted, and it was first formulated in 1931 in our Fundamental Beliefs. In 1944, all anti-
Trinitarian and semi-Arian statements from Uriah Smith's printed books, if later printed, were altered or 
removed.”  {M. Böttcher}  

因此，我們再次看到，今天反⽅聲稱本會在1931年之前“承認並接受”三位⼀體論的說法是完全
虛假的！我們還意識到，本會舊著作的內容並沒有保持完整不變，⽽是經常被那些⾃詡為“權
威和專業”的⼈修改，⽽其他⼈卻不知道發⽣了這些改變。下⾯我們可以看到烏利亞的原始⾔
論：

- “聖靈是上帝的靈，也是基督的靈。聖靈是祂們所散發的神聖⽽神秘的⼒量，祂們透過它來
進⾏祂們那偉⼤⽽無限的⼯作。” {烏利亞·史密斯著，《全球總會每⽇通報》第四卷，1891 
年 3 ⽉14 ⽇，第 146-147 ⾴}

- “The Holy Spirit is the Spirit of God; it is also the Spirit of Christ. It is that Divine, mysterious emanation 
through which they carry forward their great and infinite work.” {Uriah Smith: General Conference Daily 
Bulletin Volume 4, March 14, 1891, pp. 146, 147} 
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- “那為阿們的說。——因此，這是在寬容時期結束之前給眾教會寫的最後信息。雖然祂對冷
漠的⽼底嘉教會的情況所作的描述令⼈恐懼和震驚，但這是不可否認的；因為⾒證⼈是 ‘誠
信真實’的。此外，祂是 ‘上帝創造萬物之上為元⾸的’。有些⼈認為這句話的意思是基督乃是
第⼀個被創造的存在者，祂的存在早於任何其他被創造的存在者或⽣物，僅次於⾃有和永有
的上帝。但這句話的⾔語並不⼀定意味著祂是被創造的；因為‘在上帝所創造的萬物之上為
元⾸的’這句話可能僅表示，創造⼤⼯嚴格來說是由祂開始的。 ‘沒有⼀樣不是藉著祂造
的。’ 然⽽，其他⼈更恰當地將希臘⽂的 αρχη （arche：譯作初始或元⾸）⼀詞理解為 ‘代
理/中介’ 或 ‘動⼒因’，這也是該詞的定義之⼀，認為上帝藉著基督作為中介創造了萬物，但
基督⾃⼰卻是以不同的⽅式開始存在的，因為祂被稱為⽗的‘獨⽣⼦’。就創造的普通意義⽽
⾔，將‘獨⽣⼦’這種表達⽅式應⽤於任何被創造的存在者似乎完全不合適。” {烏利亞·史密斯
著，《但以理書與啟示錄》1897 年，第 371 ⾴}

- “These Things Saith the Amen. – This is, then, the final message to the churches ere the close of probation. 
And though the description of their condition which he gives to the indifferent Laodiceans is fearful and 
startling, nevertheless it cannot be denied; for the Witness is ‘faithful and true.’ Moreover, He is “the 
beginning of the creation of God.“ Some understand by this language that Christ was the first created 
being, dating his existence anterior to that of any other created being or thing, next to the self-existent and 
eternal God. But the language does not necessarily imply that He was created; for the words, “the beginning of 
the creation,“ may simply signify that the work of creation, strictly speaking, was begun by Him. “Without Him 
was not anything made.“ Others, however, and more properly we think, take the word αρχη to mean the 
“agent“ or “efficient cause“, which is one of the definitions of the word, understanding that Christ is the agent 
through Whom God has created all things, but that He Himself came into existence in a different manner, 
as He is called “the only begotten“ of the Father. It would seem utterly inappropriate to apply this 
expression to any being created in the ordinary sense of that term.” {http://sdapillars.org/media/
download_gallery/US_DanRev1897.pdf} {Uriah Smith:  Daniel and the Revelation, 1897, p. 371}  

- “這靈是上帝的靈，也是基督的靈；無論說到的是上帝的還是基督的靈，這靈都是相同的
靈。但關於這靈，聖經所採⽤的表達⽅式不能與它像聖⽗和聖⼦⼀樣有位格的概念相和諧。
相反的，它被表明是來⾃祂們倆的神聖影響，當祂們不親⾃在場時，聖靈就是那代表祂們同
在的媒介，祂們藉著聖靈在全宇宙中擁有知識和能⼒。基督是⼀個有位格的存在者，現在在
天上的聖所擔任⼤祭司的職位；然⽽祂卻說，無論在哪裡，有兩三個⼈奉祂的名聚會，那裡
就有祂在他們中間（⾺太福⾳ 18:20）。祂是怎麼做的呢？祂不是親身下來，⽽是藉著祂的
靈。在基督的⼀次談話中（約翰福⾳第 14-16 章），這靈被擬⼈化為 ‘保惠師’，因此作者⽤
了⼈稱代詞和關系代詞即 ‘祂’ 或 ‘他’ 來指代它。但通常在談論它時，聖經會⽤某種⽅式表明
它不可能是⼀個有位格的存在者，如同聖⽗和聖⼦⼀樣。例如，聖經常說它是被 ‘澆灌’ 下來
的。但我們從未讀到過上帝或基督被澆灌下來。如果它是有位格的存在者，那麼它以⾁體的
形式出現就不⾜為奇了；然⽽，當它真以⾁體的形式出現時，這⼀事實就會被認為是奇怪的
現象。” {烏利亞·史密斯著，《評論與通訊》⽂章，1890 年 10 ⽉ 28 ⽇}

- “This Spirit is the Spirit of God, and the Spirit of Christ; the Spirit being the same whether it is spoken 
of as pertaining to God or Christ. But respecting this Spirit, the Bible uses expressions which cannot be 
harmonised with the idea that it is a person like the Father and the Son. Rather it is shown to be a Divine 
influence from them both, the medium which represents their presence and by which they have knowledge and 
power through all the universe, when not personally present. Christ is a person, now officiating as priest in the 
sanctuary in heaven; and yet he says that wherever two or three are gathered in his name, he is there in the 
midst. Mt. 18,20. How? Not personally, but by his Spirit. In one of Christ’s discourses (John 14-16) this Spirit is 
personified as “the Comforter,” and as such has the personal and relative pronouns, “he,” “him,” and “Whom,” 
applied to it. But usually it is spoken of in a way to show that it cannot be a person, like the Father and the Son. 
For instance, it is often said to be “poured out” and “shed abroad.” But we never read about God or Christ 
being poured out or shed abroad. If it was a person, it would be nothing strange for it to appear in 
bodily shape; and yet when it has so appeared, that fact has been noted as peculiar.” {Uriah Smith: RH, 
October 28, 1890} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
289

http://sdapillars.org/media/download_gallery/US_DanRev1897.pdf
http://sdapillars.org/media/download_gallery/US_DanRev1897.pdf


- “在這⾸崇拜詩歌中，對羔⽺的讚美與對坐在寶座上的天⽗的讚美是平等的。評論家們⼀致
認為，這證明基督必定與天⽗同年齡；否則，他們說，這裡就將只屬於造物主的崇拜歸給了
受造之物。但這似乎並不是⼀個必然的結論。聖經清楚地表明，基督的存在是有⼀個開始的
（約翰福⾳ 1:1），⽽天⽗則並⾮如此。（看啟示錄 3:14 的注釋，其中表明基督不是⼀位
被創造的存在者。）但是，雖然祂並不具備與天⽗共同永恒的過去存在，但祂作為天⽗所⽣
之兒⼦的存在的開始要早於整個創造之⼯，在這⽅⾯祂與上帝同是創造主（約翰福⾳ 1:3；
希伯來書 1:2）。天⽗難道不能命定那本屬於祂⾃⼰的同等崇拜也應該歸於這樣⼀位存在
者，⽽⼜不叫崇拜者違犯不可拜偶像的誡命嗎？⽗已將祂提升到理應受到崇拜的地位，甚⾄
還命令所有⽣靈都崇拜祂，⽽如果祂在永恒存在中原與⽗同等的話，那麼⽗就沒有必要命令
眾⽣崇拜祂了。基督親⾃宣稱‘⽗怎樣在⾃⼰有⽣命，就賜給祂兒⼦也照樣在⾃⼰有⽣命。’ 
（約翰福⾳ 5:26） ⽗‘上帝將祂升為⾄⾼，⼜賜給祂那超乎萬名之上的名。’（腓⽴⽐書 2:9）
⽽⽗也親⾃說：‘上帝的使者都要拜他。’（希伯來書 1:6）這些⾒證表明基督現在是與⽗同等
的崇拜對象，但並不能證明祂與⽗⼀起擁有永恒的過去存在。” {烏利亞·史密斯著，《但以
理書與啟示錄》1897 年，第 401 ⾴}

- “To the Lamb, equally with the Father who sits upon the throne, praise is ascribed in this song of adoration. 
Commentators, with great unanimity, have seized upon this as proof that Christ must be coeval with the 
Father; for otherwise, say they, here would be worship paid to the creature which belongs only to the Creator. 
But this does not seem to be a necessary conclusion. The Scriptures certainly clearly intimate that the 
existence of Christ had a beginning (John 1:1), which was not so in the case of the Father. (See remarks 
on Rev. 3:14, where it is shown that Christ is not a created being.) But while he does not possess a co-eternity 
of past existence with the Father, the beginning of his existence, as the begotten of the Father, antedates the 
entire work of creation, in relation to which he stands a joint creator with God (John 1:3; Heb.1:2).  Could not 
the Father ordain that to such a being worship should be rendered equally with Himself, without its being 
idolatry on the part of the worshiper? He has raised Him to positions which make it proper that He should be 
worshiped, and has even commanded that worship should be rendered him, which would not have been 
necessary had he been equal with the Father in eternity of existence. Christ Himself declares that ’as the 
Father hath life in Himself, so hath He given  to the Son to have life in Himself.’ (John 5:26).  The Father has 
’highly exalted Him, and given Him a name which is above every name.’ (Phil. 2:9).  And the Father Himself 
says, ’Let all the angels of God worship him.’ (Heb. 1:6). These testimonies show that Christ is now an object 
of worship equally with the Father; but they do not prove that with him he holds an eternity of past 
existence.”  {Uriah Smith: Daniel and the Revelation, 1897, 401}   

Daniel and Revelation – Uriah Smith 1897 

我們的先賢: 

71:    先賢們的⾔論 
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懷愛⽣（Edson White）在 1913 年寫道，全宇宙只有兩位神性存在者，即聖⽗與聖⼦：

- “除了⽗之外，宇宙中只有⼀個存在者擁有上帝的名字，即祂的兒⼦耶穌基督。” {懷愛⽣
著，《即將來臨的君王》第 27 ⾴，1913 年} 

- “Only one Being in the universe besides the Father bears the name of God, is His Son, Jesus Christ.” {James 
Edson White: The Coming King, p. 27, 1913} 

如果懷愛倫當時真的相信三位⼀體論，那她為什麼對這句話沒有作出回應呢？那時候，兩⼤陣
營之間正發⽣著激烈的⾾爭，這樣的⾔論肯定會產⽣很⼤的影響，尤其是因為它出⾃懷愛倫的
兒⼦之⼝！關於有⼈將三位⼀體教義帶⼊基督復臨安息⽇會⼀事，懷愛倫的次⼦懷威廉
（William White）後來寫了什麼？

- “我們⼀些牧師的⾔論和論點⽤以證明聖靈是⼀個獨⽴個體，就像⽗上帝和永恒的兒⼦基督
⼀樣的個體，讓我感到困惑，有時也讓我感到悲傷。” {懷威廉致【H. W. Carr】 卡爾的信，
1935 年 4 ⽉ 30 ⽇}

- “The statements and the arguments of some of our ministers in their effort to prove that the Holy Spirit 
was an individual as are God, the father and Christ, the eternal Son, have perplexed me and sometimes 
they have made me sad.” {Letter from William C. White to H. W. Carr April 30th 1935} 

如果三位⼀體是真的，那麼懷威廉為什麼要反對它呢？因為上帝曾向懷愛倫表明她的兒⼦不會
偏離真道：

- “我還蒙指示看到，我的兒⼦（懷威廉）應該作我的幫⼿和顧問，主會賜給他智慧和健全⼼
智的靈。我蒙指示看到主會指導他，⽽且他不會被帶偏，因為他會認出聖靈的帶領和指

導。.....‘主必作你的教師。你會遇到欺騙性影響；它們會以多種形式出現，會以泛神論和無
神主義的其他形式臨到；但你跟隨我要帶領你的地⽅，就必得安全。我要將我的靈澆灌在你

兒⼦身上，且要加給他⼒量去完成他的⼯作。他有謙卑的恩典。主已揀選他在祂的⼯作上起
重要的作⽤。他正是為此⽽⽣的。’ ” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，原⽂第54、55⾴}

- “It was also shown me that my son, W. C. White, should be my helper and counselor, and that the Lord would 
place on him the spirit of wisdom and of a sound mind. I was shown that the Lord would guide him, and 
that he would, not be led away, because he would recognise the leadings and guidance of the Holy 
Spirit…“The Lord will be your instructor. You will meet with deceptive influences; they will come in many forms, 
in pantheism and other forms of infidelity; but follow where I shall guide you, and you will be safe. I will put My 
Spirit upon your son, and will strengthen him to do his work. He has the grace of humility. The Lord has 
selected him to act an important part in His work. For this purpose was he born.” {Ellen White: Selected 
Messages Book 1, pp. 54, 55} 
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基督復臨安息⽇會歴史教授、三位⼀體信徒、當今安息⽇會全球總會圈⼦中最著名的神學家之
⼀喬治·奈特 (George Knight) 誠實地寫了什麼？

- “如果基督復臨安息⽇會的創始⼈必須認同本會的28條基本信仰的話，他們⼤多數⼈今天將
無法加⼊教會。 更具體地說，⼤多數⼈無法同意第⼆條，即三位⼀體教義。” }喬治·奈特
著，《牧聲⽉刊》1993 年 10 ⽉，第 10 ⾴{

- “Most Adventist pioneers today could not become members of the Adventist Church, at least not 
before agreeing with the church's 28 points of view. They would e.g. rejected point 2 ‘The Trinity’” 
{George Knight: Ministry October 1993 p.10} 

哪些⼈不屬於那多數派呢？後來不幸成為三位⼀體論⽀持者的神學家們，逐漸將這⼀背道教義
帶⼊了復臨安息⽇會：約翰·凱洛格醫⽣（J. H. Kellogg）、阿⿓所·瓊斯（A. T. Jones）、威廉
·普雷斯科特教授（W. W. Prescott）、亞瑟·丹尼爾斯（A. G. Daniells）、法蘭⻄斯·威爾科克
斯（Francis Wilcox）、赫伯特·萊⻄（H. C. Lacey），後來得到了勒羅伊·弗魯姆博⼠
（LeRoy Froom）和全球總會會⻑查理·沃森（Charles Watson）的⽀持，後者於 1931 年最終
成功將這⼀教義列⼊了我們的基本信仰中。今天，⼀些復臨信徒假定我們的先賢們只是拒絕了
天主教形式的三位⼀體論。但在下⾯的引⾔中，記錄了懷愛倫也參與的⼀次談話，我們看到這
些說法是不正確的：
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- “在⽕⾞上，我們遇到了⼀位體⼒和智⼒都很強的男⼦，他剛從中國的傳教⼯作園地歸來。
【.....】當我們與這位先⽣交談時，我們對他所曾做出的犧牲與他所持續的付出深表敬意。
【.....】然⽽在向我們考問了三位⼀體的觀點後，他發現我們對他的三位⼀體上帝的觀點並
不正確，於是他開始認真地譴責⼀神論，因為⼀神論剝奪了基督的神性，使祂變成⼀個普通
⼈⽽已。就我們的觀點⽽⾔，他是在與稻草⼈作⾾。我們並不否認基督的神性。【.....】我
們相信祂是耶和華說 ‘我們要....造⼈’ 這句話的神性對象。 在創世之前，祂就與天⽗同在
了。 【.....】 我們對那些否認基督神性的⼀神論信徒的同情，還不如對那些認為聖⼦是永恒
之⽗並且含糊地談論三⼀神的三位⼀體論信徒的同情。應該將聖經所賦予主耶穌的全部神性

歸還給祂。” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1871 年 6 ⽉ 6 ⽇，第 196 ⾴，部分：⻄⽅
旅⾏} 

- “Here, upon the train, we met a man of marked physical and mental powers, just returning from his missionary 
field in China. [...] As we conversed with this gentleman, feelings of profound respect were aroused for the 
sacrifice he has made, and is still making. [..] But after catechising us upon the trinity, and finding that we were 
not sound upon the subject of his triune God, he became earnest in denouncing unitarianism, which takes 
from Christ his divinity, and leaves him but a man. Here, as far as our views were concerned, he was 
combating a man of straw. We do not deny the divinity of Christ. [..] We believe him to be the Divine person 
addressed by Jehovah in the words, " Let us make man." He was with the Father before the world was. [..] We 
have not as much sympathy with Unitarians that deny the divinity of Christ, as with Trinitarians who hold that 
the Son is the eternal Father, and talk so mistily about the three-one God. Give the Master all that divinity with 
which the Holy Scriptures clothe him.“ {RH, June 6, 1871, p. 196, Western Tour} {http://
docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf}  

反⽅還有⼈聲稱，⼀些基督復臨安息⽇會的先賢來⾃拒絕三位⼀體論的宗教團體，⽽這就是三
位⼀體教義沒有⽴即被引⼊教會的唯⼀原因。但這是否意味著我們也應該拒絕洗禮，因為洗禮
是由浸信會帶進來的？或者是拒絕耶穌第⼆次降臨，就因為威廉·⽶勒爾相信了這個教義？作
為最後⼀個真教會，我們藉著預⾔之靈的指導從多⽅⾯接受了迄今為⽌已知的真理，並以聖經
真理取代了其他教會錯誤的基本信仰。三位⼀體論不是我們需要採納到我們信仰中的教義，但
它是我們離開巴⽐倫時留下的⼤多數教會教導的反聖經教義。這就是為什麼當時的復臨信徒像
他們辯護安息⽇和耶穌復臨的真理⼀樣熱烈地反對三位⼀體論！以下來⾃⽼先賢們的引⾔證實
了教會當時的信仰，這與懷愛倫的教導⼀致。反⽅聲稱這些只是少數先賢，⽽當時⼤多數教友
都相信三位⼀體論，這完全是謊⾔。這些先賢們領導並推動了我們的教會和神學！但撒但卻試
圖扭曲如此明顯的事實！雖然天主教三位⼀體論教導了耶穌作為聖⼦⼀次⼜⼀次誕⽣這種毫無
意義的理論，但他們也承認耶穌是真正的聖⼦，⽽不僅僅是在救贖的使命中扮演的⻆⾊。除了
明確相信只有兩位神性存在者之外，先賢們還拒絕了“復臨信徒形式的三位⼀體論”，該論說耶
穌並沒有真正死在⼗字架上（⽽只是⼈性⾁體的外⾐死亡，並且耶穌⾃⼰復活了⾃⼰），這等
於拒絕了耶穌在⼗字架上的犧牲。我們的先賢們相信，雖然耶穌是神性存在者，但祂也是上帝
真正的兒⼦，有真正的開始，即天上的誕⽣。懷愛倫從未反駁他們的觀點，她⾃⼰反⽽⽀持他
們。

約翰·安德烈（J.N. Andrews)

- “公元 325 年透過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，這⼀教義摧毀了上帝和祂兒⼦
我們主耶穌基督的位格。 教會歴史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加於教會的臭名昭
著的可恥⼿段很可能會讓每⼀個信奉這⼀教義的信徒感到臉紅羞愧。” {約翰·安德烈著，
《評論與通訊》⽂章，1855 年 3 ⽉ 6 ⽇}  

- “The doctrine of the Trinity which was established in the church by the council of Nice, A. D. 325. This doctrine 
destroys the personality of God, and his Son Jesus Christ our Lord. The infamous, measures by which 
it was forced upon the church which appear upon the pages of ecclesiastical history might well cause 
every believer in that doctrine to blush.” {J.N. Andrews: RH, March 6, 1855}  

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
		

293

http://docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf
http://docs.adventistarchives.org/docs/RH/RH18710606-V37-25__B.pdf


 
- “⾄於上帝的兒⼦，祂也被排除在外（假設祂沒有開始），因為祂有上帝作為祂的⽗親，並
且在過去的永恒中的某個時間點，有⽣之始。” {約翰·安德烈著，《評論與通訊》⽂章，
1869 年 9 ⽉ 7 ⽇}

- “And as to the Son of God, he would be excluded also (assuming He had no beginning), for he had God for his 
Father, and did, at some point in the eternity of the past, have beginning of days.” {J.N. Andrews: RH, 
September 7, 1869} 

懷雅各（James White): 

懷雅各從未否認基督的神性，但他明確表示，耶穌無論如何有⼀個開始，並且地位低於天⽗。
懷愛倫從未說過或寫過任何反對她丈夫的⾔論，反⽽在1900年代，她再次強調應該重新出版
先賢們的著作，這難道不奇怪嗎？ 

- “聖⽗與聖⼦在創造⼈類和救贖⼈類⽅⾯共同合作。聖⽗對聖⼦說： ‘我們要照著我們的形
象...造⼈。’ ⽽得贖之⺠所要參與的勝利之歌，是歸給 ‘坐寶座的和羔⽺，直到永永遠遠’。” {懷
雅各著，《律法與福⾳》第 1 ⾴，1870 年}

- “The Father and the Son were one in man's creation, and in his redemption. Said the Father to the Son, 
"Let us make man in our image." And the triumphant song in which the redeemed take part, is unto "Him that 
sitteth upon the throne, and unto the Lamb, forever and ever.” {J.S. White: The Law and the Gospel, p.1. 1870} 

- “It is as wide from the truth as the old trinitarian absurdity that Jesus Christ is the very 
and Eternal God (the Father).” {James White, August 5, 1852, RH, vol. 3, no. 7, page 52, 
par. 42}  
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- “唯靈論者撇棄或否認唯⼀的主耶和華上帝和我們的主耶穌基督的⽅式，⾸先是使⽤那古⽼
的反聖經的三位⼀體信經，即耶穌基督是永⽣上帝，儘管他們沒有任何經⽂來⽀持他們的信
念，⽽我們有⼤量明確無誤的聖經證詞來證明耶穌是永⽣上帝的兒⼦。” {懷雅各著，《晨
星》⽂章，1846 年 1 ⽉ 24 ⽇} 

- “The way spiritualisers have disposed of or denied the only Lord God and our Lord Jesus Christ is first using 
the old unscriptural Trinitarian creed, viz., that Jesus Christ is the eternal God, though they have not one 
passage to support it, while we have plain scripture testimony in abundance that he is the Son of the eternal 
God.”  {J.S. White: The Day Star, January 24, 1846} 

- “這與古⽼的三位⼀體荒謬論調稱 ‘耶穌基督就是永恒的上帝（天⽗）’ ⼀樣遠離真理。” {懷
雅各著，《評論與通訊》⽂章，1852 年 8 ⽉ 5 ⽇，第 3 卷，第 7 號，第 52 ⾴，第 42 段}

- “It is as wide from the truth as the old trinitarian absurdity that Jesus Christ is the very and Eternal God (the 
Father).” {James White, August 5, 1852, RH, vol. 3, no. 7, page 52, par. 42} 

- “⽗⽐⼦⼤，因為⽗是先有的。” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1881 年 1 ⽉ 4 ⽇；摘⾃
懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章集，第 1 卷，第 244 ⾴}

- “The Father was greater than the Son in that He was first.”  {James White, January 4, 1881, Review & 
Herald; found in Ellen White: RH Articles, vol. 1, page 244} 
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- “作為根本上的錯誤，我們或許可以將改⾰派新教徒從天主教會帶過來的偽安息⽇和其他錯
誤⼀⿑歸類，如灑⽔洗禮、三位⼀體論、靈魂不死論、和永⽕地獄受苦論等等。” {懷雅各著，
《評論與通訊》⽂章，1854 年 9 ⽉ 12 ⽇}

- “As fundamental errors, we might class with this counterfeit sabbath other errors which Protestants have 
brought away from the Catholic church, such as sprinkling for baptism, the trinity, the consciousness of the 
dead and eternal life in misery.” {J.S. White: RH, September 12, 1854} 

許多⼈讀完這段引⾔後，都說懷雅各指的是天主教版本的三位⼀體論，⽽先賢們“並沒有拒絕
正確的三位⼀體論”，他們說這正是當今基督復臨安息⽇會所教導的。然⽽，在下⾯的引⾔
中，我們看到了相反的情況。我們看到懷雅各明確表示，三位⼀體論的每⼀種形式都是錯誤的
教導，⽽他在 1877 年證實了這⼀點： 

- “難以解釋的三位⼀體論將神格說成三位⼀體、⼀位三體，這已經夠糟糕了；但極端的⼀神
論使基督變得⽐⽗更低劣，這更糟糕。上帝難道對更低劣者說： ‘我們要照著我們的形象造
⼈嗎？’” {懷雅各著，《評論與通訊》⽂章，1877 年 11 ⽉ 29 ⽇}

- “The inexplicable Trinity that makes the Godhead three in one and one in three, is bad enough; but that 
ultra Unitarianism that makes Christ inferior to the Father is worse. Did God say to an inferior, “Let us make 
man in our image?”  {James White, November 29, 1877, RH} 

- “耶穌祈禱願祂的⾨徒能夠合⽽為⼀，就像祂與⽗合⽽為⼀⼀樣。這個禱告並不是想像⼀個
⾨徒有⼗⼆個頭，⽽是⼗⼆個⾨徒，在為他們的主服務的⽬標和努⼒上合⽽為⼀。聖⽗或聖
⼦都不是‘三位⼀體上帝’的⼀部分。祂們是兩個不同的存在者。” {懷雅各著，《⽣活⼤事件》
第 343 ⾴，1868 年}

- “Jesus prayed that His disciples might be one as he was one with his Father. This prayer did not contemplate 
one disciple with twelve heads, but twelve disciples, made one in object and effort in the cause of their master. 
Neither are the Father and the Son parts of the ‘three-one God’. They are two distinct Beings.” {James 
White, 1868, Life Incidents, p. 343} 

懷雅各去世後，懷愛倫發表了⼀番知名的⾔論說：她的丈夫所相信和所學習的都是正確的，他
唯⼀的錯誤就是身體上過度勞累，導致最終⽐預期的壽命短得多。

烏利亞·史密斯（Uriah Smith): 

他所說的“在⾃⼰有⽣命”是與永⽣有關的，只有聖⽗和聖⼦才能擁有永⽣。在所引的書中，他
明確指出，耶穌是祂天⽗的親⽣兒⼦，⽽三位⼀體論是錯誤的教義。這本書在懷愛倫去世之前
尤為重要，亦流傳甚廣。
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- “這靈是上帝的靈，也是基督的靈；無論說到的是上帝的還是基督的靈，這靈都是相同的
靈。但關於這靈，聖經所採⽤的表達⽅式不能與它像聖⽗和聖⼦⼀樣有位格的概念相和諧。
相反的，它被表明是來⾃祂們倆的神聖影響，當祂們不親⾃在場時，聖靈就是那代表祂們同
在的媒介，祂們藉著聖靈在全宇宙中擁有知識和能⼒。基督是⼀個有位格的存在者，現在在
天上的聖所擔任⼤祭司的職位；然⽽祂卻說，無論在哪裡，有兩三個⼈奉祂的名聚會，那裡
就有祂在他們中間（⾺太福⾳ 18:20）。祂是怎麼做的呢？祂不是親身下來，⽽是藉著祂的
靈。在基督的⼀次談話中（約翰福⾳第 14-16 章），這靈被擬⼈化為 ‘保惠師’，因此這裡⽤
了⼈稱代詞和關系代詞即 ‘祂’ 或 ‘他’ 來指代它。但通常在談論聖靈時，聖經會⽤某種⽅式表
明它不可能是⼀個有位格的存在者，如同聖⽗和聖⼦⼀樣。例如，聖經常說它是被 ‘澆灌’ 下
來的。但我們從未讀到過上帝或基督被澆灌下來。如果它是有位格的存在者，那麼它以⾁體
的形式出現就不⾜為奇了；然⽽，當它真以⾁體的形式出現時，這⼀事實就會被認為是奇怪
的現象。” {烏利亞·史密斯著，《評論與通訊》⽂章，1890 年 10 ⽉ 28 ⽇}

- “This Spirit is the Spirit of God, and the Spirit of Christ; the Spirit being the same whether it is spoken 
of as pertaining to God or Christ. But respecting this Spirit, the Bible uses expressions which cannot be 
harmonised with the idea that it is a person like the Father and the Son. Rather it is shown to be a Divine 
influence from them both, the medium which represents their presence and by which they have knowledge and 
power through all the universe, when not personally present. Christ is a person, now officiating as priest in the 
sanctuary in heaven; and yet he says that wherever two or three are gathered in his name, he is there in the 
midst. Mt. 18,20. How? Not personally, but by his Spirit. In one of Christ’s discoursed (John 14-16) this Spirit is 
personified as “the Comforter,” and as such has the personal and relative pronouns, “he,” “him,” and “Whom,” 
applied to it. But usually it is spoken of in a way to show that it cannot be a person, like the Father and the Son. 
For instance, it is often said to be “poured out” and “shed abroad.” But we never read about God or Christ 
being poured out or shed abroad. If it was a person, it would be nothing strange for it to appear in 
bodily shape; and yet when it has so appeared, that fact has been noted as peculiar.” {Uriah Smith: RH, 
October 28, 1890} 
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- “在這⾸崇拜詩歌中，對羔⽺的讚美與對坐在寶座上的天⽗的讚美是平等的。評論家們⼀致
認為，這證明基督必定與天⽗同年齡；否則，他們說，這裡就將只屬於造物主的崇拜歸給了
受造之物。但這似乎並不是⼀個必然的結論。聖經清楚地表明，基督的存在是有⼀個開始的
（約翰福⾳ 1:1），⽽天⽗則並⾮如此。（看啟示錄 3:14 的注釋，其中表明基督不是⼀位
被創造的存在者。）但是，雖然祂並不具備與天⽗共同永恒的過去存在，但祂作為天⽗所⽣
之兒⼦的存在的開始要早於整個創造之⼯，在這⽅⾯祂與上帝同是創造主（約翰福⾳ 1:3；
希伯來書 1:2）。天⽗難道不能命定那本屬於祂⾃⼰的同等崇拜也應該歸於這樣⼀位存在
者，⽽⼜不叫崇拜者違犯不可拜偶像的誡命嗎？⽗已將祂提升到理應受到崇拜的地位，甚⾄
還命令所有⽣靈都崇拜祂，⽽如果祂在永恒存在中與⽗同等的話，那麼⽗就沒有必要命令眾
⽣崇拜祂了。基督親⾃宣稱‘⽗怎樣在⾃⼰有⽣命，就賜給祂兒⼦也照樣在⾃⼰有⽣命。’ 
（約翰福⾳ 5:26） ⽗‘上帝將祂升為⾄⾼，⼜賜給祂那超乎萬名之上的名。’（腓⽴⽐書 2:9）
⽽⽗也親⾃說：‘上帝的使者都要拜他。’（希伯來書 1:6）這些⾒證表明基督現在是與⽗同等
的崇拜對象，但並不能證明祂與⽗⼀起擁有永恒的過去存在。” {烏利亞·史密斯著，《但以
理書與啟示錄》1897 年，第 401 ⾴}

- “To the Lamb, equally with the Father who sits upon the throne, praise is ascribed in this song of adoration. 
Commentators, with great unanimity, have seized upon this as proof that Christ must be coeval with the 
Father; for otherwise, say they, here would be worship paid to the creature which belongs only to the Creator. 
But this does not seem to be a necessary conclusion. The Scriptures certainly clearly intimate that the 
existence of Christ had a beginning (John 1:1), which was not so in the case of the Father. (See remarks 
on Rev.3:14, where it is shown that Christ is not a created being.) But while he does not possess a co-eternity 
of past existence with the Father, the beginning of his existence, as the begotten of the Father, antedates the 
entire work of creation, in relation to which he stands a joint creator with God (John 1:3; Heb.1:2).  Could not 
the Father ordain that to such a being worship should be rendered equally with Himself, without it’s being 
idolatry on the part of the worshiper? He has raised Him to positions which make it proper that He should be 
worshiped, and has even commanded that worship should be rendered him, which would not have been 
necessary had he been equal with the Father in eternity of existence. Christ Himself declares that ’as the 
Father hath life in Himself, so hath He given  to the Son to have life in Himself.’ (John 5:26).  The Father has 
’highly exalted him, and given him a name which is above every name.’ (Phil. 2:9).  And the Father Himself 
says, ’Let all the angels of God worship him.’ (Heb. 1:6). These testimonies show that Christ is now an object 
of worship equally with the Father; but they do not prove that with him he holds an eternity of past 
existence.“  {Uriah Smith: Daniel and the Revelation, 1897, 401}  

- “那為阿們的說。——因此，這是在寬容時期結束之前給眾教會寫的最後信息。雖然祂對冷
漠的⽼底嘉教會的情況所作的描述令⼈恐懼和震驚，但這是不可否認的；因為⾒證⼈是 ‘誠
信真實’的。此外，祂是 ‘上帝創造萬物之上為元⾸的’。有些⼈認為這句話的意思是基督是第
⼀個被創造的存在者，祂的存在早於任何其他被創造的存在者或事物，僅次於⾃有和永有的
上帝。但這句話的⾔語並不⼀定意味著祂是被創造的；因為‘在上帝所創造的萬物之上為元
⾸的’這句話可能僅表示，創造⼤⼯嚴格來說是由祂開始的。 ‘沒有⼀樣不是藉著祂造的。’ 
然⽽，其他⼈更恰當地將希臘⽂的 αρχη （arche：譯作初始或元⾸）⼀詞理解為 ‘代理/中
介’ 或 ‘動⼒因’，這也是該詞的定義之⼀，認為上帝藉著基督作為中介創造了萬物，但基督
⾃⼰卻是以不同的⽅式開始存在的，因為祂被稱為⽗的‘獨⽣⼦’。就創造的普通意義⽽⾔，
將‘獨⽣⼦’這種表達⽅式應⽤於任何被創造的存在者似乎完全不合適。” {烏利亞·史密斯著，
《但以理書與啟示錄》1897 年，第 371 ⾴}

- “These Things Saith the Amen. - This is, then, the final message to the churches ere the close of probation. 
And though the description of their condition which he gives to the indifferent Laodiceans is fearful and 
startling, nevertheless it cannot be denied; for the Witness is “faithful and true.“ Moreover, He is “the 
beginning of the creation of God.“ Some understand by this language that Christ was the first created 
being, dating his existence anterior to that of any other created being or thing, next to the self-existent and 
eternal God. But the language does not necessarily imply that He was created; for the words, “the beginning of 
the creation,“ may simply signify that the work of creation, strictly speaking, was begun by Him. “Without Him 
was not anything made.“ Others, however, and more properly we think, take the word αρχη to mean the 
“agent“ or “efficient cause“, which is one of the definitions of the word, understanding that Christ is the agent 
through Whom God has created all things, but that He Himself came into existence in a different manner, 
as He is called “the only begotten“ of the Father. It would seem utterly inappropriate to apply this 
expression to any being created in the ordinary sense of that term.” {Uriah Smith:  Daniel and the Revelation, 
1897, p. 371} 
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約瑟夫·瓦格納（J.H. Waggoner)  

我們的先賢在拒絕三位⼀體論的同時，也⼀倂拒絕了基督的神性，這是真的嗎？

- “正如前⾯所指出的，三位⼀體論信徒在討論這個問題時所犯的⼤錯誤就是：他們沒有區分
否認三位⼀體和否認基督神性之間的區別。他們只看到兩種極端，⽽真理就在於這兩種極端
之間；⽽且他們還把每⼀個提到基督降世之前的存在的說法都當作是三位⼀體的證據。聖經
⼤量地教導基督降世以前的存在和祂的神性；但是聖經對三位⼀體卻保持全然緘默。宣稱上
帝的聖⼦不能死，這種說法與聖經的教義相去甚遠，就像⿊暗與光明相去甚遠⼀樣。我們可
以問三位⼀體論信徒，基督的兩種本性中哪⼀種本性叫我們得蒙救贖？答案當然是，那為我
們⽽死或流⾎的本性；因為 ‘我們借這愛⼦的⾎得蒙救贖。’ 那麼，顯然，如果只有基督的⼈
性死亡，那麼我們的救贖主就只是⼀個凡⼈，⽽上帝神聖的兒⼦根本就沒有參與救贖的⼯
作，因為祂既不能受苦也不能死。我們肯定說得沒錯，三位⼀體的教義貶低了贖罪之⼯，因
為它把基督的犧牲、贖我們罪的⾎降到了索⻄尼主義的⽔平。” {約瑟夫·瓦格納著，《⾃然
與啟示光照下的贖罪》第 173-174 ⾴，1884 年}

- “As before remarked, the great mistake of Trinitarians, in arguing this subject, is this: they make no distinction 
between a denial of a trinity and a denial of the divinity of Christ. They see only the two extremes, between 
which the truth lies; and take every expression referring to the pre-existence of Christ as evidence of a trinity. 
The Scriptures abundantly teach the pre-existence of Christ and his divinity; but they are entirely silent in 
regard to a trinity. The declaration, that the Divine Son of God could not die, is as far from the teachings 
of the Bible as darkness is from light. And we would ask the Trinitarian, to which of the two natures are we 
indebted for redemption? The answer must, of course, be, To that one which died or shed his blood for us; for 
“we have redemption through his blood.” Then it is evident that if only the human nature died, our Redeemer is 
only human, and that the Divine Son of God took no part in the work of redemption, for he could neither suffer 
nor die. Surely, we say right, that the doctrine of a trinity degrades the Atonement, by bringing the 
sacrifice, the blood of our purchase, down to the standard of Socinianism.” {J.H. Waggoner: The 
Atonement In The Light Of Nature And Revelation, pp. 173, 174 1884} 
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埃利特·瓦格納（E.J. Waggoner) 

- “這裡可能需要提醒⼀下。不要有⼈以為我們會以犧牲天⽗為代價來⾼舉基督，或者忽視天
⽗。這是不可能的，因為祂們倆的利益是⼀致的。我們尊敬⼦就是尊敬⽗。我們牢記保羅的
話： ‘我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂，我們也歸於祂；並有⼀位主，就是耶穌
基督，萬物都是藉著祂有的，我們也是藉著祂有的’ （哥林多前書 8:6）；正如我們已經引
⽤過的，上帝藉著基督創造了諸世界。萬物最終都來⾃上帝，即天⽗；甚⾄基督⾃⼰也是從
⽗出來的；但⽗喜歡叫⼀切豐盛都居住在祂裡⾯，讓祂成為每⼀項創造之舉的直接、⽴即的
中介。我們進⾏這項研究的⽬的是闡明基督與⽗平等的正當地位，以便更好地理解祂的救贖
能⼒。” {埃利特·瓦格納著，《基督與祂的公義》第 19 ⾴，1890 年}

- “A word of caution may be necessary here. Let no one imagine that we would exalt Christ at the expense of the 
Father, or would ignore the Father. That cannot be, for their interests are one. We honor the Father in honoring 
the Son. We are mindful of Paul's words, that "to us there is but one God, the Father, of Whom are all things, 
and we in Him; and one Lord Jesus Christ, by Whom are all things, and we by Him" (1 Cor. 8,6); just as we 
have already quoted, that it was by Him that God made the worlds. All things proceed ultimately from God, 
the Father; even Christ Himself proceeded and came forth from the Father; but it has pleased the Father 
that in Him should all fullness dwell, and that He should be the direct, immediate Agent in every act of creation. 
Our object in this investigation is to set forth Christ's rightful position of equality with the Father, in order that 
His power to  redeem may be the better appreciated.” {E.J. Waggoner: Christ And His Righteousness, p. 
19. 1890} 
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- “在討論從這些真理中可以學到的⼀些實際教訓之前，我們必須花點時間考慮⼀下許多⼈真
誠持有的⼀個觀點，這些⼈本不會因為任何緣故⽽蓄意羞辱基督，但他們透過這種觀點實際
上否認了基督的神性。這種觀點認為，基督是⼀個被創造的存在者，但由於上帝的美意，祂
被提升到祂現有的崇⾼地位。任何持這種觀點的⼈都不可能正確地了解基督真正佔據的崇⾼
地位。【.....】 聖經宣稱基督是 ‘上帝的獨⽣⼦’。祂是被⽣的，不是被創造的。⾄於祂何時
被⽣，我們無權詢問，即使有⼈告訴我們，我們的頭腦也無法理解。先知彌迦⽤這些話來告
訴我們所有我們能知道的事： ‘伯利恒以法他啊，你在猶⼤諸城中為⼩，將來必有⼀位從你
那裡出來，在以⾊列中為我作掌權的；祂的根源從亙古，從太初就有。’ 彌迦書 5:2。曾經
有⼀個時候，基督出於上帝，並從上帝⽽來，出於⽗的懷裡（約翰福⾳ 8:42；1:18），但
那個時候是在那麼久遠的永恒歲⽉中，以致對於有限的⼈類智⼒來說，它實際上是沒有開始
的。但關鍵是基督是⼀個獨⽣兒⼦，⽽不是⼀個被創造的⾂⺠。祂承受了⼀個⽐天使的名更
尊貴的名；祂是 ‘治理⾃⼰家的兒⼦’。希伯來書 1:4；3:6。既然祂是上帝的獨⽣⼦，祂就具
有上帝的本質和天性，⽣來就擁有上帝的⼀切屬性；因為⽗喜歡叫兒⼦成為祂本體的真像，
成為祂榮耀所發的光輝，並充滿神性⼀切的豐盛。【.....】最後，我們知道⽗與⼦原為⼀，
因為祂們倆有同⼀個靈。保羅說屬⾁體的⼈不能得上帝的喜悅，然後繼續說： ‘如果上帝的
靈住在你們⼼裡，你們就不屬⾁體，乃屬聖靈了。⼈若沒有基督的靈，就不是屬基督的。’ 
（羅⾺書 8:9）在這裡我們發現聖靈既是上帝的靈，也是基督的靈。基督 ‘在⽗懷裡’；祂天
⽣就具有上帝的本質，並且在⾃⼰有⽣命，所以祂被恰當地稱為耶和華，⾃有永有的⼀位，
祂在耶利⽶書 23:5-6 中也是如此稱呼的。經⽂說公義的苗裔將在地上施⾏公平和公義，⽽
祂的名必稱為耶和華——主，我們的義。因此，任何尊敬基督的⼈所給予祂的尊敬不應該少
於祂給予天⽗的尊敬，因為這樣就是對天⽗的不敬；但讓所有⼈和天使⼀起崇拜聖⼦，不必
擔⼼他們所崇拜和服事的是受造物⽽不是造物主。”  {埃利特·瓦格納著，《基督與祂的公
義》第 19-24 ⾴，1890 年}

- “Before passing to some of the practical lessons that are to be learned from these truths, we must dwell for a 
few moments upon an opinion i.e. honestly held by many who would not for any consideration willingly 
dishonor Christ, but who, through that opinion, do actually deny His Divinity. It is the idea that Christ is a 
created being, who, through the good pleasure of God, was elevated to His present lofty position. No one who 
holds this view can possibly have any just conception of the exalted position which Christ really occupies. [..] 
The Scriptures declare that Christ is ‘the only begotten son of God.’ He is begotten, not created. As to when 
He was begotten, it is not for us to inquire, nor could our minds grasp it if we were told. The prophet Micah 
tells us all that we can know about it, in these words: ‘But thou, Bethlehem Ephratah, though thou be little 
among the thousands of Judah, yet out of thee shall He come forth unto Me i.e. to be ruler in Israel; whose 
goings forth have been from of old, from the days of eternity.’ Micah 5:2. There was a time when Christ 
proceeded forth and came from God, from THE BOSOM OF THE FATHER (John 8:42; 1:18), but that time 
was so far back in the days of eternity that to finite comprehension it is practically without beginning. But the 
point is that Christ  is a begotten Son, and not a created subject. He has by inheritance  a more excellent 
Name than the angels; He is  "a Son over His own house." Heb. 1:4; 3:6. And since He is the only-begotten 
Son of God, He is of the very substance and nature of God, and possesses by birth all the attributes of God; 
for the Father was pleased that His Son should be the express image of His Person, the brightness of His 
glory, and filled with all the fullness of the Godhead. [..] Finally, we know the Divine unity of the Father and the 
Son from the fact that both have the same Spirit. Paul, after saying that they that are in the flesh cannot please 
God, continues: ‘But ye are not in the flesh, but in the Spirit, if so be that the Spirit of God dwell in you. Now if 
any man have not the Spirit of Christ, he is none of His.’ Rom. 8:9. Here we find that the Holy Spirit is both 
the Spirit of God and the Spirit of Christ. Christ ‘is in the bosom of the Father;’ being by nature of the very 
substance of God, and having life in Himself, He is properly called Jehovah, the self-existent One, and is thus 
styled in Jer. 23:5-6, where it is said that the righteous Branch, who shall execute judgment and justice in the 
earth, shall be known by the name of Jehovah - THE LORD, OUR RIGHTEOUSNESS. Let no one, therefore, 
who honors Christ at all, give Him less honor than He gives the Father, for this would be to dishonor the Father 
by just so  much; but let all, with the angels in heaven, worship the Son, having no fear that they are 
worshiping and serving the creature instead of the Creator.” {E.J. Waggoner: Christ And His Righteousness, 
pp. 19-24. 1890}  
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斯蒂芬·赫斯格（S.N. Haskell) 

- “在我們這個世界被創造之前， ‘在天上就有了爭戰’。基督與天⽗共同⽴約；⽽那遮掩約櫃的
基路伯路錫甫因不被允許進⼊坐寶座的兩位的永恒議會⽽⼼⽣嫉妒。” {斯蒂芬·赫斯格著，
《拔摩島先知的故事》第 217 ⾴，1905 年}

- “Before the creation of our world, "there was war in heaven." Christ and the Father covenanted together; 
and Lucifer, the covering cherub, grew jealous because he was not admitted into the eternal councils of the 
Two who sat upon the throne.” {S. N. Haskell: The Story of the Seer of Patmos, p. 217. 1905} 
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赫伯特·萊⻄（H.C. Lacey) 

雖然他屬於三位⼀體⽀持者群體，但他下⾯的話卻是真誠的，完全是事實：

- “⾄於關於三位⼀體問題的任何特別爭議或騷動，我記不起任何嚴重的事情。當然，我⼀直
都知道烏利亞·史密斯（Uriah Smith）牧師信仰亞流派（他的著作《但以理書與啟示錄的思
考》揭示了這⼀點！），⽽且我們的教友無疑普遍遵循這⼀觀點。但我們⼀家⼈都是在聖公
會⻑⼤的，可以說我們⾃然是三位⼀體論信徒。我們潛意識地相信三位⼀體，⽽我不記得我
們曾不曾經與帶我們進⼊真理的弟兄們——以斯拉爾（M. C. Israel）牧師和年輕的⾙克弟兄
（W. L. H. Baker）討論過這個問題。有⼀件事我記得，我⺟親評論說我們的牧師在談到聖
靈時使⽤了奇怪的⾔語，他們把聖靈說成“它”，好像他們認為聖靈是⼀種影響，⽽不是⼀個
有位格的個體。這對她來說很奇怪，在某種程度上對我來說也是如此（當時我⼤約 17 
歲）。” {《赫伯特·萊⻄寫給弗魯姆博⼠的信函》1945 年 8 ⽉ 30 ⽇}

- “As to any special controversy, or agitation, over the matter of the Trinity, I cannot recall anything serious at all. 
Of course I have always known that Elder Uriah Smith was an Arian in belief, (‘Thoughts on Daniel and the 
Revelation’ reveal that!) and that our people undoubtedly generally followed that view. But we, as a family, 
had been brought up in the (Anglican) Church of England, and were naturally, may I say, Trinitarians. We just 
believed it, subconsciously, and I do not remember our ever discussing the question with the brethren who 
brought us into the Truth, Elder M. C. Israel and his younger brother, W. L. H. Baker. One thing I do recall is my 
mother’s remarking on the strange language used by our ministers in speaking of the Holy Ghost as ‘IT’ 
and ‘ITS’ as though they thought of the Holy Spirit as an influence, instead of as a Person. That seemed 
very strange to her, and in a measure to me also (I was about 17 then).” {H.C. Lacey letter to LeRoy Froom 
Aug. 30, 1945}  
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- “當時，普雷斯科特教授對將基督呈現為偉⼤的 ‘⾃有永有’者（I Am）⾮常感興趣，並強調祂
的永恒存在；他經常使⽤ ‘永恒之⼦’（Eternal Son）這⼀表達⽅式。他還將出埃及記 3:14 
中的 ‘⾃有永有’ 者（當然，這是指基督，神格中的第⼆位）與約翰福⾳ 8:58 中耶穌的應驗
聯系起來，這⼀點我們都同意；但隨後，他將其與約翰福⾳中的其他關於 ‘⾃有永有’（I Am
或我是...）的宣告聯系起來——合共七個，例如 ‘我是⽣命的糧’、 ‘我是世界的光’、 ‘我是⽺
的⾨’ 等等，這些都具有⾮常豐富的屬靈教義——但在我看來，這似乎有點牽強，尤其是因
為在後者【七節經⽂】這些情況下，‘我是.....’ 在希臘語和英語中都只是連系動詞。但他堅持
⾃⼰的解釋。瑪麗安·戴維斯姐妹似乎輕易相信⽽上當了。你瞧，當《歴代願望》⼀書出版
時，第 24 和 25 ⾴出現了與之相同的教導，我認為，在懷愛倫師⺟之前出版的任何著作中
都找不到這種教導。” {《赫伯特·萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）
博⼠的信》1945 年 8 ⽉ 30 ⽇} 

- “At that time, Professor PRESCOTT was tremendously interested in presenting Christ as THE GREAT “I 
Am” and in emphasising the eternity of His existence, using frequently the expression “The Eternal Son”. Also 
he connected the “I AM” of Exodus 3:14, which of course was Christ the Second Person of the Godhead, with 
the fulfillment of Jesus in John 8:58, which we all agree to; but then linked it up with other “I ams” in that 
Gospel - 7 of them, such as “I am the Bread of life” “I am the Light of the world’ “I am the door of the Sheep” 
etc. all very rich in their spiritual teaching - but which seemed a little far fetched to me especially as the “I am” 
in all those latter cases is merely in the copula in the Greek, as well as in English. But he insisted on his 
interpretation. Sr. Marian Davis seem to FALL FOR IT, and lo and behold, when “Desire of Ages” came out, 
there appeared that IDENTICAL teaching on pages 24 and 25, which, I think, can be looked for IN VAIN in 
any of Sr. White’s published works prior to that time.” {H. C. Lacey letter to Dr. LeRoy Froom Aug. 30, 
1945} 

- “在這⽅⾯，您當然知道瑪麗安·戴維斯姐妹受託預備《歴代願望》的出版，您也知道她從懷
愛倫姐妹已出版的書籍、未出版的⼿稿、私⼈信函、她講道的速記報告等所有可⽤來源收集
她的材料，但也許您不知道，她（戴維斯姐妹）⾮常擔⼼找不到第⼀章的材料。她在編排那
⼀章（其他章也⼀樣）時多次親⾃向我求助，⽽我也盡了我所能的去幫助她；我有充份的理

由相信，她也曾向普雷斯科特教授尋求類似的幫助，⽽且所得到的幫助⽐我所能提供的要豐

富得多。” {《赫伯特·萊⻄（H.C. Lacey）寫給勒羅伊·弗魯姆（LeRoy Froom）博⼠的信》
1945 年 8 ⽉ 30 ⽇}

- “In this connection, of course you know that Mrs Marian Davis was entrusted with the preparation of “Desire of 
Ages” and that she gathered her material from every available source - from Sr. White’s books already in print, 
from unpublished manuscripts, from private letters, stenographical reports of her talks etc. - but perhaps you 
may not know that she (Sr. Davis) was greatly worried about finding material for the first chapter. She appealed 
to me personally many times as she was arranging that chapter (and other chapters too for that matter) and I 
did what I could to help her; I have good reason to believe that she also appealed to Professor Prescott 
for similar aid, and got it too in far richer and more abundant measure than I could render.” (H.C. Lacey letter 
to L.E. Froom Aug. 30, 1945) 

1945 年，赫伯特·萊⻄在寫給弗魯姆博⼠的⼀封信中描述了他及他家⼈最早期對三位⼀體論的
信仰。在這封信中，問題不是萊⻄是否相信三位⼀體論，⽽是他的聲稱，即在基督復臨安息⽇
會中，聖靈被描述為“它”，⽽每個⼈都堅決拒絕將聖靈視為第三位神！我們的先賢們相信半亞
流派信仰，即耶穌是神性存在者，但不接受三位⼀體教義。

最強的離道叛教領袖:

阿⿓所·瓊斯（A.T. Jones) 

起初，他相信真理，並於 1888 年宣揚真理中與懷愛倫站在同⼀陣線。然後，他在舊約和新約
的背景下，給教會帶來了關於恩典和救贖更深⼊的理解。
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根據懷愛倫的說法，上帝親⾃引領了這⼀真理的更深啟示。但從 1899 年開始，瓊斯的信仰開
始動搖，他開始寫真理和錯謬的⾔論，直到 1906 年，之後他就完全落⼊仇敵的掌控之下。

- “祂是從聖靈所⽣。換句話說，耶穌基督再次出⽣了。祂從天上來，作為上帝的頭⽣⻑⼦，
來到地上，⼜再出⽣⼀次。但基督所做的⼀切都與我們相反：祂本是無罪的，卻成為罪，以
便我們可以在祂裡⾯成為上帝的義。祂本是永⽣的，是⽣命的王⼦和創始者，却为我们⽽
死，以便我們可以得永⽣。祂的根源從亘古從太初就有，祂是上帝的頭⽣⻑⼦，但祂再次誕
⽣，以便我們可以重⽣。” {阿⿓所·瓊斯著，《基督化完全》第 53-54 段，證道，《評論與
通訊》⽂章，1899 年 7 ⽉ 7 ⽇⾄8 ⽉ 1 ⽇；《信⼼的教訓》第 154 ⾴}

- “He was born of the Holy Ghost. In other words, Jesus Christ was born again. He came from heaven, God’s 
first-born, to the earth, and was born again. But all in Christ’s work goes by opposites for us: He, the sinless 
one, was made to be sin in order that we might be made the righteousness of God in Him. He, the living One, 
the Prince and Author of life, died that we might live. He whose goings forth have been from the days of 
eternity, the first-born of God, was born again in order that we might be born again.” {A.T. Jones: Christian 
Perfection, paragraphs 53, 54 A Sermon, RH, July 7 – August 1, 1899. This is also found in Lessons on Faith, 
page 154} 
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- “那麼，除了這⼀決定賦予國家憲法的意義之外，羅⾺教廷和舊秩序的所有⽅⾯還要求過什
麼呢？除了 ‘基督教’ 應成為國教、教會的紀律應由政府權⼒來維持、宗教考驗誓⾔應適⽤於
所有⼈、公眾應納稅以⽀持宗教和宗教禮拜、所有⼈應被要求信仰三位⼀體教義和 ‘舊約和
新約聖經’ 的啟示、 ‘褻瀆’ 的罪名應被加於每⼀個在⾔語或⾏為上 ‘蔑視幾乎整個社區所信奉
的宗教’ 的⼈身上，以及法律應要求每個⼈遵守星期⽇之外，羅⾺教廷本身還要求過什麼
呢？事實上，我們能想像的最絕對的宗教專制主義除了這些還能要求或渴望什麼呢？” {阿⿓
所·瓊斯著，《教會帝國》1901 年，第 837-838 ⾴}

- “Now what more was ever required by the papacy, and all phases of the old order of things, than is thus 
brought within the meaning of the national Constitution by this decision? What more was ever required by the 
papacy itself than that “the Christian religion” should be the national religion; that the discipline of the Church 
should be maintained by the civil power; that the religious test oath should be applied to all; that the public 
should be taxed for the support of religion and religious worship; that there should be required a BELIEF IN 
THE DOCTRINE OF THE TRINITY, and the inspiration of the “Holy Scriptures of the Old and New Testament;” 
that the guilt of “BLASPHEMY” should be visited upon everyone who should speak or act “in contempt of the 
religion professed by almost the whole community;” and that everybody should be required by law to observe 
Sunday? Indeed, what more than this could be required or even desired by the most absolute religious 
despotism that could be imagined?” {A.T. Jones: 1901 Ecclesiastical Empire, pages 837, 838} 

三位⼀體背道：

- “上帝是⼀位。耶穌基督是⼀位。聖靈也是⼀位。⽽這三位是⼀體的，祂們彼此之間沒有分
歧，也沒有分裂。” {阿⿓所·瓊斯著，《評論與通訊》社論，1899 年 1 ⽉ 10 ⽇，第 24 段}

- “God is one. Jesus Christ is one. The Holy Spirit is one. And these Three are one: there is no dissent nor 
division among them.” {A.T. Jones, editorial, Advent Review and Sabbath Herald, January 10, 1899, 24}  

從下⾯的引⾔中我們可以看出，在阿⿓所·瓊斯背離真理後，懷愛倫堅決警告復臨信徒要提防
他的背道教義：

1906 年懷愛倫寫道 ：阿⿓所·瓊斯選擇了撒但的欺騙：

- “我為阿⿓所·瓊斯感到遺憾，他已⼀次⼜⼀次受到警告。儘管有這些警告，他還是讓仇敵⽤
⾃⼤的想法填滿他的頭腦。不要聽從他的話，因為他拒絕了最明顯的亮光，⽽選擇了⿊暗。
聖者給了我們清晰⽽明確的信息，但⼀些可憐的⽣靈卻被撒但⽖⽛的謊⾔和欺騙性影響蒙蔽
了雙眼，⽽背離了真道和正義，去追隨這些源⾃撒但的謬論。” {《懷愛倫⽂稿》1906 年第 
39 號，第 5 段}

- “I am sorry for A. T. Jones, who has been warned over and over again. Notwithstanding these warnings, he 
has allowed the enemy to fill his mind with thoughts of self-importance. Heed not his words, for he has 
rejected the plainest light and has chosen darkness instead. The Holy One hath given us messages clear 
and distinct, but some poor souls have been blinded by the falsehoods and the deceptive influences of satanic 
agencies and have turned from truth and righteousness to follow these fallacies of satanic origin.” {EGW Ms 
39, 1906.5}  

懷愛倫稱誰為“聖者”？耶穌本⼈，祂在《聖經》中也以這個名字著稱：

- “你們棄絕了那聖潔公義者，反求著釋放⼀個兇⼿給你們。” {使徒⾏傳 3:14} 

- “因經上記著說：你們要聖潔，因為我是聖潔的。” {彼得前書 1:16} 

⼀年之後，阿⿓所·瓊斯在《醫療佈道⼠》中寫道，我們“最終”必須理解並“接受”聖靈不是⼀
個它（it），⽽是⼀個有位格的個體（person）：

1907 年阿⿓所·瓊斯寫道：要求改變本會的信仰：
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下⾯由阿⿓所·瓊斯於 1907 年發表的聲明揭露了⼀個歴史性謊⾔，即當時的教會，包括懷愛倫
和先賢們，都接受了三位⼀體教義。如果當時⼈們真的使⽤了“有位格的個體”（person）或“位
格”（personality）來描述聖靈的話，那麼為什麼阿⿓所·瓊斯寫道，除了少數⼈（實際上是當
時將背道之⾵帶到我們教會的⼈）之外，所有其他復臨信徒都⽤“它”這個詞來描述聖靈呢？如
果當時基督復臨安息⽇會信徒真的有如今天反⽅聲稱那樣接受了三位⼀體論，那就很奇怪了，
聲稱者的書⾯“證據”實際上只是來⾃於當時的背道領袖的筆下：

- “聖靈是⼀個有位格的個體。甚⾄很少有基督徒認識到，甚⾄不相信這個偉⼤的真理。因為
每個⼈都知道，除了極少數例外，基督徒幾乎總是將聖靈稱為‘它’。但‘它’這個詞從不適⽤於
⼀位個⼈或個體。在我們語⾔的精髓中，‘它’這個詞只能指代和適⽤於事物，從不適⽤於個
⼈或個體；它指代無⽣命的物質，如⽯頭；或動物如⾺，或植物如樹；或概念或經驗，如空
間、⾼度、寬度、平安、喜樂、悲傷、印象、影響等。但聖靈都不是其中的任何⼀個：聖靈
不是⼀種影響；也不是⼀個印象、平安、喜樂，也不是任何東⻄。聖靈給予平安、給予喜
樂、平息悲傷、給⼈留下印象、發揮影響⼒；但聖靈不是這些東⻄本身，也不是任何其他東
⻄。不，永遠不是！聖靈是⼀個有位格的個體，永遠是⼀個有位格的神聖個體。祂必須始終
被認可和被談論為⼀個有位格的個體，否則祂根本就沒有真正被認可或被談論過。” {阿⿓所
·瓊斯著，《醫療佈道⼠》⽂章，第 98 ⾴，第 5-7 段}

- “And the Holy Spirit is a person. This great truth is NOT RECOGNISED, indeed it is not believed, by more 
than a very few even of Christians. For everybody knows that almost INVARIABLY, with very, very few 
exceptions, the Holy Spirit is referred to and spoken of by Christians as “it.” But the word “it” never 
applies to a person. The word “it,” in the very genius of (English) our language, refers and applies only to 
things, never to persons; to things of inanimate substance, as a stone, a horse, a tree; or to things of concept, 
or experience, as space, height, breadth, peace, joy, grief, an impression, an influence. But the Holy Spirit is 
none of these: the Holy Spirit is not an influence; nor an impression, nor peace, nor joy, nor any thing. The Holy 
Spirit gives peace, and gives joy, assuages in grief, makes an impression, exerts an influence; but the Holy 
Spirit is none of these things, nor any other thing. No, eternally no! The Holy Spirit is a Person, eternally a 
Divine Person. And he MUST be always RECOGNISED and spoken of as a Person, or he is not truly 
Recognised or spoken of at all.” {A.T. Jones “The Medical Missionary” p. 98.5 - 98.7}  {https://
m.egwwritings.org/en/book/1162.98}  

1908 年懷愛倫寫道：阿⿓所·瓊斯是凱洛格醫⽣徹底恥辱的僕⼈，他與凱洛格醫⽣⼀起發表了
同樣的錯誤教導：

- “在瓊斯是否能⾛出籠罩在他身上的⿊暗這種希望上，我們看不到任何令⼈⿎舞的跡象。他
覺得他明⽩⾃⼰；但他就像瞎了眼的⼈⼀樣，摸索著不知道下⼀步該怎麼做。我覺得我必須
坦率地告訴他。我告訴他，儘管他受過警告關於凱洛格醫⽣對他的影響，但他還是⾛上了受
過警告讓他不要⾛的那條路；他沒有屬靈的洞察⼒來理解醫⽣的宗教⽴場。我告訴他，他已
經成為了凱洛格醫⽣向⼈們發聲的代⾔⼈。” {《懷愛倫信函》1908 年 234 號，第 5 段}

- “We did not see anything to encourage us in the hope that Elder Jones is coming out from the darkness that 
is upon him. He feels that he understands Himself; but he is as the blind and is feeling right about what step to 
take next. I felt that I must speak plainly to him. I told him that notwithstanding the warnings that had been 
given regarding Dr. Kellogg’s influence over him, he had gone into the very path he had been cautioned 
not to take; he had no spiritual discernment to understand the doctor’s religious standing. I told him that he 
had become Dr. Kellogg’s voice to the people.“  {Ellen White: Lt 234, 1908}  

約翰·凱洛格醫⽣（Dr. John Harvey Kellogg) 

懷愛倫描述了凱洛格醫⽣對聖經和預⾔之靈的濫⽤之原則，成功引誘近⼀半教會成員相信他，
⽽今天我們在三位⼀體論的問題上也看到了同樣的濫⽤原則在重演 。凱洛格醫⽣在撰寫《活
殿》⼀書時對聖經做了什麼？這與今天⼈們捍衛反聖經謬論的⽅法相似嗎？                                                                                                                                                    
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- “這本書從頭到尾全是經⽂。提出這些經⽂的⽅式使錯謬看上去好像真理⼀樣。” {懷愛倫
著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 52 ⾴，第 1 段}

- “All through the book are passages of scripture. These scriptures are brought in, in such a way, that 
error is made to appear as truth.” {Ellen White: SpTB02 52.1}  

- “在《活殿》⼀書中表述了致命異端的開端【阿拉法】。其末端【俄梅戛】必隨之⽽來，且
會被那些不願聽從上帝所賜警告的⼈所接受。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，
第 50 ⾴，第 2 段，1904 年 8 ⽉ 7 ⽇信函： ‘謹防’} 

- “In the book ´Living Temple´ there is presented the alpha of deadly heresies. The omega will follow, and will 
be received by those who are not willing to heed the warning God has given.” {Ellen White, Special 
Testimonies Series B No. 2, page 50, letter, August 7th, 1904 ‘Beware’}  

- “《活殿》這本書含有這些理論的開端【阿拉法】。我知道不久之後，其末端【俄梅戛】就
會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰兢。【.....】書中所提出的⽤來證實其學說的經⽂是被
誤⽤了。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 53 ⾴，第 2 段}

- “´Living Temple´ contains the alpha (the beginning) of THESE theories. I knew that the omega would follow in 
a little while; and I trembled for our people. [..] The scripture used to substantiate the doctrine there set forth, 
is scripture misapplied.” {Ellen White: SpTB02 53.2}  
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- “這種危險的開端【阿拉法】已經出現在我們⾯前，其終局末端【俄梅戛】將會表現出最為
驚⼈的性質。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 24 章，第 197 ⾴，第 4 段}

- “We have now before us the alpha (the beginning) of this danger. The omega will be of a most startling 
nature.” {Ellen White: 1SM 197.4}  

這裡我們可以看出，阿拉法背道的開端是這些理論的源頭，⽽俄梅戛背道的末端只是其延續和
完成。阿拉法和俄梅戛對三位⼀體的觀點僅在⽅向上有所不同，但在與這些理論的聯系上並無
不同。“理論”是⽤複數形式寫的，因此我們可以看到，儘管兩種背道不同，但攻擊的卻是同⼀
領域。在阿拉法背道的開端中，聖靈已經退化到⼀種無意識之能量的⽔平。

在俄梅戛背道末端中，聖靈則變成了⼀位存在者，即上帝，⽽最終根據異教原則以各種巧妙的
⽅式發展成⼀個盲⽬的神，以⽗、⼦和聖靈等不同⻆⾊來彰顯⾃⼰。根據動作-反應（推拉）
的原理，藉著阿拉法背道，凱洛格醫⽣為俄梅戛背道做好了凖備並開辟了道路。雖然⼤部分的
背道都涉及明顯重要的錯誤教義課題，但俄梅戛背道的主題則是聖靈“上帝”和三位⼀體的錯誤
教義！ 

- “他 【凱洛格】 隨後表示，他以前對三位⼀體的看法阻礙了他做出清晰⽽絕對正確的陳述；
但在很短的時間內，他開始相信了三位⼀體論，⽽現在就可以清楚地看到所有難題所在，並
相信他可以令⼈滿意地澄清這個問題。他告訴我，他現在相信⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上
帝；他的觀點是，充滿所有空間和每⼀個⽣物的是聖靈上帝，⽽不是⽗上帝。他說，如果他
在寫這本書之前就相信了這⼀點，他就可以正確地表達⾃⼰的觀點，⽽不會給⼈留下這本書
現在給⼈的錯誤印象。我向他提出了我在這教義中所發現的反對理由，並試圖向他表明，這
種教義完全違背了福⾳，我看不出這本書如何能透過改變⼀些表達⽅式來得到修正。我們⽤
了好⻑⼀段時間友好地討論了這個課題；但我確信，當我們道別時，醫⽣並不理解他⾃⼰，
也不理解他教義的性質。我無法想象他怎麼可能在幾天之內就把這些書修正好。” {亞瑟·丹
尼爾斯於 1903 年 10 ⽉ 29 ⽇致懷威廉的信函，第 1-2 ⾴}

- “He [J.H. Kellogg] then stated that his former views regarding the trinity had stood in his way of making a clear 
and absolutely correct statement; but that within a short time he had come to believe in the trinity and could 
now see pretty clearly where all the difficulty was, and believed that he could clear the matter up satisfactorily. 
He told me that he now believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost; and HIS view was 
that it was God the Holy Ghost, and not God the Father, that filled all space, and every living thing. He 
said that if he had believed this before writing the book, he could have expressed his views without giving the 
wrong impression the book now gives. I placed before him the objections I found in the teaching, and tried 
to show him that the teaching was so utterly contrary to the gospel that I did not see how it could be 
revised by changing a few expressions. We argued the matter at some length in a friendly way; but I felt sure 
that when we parted, the doctor did not understand Himself, nor the character of his teaching. And I could not 
see how it would be possible for him to flop over, and in the course of a few days fix the books up so that it 
would be all right.” {Letter A.G. Daniells to Willie White, October 29, 1903, p. 1+2}  

- “我被迫發⾔否定我的著作可以⽀持《活殿》教訓的主張。這本書中或許有些說法和觀點與
我的著作相符。我著作中的許多陳述或許被斷章取義，按照《活殿》作者的想法被曲解，以
致看似與這本書的教導⼀致。這會使《活殿》中的觀點與我的著作相符這種主張得到表⾯上
的⽀持。但願上帝禁⽌這種觀點流⾏。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 25 章，第 203 
⾴，第 3 段，1904 年}

- “I am compelled to speak in denial of the claim that the teachings of Living Temple can be sustained by 
statements from my writings. There may be in this book expressions and sentiments that are in harmony with 
my writings. And there may be in my writings many statements which, taken from their connection, and 
interpreted according to the mind of the writer of Living Temple, would seem to be in harmony with the 
teachings of this book. This may give apparent support to the assertion that the sentiments in Living Temple 
are in harmony with my writings. But God forbid that this sentiment should prevail.” {Ellen White: 1SM, p. 203, 
1904}  
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- “有⼈會說《活殿》這本書已經修訂過了。但主已指示我看到作者並沒有改變，⽽且在他繼
續持有⽬前的觀點時，他與福⾳傳道⼈之間是不能有任何聯合的。我受命要揚聲警告我們的
⼦⺠說： ‘不要⾃欺，上帝是輕慢不得的’（加6:7）。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 
24 章，第 199 ⾴，第 3 段，1904 年}

- “It will be said that ‘Living Temple’ has been revised. But the Lord has shown me that the writer has not 
changed, and that there can be no unity between him and the ministers of the gospel while he continues to 
cherish his present sentiments. I am bidden to lift my voice in warning to our people, saying, “Be not 
deceived; God is not mocked” Galatians 6:7 {Ellen White: 1SM, p. 199, 1904}  

- “在我⾯前經過的異像中，我看到醫療佈道⼯作者們在完成⼀項⼯作。我們的傳道弟兄們正
觀望著，注意著所要做成的事，但他們似乎並不明⽩。我們信仰的根基，就是藉著那麼多祈
禱、那麼懇切地查考聖經所建⽴的根基，正在⼀根柱⼦接⼀根柱⼦地被拆毀。我們的信仰要
無地可站了——聖所沒了，贖罪也沒了。我意識到必須有所作為。這場戰⾾幾乎要了我的
命。” {懷愛倫著，《證道與演講》卷⼀，第 37 章，第344 ⾴，第1 段，1904 年}

- “In a representation which passed before me, I saw a certain work being done by medical missionary workers. 
Our ministering brethren were looking on, watching what was being done, but they did not seem to understand. 
The foundation of our faith, which was established by so much prayer, such earnest searching of the 
Scriptures, was being taken down, pillar by pillar. Our faith was to have nothing to rest upon—the 
sanctuary was gone, the atonement was gone. I realised that something must be done. The battle nearly killed 
me.” {Ellen White: 1SAT, p. 344, 1904}  

- “那些企圖移⾛古舊界標的⼈沒有堅守崗位。他們忘了所聆聽所領受的。那些設法引進新的
理論，移除我們有關聖所及上帝和基督位格真理柱⽯的⼈，正在盲⽬⾏事。他們企圖制造混
亂，使上帝的⼦⺠無錨⽽漂流。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第760 號，第 9 ⾴，第 5 段，
1905 年}

- “Those who seek to remove the old landmarks are not holding fast; they are not remembering how they have 
received and heard. Those who try to bring in theories that would remove the pillars of our faith concerning the 
sanctuary or concerning the personality of God or of Christ, are working as blind men. They are seeking to 
bring in uncertainties and to set the people of God adrift without an anchor.” {Ellen White: MR No.760, p. 9, 
1905}  

凱洛格醫⽣是否相信三位⼀體論？他對丹尼爾斯牧師（當時丹尼爾斯還沒有叛教）所說的話是
否與我們今天教會的官⽅教義相似？為什麼這⼀點沒有在其他地⽅提到？因為那將摧毀當今許
多神學家的錯誤論點！懷愛倫是否知道凱洛格醫⽣想修改他的書並納⼊三位神的教義？上⾯的
引⾔已給了我們⼀個明確的答案！如果她也相信同樣的教義，如許多⼈所聲稱的那樣，那為什
麼她會如此嚴厲地斥責凱洛格醫⽣重印這本書呢？凱洛格醫⽣所持有的“⽬前的觀點”是什麼觀
點呢？根據他⾃⼰的告⽩，⼀年前他開始相信三位⼀體論。他還聲稱他的教義與懷愛倫的教義
相同。他甚⾄斷章取義地引⽤了懷愛倫的⾔論作為他錯誤教義的“證據”。 

Ellen White: 懷愛倫在威廉·普雷斯科特教授（Prescott）和亞瑟·丹尼爾斯（Daniells）之上: 

- “⼀道⼜⼀道信息從主臨到我，論到圍繞你【丹尼爾斯】和普雷斯科特牧師的種種危險。我
看⾒撒但很⾼興⽬睹普雷斯科特牧師和丹尼爾斯牧師著⼿對我們多年來在福⾳園地發揮良好
作⽤的書籍進⾏⼤修訂。但你們倆都不是蒙上帝宣召做這項⼯作的⼈。……我蒙指示，主並
沒有提議對已出版的書籍進⾏⼤量修改。” {《懷愛倫信函》1910 年第 70 號，第 2+15 ⾴}

- “Message after message has come to me from the Lord concerning the dangers surrounding you (A.G. 
Daniels) and Elder PRESCOTT. I have seen that Satan would have been greatly pleased to see Elders 
Prescott and Daniells undertake the work of a general overhauling of our books that have done a good work in 
the field for years. But neither of you is called of God to that work.…I have been instructed that the Lord 
is not the author of the proposal to make many changes in books already published.” {Ellen White, Lt 70, 
1910, p. 2+15} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
310



 
A.G. Daniels:                                                            Prof. William Warren Prescott: 
 

- “他（凱洛格醫⽣）告訴我，他現在相信⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上帝；他的觀點是，充滿
所有空間和每⼀個⽣物的是聖靈上帝，⽽不是⽗上帝。” { {亞瑟·丹尼爾斯於 1903 年 10 ⽉ 29
⽇致懷威廉的信函}

- “He (Dr. Kellogg) told me that he NOW believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost; 
and his view was that it was God the Holy Ghost, and not God the Father, that filled all space, and every living 
thing.” {Letter by A. G. Daniells to W. C. White on October 29, 1903}  
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當時，丹尼爾斯仍然站在真理⼀邊，但後來他卻墜⼊這場背道之中：

- “別讓保守派認為有事將要發⽣，也別讓激進派因擔⼼事情不會發⽣⽽驚慌失措。讓我們保
持這種良好的精神。拿出你所擁有的。讓我們獲取我們所擁有的⼀切亮光，相信我們所能相
信的，然後放開其他的事。” {亞瑟·丹尼爾斯 1919 年} 

- “Don’t let the conservatives think that something is going to happen, and the progressives get alarmed for 
the fear that it won’t happen. Let’s keep up this good spirit. Bring out what you have. Let us get all the light we 
have, believe what we can, and let the rest go.” {A.G. Daniells 1919} 

法蘭⻄斯·威爾科克斯（F. M. Wilcox) 

作為離道叛教的領袖之⼀，他寫下了如下的話： 
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- “基督復臨安息⽇會信徒相信神聖的三位⼀體。這三位⼀體包括永⽣之⽗，⼀位有位格的靈
性存在者，全能、全知、擁有無限的⼒量、智慧和慈愛；主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，萬
物都是藉著祂造的，⽽得贖之⺠的救恩也將藉著祂完成；聖靈，神格的第三位，救贖⼯作中
唯⼀使⼈重⽣的能⼒。” {法蘭⻄斯·威爾科克斯著，《評論與通訊》⽂章，“今⽇的信息”，
1913 年 10 ⽉ 9 ⽇} 

- “Seventh Day Adventists believe in the Divine Trinity. This Trinity consists of the eternal Father, a personal, 
spiritual being, omnipotent, omniscient, infinite in power, wisdom, and love; of the Lord Jesus Christ, the Son 
of the eternal Father, through Whom all things were created, and through Whom the salvation of the redeemed 
hosts will be accomplished; the Holy Spirit, the third person of the Godhead, the one regenerating agency in 
the work of redemption.” {F. M. Wilcox: “The Message for Today“, RH, October 9, 1913} 

基督復臨安息⽇會⽴即否認了他的說法，並公佈了⼀份教義列表，與 1872 年的基本信仰原則
完全相同，當時根本沒有⼀絲三位⼀體教義的痕跡：

《1914 年復臨信徒年鑒》:

- 1: “有⼀位上帝，⼀個有位格的靈性存在者，萬物的創造主，全能、全知、永恒；有無限的
智慧、聖潔、公義、良善、真理、憐憫；永不變更，並藉著祂的代表——聖靈，⽽無處不
在。” {《1914 年復臨信徒年鑒》第 293 ⾴}

- 1:“That there is ONE God, a personal, spiritual being, the Creator of all things, omnipotent, omniscient, and 
eternal; infinite in wisdom, holiness, justice, goodness, truth, and mercy; unchangeable, and everyhere 
present by His representative, the Holy Spirit.” {Adventist Yearbook 1914, p. 293}  

- 2: “有⼀位主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，⽗藉著祂創造了萬物，萬物也藉著祂⽽存活；為
了救贖我們墮落的⼈類，祂取了亞伯拉罕後裔的本性；祂寄居在⼈間，滿有恩典和真理，為
我們樹⽴了榜樣，為我們的犧牲⽽死，為我們的稱義⽽復活，祂升上⾼天，成為我們在天上
聖所中唯⼀的中保，在那裡，透過祂所流寶⾎的功勞，祂確保所有堅持來到祂⾯前悔罪的⼈
的罪孽都得到赦免和寬恕；作為祭司⼯作的最後⼀部份，在祂登上王位之前，祂要為所有這
些⼈的罪獻上偉⼤的挽回祭，然後他們的罪將被塗抹（使徒⾏傳3:19）並從聖所帶到外⾯
去，正如利未⼈祭司制度的職份所顯示的那樣，它預示並預表了我們的主在天上的事⼯。” 
{《1914 年復臨信徒年鑒》，第 293 ⾴}  

- 2:“That there is ONE Lord Jesus Christ, the Son of the Eternal Father, the one by Whom he created all 
things, and by Whom they do consist; that he took on him the nature of the seed of Abraham for the 
redemption of our fallen race; that he dwelt among men, full of grace and truth, lived our example, died our 
sacrifice, was raised for our justification, ascended on high to be our only mediator in the sanctuary in heaven, 
where through the merits of his shed blood, he secures the pardon and forgiveness of the sins of all those who 
persistently come to him; and, as the closing portion of his work as priest, before he takes his throne as king, 
he will make the great atonement for the sins of all such, and their sins will then be blotted out (Acts 3: 19) and 
borne away from the sanctuary, as shown in the service of the Levitical priesthood, which foreshadowed and 
prefigured the ministry of our Lord in heaven.” {Adventist Yearbook 1914, p. 293} docs.adventistarchives.org/
docs/YB/YB1914__B.pdf 

勒羅伊·弗魯姆博⼠（Dr. LeRoy Froom）:  

- “允許我在這裡坦⽩地承認我的個⼈情況。回到1926年⾄1928年間，我們的領導⼈要求我進
⾏⼀系列關於 ‘聖靈’ 的研究... 涵蓋1928年的北美聯合會佈道學院，我發現，除了在預⾔之
靈中發現的無價線索之外，在我們的⽂獻中，幾乎沒有任何內容對這個巨⼤的研究領域做出
合理的、符合聖經的論述。在我們的⽂獻中，以前也沒有關於這個問題的探路書籍。” {勒羅
伊·弗魯姆著，《命運的運動》，第 322-324 ⾴，1971 年版}

- “May I here make a frank personal confession. When back between 1926 and 1928 I was asked by our leaders 
to give a series of studies on “The Holy Spirit”.....covering the North American Union Ministerial Institute of 
1928, I found that aside from priceless leads found in the Spirit of Prophecy, there was practically nothing in 
our literature setting forth a sound, Biblical exposition in this tremendous field of study. There were no 
previous pathfinding books on the question in our literature.” {Dr. LeRoy Edwin Froom: Movement of 
Destiny, page 322-324, 1971}  
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哪些關於上帝的“錯誤教導”被刪除了？當然不是今天的三位⼀體教義，⽽是被淹沒的古舊的相
反的真理。勒羅伊·弗魯姆博⼠本⼈在他的《命運的運動》⼀書中寫道，在 1926-1928 年間，
他不得不在其他教會的⽂獻中尋找三位⼀體教義的“論據”，因為我們本會的⽂獻中沒有關於三
位⼀體的任何內容：

- “貫徹我們統⼀基本信仰的下⼀個合乎邏輯且不可避免的步驟，涉及對某些標凖⽂獻進⾏修
正，以刪除那些教導並延續對三位⼀體神格的錯誤觀點的⾔論。” {勒羅伊·弗魯姆著，《命
運的運動》，第 422 ⾴，1971 年版} 

- “The next logical and inevitable step in the implementing of our unified fundamental beliefs, involved revision of 
CERTAIN standard works, so as to eliminate statements that taught, and thus perpetuated erroneous views 
on the Godhead.” {Dr. L. Froom: Movement Of Destiny p. 422, 1971}  

下⾯為所有堅持認為預⾔之靈沒有偽造的讀者提供了真理的證據。乍看之下，三位⼀體的引⽂
或經⽂，連同其餘的經⽂和引⽂，也許看似正確無誤。但在分離⼀段經⽂或引⽂的情況下，你
可以“證明”幾乎任何異端邪說。雖然本書提出了偽造的證據，但我們可以在下⾯的引⽂中看
到，即使這些引⾔是真確的，三位⼀體教義仍然是不可能的！
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- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18 
段}

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ” {Ellen White: Letter 66 April 10, 1894 par. 18}  

- “聖靈是祂⾃⼰（耶穌），脫去了⼈性的位格，並且不必依賴⼈性位格⽽獨⽴。祂要代表祂
⾃⼰，藉著祂的聖靈作為無所不在者，以臨格在每⼀個地⽅。” {《懷愛倫信函》1895 年 
119 號，第 18 段}  

- “The Holy Spirit is Himself (Jesus), divested of the personality of humanity and independent thereof. He would 
represent Himself as present in all places by His Holy Spirit, as the Omnipresent.” {Ellen White: Letter 119, 
1895.18}  

如果這些話如三位⼀體論信徒所聲稱的那樣不是指耶穌本⼈，那麼聖靈有沒有可能藉著他⾃⼰
的聖靈⽽同在呢？那樣就會有兩個聖靈了。

- “相信真理的⼈應當記住，他們是上帝的⼩孩，是受祂指教的。他們應當為上帝所顯示的恩
慈⽽感謝祂，並彼此相愛。他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們
聯合在⼀起。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “Those who believe the truth should remember that they are God's little children, that they are under His 
training. Let them be thankful to God for His manifold mercies and be kind to one another. They have one 
God and one Saviour; and ONE Spirit—the Spirit of Christ—is to bring unity into their ranks.” {Ellen White: 
9T, p. 189.3 1905}  

弗魯姆博⼠所著的《佈道論》第 61 章中的假教義 “Evangelism” Dr. LeRoy Froom  

然⽽，如果我們對《佈道論》⼀書中這段引⾔進⾏更深⼊的分析，我們會發現不僅其中包含了
“三位⼀體”這個詞，雖然這⼀詞並不存在於懷愛倫的任何引⾔中，⽽且“神性/神格”（Godhead）
在英語中也有不同的詮釋，即在⼀些地⽅被詮釋為“三⼀真神”，但在另⼀些地⽅卻被詮釋為“⽗
上帝”。“三位⼀體”⼀詞作為⼀個副標題出現在懷⽒著作“whiteestate.org”的網站上，這個詞從
來都不是懷愛倫寫的！弗魯姆博⼠是否也在他的著作中攻擊了真理呢？

1957 年，弗魯姆在他的《教義上的問答》（Questions on Doctrine）⼀書中寫道，藉著耶穌
在⼗字架上的犧牲，⼈與神之間的和好得以完成了。這是加爾⽂主義與基督復臨安息⽇會神學
之間的衝突。哪⼀個最終被碾成塵⼟呢？當然是基督復臨安息⽇會神學了！如果整個⼈神和好
的過程在⼗字架上已經完成的話，那麼耶穌在希伯來書中所描述的在天上聖所中作中保的代求
⼯作就變得毫無意義了。如果⼀切都在⼗字架上結束了，那麼我們就會提前得救，這樣我們得
到的信息就會是我們不需要與罪惡作爭戰了！⽽這正是加爾⽂主義者所教導的。不僅如此，他
們還教導說，寬容時期的結束只是象徵性的，因為完全放棄罪惡是“不可能”的。懷愛倫是否宣
佈了這種對希伯來書中的真理的攻擊呢？

- “我們找不到合適的詞語來解釋⼀些⼈所持有的思想的最新發展。這些思想含有泛神論的線
索，其與真理如此混雜，以⾄於使真理變得沒有任何效果了。這些似是⽽⾮的理論構成了對
上帝的位格、基督的贖罪和祂在聖所中的⼯作的否認。它還剝奪了使我們成為⼀班與眾不同
的⼦⺠的重要原則。” {《懷愛倫⽂稿》1914 年 8 號，第 32 段}

- “We cannot find words fitly to explain the latest development of ideas held by some. They contain threads of 
pantheism. These ideas are so mixed with the truth, that the truth is made of no effect. These specious 
theories constitute a denial of the personality of God, the atonement of Christ and His work in the 
sanctuary. They take away the vital principles which have made us a separate people.” {Ellen White: MS 8, 
1914, Par 32}  
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耶穌降⽣在世上時披戴著亞當墮落之前的本性，這種教導也是來⾃弗魯姆博⼠：

弗魯姆博⼠：

- “基督道成了⾁身之後的⾁體和本性與我們的不同。祂在我們的基因遺傳上得到了‘豁免’，⽽
只取了亞當墮落之前的無罪本性。” {勒羅伊·弗魯姆著，《教義上的問答》第 383 ⾴，以及
標題，第 650 ⾴}

- “Christ’s flesh and nature in the incarnation were different from ours. He was “exempt” from our genetic 
inheritance, and took only the sinless nature of Adam as it was before the fall.” {Dr. LeRoy Froom; 
Questions of Doctrine, p. 383, and heading, p. 650}  

懷愛倫:

- “祂將墮落的、受苦的⼈性本質披在⾃⼰身上、即是退化與被罪惡所玷汙的。” {懷愛倫著，
《⻘年導報》1900 年 12 ⽉ 20 ⽇}

- “He took upon Himself fallen, suffering human nature, degraded and defiled by sin.” {Ellen White: YI, 20. 
December 1900}  

尼克·伊奧納施庫 （Nick Ionashku）視頻 - 弗魯姆主義（Froomism):
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72:    我們先賢時代的歴史 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

 

懷愛倫是否曾以任何⽅式反駁過先賢們的話？先賢們堅決地發出過關於三位⼀體論之危險的警
告，⽽懷愛倫直到她去世時都從未寫過⼀個字來反駁他們，也從未強調過接受三位⼀體論的重
要性。她的丈夫更堅決地反對三位⼀體論，但在她所寫關於她丈夫的事上，她只提出他唯⼀的
錯誤就是讓⾃⼰的身體不堪重負，因此過早去世。她還推崇瓦格納和瓊斯（在他們離道叛教前
的第⼀階段），⼤讚他們為真理⽕炬的傳遞者，並與他們⼀起造訪了許多教會。正是在那個時
候，他們在本會的雜誌和書籍中明確地拒絕了三位⼀體論，認為這是另⼀⽅的教義。

反⽅給出的借⼝是，瓦格納和瓊斯當時“沒能完全了解真理”，因此三位⼀體論的倡導者說，他
們的⾔論沒有份量。作為論據，他們還提出了⼀些事實，指烏利亞·史密斯和阿⿓所·瓊斯在⼗
個王國的名單中列出了不同的部落，即匈奴（Huns）或阿勒曼尼（Alemanni）。但這並沒有
改變任何⽅⾯的神學觀點！即使在聖經中，也有⼗⼆個⽀派的不同名單。聖經豈不是上帝的話
語嗎？當然，這並不意味著這些先賢是先知。重點是，在聖經中，不同地⽅的⼗⼆個⽀派並不
總是相同的列表，因為從這個意義上講，不同的⽅⾯得到了強調，就像我們現代的先賢所做的
⼀樣。 
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但這並沒有改變⼗個部落的數⽬。懷愛倫本⼈從未就這些部落的名字發表過⾔論。反⽅隨後評
論說，瓦格納和瓊斯在 1888 年並沒有完全正確的教義，以及懷愛倫警告過他們，除了儀⽂律
法之外，⼗誡也落⼊當時所了解的真理之背景下。但這正是他們所學到的！在此之前，⼈們認
為加拉太書中的信息只是指儀⽂律法說的，指向耶穌的犧牲和慈憐，⽽不是指⼗誡⽽⾔。然
⽽，瓊斯和瓦格納帶來了更完整的真理，挪開了使徒保羅話語的⾯紗，即是說即使是⼗誡也能
導向上帝的慈愛，遵守⼗誡只是接受祂的憐憫和重⽣的結果。不幸的是，這項真理當時被⼤多
數⼈所拒絕。

這就是為什麼懷愛倫向整個教會發出了這⼀勸告，並陪同他們倆從⼀個教會到另⼀個教會訪
問，借此表示她的⽀持。反⽅聲稱她是針對他們倆發出這⼀勸告的，但這毫無邏輯可⾔，也破
壞了他們三⼈在對許多地⽅教會解釋這⼀重要真理上所付出的巨⼤努⼒。因此，我們再次看
到，反⽅的論點是多麼毫無意義，其中聲稱她之所以沒有否定那些先賢們的⾔論，是因為她不
想把爭議帶⼊教會。這是不實的⾔論！懷愛倫的⽴場說得⾮常清楚，完全沒有妥協真教義和正
確的觀點！為什麼她如此堅決地反對凱洛格醫⽣所傳播的聖靈假教義？因為根據她的報告，這
是上帝親⾃命令的。為什麼上帝沒有命令她去接受三位⼀體論？

這條信仰可被視為⼀個宗教最重要的基礎，並決定了我們向誰祈禱！這不是⼀個不重要的問
題，就如是匈奴⼈還是阿勒曼尼⼈應該屬於⼗個王國的問題⼀樣。儘管真理如此明顯，但反⽅
仍聲稱她並沒有否認⼀切。為了⽀持這⼀說法，反⽅還稱，⼀些先賢甚⾄吃不潔淨的⾁，如兔
⾁。如果這是真的，她有什麼反應嗎？當然有，因為她在很多地⽅寫道，上帝的⼦⺠在末期是
不會⻝⽤任何動物產品的。她只在她丈夫快要死的時候給他喝過⼀次⾁湯，因為在緊急情況
下，只有⾁才能迅速增強體⼒，儘管⾁在⽇常飲⻝中對身體各⽅⾯都有害。她後來⾃⼰吃⾁了
嗎，正如⼀些反⽅⼈聲稱的那樣？如果她不遵守她⾃⼰所寫下的規則的話，那她就會變成⼀個
偽君⼦了：

- “要是史密斯弟兄和姐妹聯合⼀致地照著上帝所賜給他們的亮光採取並維護了健康改良的⽴
場，他們原會有更好的健康狀態和更⼤的屬靈⼒量。【.....】死獸的⾁在胃裡發酵腐爛，被
輸送到全身各處，這並不是令⼈愉快的思想或經驗。” {懷愛倫著，《⼩冊⼦匯編》第 123 
冊，第 41 - 42 ⾴}

- “If Bro. (Uriah) and sister Smith had unitedly taken their position, and maintained it, upon health reform, as God 
had given them light, they would have had better health and greater spiritual strength. [..] The flesh of dead 
animals, fermenting and putrefying in the stomach, to be sent through every part of the system, is not pleasant 
to reflect upon, or to experience.” {Ellen White: PH123, p. 41-43}  

- “我們的每⼀位傳道⼈，不應在吃⾁⻝這件事上，給⼈⼀種不良的榜樣。他們和他們的家
⼈，都應當實踐衛⽣改⾰的亮光。我們的傳道⼈，不應使⾃⼰及⾃⼰的兒⼥的本性變成了獸
性。” {懷愛倫著，《斯波爾丁和⾺根選集》 “⾁類飲⻝與城市⽣活” 第 211 ⾴，第 3 段；來
⾃《懷愛倫⽂稿》1902 年 133 號}

- “Let not any of our ministers set an evil example in the eating of flesh-meat. Let them and their families 
live up to the light of health reform. Let not our ministers animalise their own nature and the nature of 
their children.” {Ellen White: SpM 211.3; Ms 133, 1902}  

毫無疑問，她甚⾄在⼩事上明顯向先賢們發出過警告。如果她曾向烏利亞·史密斯發出過警
告，讓他不要吃⾁或者許多其他的事情，那麼她沒有向他發出關於上帝的基本觀的警告，這就
很奇怪了！但即使在那之後，反⽅也評論說，她在其中⼀本證⾔書中（間接地）⽀持吃豬⾁，
因為她拒絕了快速健康改⾰，有些⼈就濫⽤這⼀論點，以證明她“不是”先知！
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這對⼀些⼈來說就證明了“後期對聖靈的真實本質的了解”的案例也是如此。為什麼她寫了那句
不需要戒掉豬⾁的⾔論，卻在幾年後⼜寫了⼀本關於健康飲⻝與正確態度的書呢？我們都知
道，⻑時間待在⼀個完全⿊暗的房間裡會使我們的眼睛短暫失明，瞳孔會閉合，以⾄於我們看
不到⼀絲光線。打開燈⽕或衝向燈光，會導致⽴即失明。同樣的情況也發⽣在剛從巴⽐倫出來
的第⼀批先賢們身上，他們所關注的不是宗教原則，⽽是伴隨⽣活的各⽅⾯事情。⼀開始，他
們在尋找真理，與此同時，他們⼿裡還拿著⾹煙和酒瓶。正因如此，上帝耐⼼地等待了⼀些時
候，並交給了祂的先知⼀個任務，開始慢慢地引導他們，直到他們能夠接受全部的真理為⽌。

但是，這種無知當然不會觸及宗教的信仰⽀柱，即決定崇拜誰的第⼀條誡命！如果她後來僅僅
針對⾁⻝就發出如此嚴厲的警告，試想想，如果三位⼀體是真的，她會發出如何嚴厲的警告，
因為先賢們⼀直堅決反對這⼀教義！反⽅接下來的評論是，先賢們後來反對三位⼀體的⾔論不
屬於真理的範疇，這只是試圖捍衛他們的錯誤信仰，就像之前對吃豬⾁的錯誤信仰⼀樣。
1846-1848 年期間，先賢們是否受到上帝之靈的指引，當他們決定總是在星期五下午六點鐘開
始守安息⽇時，儘管有些⼈意識到⽇落才是正確的時間？這並不意味著由於不知道正確的時
間，就等於他們“拒絕”了我們的創造主和祂的聖⽇！當時最重要的是接受⼗誡中正確的敬拜之
⽇。三位⼀體論的⽀持者利⽤這種情況作為證據，證明我們不能接受懷愛倫和先賢們的所有⾔
論作為明確的真理，因為她和⾙約瑟（Joseph Bates）在 1855 年曾抗議將安息⽇的開始時間
改為⽇落⽽不是下午六點鐘。

- “我蒙指示回顧了安息⽇初興起的時候，並隨著上帝的⼦⺠直到現在，但沒有看到主不悅
納，或不嘉許他們。我問為何這樣，以致我們這麼晚才必須改變安息⽇開始的時間。天使
說： ‘你將要明⽩，但時候還未到。’ 天使說： ‘若是亮光來到，⽽⼈們不顧或拒絕那亮光，
就會被定罪，上帝也會不悅；但在亮光來到之前，是沒有罪的，因為他們沒有亮光可以拒
絕。’ 我⾒到有些⼈⼼中以為主曾說明安息⽇從六點鐘開始，然⽽我只看到是 ‘從晚上’ 開始
的，於是就推斷出晚上就是指六點鐘。我看到上帝的僕⼈們必須團結起來，同⼼合意。”  
{懷愛倫著，《教會證⾔》卷⼀，第 16 章，第 116 ⾴，第1 段}

- “I was directed back to the first rise of the Sabbath, and followed the people of God up to this time, but did 
not see that the Lord was displeased, or frowned upon them. I inquired why it had been thus, that at this late 
day we must change the time of commencing the Sabbath. Said the angel: “Ye shall understand, but not 
yet, not yet.” Said the angel: “If light come, and that light is set aside or rejected, then comes condemnation 
and the frown of God; but before the light comes, there is no sin, for there is no light for them to reject.” I saw 
that it was in the minds of some that the Lord had shown that the Sabbath commenced at six o'clock, 
when I had only seen that it commenced at “even,” and it was inferred that even was at six. I saw that the 
servants of God must draw together, press together.” {Ellen White: 1T, p. 116}  

如果我們深⼊研究這句引⾔，我們可以發現，⼀位天使告訴她，正確的安息⽇開始時間將在稍
後向她啟示，⽽她當時並沒有證實她之前收到了錯誤的異像。⾄於吃豬⾁，這只是上帝不允許
邁向次要真理的步伐太快，從⽽避免不理解主要的真理的情況⽽已。如果⼀切都有不同的含
義，那就表明她是⼀位假先知！反⽅的下⼀個證明三位⼀體論是真實的論點，是先賢們起初對
⼗誡沒有表達明確的態度。但是讓我們重複⼀遍：這些次要的信仰要點與⼗條最重要的誡命有
什麼區別？⼗誡中第⼀條明確規定我們只應向真神祈禱和敬拜。⽽三位⼀體論本身就違反了第
⼀條誡命！⼗誡是敬拜和接受真神的基礎，並代表著每個宗教的絕對開端。古以⾊列⼈出埃及
時，在⻄奈⼭⾸次領受了⼗誡，其他所有律法都是後來才添加的，作為對上帝⼦⺠的深化教
育。遵守⼗誡，包括規定我們向誰祈禱的第⼀條，是否只是真理的伴隨性深化嗎？儘管有這些
明確的原則，但反⽅還聲稱，懷愛倫在⼤多數時候寫下了錯誤的教導以反對三位⼀體論，⽽到
了 1890 年她才認識到真正的真理。
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今天，⼈們⼜⼀次犯了拒絕舊約中上帝的先知和他們明確信息的罪： 

- “他們就說：來吧，我們可以設計謀害耶利⽶，因為我們有祭司講律法，智慧⼈設謀略，先
知說預⾔，都不能斷絕，來吧，我們可以⽤⾆頭擊打他，不要理會他的⼀切話。” {耶利⽶
書 18:18} 

這種背道宗教的信徒被迫曲解這些細節，因為懷愛倫清楚地寫道，她在異像中看到耶穌是上帝
真正的聖⼦（與三位⼀體相反），甚⾄在祂來到地球之前。這不是⼀個暫時的或不完全理解的
觀點，⽽是⼀個受上帝默示的真理確認，這些是先賢們透過他們的著作和教訓所遵循的真理。
反⽅給出的最後⼀個論點是，仍然可以看到，真正的三位⼀體論被第⼀批復臨信徒所接受，
“除了懷愛倫身邊的少數極端份⼦之外”。威廉·⽶勒爾就是他們所舉出的⼀個例⼦。⾸先，⽶勒
爾從未成為復臨信徒，甚⾄沒有意識到安息⽇是真正的敬拜之⽇。

反⽅另⼀個“爭論”的例⼦是，儘管⼀些浸信會信徒在三位⼀體論上相信得更遠，但他們還是加
⼊了基督復臨安息⽇會。但其實他們只是少數不接受和了解全部真理的⼈。懷愛倫隨後寫道，
我們掌握了關於上帝和天國秩序的完整真理，這些真理不能改變，只能更深⼊地研究。關於上
帝的真理永遠都會保持不變。在三位⼀體“真理”被“啟示”之前，我們本會崇拜的是⼀個不完整
的上帝嗎？當然不是！三位⼀體論摧毀了對完美上帝的崇拜！

73:    三位⼀體論是什麼時候及如何被納⼊我們           
的信仰之中的？ 
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三位⼀體論在 1980 年德克薩斯州達拉斯舉⾏的全球總會⼤會上正式獲得投票通過。引⼊三位
⼀體論的第⼀步是在 1931 年發⽣的，在此之前，只有少數幾位領先的神學家試圖傳播這⼀思
想，但到了 1931 年他們才取得了成功，這時⼤多數先賢都已經相繼離世。教會本身對此有何
評論？德國基督復臨安息⽇會的官⽅雜誌《復臨回聲》對此作了⼀個很好的描述，不幸的是⼤
多數基督復臨安息⽇會信徒並不知道這⼀點，他們只是單純地認為三位⼀體論⾃本會成⽴以來
就是我們的基本教義，甚⾄在懷愛倫的時代也是如此：

- “1930 年是基督復臨安息⽇會信條形成過程中的⼜⼀個哩程碑。..... 在繞過全球總會執⾏委
員會全員開會的情況下，22 條 ‘基本信仰’ 草案被編⼊了 1931 年的年鑒中。這是由當時的
年鑒主編法蘭⻄斯·威爾科克斯與其他三位神學家，包括全球總會時任會⻑查理·沃森，共同
編寫的。根據基督復臨安息⽇會歴史學家弗魯姆博⼠的說法，這項突如其來的⾏動背後的動
機，是為了避免遭受來⾃地⽅傳統教會領導圈⼦的阻⼒。新版本本身並沒有被隱含地理解為
⼀套堅定形成的信經，但它⾸次包含了對三位⼀體的明確信念，並且是以偉⼤的基督中⼼主
義為特徵。烏利亞·史密斯及其追隨者⻑達數⼗年的影響⼒就這樣被推翻了。1932 年，原來
的基本信仰原則在本會新出版的書中被取代，其份量甚⾄變得更重，因為它已經成為了接受
洗禮前的查經內容。” {《復臨回聲》（德國安息⽇會期刊）1998 年 4 ⽉，第 11，12 ⾴}   

- “The year 1930 marked an additional milestone in the shaping of the Adventist faith... Bypassing the 
General Conference board, in the year 1931, the Annual Book included a draft of 22 Fundamental Beliefs, 
prepared by editor Francis M. Wilcox along with three other theologians, including the President of the 
General Conference, Charles H. Watson. According to Adventist historian LeRoy E. Froom, behind this 
surprise action was an intention to avoid resistance from traditional church leadership circles. The new 
version, which was not implicitly understood as a firmly formulated creed, contained, for the first time, a 
recognition of the Trinity which was expressed through great Christocentrism. The decades-long influence of 
Uriah Smith and his followers was thus overcome. In 1932, the fundamental beliefs were taken over in the 
newly created book of the church. They gained even more strength because they became a measure of 
preparation for baptism.” {Adventecho SDA Germany, April 1998, p. 11+12} 

我們可以在這個官⽅聲明中看到，我們本會並不是從⼀開始就相信三位⼀體論的！在⼤多數國
家的法律中，“判例法”這⼀詞是什麼意思？當某件事被⻑期容忍或達成協議時，它具有與法律
相似的含義，並且在訴諸法庭時成為法律依據。我們“基本信仰”的 28 條如此晚（1980 年）才
被正式接受，這在判例法中沒有任何作⽤。這⼀決定花了很⻑時間才讓信徒們習慣了所引⼊的
假教義，然後這些教義與真理⼀起被傳播開來。我們也在歴史上的尼⻄亞會議上看到了這⼀
點，當時星期⽇的敬拜與基督教的其他基本原則混在⼀起。假三位⼀體的死蒼蠅散發著臭氣並
腐蝕了整個教會：

- “智慧勝過打仗的兵器，但⼀個罪⼈，能敗壞許多善事。死蒼蠅，使作⾹的膏油發出臭氣...”  
{傳道書 9:18 – 10:1} 

28 條基本信仰後期才被“合法化”，進⼀步證明了謊⾔與真理混雜在⼀起，否則早在 1931 年，
當三位⼀體的表述和⽴場⾸次引⼊基督復臨安息⽇會時，它就會被投票通過了。從判例法來
看，到 1980 年，三位⼀體論已經存在了近 50 年之久，⽽官⽅投票只不過是對它的“合法”確認
⽽已。這 28 條基本信仰在 1980 年被全⾯採⽤之前是否曾被使⽤過？早在 1941 年，三位⼀
體論就必須在洗禮時被接受，儘管它不像今天這樣有具體詳細的表述，因為當時聖靈被描述為
“我們的保惠師”，⽽我們當然是奉祂的名受洗的。三位⼀體論的形成只是⼀個結果，過程中逐
漸強調名稱和含義。然⽽，反⽅聲稱 28 條基本信仰只是我們已經相信和持有的教義的⼀個確
⽴。這不符合事實！因此，1931 年之前，我們必須接受洗禮框架內的所有真理要點，例如預
⾔之靈或安息⽇，因為這些要點始終是真理。
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但 1941 年之前，我們不必接受三位⼀體論！如果三位⼀體論早已被接受為“真理”，那麼為什
麼我們在 1941 年之前不必接受三位⼀體論呢？在這些（28 條）信仰要點之前，我們不必在教
會中投票通過，因為就“判例法”⽽⾔，所有的信仰要點都⾮常清楚並已被接受。早在 1931 
年， 22 條神學要點⾸次被確⽴，三位⼀體論作為⼀個概念⾸次被引⼊，以及只有⼀位上帝的
模糊強調。但那時尚未刪除耶穌⼀直都是上帝的親⽣兒⼦這⼀點！這就告訴我們，懷愛倫和教
會對這項真理⼀直都保持著清晰無誤的⽴場。如果三位⼀體論在當時以其完整的形式被呈現出
來的話，教會就會⽴即意識到它屬於叛教的理論。但這項“新真理”慢慢地被帶⼊教會，直到教
友們習慣了它。

即使在今天，教會的證道中也提到了⽗⼦聖靈，但沒有具體說明，所以沒有⼈對聖靈這個名字
的含義進⾏更深⼊的思考。因此，背道的種⼦是在 1913 年播下的，當時⼀位教會領導幹事⾸
次在本會的⼀篇⽂章中肆意加插了“三位⼀體”⼀詞。這位領導⼈使⽤了“三位⼀體”⼀詞這⼀事
實當時並沒有改變教會的官⽅信仰。撒但總是輕輕地邁出第⼀步，以消除⼈們的恐懼。下⾯引
⽤的⽂章不是我們的官⽅教義，⽽只是主編威爾科克斯（F.M. Wilcox） 本⼈的⽴場，他後來
與普雷斯科特教授（Prescott）和弗魯姆博⼠（Froom）⼀起將這種錯誤的教導引⼊了我們的
教會當中：

- “基督復臨安息⽇會信徒相信神聖的三位⼀體。這三位⼀體包括永⽣之⽗，⼀位有位格的靈
性存在者，全能、全知、擁有無限的⼒量、智慧和慈愛；主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，萬
物都是藉著祂造的，⽽得贖之⺠的救恩也將藉著祂完成；聖靈，神格的第三位，救贖⼯作中
唯⼀使⼈重⽣的能⼒。” {法蘭⻄斯·威爾科克斯著，《評論與通訊》⽂章，“今⽇的信息”，
1913 年 10 ⽉ 9 ⽇}

- “Seventh-Day Adventists believe in the Divine Trinity. This Trinity consists of the eternal Father, a personal, 
SPIRITUAL BEING, omnipotent, omniscient, infinite in power, wisdom, and love; of the Lord Jesus Christ, the 
Son of the eternal Father, through Whom all things were created, and through Whom the salvation of the 
redeemed hosts will be accomplished; the Holy Spirit, the third person of the Godhead, the one regenerating 
agency in the work of redemption.” {F. M. Wilcox: “The Message for Today”, RH, October 9, 1913}  

許多⼈將上述引⾔視為“證據”，證明本會在懷愛倫時代確定相信三位⼀體論。但是，當我們將
威爾科克斯的⽂章（背道部分）與全球總會 1914 年的官⽅《復臨信徒年鑒》上的本會基本信
仰列表進⾏對照時，我們會發現在我們的教義中找不到任何關於三位⼀體的內容！三位⼀體論
是在懷愛倫去世後才正式被引⼊的。因此，今天反⽅聲稱本會在 1931 年之前還沒有確⽴本會
的信仰，並且在 1931 年才正式確⽴，這是不正確的。本會官⽅信仰的第⼀條和第⼆條在 
1872 年和 1914 年是完全相同的。在1872 年更沒有⼀絲三位⼀體信仰的痕跡！因此，到 
1913 年本會的信仰仍然是⼀樣的，儘管威爾科克斯發表的這⼀篇關於三位⼀體的⽂章，今天
被反⽅⽤作本會當時已經接受了三位⼀體的“證據”。

1919 年，全球總會有幾位主要的神學家，如普雷斯科特、萊⻄和丹尼爾斯，試圖正式引⼊三
位⼀體論。但這⼀嘗試遭到⼤多數神學家的拒絕。然⽽官⽅⽴場的改變確實發⽣在 1931 年，
⼤多數⽼先賢已經去世之後。當時，三位⼀體教義被半官⽅式地採納。三位⼀體論的主要倡導
者之⼀是法蘭⻄斯·威爾科克斯 (Francis M. Wilcox)，他得到了總會時任會⻑查理·沃森 
(Charles H. Watson) 和總會的主要神學家之⼀弗魯姆博⼠ (Froom) 等⼈的⽀持。當時，弗魯
姆博⼠是負責凖備 22 條信仰要點的團隊的⼀員。他後來寫道，關於上帝的“錯誤”教導已從我
們的信仰中刪除。他的著作《命運的運動》指出，在此之前，復臨信徒神學家撰寫的⽂獻中沒
有任何關於三位⼀體的內容：
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- “允許我在這裡坦⽩地承認我的個⼈情況。回到 1926 年⾄ 1928 年間，我們的領導⼈要求我
進⾏⼀系列關於 ‘聖靈’ 的研究... 涵蓋1928年的北美聯合會佈道學院，我發現，除了在預⾔
之靈中發現的無價線索之外，在我們的⽂獻中，幾乎沒有任何內容對這個巨⼤的研究領域做
出合理的、符合聖經的論述。在我們的⽂獻中，以前也沒有關於這個問題的探路書籍。” {勒
羅伊·弗魯姆著，《命運的運動》，第 322-324 ⾴，1971 年版}

- “May I here make a frank personal confession. When back between 1926 and 1928 I was asked by our leaders 
to give a series of studies on “The Holy Spirit”.....covering the North American Union Ministerial Institute of 
1928, I found that aside from priceless leads found in the Spirit of Prophecy, there was practically nothing in 
our literature setting forth a sound, Biblical exposition in this tremendous field of study. There were no 
previous pathfinding books on the question in our literature.” {Dr. LeRoy Edwin Froom: Movement of 
Destiny, page 322-324, 1971}  

- “貫徹我們統⼀基本信仰的下⼀個合乎邏輯且不可避免的步驟，涉及對某些標凖⽂獻進⾏修
正，以刪除那些教導並延續對三位⼀體神格的錯誤觀點的⾔論。” {勒羅伊·弗魯姆著，《命
運的運動》，第 422 ⾴，1971 年版} 

- “The next logical and inevitable step in the implementing of our unified fundamental beliefs, involved revision of 
certain STANDARD works, so as to eliminate statements that taught, and thus perpetuated erroneous views 
on the Godhead.” {Dr. L. Froom: Movement Of Destiny p. 422, 1971}  

第⼀本關於三位⼀體的復臨信徒書籍是由弗魯姆博⼠撰寫的。書名為《保惠師的降臨》，出版
於 1928 年。什麼信仰後來取代了對⼀位上帝就是⽗和祂兒⼦耶穌的古舊真信仰？今天基督復
臨安息⽇會對三位⼀體論的官⽅教導究竟是怎麼說的？背道就像⼀團雪球從⼭頂上翻滾下來⼀
樣，速度越滾越快，雪球也越滾越⼤，它前⾯的⼀切盡都被摧毀，⽽這新教義被引⼊之後，這
也確實發⽣了。當我們對照 1914 年和現在的基本信仰要點時，我們會看到三位⼀體的背道在
⼀步步逐漸加深。即使在 1931 年，本會仍然相信耶穌是上帝真正的兒⼦，⽽今天這種信仰已
被拒絕和否認。

《1914 年復臨信徒年鑒》: 
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- 1: “有⼀位上帝，⼀個有位格的靈性存在者，萬物的創造主，全能、全知、永恒；有無限的
智慧、聖潔、公義、良善、真理、憐憫；永不變更，並藉著祂的代表——聖靈，⽽無處不
在。” {《1914 年復臨信徒年鑒》第 293 ⾴} 

- 1: “That there is ONE God, a personal, spiritual being, the Creator of all things, omnipotent, omniscient, and 
eternal; infinite in wisdom, holiness, justice, goodness, truth, and mercy; unchangeable, and everywhere 
present by His representative, the Holy Spirit.” {Adventist Yearbook 1914, p. 293}  

- 2: “有⼀位主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，⽗藉著祂創造了萬物，萬物也藉著祂⽽存活；為
了救贖我們墮落的⼈類，祂取了亞伯拉罕後裔的本性；祂寄居在⼈間，滿有恩典和真理，為
我們樹⽴了榜樣，為我們的犧牲⽽死，為我們的稱義⽽復活，祂升上⾼天，成為我們在天上
聖所中唯⼀的中保，在那裡，通過祂所流寶⾎的功勞，祂確保所有堅持來到祂⾯前悔罪的⼈
的罪孽都得到赦免和寬恕；作為祭司⼯作的最後⼀部份，在祂登上王位之前，祂要為所有這
些⼈的罪獻上偉⼤的挽回祭，然後他們的罪將被塗抹（使徒⾏傳 3:19）並從聖所帶到外⾯
去，正如利未⼈祭司制度的職份所顯示的那樣，它預示並預表了我們的主在天上的事⼯。” 
{《1914 年復臨信徒年鑒》，第 293 ⾴}  

- 2: “That there is ONE Lord Jesus Christ, the Son of the Eternal Father, the one BY WHOM he created all 
things, and by Whom they do consist; that he took on him the nature of the seed of Abraham for the 
redemption of our fallen race; that he dwelt among men, full of grace and truth, lived our example, died our 
sacrifice, was raised for our justification, ascended on high to be our only mediator in the sanctuary in heaven, 
where through the merits of his shed blood, he secures the pardon and forgiveness of the sins of all those who 
persistently come to him; and, as the closing portion of his work as priest, before he takes his throne as king, 
he will make the great atonement for the sins of all such, and their sins will then be blotted out (Acts 3: 19) and 
borne away from the sanctuary, as shown in the service of the Levitical priesthood, which foreshadowed and 
prefigured the ministry of our Lord in heaven.“ {Adventist Yearbook 1914, p. 293} docs.adventistarchives.org/
docs/YB/YB1914__B.pdf 

《1931 年復臨信徒年鑒》:

- 2: “神格或三位⼀體上帝是由——永⽣之⽗，⼀個有位格的屬靈存在者，祂無所不能、無所
不在、無所不知，有無限的智慧和慈愛；主耶穌基督，永⽣之⽗的兒⼦，萬物都是藉著祂造

的，得贖之萬⺠的救恩也將藉著祂完成；聖靈，神格的第三位，救贖⼯作中偉⼤的重⽣⼒量
——三位所組成的。” {《1931 年復臨信徒年鑒》，第  377 ⾴}  

- 2: “That the Godhead, or Trinity, consists of the Eternal Father, a personal, spiritual Being, omnipotent, 
omnipresent, omniscient, infinite in wisdom and love; the Lord Jesus Christ, the Son of the Eternal Father, 
through Whom all things were created and through Whom the salvation of the redeemed hosts will be 
accomplished; the Holy Spirit, the third person of the Godhead, the great regenerating power in the work of 
redemption.” {Adventist Yearbook 1931, p. 377} docs.adventistarchives.org/docs/YB/YB1931__B.pdf 

到了 1980  年，基督復臨安息⽇會的官⽅教義發⽣了多⼤變化？

- 2: “有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為⼀同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的，全能，全
知，超乎⼀切萬有，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎⼈的理解，但是藉著祂的⾃我啟示
仍能為⼈所知。祂永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息⽇會基本
信仰第 2 條} 

- 2: “There is ONE God: Father, Son, and Holy Spirit, a unity of three co-eternal Persons. God is immortal, 
all-powerful, all-knowing, above all, and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet 
known through His self-revelation. He is forever worthy of worship, adoration, and service by the whole 
creation.” {SDA: 2nd Point of belief}  

我們可以看出，他們的“⼀位上帝”其實是由三位“上帝”所組成的，⽽聖經和懷愛倫的著作則只
稱呼⽗上帝為“⼀位上帝”！背道的最後⼀步於近期發⽣，⽽牧師和教友們都“意外地”完全沒有
收到通知！此前，在官⽅信仰的列表中，聖靈僅出現在“⼀位上帝：聖⽗、聖⼦、

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
		

324

http://docs.adventistarchives.org/docs/YB/YB1914__B.pdf
http://docs.adventistarchives.org/docs/YB/YB1914__B.pdf
http://docs.adventistarchives.org/docs/YB/YB1931__B.pdf


聖靈”的提法中，其中聖靈沒有被直接稱為上帝。當時領導層還不敢在關於聖靈的信仰列表中
直接稱呼聖靈為上帝。在最新的信仰列表中，關於⼀位“融合”上帝的第2條信仰被保留下來，
並添加了第3、4和5條，其中⾸次明確提出了“永在的聖靈上帝”： 

- 5: “永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂跟
⽗和⼦⼀樣是⼀個有位格的個體。祂曾感動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂
吸引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂就更新，變化為上帝的形像。祂為⽗及⼦差遣，常
與上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地
引領教會進⼊⼀切真理。” {基督復臨安息⽇會基本信仰第 5 條}

- 5: “God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. 
He is as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled 
Christ’s life with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and 
transforms into the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends 
spiritual gifts to the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it 
into all truth.” {SDA: 5th Point of belief}  

不久之後，許多復臨信徒接受了“永在的聖靈上帝”這種新的表達⽅式，並且作為合乎邏輯的結
果，⼀些⼈已經開始直接向“聖靈上帝”禱告。這是對第⼀條誡命的直接違背！在整本聖經和預
⾔之靈中，沒有⼀處提到“聖靈上帝”，我們只看到“上帝的靈”！也沒有⼀句提到向聖靈禱告！
在本會的整個歴史上也沒有⼈曾經向聖靈禱告過！

- “撒但曾是天上⼀位尊貴的天使，地位僅次於基督（不是僅次於三位⼀體）。” {懷愛倫著，
《早期著作》第 145 ⾴，第 1 段，1858 年}

- “Satan was once an honored angel in heaven, next to Christ (not next to a trinity)” {Ellen White: EW, p. 145.1 
1858}  

這裡我們可以看到，撒但曾經是站在聖⽗和聖⼦旁邊的天使⻑，他決定提倡三位⼀體論，以濫
⽤聖靈的名義。他躲在這個名字後⾯作為“第三位神”，接受不屬於他⼀個受造物的禱告！向聖
靈禱告就等於直接向仇敵禱告！懷愛倫在 1915 年寫道，這種⼤背道將在她死後⽴即發⽣，事
實確實如此：

- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充份的警告。” {《懷愛倫
⽂稿》 1號，1915 年 2 ⽉ 24 ⽇} 

- “I am charged to tell our people, that some do not realise, that the devil has device after device, and he carries 
them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of saints. I 
tell you now, that when I am laid to rest, great changes will take place. I do not know when I shall be taken; 
and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I warned them fully 
before my death.” {Ellen White: Ms 1, Feb 24th, 1915}  

她宣佈了這種神學的崛起：

- “（凱洛格醫⽣著的）《活殿》這本書含有這些理論的開端【阿拉法】。我知道不久之後，
其末端【俄梅戛】就會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰兢。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系
列 B，第 2 篇，第 53 ⾴，第 2 段，1904 年}

- “The ´Living Temple´ (by Dr. Kellogg) contains the alpha (beginning) OF THESE theories. I knew that THE 
OMEGA would follow in a LITTLE WHILE; and I trembled for our people.” {Ellen White: Special Testimonies, 
Series B No. 2 Page 53, ‘The Foundation of our Faith’ 1904}
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- “不要受迷惑；必有許多⼈離棄真道，聽從那引誘⼈的邪靈和⻤魔的道理。這種危險的開端
【阿拉法】已經出現在我們⾯前，其末端【俄梅戛】將會表現出最為驚⼈的性質。” {懷愛倫
著，《特別證⾔》系列 B，第 02 篇，第 16 ⾴，第 2 段（書於 1904 年 7 ⽉ 24 ⽇致領銜醫
⽣的信函）}

- “Be not deceived; many will depart from the faith, giving heed to seducing spirits and doctrines of 
devils. We have now before us the alpha (beginning) of THIS danger. The omega will be of a most 
startling nature.” {Ellen White: Special Testimonies Series B, No. 2 page 16, ‘A Letter to Leading Physicians’, 
July 24th, 1904, ‘Teach the Word’}  

她去世後，這個課題便⽴即浮出⽔⾯。不久之後，這個課題在 1919 年的聖經會議上繼續延
燒，會議上普雷斯科特教授試圖推廣他和威爾科克斯的教義。他們得到了其他主要神學家的⽀
持，例如萊⻄和丹尼爾斯，但由於⼤多數⼈的堅決反對，這少數幾個⼈沒有成功。如果本會早
就認識到這個“真理”了，那為什麼他們沒有取得成功呢？1919 年，當會議召開時，反對該教義
的⼈根本沒有受到邀請，或者收到邀請時已經太晚了。在最⾼層舉⾏秘密閉⾨會議，之後⼜有
廣泛的信息流傳，這正常嗎？

如果本會在懷愛倫時代就接受了三位⼀體論的話，為什麼他們會如此害怕保守派，如果他們真
的是屬於多數派呢？（根據全球總會時任會⻑的說法）在 1919 年未經宣佈的聖經會議上本會
領導層採納了新神學的消息應該向誰隱瞞呢？

- “別讓保守派認為有事將要發⽣，也別讓激進派因擔⼼事情不會發⽣⽽驚慌失措。讓我們保
持這種良好的精神。拿出你所擁有的。讓我們獲取我們所擁有的⼀切亮光，相信我們所能相
信的，然後放開其他的事。” {亞瑟·丹尼爾斯 1919 年} 

- “Don’t let the conservatives think that something is going to happen, and the progressives get alarmed for 
the fear that it won’t happen. Let’s keep up this good spirit. Bring out what you have. Let us get all the light we 
have, believe what we can, and let the rest go.” {A.G. Daniells 1919}  

本會在 1931 年接受了三位⼀體論，但總會的⼤多數神學家居然不知道，這正常嗎？如果懷愛
倫和其餘教會成員早在 1890 年左右就已經接受了三位⼀體論的話，那麼為什麼當時（1931）
接受三位⼀體論會如此困難？我們得到的答案是，在 1931 年的全球總會⼤會上，他們只是“寫
下本會已經相信的信仰要點”。⼤約在 1922 年，叛教領袖開始悄悄地將含有三位⼀體歌詞的天
主教詩歌插⼊本會的讚美詩中。但即使是這樣，對該教義的接受依然不全⾯，因為它還沒有獲
得全球教會的投票通過。瓦斯本牧師（JS. Washburn）在 1940 年試圖捍衛真理，並稱普雷斯
科特的三位⼀體神學為俄梅戛背道。但這⼀次，他對真理的捍衛並沒有取得成功，因為離道叛
教已經到了根深蒂固的地步了。

直到 1946 年，三位⼀體論才被全球總會接受為⼀種神學定義，⽽就在這時，弗魯姆博⼠的
《佈道倫》⼀書亦⾸次出版，書中引⽤了懷愛倫“⽀持”這⼀觀點的⾔論。儘管未經授權，但全
球總會的領導⼈宣佈這種採納⽅式只是暫時性的決定，⽽如果投票結果不同，他可以隨時撤
回。1950 年，羅伯特·維蘭德（Robert J. Wieland）和唐納德·肖特（Donald K. Short）試圖捍
衛古舊的真理，但這次他們未能取得成功，因為反對離道叛教的⼈數已經變得⾮常少。與此同
時，所有真正的亞流派觀點，例如耶穌是上帝真正的兒⼦，都在 1944 年左右從烏利亞·史密斯
的著作包括他的《但以理書與啟示錄》⼀書中刪除。

我們從中得到的解釋是，烏利亞·史密斯沒能完全了解真理，因此錯誤必須刪除，但我們已經
知道懷愛倫⼤⼒推薦他的著作！
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- “我們信仰的根基，就是藉著那麼多祈禱、那麼懇切地查考聖經所建⽴的根基，正在⼀根柱
⼦接⼀根柱⼦地被拆毀。我們的信仰要無地可站了——聖所沒了，贖罪也沒了。我意識到必
須有所作為。這場戰⾾幾乎要了我的命。” {懷愛倫著，《證道與演講》卷⼀，第 37 章，第
344 ⾴，第 1 段，1904 年}

- “The foundation of our faith, which was established by so much prayer, such earnest searching of the 
Scriptures, was being taken down, pillar by pillar. Our faith was to have nothing to rest upon—the sanctuary 
was gone, the atonement was gone. I realised that something must be done. The battle nearly killed me.” 
{Ellen White: 1SAT, p. 344, 1904}  

她明確寫道，離道叛教將壓倒任何捍衛真理的企圖。叛教徒是少數嗎？那是絕對多數，因為只
有她才能勝過任何阻⼒。在我們的信仰中，還有沒有其他在神學和哲學上被摧毀的⽀柱呢？
1913 年和 1935 年，懷愛倫的兒⼦們明確表示，三位⼀體論已經打破了關於上帝的真理⽀
柱。這是對真理⽀柱的攻擊，⽽不僅僅是背道的伴隨形式。懷愛倫死後還發⽣了什麼變化？最
⼤的變化是三位⼀體的教義，它伴隨著其他觀點，⽐如耶穌降世為⼈時具有亞當犯罪之前的本
性。

不管懷威廉的神學觀點是否正確，我們都能清楚地認識到，即使在 1935 年，三位⼀體論還不
是基督復臨安息⽇會（全球總會）的官⽅和公認教義，⽽且只有在懷愛倫去世之後，它才逐漸
深⼊到踐踏真理的地步。今天，反⽅有⼈聲稱，只有⼀“⼩撮”的先賢拒絕了三位⼀體論，⽽⼤
多數⼈甚⾄在懷愛倫時代也都相信三位⼀體論。有幾句引⾔被⽤來作證據，證明幾位神學家在
離道叛教的初期撰寫了⽀持三位⼀體教義的⽂章。按照這種邏輯，引⽤幾位拒絕三位⼀體論的
神學家的⾔論應該⾜以“證明”教會以前不相信三位⼀體論了吧！真正的真相事實可以在最重要
的三位⼀體代表之⼀和叛教領袖梅林·布爾特 (Merlin Burt) 的以下聲明中找到：

- “20 世紀 40 年代期間，越來越多的教會信徒開始相信基督永恒⾮派⽣出來的神性和三位⼀
體論，但也有⼈持保留態度，甚⾄積極抵制這種改變。這群⼈主要由⼀些年⻑的牧師和聖經
教師組成。” {梅林·布爾特著}

- “During the 1940s an ever increasing majority of the church was believing in the eternal underived deity of 
Christ and the trinity, yet there were those who held back and even actively resisted the change. This group 
was mainly comprised of some older ministers and Bible teachers.” {Merlin Burt: https://
www.andrews.edu/~burt/010524_Burt.pdf}  

如果當時⽼⼀輩的神學家們反對這種錯誤的教導，即使在懷愛倫去世 25 年之後也是如此，那
麼反⽅聲稱本會在那之前就教導了這種錯誤的教義，真的是太可笑了！⼀個⼈相信什麼，他就
會說什麼，不管他是神學家還是平信徒！但是當⼀個擁有完整真理並肩負著傳揚三天使信息任
務的⼈拒絕聖經和所賦予他的⼯作時，撒但就會引領這⼈⽐撒但的官⽅代表教皇更接近撒但⾃
⼰。因此，難怪本會在 1980 年採納了新的教義，即⼀位上帝（這間接是佛教觀點）由⽗、⼦
和聖靈組成，儘管聖經清楚地談到了⼀位上帝，即天⽗、祂的（字⾯意義上的）兒⼦和（祂們
⾃⼰的）聖靈！

因此，本會的離道叛教⾏為⽐⼤多數墮落的新改⾰派教會更加嚴重。本會與福⾳派教會⼀起，
在梵蒂岡內發起了路德廣場的創建，作為和解與和睦相處的象徵，此舉完全拒絕了聖經中所說
教皇是反對上帝⼦⺠和真理之⾾爭的領袖這⼀事實！

本會在很多地⽅教會中拒絕傳播三天使信息以及耶穌即將復臨的消息！願上帝憐憫我們，幫助
我們悔改，因為根據先知以⻄結的預⾔，上帝的懲罰將⾸先臨到離道叛教的上帝⼦⺠身上。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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74:     凱洛格醫⽣（Kellogg）是背道開端            
（阿拉法）的始作俑者，                                              

也是背道末端（俄梅戛）的根源                                                                                                                                 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

懷愛倫描述了凱洛格醫⽣對聖經和預⾔之靈的濫⽤之原則，後者利⽤這些原則成功引誘近⼀半
教會成員相信他，⽽今天同樣的濫⽤原則也在我們眼前重演 。凱洛格醫⽣在撰寫《活殿》時
對聖經做了什麼？他的⽅法是否與今天⼈們捍衛反聖經謬論的⽅法相似 

- “這本書從頭到尾全是經⽂。提出這些經⽂的⽅式使錯謬看上去好像真理⼀樣。” {懷愛倫
著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 52 ⾴，第 1 段}

- “All through the book are passages of scripture. These scriptures are brought in such a way that error is 
made to appear as truth.” {Ellen White: SpTB02 52.1}  
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- “在《活殿》⼀書中表述了致命異端的開端【阿拉法】。其末端【俄梅戛】必隨之⽽來，且
會被那些不願聽從上帝所賜警告的⼈所接受。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，
第 50 ⾴，第 2 段，1904 年 8 ⽉ 7 ⽇信函： ‘謹防’} 

- “In the book ‘Living Temple’ there is presented the ALPHA of deadly heresies. The omega will follow, and will 
be received by those who are not willing to heed the warning God has given.”  {Ellen White, Special 
Testimonies Series B No. 2, page 50, letter, August 7th, 1904 ‘Beware’}  

- “《活殿》這本書含有這些理論的開端【阿拉法】。我知道不久之後，其末端【俄梅戛】就
會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰兢。【.....】書中所提出的⽤來證實其學說的經⽂是被
誤⽤了。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 53 ⾴，第 2 段} 

- “ ‘Living Temple’ contains the alpha of THESE theoriES. I knew that the omega would follow in a little while; 
and I trembled for our people. [..] The scripture used to substantiate the doctrine there set forth, is scripture 
misapplied.” {Ellen White: SpTB02 53.2}  

- “這種危險的開端【阿拉法】已經出現在我們⾯前，其終局末端【俄梅戛】將會表現出最為
驚⼈的性質。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 24 章，第 197 ⾴，第 4 段}

- “We have now before us the alpha of this danger. The omega will be of a most startling nature.” {Ellen 
White: 1SM 197.4}  

這裡我們可以看出，阿拉法背道的開端是這些理論的源頭，⽽俄梅戛背道的末端只是其延續和
完成。阿拉法背道和俄梅戛背道對三位⼀體的觀點僅在⽅向上有所不同，但在與這些理論的聯
系上並無不同。“理論”是⽤複數形式寫的，因此我們可以看到，儘管兩種背道不同，但所攻擊
的卻是同⼀領域。在阿拉法背道的開端中，聖靈已經退化到⼀種無意識之能量的⽔平。

在俄梅戛背道末端中，聖靈則變成了⼀位存在者，即上帝，⽽最終根據異教原則以各種巧妙的
⽅式發展成⼀個盲⽬的神，以不同的⻆⾊來彰顯⾃⼰。

根據作⽤-反應（推拉）的原理，藉著阿拉法背道，凱洛格醫⽣為俄梅戛背道的另⼀極端做好
了凖備，從⽽為徹底的背道開辟了道路。雖然⼤部分的背道都涉及錯誤教義的重要課題。

- “他 【凱洛格】 隨後表示，他以前對三位⼀體的看法阻礙了他做出清晰⽽絕對正確的陳述；
但在很短的時間內，他開始相信了三位⼀體論，⽽現在就可以清楚地看到所有難題所在，並
相信他可以令⼈滿意地澄清這個問題。他告訴我，他現在相信⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上
帝；他的觀點是，充滿所有空間和每⼀個⽣物的是聖靈上帝，⽽不是⽗上帝。他說，如果他
在寫這本書之前就相信了這⼀點，他就可以正確地表達⾃⼰的觀點，⽽不會給⼈留下這本書
現在給⼈的錯誤印象。我向他提出了我在這教義中所發現的反對理由，並試圖向他表明，這
種教義完全違背了福⾳，我看不出這本書如何能透過改變⼀些表達⽅式來得到修正。我們⽤
了好⻑⼀段時間友好地討論了這個課題；但我確信，當我們道別時，醫⽣並不理解他⾃⼰，
也不理解他教義的性質。我無法想象他怎麼可能在幾天之內就把這些書修正好。” {亞瑟·丹
尼爾斯於 1903  年 10 ⽉ 29 ⽇致懷威廉的信函，第 1-2 ⾴}

- “He [J.H. Kellogg] then stated that his former views regarding the trinity had stood in his way of making a clear 
and absolutely correct statement; but that within a short time he had come to believe in the trinity and could 
now see pretty clearly where all the difficulty was, and believed that he could clear the matter up satisfactorily. 
He told me that he now believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost; and HIS view was 
that it was God the Holy Ghost, and not God the Father, that filled all space, and every living thing. He said 
that if he had believed this before writing the book, he could have expressed his views without giving the wrong 
impression the book now gives. I placed before him the objections I found in the teaching, and tried to show 
him that the teaching was so utterly contrary to the gospel that I did not see how it could be revised by 
changing a few expressions. We argued the matter at some length in a friendly way; but I felt sure that when 
we parted, the doctor did not understand Himself, nor the character of his teaching. And I could not see how it 
would be possible for him to flop over, and in the course of a few days fix the books up so that it would be all 
right.” {Letter A.G. Daniells to Willie White, October 29, 1903, p. 1+2}  
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- “有⼈會說《活殿》這本書已經修訂過了。但主已指示我看到作者並沒有改變，⽽且在他繼
續持有⽬前的觀點時，他與福⾳傳道⼈之間是不能有任何聯合的。我受命要揚聲警告我們的
⼦⺠說：’不要⾃欺，上帝是輕慢不得的’（加 6:7）。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 
24 章，第 199 ⾴，第 3 段，1904 年}

- “It will be said that ‘Living Temple’ has been revised. But the Lord has shown me that the writer has not 
changed, and that there can be no unity between him and the ministers of the gospel while he continues to 
cherish his present sentiments. I am bidden to lift my voice in warning to our people, saying, “Be not 
deceived; God is not mocked” Galatians 6,7” {Ellen White: 1SM, p. 199, 1904}  

- “我被迫發⾔否定我的著作可以⽀持《活殿》教訓的主張。這本書中或許有些說法和觀點與
我的著作相符。我著作中的許多陳述或許被斷章取義，按照《活殿》作者的想法被曲解，以
致看似與這本書的教導⼀致。這會使《活殿》中的觀點與我的著作相符這種主張得到表⾯上
的⽀持。但願上帝禁⽌這種觀點流⾏。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 25 章，第 203 
⾴，第 3 段，1904 年}

- “I am compelled to speak in denial of the claim that the teachings of Living Temple can be sustained by 
statements from my writings. There may be in this book expressions and sentiments that are in harmony with 
my writings. And there may be in my writings many statements which, taken from their connection, and 
interpreted according to the mind of the writer of Living Temple, would seem to be in harmony with the 
teachings of this book. This may give apparent support to the assertion that the sentiments in Living Temple 
are in harmony with my writings. But God forbid that this sentiment should prevail.” {Ellen White: 1SM, p. 203, 
1904}  

- “在我⾯前經過的異象中，我看到醫療佈道⼯作者們在完成⼀項⼯作。我們的傳道弟兄們正
觀望著，注意著所要做成的事，但他們似乎並不明⽩。我們信仰的根基，就是藉著那麼多祈
禱、那麼懇切地查考聖經所建⽴的根基，正在⼀根柱⼦接⼀根柱⼦地被拆毀。我們的信仰要
無地可站了——聖所沒了，贖罪也沒了。我意識到必須有所作為。這場戰⾾幾乎要了我的
命。” {懷愛倫著，《證道與演講》卷⼀，第 37 章，第 344 ⾴，第  1 段，1904 年}

- “In a representation which passed before me, I saw a certain work being done by medical missionary workers. 
Our ministering brethren were looking on, watching what was being done, but they did not seem to understand. 
The foundation of our faith, which was established by so much prayer, such earnest searching of the 
Scriptures, was being taken down, pillar by pillar. Our faith was to have nothing to rest upon—the 
sanctuary was gone, the atonement was gone. I realised that something must be done. The battle nearly killed 
me.” {Ellen White: 1SAT, p. 344, 1904}  

- “那些企圖移⾛古舊界標的⼈沒有堅守崗位。他們忘了所聆聽所領受的。那些設法引進新的
理論，移除我們有關聖所及上帝和基督位格真理柱⽯的⼈，正在盲⽬⾏事。他們企圖制造混
亂，使上帝的⼦⺠無錨⽽漂流。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》第 760 號，第 9 ⾴，第 5 段，
1905 年}

- “Those who seek to remove the old landmarks are not holding fast; they are not remembering how they have 
received and heard. Those who try to bring in theories that would remove the pillars of our faith concerning the 
sanctuary or concerning the personality of God or of Christ, are working as blind men. They are seeking to 
bring in uncertainties and to set the people of God adrift without an anchor.” {Ellen White: MR No. 760, p. 9, 
1905}  

凱洛格醫⽣是否相信三位⼀體論？他對丹尼爾斯牧師（當時丹尼爾斯還沒有叛教）所說的話是
否與本教今天的官⽅教義相似？為什麼這⼀點沒有在其他地⽅提到？因為那將摧毀當今許多神
學家的所有錯誤論點！懷愛倫是否知道凱洛格醫⽣想修改他的書並納⼊三位神的教義？上⾯的
引⾔給了我們⼀個明確的答案！如果她也相信同樣的教義，如許多⼈所聲稱的那樣，那為什麼
她會如此嚴厲地斥責凱洛格醫⽣重印這本書呢？凱洛格醫⽣所持有的“⽬前的觀點”是什麼觀點
呢？根據他⾃⼰的告⽩，⼀年前他開始相信三位⼀體論。他還聲稱他的教義與懷愛倫的教義相
同。他甚⾄斷章取義地引⽤了懷愛倫的著作。甚⾄阿⿓所·瓊斯也受到他的影響，以致遠離真
理並接受了三位⼀體論！

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表  
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- “在瓊斯是否能⾛出籠罩在他身上的⿊暗這種希望上，我們看不到任何令⼈⿎舞的蹟象。他
覺得他明⽩⾃⼰；但他就像瞎了眼的⼈⼀樣，摸索著不知道下⼀步該怎麼做。我覺得我必須
坦率地告訴他。我告訴他，儘管他受過警告關於凱洛格醫⽣對他的影響，但他還是⾛上了受
過警告讓他不要⾛的那條路；他沒有屬靈的洞察⼒來理解醫⽣的宗教⽴場。我告訴他，他已

經成為了凱洛格醫⽣向⼈們發聲的代⾔⼈。” {《懷愛倫信函》1908 年 234 號，第5 段}
- “We did not see anything to encourage us in the hope that Elder Jones is coming out from the darkness that 

is upon him. He feels that he understands Himself; but he is as the blind and is feeling about to know what 
step to take next. I felt that I must speak plainly to him. I told him that not with standing the warnings that 
had been given regarding Dr. Kellogg’s influence over him, he had gone into the very path he had been 
cautioned not to take; he had not spiritual discernment to understand the doctor’s religious sta 

75:    勒羅伊·弗魯姆博⼠（Dr. LeRoy Froom）       
是背道末端（俄梅戛）的實施頭⽬——當代的.        

“證據”—— 1946 年的《佈道論》和 1957 年的《教
義上的問答》兩本書 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

弗魯姆博⼠屬於全球總會內的⼀個狹⼩圈⼦，該圈⼦負責凖備⼀份基督復臨安息⽇會信仰要點
之列表。他在《命運的運動》⼀書中描述了古舊真理是如何被刪除的： 
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- “貫徹我們統⼀基本信仰的下⼀個合乎邏輯且不可避免的步驟，涉及對某些標凖⽂獻進⾏修
正，以刪除那些教導並延續對三位⼀體神格的錯誤觀點的⾔論。” {勒羅伊·弗魯姆著，《命
運的運動》，第 422 ⾴，1971 年} 

- “The next logical and inevitable step in the implementing of our unified fundamental beliefs, involved revision of 
certain STANDARD works, so as to eliminate statements that taught, and thus perpetuated erroneous views 
on the Godhead.” {Dr. L. Froom: Movement of Destiny p. 422 1971}  

從那時起，哪些關於上帝的“錯誤教導”被刪除了？當然不是今天的三位⼀體教義，因為那是新
的教義。勒羅伊·弗魯姆博⼠本⼈在他的《命運的運動》⼀書中寫道，在 1926-1928 年間，他
不得不在其他教會的⽂獻中尋找三位⼀體教義的“論據”，因為本會的⽂獻中沒有關於三位⼀體
的任何內容：

- “允許我在這裡坦⽩地承認我的個⼈情況。回到1926年⾄1928年間，我們的領導⼈要求我進
⾏⼀系列關於 ‘聖靈’ 的研究... 涵蓋 1928 年的北美聯合會佈道學院，我發現，除了在預⾔之
靈中發現的無價線索之外，在我們的⽂獻中，幾乎沒有任何內容對這個巨⼤的研究領域做出
合理的、符合聖經的論述。在我們的⽂獻中，以前也沒有關於這個問題的探路書籍。” {勒羅
伊·弗魯姆著，《命運的運動》，第 322-324 ⾴，1971 年}

- “May I here make a frank personal confession. When back between 1926 and 1928 I was asked by our leaders 
to give a series of studies on “The Holy Spirit”.....covering the North American Union Ministerial Institute of 
1928, I found that aside from priceless leads found in the Spirit of Prophecy, there was practically nothing in 
our literature setting forth a sound, Biblical exposition in this tremendous field of study. There were no 
previous pathfinding books on the question in our literature.” {Dr. LeRoy Edwin Froom: Movement of 
Destiny, page 322-324, 1971}  

在上⾯的引⾔中，我們看到了他這樣說：在研究這個主題時，他只能從懷愛倫的著作中找到有
價值的引⽂。如果預⾔之靈如此明確地⽀持三位⼀體教義，那麼為什麼他還必須從其他教會尋
找論據呢？如果本會和懷愛倫真的相信三位⼀體論的話，那為什麼本會的⽂獻中沒有任何⽀持
三位⼀體的⽂章呢？⽽且有很多關於本會信仰的書籍，但其中當然沒有三位⼀體的教義！那
麼，為什麼今天有無數關於三位⼀體的書籍呢？弗魯姆博⼠是否也在其他領域中攻擊了真理
呢？1957年，弗魯姆在他的《教義上的問答》（Questions on Doctrine）⼀書中寫道，藉著耶
穌在⼗字架上的犧牲，⼈與神之間的和好得以完成了。

這是加爾⽂主義與基督復臨安息⽇會神學之間的衝突。哪⼀個最終被碾成塵⼟呢？當然是基督
復臨安息⽇會神學了！如果整個⼈神和好的過程在⼗字架上已經完成的話，那麼耶穌在希伯來
書中所描述的在天上聖所中作中保的代求⼯作就變得毫無意義了。如果⼀切都在⼗字架上結束
了，那麼我們就會提前得救，這樣我們得到的信息就會是我們不需要與罪惡作爭戰了！⽽這正
是加爾⽂主義者所教導的。不僅如此，他們還教導說，寬容時期的結束只是象徵性的，因為完
全放棄罪惡是“不可能”的。懷愛倫是否宣佈了這種對希伯來書中的真理的攻擊呢？

- “我們找不到合適的詞語來解釋⼀些⼈所持有的思想的最新發展。這些思想含有泛神論的線
索，其與真理如此混雜，以⾄於使真理變得沒有任何效果了。這些似是⽽⾮的理論構成了對
上帝的位格、基督的贖罪和祂在聖所中的⼯作的否認。它還剝奪了使我們成為⼀班與眾不同
的⼦⺠的重要原則。” {《懷愛倫⽂稿》1914 年 8 號，第 32 段}

- “We cannot find words fitly to explain the latest development of ideas held by some. They contain threads of 
pantheism. These ideas are so mixed with the truth, that the truth is made of no effect. These specious 
theories constitute a denial of the personality of God, the atonement of Christ and His work in the 
sanctuary. They take away the vital principles which have made us a separate people.” {Ellen White: MS 8, 
1914, Part 32}  

耶穌降⽣在世上時披戴著亞當墮落之前的本性，這種教導也是來⾃弗魯姆博⼠：
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弗魯姆博⼠：

- “基督道成了⾁身之後的⾁體和本性與我們的不同。祂在我們的基因遺傳上得到了‘豁免’，⽽
只取了亞當墮落之前的無罪本性。” {勒羅伊·弗魯姆著，《教義上的問答》第 383 ⾴，以及
標題，第 650 ⾴}

- “Christ’s flesh and nature in the incarnation were different from ours. He was “exempt” from our genetic 
inheritance, and took only the sinless nature of Adam as it was before the fall.” {Dr. LeRoy Froom; 
Questions of Doctrine, p. 383, and heading, p. 650}  

懷愛倫:

- “祂將墮落的、受苦的⼈性本質披在⾃⼰身上、即是退化與被罪惡所玷汙的。” {懷愛倫著，
《⻘年導報》1900 年 12 ⽉ 20 ⽇}

- “He took upon Himself fallen, suffering human nature, degraded and defiled by sin.“ {Ellen White: YI, 20. 
December 1900}  

他的《佈道論》⼀書:

弗魯姆博⼠所著的《布道論》第 61 章中的假教義 

視頻：尼克·伊奧納施庫 （Nick Ionashku） - 弗魯姆主義 優管

76:    ⽼底嘉教會、背道末端（俄梅戛）危機、            
和上帝已宣佈的懲罰 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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俄梅戛背道末端危機是什麼？

- “眾⽣之敵⼒求引起揣測，使⼈們以為安息⽇復臨信徒中間要發⽣⼀場⼤變⾰，⽽且這種變
⾰將包含放棄矗⽴為我們信仰柱⽯的要道，並開始重組的過程。要是這種變⾰發⽣了，結果
會怎樣呢？上帝本著祂的智慧所賜給餘⺠教會的真理原則就會被丟棄。我們的信仰就會改
變。過去五⼗年⽀持了聖⼯的基本原則就會被認為是錯誤的。⼀個新的組織就會成⽴。⼀種
新秩序的書籍就會寫出來。⼀種智⼒哲學的體系會引進來。這種體系的創建者會進⼊各城，
做⼀番令⼈驚奇的⼯作。安息⽇當然就會受到輕視，創造了安息⽇的上帝也會受到輕視。不
允許任何事物擋在新運動的路上。領袖們會教導說德⾏勝過惡⾏，但他們將上帝棄置⼀邊，
依靠⼈的⼒量，⽽⼈的⼒量若離開上帝就毫無價值。他們的根基就會建造在沙⼟上，暴⾵⾬
雪會把他們的建築⼀掃⽽空。”  {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 25 章，第 204 ⾴，第 2 
段}

- “The enemy of souls has sought to bring in the supposition that a great reformation was to take place among 
Seventh-day Adventists, and that this reformation would consist in giving up the doctrines which stand as the 
pillars of our faith, and engaging in a process of reorganisation. Were this reformation to take place, what 
would result? The principles of truth that God in His wisdom has given to the remnant church, would be 
discarded. Our religion would be changed. The fundamental principles that have sustained the work for 
the last fifty years would be accounted as error. A new organisation would be established. Books of a new 
order would be written. A system of intellectual philosophy would be introduced. The founders of this system 
would go into the cities, and do a wonderful work. The Sabbath of course, would be lightly regarded, as also 
the God who created it. Nothing would be allowed to stand in the way of the new movement. The leaders 
would teach that virtue is better than vice, but God being removed, they would place their dependence on 
human power, which, without God, is worthless. Their foundation would be built on the sand, and storm and 
tempest would sweep away the structure.” {Ellen White: 1AB206 1SM 204.2; FG1.215.2}  

為了捍衛三位⼀體教義，這段明確的引⾔被本會拒絕，透過否認我們教會進⾏了重組，也否認
本會拒絕了基本原則並發展為俄梅戛背道。許多⼈聲稱，懷愛倫只寫了可能發⽣的事情，但這
些事情並沒有發⽣。在上⾯這段引⾔中，上帝的先知悲傷地表達了上帝的⼦⺠將如何遠離真
理，同時⼜渴望並希望能保持忠誠。同樣地，在舊約聖經中，也有呼籲以⾊列回歸上帝的呼
聲，儘管先知但以理書指出了選⺠將被永遠徹底拒絕的確切年份。懷愛倫這句話告訴了我們什
麼？我們教會在頭五⼗年間所建⽴的真理將被稱為“謬⾒”。我們的先賢們清楚地教導說，三位
⼀體論是來⾃敵⽅的。作為上帝的先知，懷愛倫並沒有否認他們的話。相反地，她還寫道，先
賢們的教導是真實的，⽽叛教徒將宣佈這些教導為無效。據她所說，不認真遵守安息⽇是背道
的另⼀部份。她還寫道，真理的⽀柱將被拆除。儘管反⽅聲稱安息⽇的遵守依然沒有變動，並
且稱本會沒有任何叛教⾏為，但我們看到，本會對安息⽇的表⾯遵守已經得到應驗。當我們觀
察世界各地的⼤多數復臨信徒時，我們發現他們在星期六做飯、做運動、看電視，不幸的是，
⻄⽅的許多傳教⼠尤其如此。當上帝在曠野中降下嗎哪時，祂並沒有在安息⽇降嗎哪。收集嗎
哪類似於今天的烹飪。對於⽼⼀輩的復臨信徒來說，在安息⽇做飯明顯違反了第四條誡命。關
於本會接受背道的歪⾵，耶穌清楚地告訴我們，這是存在的，並且是主導性的： 

-  “你要寫信給⽼底嘉教會的使者 ，說 ：那為阿們的 ，為誠信真實⾒證的，在上帝創造萬物
之上為元⾸的，說：我知道你的⾏為，你也不冷也不熱；我巴不得你或冷或熱。你既如溫
⽔，也不冷也不熱，所以我必從我⼝中把你吐出去。你說：我是富⾜（我們有正確神學的⾒
證），已經發了財（明⽩真理），⼀樣都不缺；卻不知道你是那困苦、可憐、貧窮、瞎眼
（對真理的誤解和不接受）、⾚身的（真神學被拒絕）。我勸你向我買⽕煉（脫離錯謬的教
義⽽得潔淨）的⾦⼦（失去了有關聖靈的最寶貴真理和其他被拒絕的真理），叫你富⾜（再
明⽩真理）；⼜買⽩⾐穿上，叫你⾚身的羞恥不露出來；⼜買眼藥擦你的眼睛（認識純潔的
聖經真理、背道的深度、和錯誤的教義），使你能看⾒（重新接受真理的呼召）。” {啟示錄 
3:14-18} 
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今天的⽼底嘉教會並不思考他們的信仰是否混雜了虛假的神學。他們把啟示錄的信息視為警
告，但往往不質疑⾃⼰屬靈狀況的盲⽬。只有真誠地⾂服於上帝才能做出改變並打開雙眼。啟
示錄的信息清楚地表明，我們已經失去了真理，我們蒙召透過治愈的視野回歸真理。

三位⼀體論是我們神學重點中唯⼀新的教義，⼤多數⼈沒有意識到它已經違背了真理，因此帶
來了雙⽬的失明。在其他的信仰要點上，即使是⼀個不冷不熱的信徒也能理解它是否真實，無
論他是否願意持守它。作為上帝的先知，懷愛倫寫道，⽼底嘉教會的最後⼀次背道和盲⽬將受
到關於聖靈的虛假教義的牽引，這是凱洛格醫⽣所開始的⼯作之延續。

- “《活殿》這本書含有這些理論的開端【阿拉法】。我知道不久之後，其末端【俄梅戛】就
會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰兢。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 2 篇，第 
53 ⾴，第 2 段}

- “The ‘Living Temple’ contains the alpha of THESE theories. I knew that the omega would follow in a little 
while; and I trembled for our people.” {Ellen White: SpTB02 53.2}  

作為上帝的先知，懷愛倫寫道，這種背道將帶來驚⼈的成功，顯然是為了作為當今教會之正確
性的論據，儘管正是這種帶著信息和⾃由主義的解決⽅案的背道才導致了許多未悔改之⼈加⼊
教會。

- “這種體系的創建者會進⼊各城，做⼀番令⼈驚奇的⼯作。”   {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，
第25章，第 204 ⾴，第 2 段}

- “The founders of this system would go into the cities, and do a wonderful work.” {Ellen White: 1AB206 , 1SM 
204.2; FG1.215.2}  

- “教會既離開亮光，忽視責任，濫⽤在品格上成為特殊聖潔的尊貴⾼尚特權，就像古時的以
⾊列⼈⼀樣羞辱了上帝。她的成員違背了要為上帝⽽活且單單為祂⽽活的約。他們已經與⾃
私⽽愛世界的⼈合夥了。他們既懷存驕傲、愛宴樂和罪惡，基督就離開了。祂聖靈的感動已
在教會中被消滅了。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1885 年 5 ⽉ 5 ⽇，第 4 段}

- “LIKE ancient Israel, the church has dishonored her God by departing from the light, neglecting her 
duties, and abusing her high and exalted privilege of being peculiar and Holy in character. Her members have 
violated their covenant to live for God and him only. They have joined with the selfish and world-loving. Pride, 
the love of pleasure, and sin have been cherished, and Christ has departed. His Spirit has been quenched in 
the church.” {Ellen White: RH, May 5, 1885}  

上帝藉著祂的先知明確宣佈，對這種背道⾏為的懲罰將在其餘世⼈因拒絕上帝⽽受到懲罰之前
發⽣。她說這直接適⽤於我們，⽽不僅僅是古以⾊列：

- “耶和華對他說：你去⾛遍耶路撒冷全城， 那些因城中所⾏可憎之事歎息哀哭的⼈， 畫記號
在額上。我⽿中聽⾒祂對其餘的⼈說：要跟隨他⾛遍全城，以⾏擊殺，你們的眼不要顧惜，
也不要可憐他們。要將年⽼的、年少的、並處⼥、嬰孩、和婦⼥，從聖所起全都殺盡，只是
凡有記號的⼈不要挨近他，於是他們從殿前的⻑⽼殺起。” {以⻄結書 9:4-6}

- “在這裡我們看出教會──主的聖所──乃是⾸先觸犯上帝之怒的。那些⻑⽼已蒙上帝賜予
⼤光，處於⺠眾靈性福利監護⼈的地位，卻辜負了聖託。”  {懷愛倫著，《教會證⾔》卷五，
第 23 章，第 211 ⾴，第 2 段，1882 年}

- “Here we see that the church—the Lord's sanctuary—was the first to feel the stroke of the wrath of God. The 
ancient men, those to Whom God had given great light and who had stood as guardians of the spiritual 
interests of the people, had betrayed their trust.” {Ellen White: 5T, p. 211,1882}  
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- “要研究以⻄結書第九章。這些話將要⼀五⼀⼗地如實應驗。” {《懷愛倫信函》1909 年 106
號} 

- “Study the ninth chapter of Ezekiel. These words WILL be literally fulfilled.” {Ellen White: Letter 106, 
1909} 

當上帝向先知以⻄結描述以⾊列⼈所⾏的可憎之事時，祂說要擊殺所有沒有記號的⼈，然後祂
說：“從我聖所起。” 這意味著上帝的聖所裡充滿了那些要被擊殺的⼈，因為他們背棄了上帝。
可怕的懲罰即將開始，這些懲罰是在凱洛格醫⽣時代上帝燒毀我們的印刷所時就已宣佈的，但
現在根據以⻄結書的預⾔，在上帝的忿怒期滿之下，當⼤多數領導層都受到懲罰的時候，他們
會把這些事理解為“證明”他們是對的，以為這是對上帝“真”⼦⺠的逼迫。他們不會明⽩這預⾔
是指著他們⽽⾔，⽽他們受到了上帝的懲罰。在先知瑪拉基書的第三章整篇中，我們看到上帝
對祂⼦⺠的告誡：

- “我要差遣我的使者（天使），在我前⾯預備道路，你們所尋求的主，必忽然進⼊祂的殿。” 
{瑪拉基書 3:1} 

- “因我耶和華是不改變的，所以你們雅各之⼦沒有滅亡。” {瑪拉基書 3:6} 

- “你們要將當納的⼗分之⼀，全然送⼊倉庫，使我家有糧。...” {瑪拉基書 3:10} 

無論上帝如何責備祂的⼦⺠，因為他們犯了罪並背棄了祂，但上帝仍然稱他們為“我的聖徒，
我的家，我的⼦⺠！”  這就是為什麼上帝繼續向我們發出警告，⽽啟示錄 14 章的信息是對祂
⼦⺠發出的最後警告！第⼀天使的信息是上帝呼籲祂的⼦⺠放棄對假神（三位⼀體神）的侍
奉，並回歸真神和祂的兒⼦。因此，三位⼀體的議題與我們敬拜哪⼀位神有關，這是其他⼀切
的基礎：

- “他⼤聲說：應當敬畏上帝，將榮耀歸給祂，因祂施⾏審判的時候已經到了，應當敬拜那創
造天地海和眾⽔泉源的。” {啟示錄 14:7} 

這位全能者上帝、最⾼權威、創造主、萬物的源頭是誰？是三位⼀體神嗎？

- “因為六⽇之內，耶和華造天、地、海、和其中的萬物，第七⽇便安息，所以耶和華賜福與
安息⽇，定為聖⽇。” {出埃及記 20:11} 

- “偉⼤的創造主召集了天庭的全軍，以便在眾天使⾯前將特別的尊榮賜予祂的兒⼦。” {懷愛
倫著，《預⾔之靈》卷⼀，第 1 章，第 17 ⾴，第 2 段，1870 年}

- “The great Creator assembled the heavenly host, that he might in the presence of all the angels confer 
special honor upon His Son.” {Ellen White: 1SP, p. 17. 1870}  

- “然⽽我們只有⼀位上帝，就是⽗，萬物都本於祂；我們也歸於祂——並有⼀位主，就是耶
穌基督——萬物都是藉著祂有的；我們也是藉著祂有的。” {哥林多前書 8:6} 

- “耶和華是⾃有永有的真神，祂是惟⼀並⾮被造的真神，惟有祂是萬有的根源和萬有的維護
者；惟有祂配受最⾼的尊敬和崇拜。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 27 章，第 305 ⾴，第 
4 段}

- “Jehovah, the eternal, self-existent, uncreated One, Himself the SOURCE and Sustainer of ALL, is ALONE 
entitled to supreme reverence and worship.” {Ellen White: PP, 305} {7ABC 439.2} 
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- “.....我們應當敬拜和敬畏的是唯⼀⼜真⼜活的上帝（⽗)。 ……讓世界上迄今為⽌最傑出的
榜樣成為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不認識祂所差
來的耶穌基督。 惟有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 
7 ⽉ 7 ⽇，第 2 段}

- “It is God (the Father), the only true and living God, to Whom our worship and reverence are due.[..] the 
greatest and most learned men of the age, who know not God, nor Jesus Christ Whom he has sent. The 
Father and the Son alone are to be exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2}  

- 耶和華（⽗）乃是獨⼀的真神，是當受敬畏崇拜的。” {懷愛倫著，《教會證⾔》卷六，第 
166 ⾴，第 2 段，1901 年}

- “Jehovah (the Father) is the only true God, and He is to be reverenced and worshiped.” {Ellen White: 6T, p. 
166, 1901}  

- “⾄⼤的耶和華從祂的寶座上宣佈說：‘這是我的愛⼦。’ ” {懷愛倫著，《歴代願望》第 63 
章， 第 579 ⾴，第 4 段}

- “The GREAT Jehovah has proclaimed from His throne, ‘This is My beloved Son.’” {Ellen White: DA, p.  579}  

第⼀位天使信息所指向的神就是⽗上帝！不是三位⼀體假神！整本聖經和預⾔之靈從未說過獨
⼀的上帝是三位⼀體，⽽是萬物的創造主和本源。如果我們已經向真神祈禱，我們就不需要第
⼀位天使的信息來呼喚我們去單單崇拜祂⼀位！整個基督教界也在崇拜三位⼀體假神，這就是
為什麼全世界都被呼喚來接受真理。第⼀位天使的這個呼喚主要是針對我們的。啟示錄 14 章
描述了⼗四萬四千童⼥，她們沒有喝巴⽐倫的淫亂之酒。當上帝談到淫亂時，這與侍奉其他
“神”⽽不是真神有關。上帝希望我們成為童⼥，只信奉⼀位上帝，即⽗上帝，祂在永恒中將是
“萬物之主”（哥林多前書 15:28），也信奉⼀位⼈⼦耶穌基督（何⻄阿書 2:16），我們將與祂
結合（啟示錄 19:7）。上帝向祂的⼦⺠發出最後的告誡，要他們敬拜永⽣的、唯⼀的上帝，
並讓上帝⽤祂的聖靈從被稱為三位⼀體的末世之牆中淨化我們的思想！這是我們獲得上帝的印
記⽽不是獸印記的唯⼀⽅法！

- “來吧，我們歸向耶和華，祂撕裂我們，也必醫治，祂打傷我們，也必纏裹。過兩天祂必使
我們甦醒，第三天祂必使我們興起，我們就在祂⾯前得以存活。我們務要認識耶和華，竭⼒
追求認識祂，祂出現確如晨光，祂必臨到我們像⽢⾬，像滋潤⽥地的春⾬。主說：以法蓮

哪，我可向你怎樣⾏呢？猶⼤啊，我可向你怎樣作呢？因為你們的良善如同早晨的雲霧，⼜
如速散的⽢露。因此，我藉先知砍伐他們，以我⼝中的話殺戮他們，我施⾏的審判如光發
出。我喜愛良善，不喜愛祭祀，喜愛認識上帝，勝於燔祭。他們卻如亞當背約，在境內向我
⾏事詭詐。基列是作孽之⼈的城，被⾎沾染。強盜成群，怎樣埋伏殺⼈，祭司結黨，也照樣
在示劍的路上殺戮，⾏了邪惡。在以⾊列家，我⾒了可憎之事，在以法蓮那裡有淫⾏，以⾊

列被玷汙。” {何⻄阿書 6:1-10}
 
這裡我們看到，晚⾬，聖靈的沛降，是與認識上帝有關的。這種對上帝的認識是漸進⽽肯定
的，就像黎明⼀樣！經⽂第三部份：因為祂的出現就像黎明晨光⼀樣 = 認識上帝是漸進的！正
如天不是⼀下⼦就破曉，⽽是有⼀段時間，晨光逐漸顯現，照樣我們對上帝的認識也不是⼀下
⼦就成就的，⽽是⼀步步來的。⿊暗之後的刹那強光會讓⼈失明。

同樣地，如果到達⼼靈的真理之光來得太快，也可能造成屬靈上的瞎眼。這可以幫助我們了解
⼈們為什麼會如此盲⽬，以⾄於看不⾒上帝聖⾔中完全簡單明了的真理。這裡我們還看到三天
的承諾，與耶穌在地上犧牲的⽇數相同。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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透過這⼀點，上帝想再次強調，最後的童⼥將藉著上帝的⼤能獲得耶穌在地上⼀⽣中所擁有的
無罪⽣活。我們象徵性復活的那⼀刻意味著聖靈使我們重⽣並過上完全無罪的⽣活，若沒有這
種無罪的⽣活，我們將無法熬過寬容時期結束之後的那段艱難⽇⼦！願上帝幫助我們及時選擇
真理，⽽不被懲罰之⾵吹⾛，這就在我們⾯前，看著⼤多數的牧師⻑⽼，把可憎之事帶到教
會，另⼀⽅⾯⼜讓信徒們陷⼊哀哭歎息的境地。宣揚三位⼀體議題真相的⼈中出現新的離道叛
教，能讓我們失去永⽣。

77:    ⽼底嘉教會的道德衰落 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

根據聖經和懷愛倫的觀點，婚姻中過度的性快感或⾮⾃然形式的性快感、婚前性關係、⼿淫和
同性戀（包括禁慾的同性戀“伴侶關係”）在上帝眼中是最為可怕的罪。耶穌說，罪始於我們的
思想和觀點，無論我們是否有機會付諸⾏動。

- “只是我告訴你們，凡看⾒婦⼥就動淫念的，這⼈⼼裡已經與她犯姦淫了。若是你的右眼叫
你跌倒，就剜出來丟掉，寧可失去百體中的⼀體，不叫全身丟在地獄裡。” {⾺太福⾳ 
5:28,29} 

- “因此上帝任憑他們放縱可羞恥的情慾，他們的⼥⼈，把順性的⽤處，變為逆性的⽤處。男
⼈也是如此，棄了⼥⼈順性的⽤處，慾⽕攻⼼，彼此貪戀，男和男⾏可羞恥的事，就在⾃⼰

身上受這妄為當得的報應。他們既然故意不認識上帝，上帝就任憑他們存邪僻的⼼，⾏那些
不合理的事。裝滿了各樣不義、邪惡、貪婪、惡毒，滿⼼是嫉妒、兇殺、爭競、詭詐、毒
恨。⼜是讒毀的，背後說⼈的，怨恨上帝的【或被上帝所憎惡的】、侮慢⼈的、狂傲的、⾃
誇的、捏造惡事的、違背⽗⺟的、無知的、背約的、無親情的、不憐憫⼈的。他們雖知道上
帝判定，⾏這樣事的⼈是當死的，然⽽他們不但⾃⼰去⾏，還喜歡別⼈去⾏。” {羅⾺書 1:26-
32} 
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這種對真神的拒絕（三位⼀體）已使基督復臨安息⽇會遠離了上帝和祂的真理，以⾄於現在同
居的同性戀伴侶或姦淫者可以很容易地在教會中接受職務，儘管他們有意識地繼續這樣做⽽不
悔改，留在罪中，並繼續同居，⽤“沒有親密接觸”這個論調來爭論這⼀點。

同性戀伴侶的同居不是基督徒婚姻的⼀部份，⽽是公開的罪！悔改和離棄罪也標誌著這種伴侶
共同⽣活的結束。願上帝幫助我們，以便透過深切的禱告，我們可以克服不道德的思想和墮落
的眼光，離開所多瑪和蛾摩拉和他們虛假的“包容”！懷愛倫對上述問題寫得很清楚：

懷愛倫: 《論性⾏為、通姦、離婚的證⾔》

當我們將今天的離道叛教與三⼗年前進⾏⽐較時，不幸的是，我們看到了更加負⾯的情況。洛
⾺林達復臨⼤學的⼀位教授在電視上邀請基督復臨安息⽇會信徒和市⺠投票⽀持同性婚姻，以
“展示愛與包容”。亞伯拉罕有沒有透過“所多瑪和蛾摩拉的和平⼤公告⽩”來展示愛呢？我們在
安德烈⼤學是否透過同性戀部⾨來“展示愛”，以讓該群體的活躍份⼦能夠“後來認識”真理呢？
在安德烈⼤學於 2015 年 10 ⽉發佈的⼀份⽂件中，我們可以看到對同性戀的間接但公開的接
受：

- “有些⼈因為透露了⾃⼰對同性的吸引⼒⽽被我們的基督教學校開除。⼤多數⼈（如果不是
全部的話）都聽過譴責同性戀者的證道，這些證道沒有區分同性戀吸引⼒或性取向與同性戀
性⾏為。所有⼈，包括有同性戀性⾏為的⼈，都應該受到歡迎來參加我們的聚會，⽽沒有同

性戀性⾏為的同性戀者也應該受到歡迎成為教友和擔任教會職務。所有⼈都應該得到教會的
屬靈關懷牧養。” {安德烈⼤學：2015 年 10 ⽉ 9 ⽇}

- “Some have been expelled from our Christian schools when they revealed their attraction to the same sex. 
Most, if not all, have heard sermons that condemn homosexuals as persons, failing to distinguish between 
homosexual attraction or orientation and the practice of homosexuality. All persons, including practicing 
homosexuals, should be made to feel welcome to attend our churches while non-practicing gay 
persons should be welcomed into membership and church office. All should receive spiritual care from 
the Church.” {Andrews University: October 9th, 2015}  

耶穌譴責這種思維⽅式和⼈⼼狀態。祂向我們明確表示，罪就是罪，即使我們只是有念頭或慾
望：

- “只是我告訴你們，凡看⾒婦⼥就動淫念的，這⼈⼼裡已經與她犯姦淫了。” {⾺太福⾳ 5:28}

本會有沒有同性戀者擔任要職？

在美國，我們教會裡有同性戀牧師，他們以伴侶身份同居，並給出“解釋”說上帝賜予了他們
愛，以致他們“雖為同性戀，但只避免性⾏為”，可是他們仍然認為⾃⼰是⼀對伴侶，並以伴侶
關係同居，“因為這是他們的先天傾向！” 在德國，北部聯合會會⻑也公開寄邀請函給已出櫃的
同性戀者，⿎勵他們擔任教會職務！

在聖經中，同性戀這種罪被描述得特別深，因為它是唯⼀⼀種⼈們毫無羞恥地公開承認的罪，
並強迫他⼈接受這種罪，⽽有其他弱點的⼈則以⾃⼰的罪為恥，也不會公開⾃⼰罪的名稱！正
是因為這種罪（同性戀），上帝毀滅了所多瑪和蛾摩拉！當然，上帝也愛同性戀者，如同愛所
有其他罪⼈⼀樣。如果我們接受祂的呼召，並靠著上帝重⽣的⼤能拒絕不道德的⽣活⽅式，我
們就可以轉向祂，就像有各種弱點的⼈⼀樣。

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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78:    對“異端”的逼迫及已宣佈的背道之持續時間 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》 系列 B，第 7 期，
第 57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段} 

- “One thing it is certain is soon to be realised,—the GREAT apostasy, which is developing and increasing and 
waxing stronger, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven with a shout.” 
{Ellen White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1} 

- “但是主必興起具有敏銳洞察⼒的⼈，使這些真理按上帝的計劃處於它們適當的位置上。” {懷
愛倫著，《特別證⾔》系列B，第 2 篇，第 51 ⾴，第 2 段}

- “But the Lord will raise up men of keen perception, who will give these truths their proper place in the plan of 
God.”! {Ellen White: SpTB02 51.2}  

現如今，那些警告說這種信仰沒有聖經依據的⼈被指控為“新異端”，因為他們拒絕接受上帝是
三位⼀體的！這是對被踐踏的古舊真理的扼殺，也是對已預⾔的教會狀況的應驗！異端實際上
是教導沒有聖經和預⾔之靈的依據的道理！

如今那包含在本會 1931 年發佈的信仰列表中的三位⼀體官⽅神學被視為正確信仰，並被置於
聖經和預⾔之靈之上！為什麼被置於聖經和預⾔之靈之上呢？
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因為在我們提出了如此強有⼒的真理論據之後，反⽅卻說這與事實無關，因為這套新信仰已被
接受為本會的官⽅信仰。這不是我們教會所基於的原則和教義！

1931 年之前，復臨信徒相信什麼？根據這種觀點，絕⼤多數復臨信徒先賢們，包括懷愛倫，
今天都應該因異端⽽被開除！根據預⾔之靈已應驗的⾔詞，歴史完全重演了，正如當年墮落的
真理承載者猶太⼈以“異端”的罪名迫害使徒保羅⼀樣：

- “我們看這個⼈，如同瘟疫⼀般，是⿎動普天下眾猶太⼈⽣亂的，⼜是拿撒勒教黨裡的⼀個
頭⽬。” {使徒⾏傳 24:5} 

今天反⽅不實地聲稱，這同樣的信仰也存在於懷愛倫的⽣平中，只被少數幾個先賢們所拒絕，
這是過去歴史的真相被“勝者決定歴史”的原則所踐踏的下⼀步。許多⼈讀到這些話，就可以相
信本會作為上帝的教會已經偏離了真理如此之遠，竟然無⼈察覺。

- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充份的警告。” {《懷愛倫
⽂稿》 1 號，1915 年  2 ⽉ 24 ⽇}

- “I am charged to tell our people, that some do not realize, that the devil has device after device, and he 
carries them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of 
saints. I tell you now, that when I am laid to rest, great changes will take place. I do not know when I shall 
be taken; and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I warned 
them fully before my death.” {Ellen White: Manuscript 1, Feb 24, 1915}  

由於懷愛倫宣佈這種離道叛教⾏為將在她去世後不久發⽣（許多復臨信徒如今將俄梅戛背道視
為“未來”要發⽣的事），⽽且將覆蓋幾乎整個教會，因此完全不可能做出其他解釋。在兩極分
化的辯論之後，唯⼀隨後被⼤多數⼈採納和接受的就是三位⼀體的教義。

事實是，這決定了我們是否遵守第⼀條誡命！正是三位⼀體教義阻⽌了晚⾬的降臨並延遲了耶
穌的回來，因為它直接否認了耶穌為我們做出的犧牲和死亡！ 

- “除了我以外，你不可有別的神。” {出埃及記 20:3} 

- “有⼀件事是肯定的，很快就要實現，就是⼤背道。⼤背道正在發展擴張，⽇益加強，並繼
續增⻑到主發出呼叫的聲⾳從天降臨之⽇。” {懷愛倫著，《特別證⾔》 系列 B，第 7 期，
第 57 ⾴，第 1 段; 以及《紐約指南》1906 年 2 ⽉ 7 ⽇，第 1 段}  

- “One thing it is certain is soon to be realised,—the great apostasy, which is developing and increasing and 
waxing stronger, and will continue to do so until the Lord shall descend from heaven with a shout.” {Ellen 
White: Testimonies, Series B, No.7, S. 57 & NYI February 7, 1906, par. 1}  

這些話告訴我們，俄梅戛背道會越來越強⼤，⼀直到耶穌復臨為⽌。⼒量和擴張往往伴隨著多
數派⽽來，因為反對派由於⼈數少，無法獲得同樣的⼒量和權⼒。變得更強⼤意味著多數派將
越來越堅定地捍衛他們的“真理”，這⼀點正如實應驗，⾃從覺醒的真理⾒證⼈開始⽤上帝的話
語為祂的教會爭戰以來可⾒⼀斑。可悲的是，許多⼈已經開始對那些（即使他們是錯的）只宣
揚古舊復臨信徒教義⽽不是新異端的⼈進⾏逼迫。他們受到警⽅和法院的威脅，如果他們敢來
教堂赴會就會被驅逐。
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下⾯我們可以看到⼀封來⾃某區會會⻑的威脅信函，寫給六名持有安息⽇會先賢信仰的信徒：

- “.....為了維護我們的安寧與和平，我向你們發出此指令，不准你們參加任何基督復臨安息⽇
會教堂或其在基督復臨安息⽇會密歇根區會範圍的聚會。我們有合法權利要求你們遵守此指
令。我們不想與你們為敵。但如上所述，所報告的⾏為迫使我發出此指令。為了不被誤解，
讓我再說⼀遍。不准出席我們教會或其聚會或聯誼會。這不是⼀項請求，⽽是⼀項指令，由
美國公⺠享有我國⾃由的基本權利所⽀持。” {密歇根區會會⻑J.G 致 B.A、S.F、S.C、R和
M.J、和C.M 的信函，發佈於 2016 年 3 ⽉ 7 ⽇}

- “....In order to maintain our tranquility and peace I am sending you this directive not to come to any of the 
Seventh-day Adventist Churches or their meetings in the Michigan Conference of Seventh-day Adventists. We 
have a legal right to expect you to comply with this directive. We have no desire to be adversarial. But the 
reported behavior, as noted above, compels me to issue this instruction. Just so I am not misunderstood let me 
say it again. Do not attend our churches or their meetings or gatherings. This is not a request. It is a directive 
backed up by the fundamental rights as American citizens to enjoy the liberties of our nation.” {J.G., President 
of the Michigan Conference: Letter to B. A, S. F., S. C, R. and M. J. and C. M. on March 7, 2016}   

預⾔之靈對這種⾏動有何說法？

- “對基督徒來說，倚靠法律的權威乃是⼀件丟臉的事；可是在主的選⺠中間卻引進和懷存了
這種事。屬世的原則被悄悄地傳了進來，直到我們有許多⼯⼈實際上正在變得像⽼底嘉⼈⼀
樣半⼼半意了，因為他們太依靠律師和法律⽂件及協議了。這種局⾯對上帝來說是可憎的。
——《⽂稿》1903 年第 128 號。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 37 章，第 303 ⾴，
第 3 段}

- “To lean upon the arm of the law is a disgrace to Christians; yet this evil has been brought in and cherished 
among the Lord's chosen people. Worldly principles have been stealthily introduced, until in practice many of 
our workers are becoming like the Laodiceans--half-hearted, because so much dependence is placed on 
lawyers and legal documents and agreements. Such a condition of things is abhorrent to God.--Manuscript 
128, 1903.”  {Ellen White: 3SM 303.3}  

- “世⼈和未悔改的教會信徒是意氣相投的。有些⼈在上帝因他們想要偏⾏⼰路⽽責備他們
時，便以世⼈為他們的靠⼭，把教會的事擺在世⼈⾯前求決定。於是就有衝突和紛爭，基督
就被重釘⼗字架，明明地受到了羞辱。那些訴諸世界法庭的教會信徒表明，他們已揀選世⼈
作他們的審判官，⽽他們的名字在天上則被登記為不信的⼈。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷
三，第 37 章，第 302 ⾴，第 3 段}

- “The world and unconverted church members are in sympathy. Some when God reproves them for wanting 
their own way, make the world their confidence, and bring church matters before the world for decision. Then 
there is collision and strife, and Christ is crucified afresh, and put to open shame. Those church members who 
appeal to the courts of the world show that they have chosen the world as their judge, and their names are 
registered in heaven as one with unbelievers.” {Ellen White: Selected Messages Book 3, p. 302, par. 3}  

- “我主要寫了相信真理的基督徒訴諸法庭以獲得賠償的事。他們這樣做，就完全是在‘相咬相
吞，要彼此消滅了’（加5:15）。他們將上帝所賜靈感的勸勉棄置⼀旁，⾯對祂所賜的信息
做祂已告訴他們不要去做的事。這樣的⼈最好停⽌向上帝禱告，因為祂不會聽他們的祈禱。
他們既侮辱耶和華，祂就會任憑他們成為撒但的國⺠，直到他們看到⾃⼰的愚妄，藉著承認
⾃⼰的罪來尋求主。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷三，第 37 章，第 302 ⾴，第 2 段}

- “I have written largely in regard to Christians who believe the truth placing their cases in courts of law to obtain 
redress. In doing this, they are biting and devouring one another in every sense of the word, "to be consumed 
one of another." They cast aside the inspired counsel God has given, and in the face of the message He gives 
they do the very thing He has told them not to do. Such men may as well stop praying to God, for He will not 
hear their prayers. They insult Jehovah, and He will leave them to become the subjects of Satan until they 
shall see their folly and seek the Lord by confession of their sins.” {Ellen White: 3SM 302.2}  
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- “我奉基督的名要求你撤回你所提出的訴訟，決不要再向法庭提起訴訟了。上帝禁⽌你這樣
羞辱祂的名。你擁有⼤光和許多機會，你擔不起與世⼈聯合，效法他們的⽅法。” {懷愛倫
著，《信息選粹》卷三，第 37 章，第 304 ⾴，第 1 段}

- “I call upon you in the name of Christ to withdraw the suit that you have begun and never bring another into 
court. God forbids you thus to dishonor His name. You have had great light and many opportunities, and 
you cannot afford to unite with worldlings and follow their methods.” {Ellen White: 3SM 304.1} 

我們的⼀位先賢提出了⼀個有趣的想法，⽽問題就是，我們正處於所描述的離道叛教發展的哪
個階段呢？

- “離道叛教的第⼀步是提出⼀套信條，告訴我們應當相信什麼。第⼆步是把這套信條作為加
⼊團契的考驗。第三步是⽤這套信條來審判信徒。第四步是把不相信這套信條的信徒斥為異
端份⼦。第五步是開始逼迫這些信徒。” {約翰·諾頓·拉夫堡著，《評論與通訊》⽂章，1861 
年 10 ⽉ 8 ⽇}

- “The first step of apostasy is to get up a creed, telling us what we shall believe. The second is, to make that 
creed a test of fellowship. The third is to try members by that creed. The fourth to denounce as heretics 
those who do not believe that creed. And, fifth, to commence persecution against such.” {J.N. 
Loughborough, RH, October 8, 1861} 

79:    普世教會合⼀運動、加⼊巴⽐倫、和“我們”的
教會新標識 
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- “教會沒有帶領世界順從上帝的律法，反⽽越來越密切地與世界聯合犯罪。教會正⽇益變得
世俗化了。” {懷愛倫著，《教會證⾔》第 20章，第 118 ⾴，第 4 段}

- “Instead of leading the world to render obedience to God's law, the church is uniting more and more 
closely with the world in transgression. Daily the church is becoming converted to the world.” {Ellen 
White: 8T, 118.4}  

在本會正式接受了三位⼀體教義之後，其他教會便⽴即正式宣佈本會不再被視為⼀個旁⾨左道
的異端教派。
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在邁出了第⼀步之後，與此同時，隨之⽽來的是參與普世教會合⼀運動，遠離預⾔之靈著作，
並拒絕三天使信息，⽬前這⼀進程正在加速，即最終由總會領導層的某些部⾨來實施。1977
年，當本會⼀位美國⾼級神學家伯特·⽐奇（Bert B. Beach，時任北歐-⻄⾮分會秘書）在天主
教梵蒂岡與教皇保羅六世私⼈會⾯，並獻上了基督復臨安息⽇會的祝福和友誼並移交了⼀枚⾦
牌給教皇時，他是否預先徵求過教會的同意呢？全球總會對這位神學家的這⼀⾏為所給出的解
釋是，這僅代表他個⼈所⾏的事，與教會無關。但問題是，他是否獨⾃⼀⼈親⼿製作了這枚刻
有本會標識的⾦質禮物呢？難道他沒有得到教會的認可，就向教皇宣佈⾃⼰是本會的代表？之
後他承擔了什麼後果嗎？沒有，但在教皇訪問美國期間，他負責接⾒天主教代表，除了發表普
世教會合⼀形式的演講外，他還稱呼教皇為“聖潔的⽗”。根據聖經和預⾔之靈，教皇是敵⽅的
代表！再說，“聖潔的⽗”這個稱號不屬於任何凡⼈！

- “在上帝看來，教皇只不過是個凡⼈，在世上表現⼤罪⼈的品格。在他的主張裡呈現了撒但
在天庭所索要的權⼒和權威。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷五，第 282 號，第 102 ⾴，第 2 
段}

- “The pope is not regarded by God as anything more than a man who is acting out in our world the character of 
the man of sin, representing in his claims that power and authority which Satan claimed in the heavenly courts.” 
{Ellen White: 5MR 102.2}

普世⼤公會議的標識是波浪型彎曲線條。教會“適應”了這款標識了嗎？本會當然適應了。透過
更深的背道，本會採納了這個教皇的標識，⼀舉成為了宣傳世界基督教會聯合會（WCC）最
重要的普世合⼀思想的最活躍教會之⼀。這是透過 1982 年的⼀份稱為 BEM的⽂件呈現的，
也稱為利⾺⽂本，因為它是在秘魯利⾺簽署的。BEM 代表洗禮、聖餐、和事⼯。只有⼗三個
教會共同撰寫了這份⽂件。本會的領導層簽署了⼀份普世教會合⼀⽂件，其中明確指出我們不
得向其他教會的成員傳教（或嘗試說服他們皈依本會）！

從⽂件的背⾯可以看出，本會是僅有的⼗三個最重要的普世合⼀運動簽署者之⼀（包括教皇在
內）！這意味著本會⽐美國許多仍然拒絕教皇的新派教會⾛得更遠！傳揚三天使信息並呼籲⼈
們離開巴⽐倫不再是我們的任務了嗎？顯然不再是了，因為本會參與了這些普世教會合⼀運
動，就是在呼籲回歸巴⽐倫，就像摩⻄時代⼀樣！

上圖這本書標題⾴上的波浪曲線符號看起來和我們現在的教會標誌相似嗎？我們教會的當前標
誌採納了具有普世教會合⼀意義的曲線，只是把它旋轉了90 度；1997 年，全球總會⾼層決
定，在未經全球教會投票通過的情況下，這個新標識取代了舊標識。這項決定難道這麼緊急，
以⾄於沒有在更換標識之前將其提交給全總⼤會商討？在新的標識設計中，吹著號⻆的三位天
使被移除，取⽽代之的是三條波浪曲線，類似於⽕焰環繞著地球，下⾯是⼀本打開的聖經，中
間隱藏著⼀個⼗字架。據本會介紹說，這三條波浪曲線作為現代版本，也代表了三位吹著號⻆
的天使。正如三位天使象徵著真理的傳播⼀樣，敵⽅也想透過這個普世合⼀的符號來表明，他
們已經成功把上帝的教會引向了巴⽐倫。

但與所有叛教⾏為⼀樣，這⼀反聖經過程並⾮最終結果！2015 年，在不冷不熱信仰的沉默之
⿎舞下，基督復臨安息⽇會和路德會/信義會與教皇三⽅結盟，作為離道叛教難以想象的⽇益
深化的⼀部份，三⽅同意將梵蒂岡的⼀個廣場命名為路德廣場。這⼀象徵向世界表明，經過了
五百年的徘徊流浪，歸正會已經回歸其真正的“⺟會”，⽽天主教在為獸印記做凖備這麼多年後
重新控制了分離的教會！朝著統⼀邁出了另⼀步：2016 年 10 ⽉ 31 ⽇，教皇⽅濟各在瑞典城
市隆德與路德會/信義會舉⾏了會議。耶穌在聖經中如何談論與其他墮落教會建⽴關係呢？
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- “他⼤聲喊著說：巴⽐倫⼤城傾倒了，傾倒了，成了⻤魔的住處，和各樣汙穢之靈的巢⽳，
並各樣汙穢可憎之雀⿃的巢⽳。因為列國都被他邪淫⼤怒的酒傾倒了，地上的君王與他⾏
淫，地上的客商，因他奢華太過就發了財。我⼜聽⾒從天上有聲⾳說：我的⺠哪，你們要從

那城出來，免得與他⼀同有罪，受他所受的災殃。” {啟示錄 18:2-4}  

本會反⽽做了什麼？本會在最⾼領導層上⾃豪地正式⽀持了敵⽅在凖備獸印記的道路上，正如
猶⼤藉著背叛⾏動想迫使耶穌在以⾊列建⽴祂的國度⼀樣！本會作為上帝末世的“真”教會，甚
⾄簽署了合約，同意我們不再向世界宣道，免得在海內外被掛上“狂熱份⼦”的標籤⽽蒙羞！

- “我看到有名無實的教會和有名無實的復臨信徒會像猶⼤⼀樣，將我們出賣給天主教徒以獲
得他們的影響來反對真理。” {懷愛倫著，《斯波爾丁和⾺根選集》第 1 ⾴，第 5 段}

- “I saw the nominal church and nominal Adventists, like Judas, would betray us to the Catholics to 
obtain their influence to come against the truth.” {Ellen White: Spalding Magan Unpublished Testimonies, 
p. 1}  

- “儘管在基督復臨安息⽇會的成⻑中確實有過⼀段時期，教派採取了明顯的反羅⾺天主教觀
點，⽽ ‘等級制度’⼀詞以貶義的意義使⽤，以指代教皇形式的教會治理，本教會所持有的這
種態度無⾮是在本世紀（20世紀）初期和上世紀（19世紀）末期的保守派新教教派中廣泛
流傳的反教皇情操的體現，⽽就復臨安息⽇會⽽⾔，這種態度現今已經丟進了歴史的垃圾堆
中。” {尼爾·威爾遜：⺠事訴訟案件 #74-2025 CBR 1975, EEOC 提告 PPPA和全球總會案件}

- “Although it is true that there was a period in the life of the Seventh-day Adventist Church when the 
denomination took a distinctly anti-Roman Catholic viewpoint, and the term ‘hierarchy’ was used in a 
pejorative sense to refer to the papal form of church governance, that attitude on the church's part was nothing 
more than a manifestation of widespread anti-popery among conservative Protestant denominations in the 
early part of this (20th) century and the latter part of the last, and which has now been consigned to the 
historical TRASH heap so far as the Seventh-day Adventist Church is concerned.” {Neal Wilson: EEOC vs 
PPPA and GC, Civil Case #74-2025 CBR 1975}  

本會與天主教會融合的背道預⾔信息已經全⾯應驗，正如我們在上⾯尼爾·威爾遜的聲明中所
看到的那樣。他是時任全球總會的會⻑，也是現任會⻑泰德·威爾遜的⽗親。本會在知識上的
“進步”實際上只意味著回歸巴⽐倫和她的異教異端邪說！因此，我們的教會成為了天主教領導
下推進三位⼀體教義的普世教會合⼀會議中最積極的參與者之⼀，也就不⾜為奇了。然⽽上帝
給我們傳達了完全相反的信息：

- “我⼜聽⾒從天上有聲⾳說：我的⺠哪，你們要從那城出來，免得與他⼀同有罪，受他所受
的災殃。” {啟示錄 18:4} 

本會出版的書籍《三位⼀體論》（The Trinity）, 由伍德羅·惠登（Woodrow Whidden）, 傑
瑞·慕恩（Jerry Moon）和約翰·理夫（John Reeve）三位作者合著: 

- “如同⼀條推理這樣說，要麼先賢們是錯誤的，⽽當今的教會是正確的，要麼先賢們是正確
的，⽽當今的復臨安息⽇會已經從聖經的真理中偏離背道了。” {伍德羅·惠登、 傑瑞·慕恩、
約翰·理夫合著，《三位⼀體論》第 190 ⾴}

- “As one line of reasoning goes, either the pioneers were wrong and the present church is right, or the 
pioneers were right and the present Seventh-day Adventist Church has apostatised from biblical truth.” 
{Woodrow Whidden, Jerry Moon, John Reeve: The Trinity, p. 190} 

這本書作為該主題的參考書在其封⾯上卻有個凱爾特異教所⽤的德魯伊符號，這並⾮偶然。
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這是三位⼀體的原始符號之⼀，也成為天主教的標誌之⼀。圖⽚中⼼位置的這個符號也⽤了光
亮的⿈⾊標記，這是有原因的，因為敵⽅想⽤勝利的語氣來表明它已經深深地控制了本會，以
致上帝的教會最終採納了天主教的標誌。這就是為什麼耶穌在《啟示錄》中說我們應該⽤眼藥
擦眼睛。古代的凱爾特宗教只崇拜惡魔般的“神明”，他們是整個歐洲最強⼤的魔法神秘深奧邪
教派之⼀。例如，前英國⾸相溫斯頓·丘吉爾（Winston Churchill）作為 33 級共濟會 
(Freemason) 成員也佩戴德魯伊宗教符號，這並⾮巧合。透過這些標誌，本會甚⾄侍奉起了異
教“神”來，其偏離正道之程度可⾒⼀斑，就像古代以⾊列⼈在崇拜巴⼒的事上所做的⼀樣，當
然這次是以現代形式進⾏。 

當時的以⾊列⼈也⾃詡崇拜耶和華真神上帝，⽽這些偶像只不過是⼀個⽅便的直觀示例，就像
在⻄奈⼭腳下崇拜⾦⽜犢⼀樣。這就是為什麼耶穌在啟示錄中談到⽼底嘉教會時說，祂會把這
個教會從祂⼝中吐出來。我們怎能找到德魯伊符號的圖⽚，讓我們可以看到這些實際上是異教
三位⼀體的所謂三圓圈符號（Triquetras，特⾥克塔，也叫三葉結，凱爾特結：等邊三⻆形內
包含三個相互連接的圓圈，或由三個交織的弧線構成）呢？其實我們可以在⾕歌搜索中輸⼊
“德魯伊 + 三圓圈符號圖⽚”，然後瀏覽所有帶有相同符號的圖⽚。在《三位⼀體》這本書中，
就像凱洛格醫⽣的《活殿》⼀樣，真理與異端混雜在⼀起。他們列出了懷愛倫的引⾔，並添加
了她任何著作中都不存在的假設觀點的描述。

因此，在德魯伊的影響下，懷愛倫的部分真理被編成了⼀本有故意背道之嫌的書，其原則是將
基督重釘⼗字架，並讓“祂的⾎歸於我們”。這本書應該是⼀個驚⼈的警示，說明⼀個教會在拒
絕真理的道路上能⾛多遠！此外，書中也出現了⼀股勢不可擋的新插圖浪潮，⼀個男⼦雙⼿舉
向太陽的畫⾯，實際上象徵著對太陽的崇拜，就像所有的太陽崇拜教⼀樣，儘管本會聲稱這只
是⼀幅祈禱和等待耶穌降臨的圖畫⽽已。這種畫⾯出現在許多書籍的封⾯上，它是來⾃靈恩派
背景的，這絕⾮巧合！不幸的是，這現在影響了基督復臨安息⽇會出版社出版的⼤量實際書
籍。但我們應該研究太陽崇拜的異教符號是什麼樣⼦的，這樣我們就能確認本會是否已經採⽤
了這些符號！

- “要研究以⻄結書第九章。這些話將要⼀五⼀⼗地如實應驗。然⽽時間在流逝，⼈們卻在沉
睡。他們拒絕謙卑⾃⼰的靈並悔改。主不會再⽤太多時候來容忍那些已經領受如此偉⼤和重
要真理卻拒絕將這些真理融⼊個⼈經驗的⼈了。時間不多了。上帝在召喚你。你願意聽
嗎？” {《懷愛倫信函》1909 年 106 號， 第 17 段}  

- “Study the ninth chapter of Ezekiel. These words will be literally fulfilled; yet the time is passing, and the 
people are asleep. They refuse to humble their souls and to be converted. Not a great while longer will the Lord 
bear with the people who have such great and important truths revealed to them, but who refuse to bring these 
truths into their individual experience. The time is short. God is calling. Will you hear?” {Ellen White: Letter 106, 
1909, par. 17} 

- “主已經宣佈，在我們進⾏最後的⼯作時，過去的歴史將要重演。祂所賜給末世的每⼀項真
理都應傳給世⼈。祂所樹⽴的每⼀根柱⽯都應當予以鞏固。我們現在不可離開祂所奠定的根
基，不可著⼿建⽴任何新的組織（普世合⼀運動），因為這樣做就意味著對真理的背叛。
——《懷愛倫⽂稿》1905 年 129 號。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼆，第50章，第 390 ⾴，
第 1 段}

- “The Lord has declared that the history of the past shall be rehearsed as we enter upon the closing work. Every 
truth that He has given for these last days is to be proclaimed to the world. Every pillar that He has established 
is to be strengthened. We cannot now step off the foundation that God has established. We cannot now enter 
into any new organisation (ecumenism); for this would mean apostasy from the truth.” {Ellen White: 2SM  
ch.50, 390.1}  
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天主教的聲明：

- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體上帝’的表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。” {《新天主教百科全書》，1967 年版，
第 14 卷，第 299 ⾴}

- “The formulation 'one God in three persons' was not solidly established, certainly not fully assimilated 
into Christian life and its profession of faith, prior to the end of the 4th century. But it is precisely this formulation 
that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had been nothing 
even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New Catholic Encyclopedia: 1967, Vol. XIV, p. 
299}  

- “但是改⾰派教會⾃⼰都接受了諸如三位⼀體之類的教條，⽽這些教條在福⾳書中是沒有這
種確切權威認證的。” {《⽣活雜誌》1950 年 10 ⽉ 30 ⽇，第 51 ⾴，格雷厄姆·葛林著，“聖
⺟升天”} 

- “But the Protestant churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is no 
such precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30 1950, p. 51, Graham Greene, The 
Assumption of Mary}  

- “⾄聖三位⼀體神的奧秘，乃是基督教信仰和⽣活的核⼼奧秘。這是上帝⾃身的奧秘。因
此，它是所有其他信仰奧秘的源泉，是照亮這些奧秘的亮光。它是信仰真理等級中最基本、
最必要的教義。最基本、最必要的。整個救贖歴史不過是述說那真實獨⼀的上帝——聖⽗、
聖⼦和聖靈——的⾃我啟示、與遠離罪惡的⼈和好並將他們與⾃⼰聯合起來的⽅式和⼿段的
歴史。” {《梵蒂岡要理問答》第 234 題}

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of Christian faith and life. It is the mystery of 
God in himself. It is therefore the source of all the other mysteries of faith, the light that enlightens them. It is 
the most fundamental and essential teaching in the ‘hierarchy of the truths of faith. The most fundamental and 
essential. The whole history of salvation is nothing other than the history of the way and the means by which 
the true, one and only God - Father, Son and Holy Spirit - reveals Himself, reconciles with people who turn 
away from sin and unites them to Himself.” {Vatican Catechism 234}  

現代的復臨信徒：

- “基督復臨安息⽇會與基督教偉⼤的信經相和諧，包括尼⻄亞會議的《使徒信經》、以及在
君⼠坦丁堡會議所達成關於聖靈的額外信仰定義。” {喬治·雷德著，《基督復臨安息⽇會信
徒：他們信仰的簡介》，聖經研究所}

- “Seventh-day Adventists are in harmony with the great creedal statements of Christendom, including the 
Apostles' Creed, and the additional definition of faith concerning the Holy Spirit as reached in 
Constantinople.” {G. W. R.: A Brief Introduction to their Beliefs}   

復臨信徒先賢們： 

- “公元 325 年透過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，這⼀教義摧毀了上帝和祂兒⼦
我們主耶穌基督的位格。 教會歴史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加於教會的臭名昭
著的可恥⼿段很可能會讓每⼀個信奉這⼀教義的信徒感到臉紅羞愧。” {約翰·安德烈著，
《評論與通訊》⽂章，1855 年 3 ⽉ 6 ⽇} 

- “The doctrine of the Trinity which was established in the church by the council of Nice, A. D. 325. This 
doctrine destroys the personality of God and His Son Jesus Christ our Lord. The infamous, measures by 
which it was forced upon the church which appear upon the pages of ecclesiastical history might well cause 
every believer in that doctrine to blush.” {J.N. ANDREWS: RH, March 6, 1855} 
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- “除了⽗之外，宇宙中只有⼀個存在者擁有上帝的名字，即祂的兒⼦耶穌基督。” {懷愛⽣
著，《即將來臨的君王》第 27 ⾴，1913 年} 

- “Only one Being in the universe besides the Father bears the name of God, and i.e. His Son, Jesus 
Christ.” {James Edson White: The Coming King, p. 27, 1913} 

- “我們⼀些牧師的⾔論和論點⽤以證明聖靈是⼀個獨⽴個體，就像⽗上帝和永恒的兒⼦基督
⼀樣的個體，讓我感到困惑，有時也讓我感到悲傷。” {懷威廉致卡爾【H. W. Carr】的信，
1935 年 4 ⽉ 30 ⽇}

- “The statements and the arguments of some of our ministers in their effort to prove that the Holy Spirit 
was an individual as are God, the father and Christ, the eternal Son, have perplexed me and sometimes they 
have made me sad.” {Letter from William C. White to H. W. Carr April 30th, 1935}  

懷愛倫在 1900  年之後也確認了上⾯這段引⾔中的古舊真理：

- “我向他們保證，她今天所傳達的信息與她在公開傳道的六⼗年中所傳達的信息是⼀致的。
她為主做的服務也與她在少⼥時代的侍奉⼀樣。” {懷愛倫著，《評論與通訊》，1906 年 7 
⽉ 26 ⽇，第 20 段} 

- “I assured them that the message she bears today is the same that she has borne during the sixty years 
of her public ministry. She has the same service to do for the Master that was laid upon her in her girlhood.” 
{Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20}  

- “說謊者是提出虛假理論和教義的⼈。 凡不認上帝和祂兒⼦耶穌基督之位格的⼈就是等於不
認上帝和基督。 ‚若將從起初所聽⾒的存在⼼裡，你們就必住在⼦裡⾯，也必住在⽗裡⾯。’
【約壹 2:24】  如果你們繼續相信並持守你們最初接受有關⽗和⼦之位格的真理，你們就會
在愛中與祂們合⼀。 基督在受審和受難之前所祈求的合⼀就會顯現出來。” {《懷愛倫⽂
稿》23 號，1906 年 2 ⽉ 8 ⽇}

- “A liar is one that presents false theories and doctrines. He who denies the personality of God and of His 
Son Jesus Christ is denying God and Christ. ‘If that which ye have heard from the beginning shall remain 
in you, ye also shall continue in the Son and in the Father.’ If you continue to believe and obey the truths you 
first embraced regarding the personality of the Father and the Son, you will be joined together with them 
in love. There will be seen that union for which Christ prayed just before His trial and crucifixion.” {Ellen White: 
Ms 23, February 8th, 1906} 

“復臨信徒”的三位⼀體？  

基督復臨安息⽇會有⼈聲稱“三⼀神”（triune God）這個詞“只是”指其他教會三位⼀體的不規律
形式，⽽“復臨信徒”的三位⼀體才是“真”的，因為它不包含⼀個三⼀神的教義，

⽽只是對⽗、⼦和聖靈的信仰。

這種說法與事實相⽭盾：因為復臨信徒基本信仰的第2條，題為“⼀位上帝”，稱復臨信徒與其
他教會⼀樣，也相信⼀位三⼀神：
 
- “有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的、全能、全知、
超乎⼀切，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎⼈的理解，但是藉著祂的⾃我啟示仍能為⼈
所知。愛的上帝永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息⽇會基本信
仰第 2 條}

- “There is ONE GOD: Father, Son and Holy Spirit - a unity of three eternal persons. God is immortal, 
omnipotent, omniscient, above all and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet 
known through the revelation of Himself. God, who is love, is forever worthy of worship, adoration, and service 
by all creation.”  
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“⼀”上帝（三位⼀體意義）和“三⼀”“神”這兩個術語的含義是相同的，因為這兩種定義所描述
的都是同⼀個三位⼀體的融合神！在聖經和懷愛倫的著作中，“⼀”或“獨⼀”“上帝”這個詞總是指
天⽗上帝，⽽從來都不是指⼀位融合的三⼀“神”： 

- “但願⼗字架的傳道⼠們宣講有⼀位上帝，在上帝和⼈之間有⼀位中保，就是無窮上帝的聖
⼦耶穌基督。需要把這⼀點傳遍我國每⼀個教會。基督徒需要知道這⼀點，⽽不是把⼈放在
上帝應該在的位置上，好叫他們不再敬拜偶像，⽽是敬拜永⽣的上帝。偶像崇拜存在於我們
的各教會中。” {懷愛倫著，《1888 資料集》第 111 章，第 886 ⾴，第 3 段，1891 年}

- “Let the missionaries of the cross proclaim that there is one God, and one Mediator between God and man, 
who is Jesus Christ the Son of the Infinite God. This needs to be proclaimed throughout every church in 
our land. Christians need to know this, and not put man where God should be, that they may no longer be 
worshipers of idols, but of the living God. Idolatry exists in our churches.”  {Ellen White: 1888 Materials, p. 886, 
1891}  

- “他們將對獨⼀真神和祂所差來的耶穌基督有⼀個實驗性知識。” {懷愛倫著，《南⽅評論》
1898 年 10 ⽉ 25 ⽇}

- “They shall have an experimental knowledge of the only true God and of Jesus Christ Whom He hath 
sent.” {Ellen White: SW, Oct. 25,1898}  

- “認識你獨⼀的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3} 

除了關於基督復臨安息⽇會“⼀上帝”（包含三個存在者）名稱的不同叫法的“推理”之外，相對
於其他教會的“三⼀神”名稱，我們還提出關於基督復臨安息⽇會基本信仰第 3、4 和 5 條的問
題，這裡明確將⽗上帝、聖⼦和聖靈描述為分開的存在者。但與此同時墮落的新教教會也相信
三位分開的存在者，無論這是否寫在他們的信仰列表上，因為這是不⾔⽽喻的。重點不僅是在
於（基督復臨安息⽇會神學家）對三位神聖存在者的信仰描述，還在於三位存在者是屬於⼀位
三⼀神的這種教義。關於“雙重”本質的聲稱（總是⽤於解釋聖經經⽂和懷愛倫的著作，這清楚
地表明三位⼀體是不真實的）是毫無意義的，因為兩者絕對是互相排斥的。天主教形式的三位
⼀體是指“三位上帝來⾃⼀位上帝”，⽽“基督復臨安息⽇會特殊”形式的三位⼀體則是“⼀位上帝
來⾃三位上帝”。但這兩種表述形式意義仍然相同，因為兩者都尊崇⼀位（融合）上帝，⽽不
是聖經的⽗上帝。另⼀⽅⾯，天主教聲稱耶穌每天都再出⽣，這根本就沒有觸及三位⼀體的問
題！在背道的最後⼀步，他們現在更加強烈地宣稱聖靈是上帝：在這份最新的信仰要點列表
中，第 2 條保留了“合併的”上帝。在新添加的要點中，我們看到了這⼀點：

- “5. 永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂與
聖⽗和聖⼦⼀樣也是有⼀個位格。祂曾感動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂
吸引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂就更新，變化為上帝的形像。祂為⽗及⼦差遣，常
與上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地
引領教會進⼊⼀切真理。（創1:1,2；撒下23:2；詩51:11；賽61:1；路1:35；4:18；約14:16-
18,26；15:26；16:7-13；徒1:8；5:3；10:38；羅 5:5；林前12:7-11；林後3:18；彼後
1:21)” {基督復臨安息⽇會基本信仰第5條}

- “5. God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. 
He is as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled Christ’s 
life with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and transforms 
into the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends spiritual gifts 
to the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it into all truth. 
(Gen. 1:1,2; 2 Sam. 23:2; Ps 51:11; Isa. 61:1; Luke 1:35; 4:18; John 14:16-18, 26; 15:26; 16:7-13; Acts 1:8; 
5:3; 10:38; Rom. 5:5; 1 Cor. 12:7-11; 2 Cor. 3:18; 2 Peter 1:21).” {SDA: Point 5 on the list of beliefs}  
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本會對配合和參與普世⼤公教會合⼀運動表現出積極的反應。這樣，本會選擇了錯誤的道路，
因為上帝呼召我們與世⼈分開並警告他們，即傳揚三天使的信息。在啟示錄中，巴⽐倫指的是
所有信仰反聖經神學的教會，由天主教的領袖——教皇主導。由於本會在懷愛倫去世後⾛上了
錯誤的道路，應驗了她臨終的信息（1915 年），從那時起本會⼀步步地接受了三位⼀體教
義，這是合乎邏輯的。我們還⾛在那條路上嗎？這句話並不是要駁斥基督復臨前上帝的最後⼀
個官⽅教會，⽽是呼籲我們作為上帝的⼦⺠務要儆醒過來，並意識到⾃⼰在巴⽐倫宗教的熏陶
下，雖然瞎眼，卻⾃稱富⾜。基督復臨安息⽇會⾛上了錯誤的道路，這⼀點可以從以下事實中
看出：在全球範圍內⼤規模傳播《善惡之爭》運動即將展開，當我們凖備在英國發⾏數百萬冊
《善惡之爭》⼀書時，本會最⾼領導層卻把整個計劃阻擋了下來，雖然德語圈的少數復臨信徒
的努⼒沒有遭受挫折。取代《善惡之爭》的是它的精簡版，⼀共只有 100 ⾴，標題改為《偉
⼤盼望》，於2012年由總會印刷並發⾏到世界各地。然⽽，這本書刪除了《善惡之爭》中三
天使信息的所有真理，也刪除了指出教皇是啟示錄 13 章中的獸的信息！當然，這樣的⼀本書
肯定不會冒犯普世⼤公教會的感受。總會以不夠資⾦印刷《善惡之爭》的完整版為借⼝，是多
麼的荒謬！畢竟許多私⼈信徒提供了資⾦，⽽總會擁有數⼗億美元的股票和儲蓄賬⼾，就像耶
穌提到的被埋的寶藏⼀樣。令⼈震驚和悲傷的是，在我們仍然可以⾃由傳教的末世⽇⼦即將結
束之際，我們竟然放棄了⾃身的任務。很快地，所有傳播真理和發⾏《善惡之爭》等書籍的⾏
動都將被禁⽌，因為教皇⽅濟各在裝出博愛的假⾯具背後已經間接地告訴我們說，這些傳道⼈
將受到嚴厲迫害，就像在中世紀的⿊暗時代⼀樣：

- “你的確不能做出暴⼒的反應。但是，如果我的好朋友加斯巴⾥博⼠對我⺟親說些壞話，他
可以期待被⼀拳打臉。這屬正常，屬正常。你不能挑釁，你不能侮辱他⼈的信仰，你不能取

笑信仰。 【.....】⾔論⾃由也有限度。” {教皇⽅濟各：教皇⾶機上的採訪⾔論，2015 年 1 
⽉ 15 ⽇}

- “It's true that you cannot react violently. But, if Dr. Gasbarri, my great friend, says something against my 
mother, he can expect a punch. It's normal. It's normal. You cannot provoke, you cannot insult the faith of 
others, you cannot make fun of the faith. [..] in the freedom of expression there are limits.” {Pope Francis: 
Aboard the papal plane, Jan 15, 2015}  

他⼝中的“⺟親”實際上象徵著他的天主教會，即啟示錄13章中的獸。“冒犯別⼈的信仰”就是指
傳揚啟示錄之獸的真相。梵蒂岡新聞辦公室的⼀名發⾔⼈後來評論說，教皇這番話不應被視為
合理化恐怖襲擊的借⼝。那麼你認為在這種意義上誰會受到迫害？那些反對在教皇的監督下創
⽴⼀個世界宗教的⼈，這是啟示錄預⾔的應驗。 

80:     末世教會中出現異教的預⾔得到應驗——      
本會的《三位⼀體論》⼀書 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

- “⼈們若是隨從這種做法，就是採取與羅⾺天主教相似的做法，他們將教會的權⼒都集中在
教皇身上...” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第  714 號，第 179 ⾴，第 3 段；《懷愛倫信
函》1894 年 53 號}

- “Men are pursuing a similar course to that of the Roman Catholics.” {Ellen White: 9MR, p.179 Letter 53, 
1894} 

- “我看到有名無實的教會和有名無實的復臨信徒會像猶⼤⼀樣，將我們出賣給天主教徒以獲
得他們的影響來反對真理。” {懷愛倫著，《斯波爾丁和⾺根選集》第 1 ⾴，第 5 段}

- “I saw the nominal CHURCH and nominal Adventists, like Judas, would betray us to the Catholics to 
obtain their influence to come against the truth.” {Ellen White: Spalding Magan Unpublished Testimonies, p. 1}  
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尼爾·威爾遜（Neal Wilson），全球總會在位多年的前會⻑（1979-1990 年），在俄梅戛背道
的背景下向美國當局傳達了以下聲明：

- “儘管在基督復臨安息⽇會的歴史上確實有過⼀段時期，教派採取了明顯的反羅⾺天主教觀
點，⽽ ‘等級制度’⼀詞以貶義的意義使⽤，以指代教皇形式的教會治理，本教會所持有的這
種態度無⾮是在本世紀（20世紀）初期和上世紀（19世紀）末期的保守派新教教派中廣泛
流傳的反教皇情操的體現，⽽就復臨安息⽇會⽽⾔，這種態度現今已經丟進了歴史的垃圾堆
中。” {尼爾·威爾遜：⺠事訴訟案件 #74-2025 CBR 1975, EEOC 提告 PPPA和全球總會案件}

- “Although it is true that there was a period in the life of the Seventh-day Adventist Church when the 
denomination took a distinctly anti-Roman Catholic viewpoint, and the term ‘hierarchy’ was used in a 
pejorative sense to refer to the papal form of church governance, that attitude on the church's part was nothing 
more than a manifestation of widespread anti-popery among conservative Protestant denominations in the 
early part of this (20th) century and the latter part of the last, and which has now been consigned to the 
historical TRASH heap so far as the Seventh-day Adventist Church is concerned.” {Neal Wilson: EEOC 
vs PPPA and GC, Civil Case #74-2025 CBR 1975}  

在上⾯全球總會前會⻑即現任會⻑泰德·威爾遜（Ted Wilson）的⽗親尼爾·威爾遜的聲明中，
我們可以清楚地看到關於⼤背道和採取天主教做法的預⾔宣佈已經完全應驗。本會今天“理解”
上的“進步”乃是巴⽐倫和她虛假教義的回歸！難怪本會是天主教會組織的普世教會合⼀運動
（崇拜三位⼀體的會議）之中最活躍的教會之⼀！然⽽上帝的話語給我們發出了⼀個截然相反
的信息： 
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- “我⼜聽⾒從天上有聲⾳說：我的⺠哪，你們要從那城出來，免得與他⼀同有罪，受他所受
的災殃。” {啟示錄 18:4} 

本會書籍《三位⼀體論》（The Trinity）, 由伍德羅·惠登（Woodrow Whidden）, 傑瑞·慕恩
（Jerry Moon）和約翰·理夫（John Reeve）三位作者合著:

- “如同⼀條推理這樣說，要麼先賢們是錯誤的，⽽當今的教會是正確的，要麼先賢們是正確
的，⽽當今的復臨安息⽇會已經從聖經的真理中偏離背道了。” {伍德羅·惠登、 傑瑞·慕恩、
約翰·理夫合著，《三位⼀體論》第 190 ⾴}

- “As one line of reasoning goes, either the pioneers were wrong and the present church is right, or the 
pioneers were right and the present Seventh-day Adventist Church has apostatised from biblical truth.” 
{Woodrow Whidden, Jerry Moon, John Reeve: The Trinity, p. 190}  

這本書是⽤來⽀持三位⼀體教義的參考書。書本的封⾯上有⼀個教皇⽤的異教德魯伊符號。它
是德魯伊-凱爾特（Druid-Celtic）三位⼀體的原始符號之⼀，也是天主教會符號的⼀部分！因
此，我們從中認出了教皇的皇冠來！圖⽚中⼼位置的那個符號⽤熒光的⿈⾊標記，因為敵⽅想
⽤嘲笑的語氣來表明它已經深深地控制了這盲⽬的教會。這就是為什麼耶穌在啟示錄中說我們
需要眼藥膏擦眼睛。古代的凱爾特宗教以崇拜惡魔般的“神明”⽽聞名，它是整個歐洲現存最強
⼤的魔法-神秘邪教派之⼀。因此，本會已經⾛得太遠，甚⾄崇拜假“神”，還捍衛其為“真理”，
故已達到了古代以⾊列⼈所到的地步，因為他們曾經崇拜太陽神巴⼒。當時，他們聲稱⾃⼰崇
拜耶和華上帝，因為他們有舊約，還被稱為上帝的選⺠。他們說，這些“神”只不過是⼀個“實體
直觀示例”，類似於⻄奈⼭腳下的⾦⽜犢崇拜。

這就是為什麼耶穌⾃⼰說祂必從祂⼝中把這個教會（絕⼤多數）吐出去。在上述的書籍中，與
異教以⾊列和凱洛格醫⽣的案例⼀樣，真理與虛假教義混雜在⼀起。這本書引⽤了懷愛倫的引
⾔，並在其假設觀點的描述上繞圈⼦，⽽這些觀點在她的任何著作中都不存在。這本書包含了
部分真理，但沒有任何分析，如果它的⽬的是將耶穌重釘⼗字架，那麼“祂的⾎歸於我們”。事
實上，這本書應該給我們⼀個驚⼈的警示，它提示我們，當我們拒絕真理時，我們會⾛到什麼
樣的地步。

我們已經達到了直接與異教打交道的地步！我們要如何找到德魯伊符號的圖⽚，俾能證明它是
所謂的三圓圈符號之⼀（Triquetras，特⾥克塔，也叫三葉結，凱爾特結：等邊三⻆形內包含
三個相互連接的圓圈，或由三個交織的弧線構成），即是他們異教三位⼀體的符號象徵？

事實上，我們可以在⾕歌上搜索這些符號：只要輸⼊“druid + triquetras”，“德魯伊 + 特⾥克塔
三圓圈符號”，並瀏覽所有具有與這相同的符號圖像。這本書包含作者的⼀則有趣陳述，這應
該引起我們的思考。書中有⼀幅插圖，⼀個男⼦雙⼿舉向太陽，代表異教徒對太陽的崇拜，但
這被否認並解釋為⼀幅祈禱和等待耶穌到來的畫⾯。這種來⾃靈恩派圈⼦的符號形式出現在這
本書的封⾯上並⾮巧合。不幸的是，本會⽬前⼤量的書籍版本都包含這種類型的異教符號。

- “我們現在不可離開祂所奠定的根基，不可著⼿建⽴任何新的組織（普世合⼀運動），因為
這樣做就意味著對真理的背叛。——《懷愛倫⽂稿》1905  年 129 號。” {懷愛倫著，《信息
選粹》卷⼆，第 50 章，第 390 ⾴，第 1 段}

- “We cannot now enter into any new organisation (ecumenism); for this would mean apostasy from the truth.” 
{Ellen White: 2SM 390.1}  

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- “要研究以⻄結書第九章。這些話將要⼀五⼀⼗地如實應驗。” {《懷愛倫信函》1909 年 106
號， 第 17 段} 

- “Study the ninth chapter of Ezekiel. These words WILL be literally fulfilled;” {Ellen White: Letter 106, 
1909} 

天主教雜誌的聲明：

- “但是改⾰派教會⾃⼰都接受了諸如三位⼀體之類的教條，⽽這些教條在福⾳書中是沒有這
種確切權威認證的。” {《⽣活雜誌》1950 年 10 ⽉ 30 ⽇，第 51 ⾴，格雷厄姆·葛林著，“聖
⺟升天”} 

- “But the Protestant churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is no 
such precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30 1950, p. 51, Graham Greene, The 
Assumption of Mary}  

- “⾄聖三位⼀體神的奧秘，乃是基督教信仰和⽣活的核⼼奧秘。惟有上帝才能向我們啟示，
藉著啟示祂⾃⼰為⽗⼦聖靈。” {《梵蒂岡要理問答》第 261 題}

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of the Christian faith and life. God alone can 
make it known to us by revealing Himself as Father, Son and Holy Spirit.” {Vatican Catechism 261}  

- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體上帝’的表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。” {《新天主教百科全書》，1967 年版，
第 14 卷，第 299 ⾴}

- “The formulation 'one God in three persons' was not solidly established, certainly not fully assimilated 
into Christian life and its profession of faith, prior to the end of the 4th century. But it is precisely this 
formulation that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had 
been nothing even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New Catholic Encyclopedia: 
1967, Vol. XIV, p. 299}  

現代復臨信徒：

- “基督復臨安息⽇會與基督教偉⼤的信經相和諧，包括尼⻄亞會議（公元 325 年）的《使徒
信經》、以及在君⼠坦丁堡會議（公元 381 年）所達成關於聖靈的額外信仰定義。” {喬治·
雷德著，《基督復臨安息⽇會信徒：他們信仰的簡介》，聖經研究所}

- “Seventh-day Adventists are in harmony with the great creedal statements of Christendom, including the 
Apostles' Creed, Nicea (325), and the additional definition of faith concerning the Holy Spirit as reached in 
Constantinople (381).” {G. W. R.: A Brief Introduction to their Beliefs}   

復臨信徒先賢們： 

- “我們⼀些牧師的⾔論和論點⽤以證明聖靈是⼀個獨⽴個體，就像⽗上帝和永恒的兒⼦基督
⼀樣的個體，讓我感到困惑，有時也讓我感到悲傷。” {懷威廉（懷愛倫的兒⼦）致卡爾
【H. W. Carr】的信，1935 年 4 ⽉ 30 ⽇}

- “The statements and the arguments of some of our ministers in their effort to prove that the Holy Spirit 
was an individual as are God, the father and Christ, the eternal Son, have perplexed me and sometimes 
they have made me sad.” {Letter from (son of EGW) William C. White to H. W. Carr April 30th, 1935}  

- “除了⽗之外，宇宙中只有⼀個存在者擁有上帝的名字，即祂的兒⼦耶穌基督。” {懷愛⽣
著，《即將來臨的君王》第 27 ⾴，1913 年} 

- “Only one Being in the universe besides the Father bears the name of God, and i.e. His Son, Jesus Christ.” 
{James Edson White: The Coming King, p. 27, 1913} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 

		
353



本會最重要的先賢之⼀，約翰·安德烈，這樣描述我們的真信仰：

-  “公元 325 年透過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，這⼀教義摧毀了上帝和祂兒⼦
我們主耶穌基督的位格。 教會歴史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加於教會的臭名昭
著的可恥⼿段很可能會讓每⼀個信奉這⼀教義的信徒感到臉紅羞愧。” {約翰·安德烈著，
《評論與通訊》⽂章，1855 年 3 ⽉ 6 ⽇} 

- “The doctrine of the Trinity which was established in the church by the council of Nice, A. D. 325. This 
doctrine destroys the personality of God and His Son Jesus Christ our Lord. The infamous, measures by 
which it was forced upon the church which appear upon the pages of ecclesiastical history might well cause 
every believer in that doctrine to blush.” {J.N. ANDREWS: RH, March 6, 1855}  

懷愛倫在 1906 年也確認了上⾯這段引⾔中的古舊真理，並警告教會說：

- “說謊者是提出虛假理論和教義的⼈。 凡不認上帝和祂兒⼦耶穌基督之位格的⼈就是等於不
認上帝和基督。 ‚若將從起初所聽⾒的存在⼼裡，你們就必住在⼦裡⾯，也必住在⽗裡⾯。’
【約壹 2:24】  如果你們繼續相信並持守你們最初接受有關⽗和⼦之位格的真理，你們就會
在愛中與祂們合⼀。 基督在受審和受難之前所祈求的合⼀就會顯現出來。” {《懷愛倫⽂
稿》23 號，1906 年 2 ⽉ 8 ⽇}

- “A liar is one that presents false theories and doctrines. He who denies the personality of God and of His 
Son Jesus Christ is denying God and Christ. ‘If that which ye have heard from the beginning shall remain in 
you, ye also shall continue in the Son and in the Father.’ If you continue to believe and obey the truths you first 
embraced regarding the personality of the Father and the Son, you will be joined together with them in love. 
There will be seen that union for which Christ prayed just before His trial and crucifixion.” {Ellen White: Ms 23, 
February 8th, 1906} 

- “我向他們保證，她今天所傳達的信息與她在公開傳道的六⼗年中所傳達的信息是⼀致的。” 
{懷愛倫著，《評論與通訊》，1906 年 7 ⽉ 26 ⽇，第 20 段} 

- “I assured them that the message she bears today is the same that she has borne during the sixty years 
of her public ministry.” {Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20}  

“復臨信徒”的三位⼀體？ 有⼈聲稱“復臨信徒”的三位⼀體並不代表天主教的融合神，即其他教
會的三位⼀體形式，並且“只有復臨信徒的三位⼀體才是正確的”，因為它“不”包含⼀位三⼀神
的教義，⽽只是⽗、⼦和聖靈的信仰，這是真的嗎？這種說法與事實相⽭盾：復臨信徒基本信
仰的第2條，題為“三位⼀體”，與其他教會⼀樣，也包含相信⼀位三⼀融合神的同⼀信仰：

- “有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為⼀同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的、全能、全知、
超乎⼀切，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎⼈的理解，但是藉著祂的⾃我啟示仍能為⼈
所知。祂永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息⽇會基本信仰第2
條}

- “There is ONE GOD: the Father, the Son and the Holy Spirit, the union of three persons of the same eternity. 
GOD is immortal, omnipotent, omniscient, present above all and everywhere. HE is infinite and transcends the 
power of human comprehension, yet known through SELF-discovery. HE is eternally worthy that all creatures 
respect, worship and serve HIM."  

經過更深⼊的分析，“⼀”和“三位⼀體”這兩個術語的含義是相同的，因為這兩個術語描述的是
同⼀個三位⼀體的融合神，都有聖靈假神在其中！在聖經和懷愛倫的著作中，“獨⼀真神”這個
表達總是指天⽗上帝，⽽從來都不是指⼀位三⼀“神”： 

- “認識你獨⼀的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3} 
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- “但願⼗字架的傳道⼠們宣講有⼀位上帝，在上帝和⼈之間有⼀位中保，就是無窮上帝的聖
⼦耶穌基督。需要把這⼀點傳遍我國每⼀個教會。基督徒需要知道這⼀點，⽽不是把⼈放在

上帝應該在的位置上，好叫他們不再敬拜偶像，⽽是敬拜永⽣的上帝。偶像崇拜存在於我們
的各教會中。” {懷愛倫著，《1888 資料集》第 111 章，第 886 ⾴，第 3 段，1891 年}

- “Let the missionaries of the cross proclaim that there is ONE God, and ONE Mediator between God and 
man, who is Jesus Christ the Son of the Infinite God. This needs to be proclaimed throughout every church 
in our land. Christians need to know this, and not put man where God should be, that they may no longer be 
worshipers of idols, but of the living God. Idolatry exists in our churches.”  {Ellen White: 1888 Materials, p. 
886, 1891}  

- “他們將對獨⼀真神和祂所差來的耶穌基督有⼀個實驗性知識。” {懷愛倫著，《南⽅評論》
1898 年 10 ⽉ 25 ⽇}

- “They shall have an experimental knowledge of the only true God and of Jesus Christ Whom He hath sent.” 
{Ellen White: SW, Oct. 25,1898}  

除了關於基督復臨安息⽇會“⼀上帝”（包含三個存在者）名稱的不同叫法的“推理”之外，相對
於其他教會的“三⼀神”名稱，我們還提出關於基督復臨安息⽇會基本信仰第 3、4 和 5 條的問
題，這裡明確將⽗上帝、聖⼦和聖靈描述為分開的存在者。

但與此同時墮落的新教教會也相信三位分開的存在者，無論這是否寫在他們的信仰列表上，因
為這是不⾔⽽喻的。

重點不僅是在於（基督復臨安息⽇會神學家）對三位神聖存在者的信仰描述，還在於三位存在
者是屬於⼀位三⼀神的這種教義。關於“雙重”本質的聲稱（總是⽤於解釋聖經經⽂和懷愛倫的
著作，這清楚地表明三位⼀體是不真實的）是毫無意義的，因為兩者絕對是互相排斥的。

天主教形式的三位⼀體是指“三位上帝來⾃⼀位上帝”，⽽“基督復臨安息⽇會特殊”形式的三位
⼀體則是“⼀位上帝來⾃三位上帝”。但這兩種表述形式意義仍然相同，因為兩者都尊崇⼀位
（融合）上帝，⽽不是聖經的⽗上帝。另⼀⽅⾯，天主教聲稱耶穌每天都再出⽣，這根本就沒
有觸及三位⼀體的問題！在背道的最後⼀步，他們現在更加強烈地宣稱聖靈是上帝：在這份最
新的信仰要點列表中，第 2 條保留了“合併的”上帝。在新添加的要點中，“永在的聖靈上帝”的
明確表述⾸次被採⽤：

- “5. 永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂與
聖⽗和聖⼦⼀樣也是有⼀個位格。祂曾感動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂
吸引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂就更新，變化為上帝的形像。祂為⽗及⼦差遣，常
與上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地
引領教會進⼊⼀切真理。（創 1:1,2；撒下 23:2；詩 51:11；賽 61:1；路 1:35；4:18；約
14:16-18,26；15:26；16:7-13；徒1:8；5:3；10:38；羅 5:5；林前 12:7-11；林後 3:18；彼
後 1:21)” {基督復臨安息⽇會基本信仰第 5 條}

- “5. God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. 
He is as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled Christ’s 
life with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and transforms 
into the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends spiritual gifts 
to the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it into all truth. 
(Gen. 1:1,2; 2 Sam. 23:2; Ps 51:11; Isa. 61:1; Luke 1:35; 4:18; John 14:16-18, 26; 15:26; 16:7-13; Acts 1:8; 
5:3; 10:38; Rom. 5:5; 1 Cor. 12:7-11; 2 Cor. 3:18; 2 Peter 1:21).” {SDA: Point 5 on the list of beliefs}  

舊信仰：
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- “他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們聯合在⼀起。” {懷愛倫著，
《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}

- “They have one God (the Father) and one Saviour; and one Spirit– the Spirit of Christ.”  {Ellen White: 9T, p. 
189, 1905}  

新信仰：請注意，這裡說的是，這⼀位上帝是由聖⽗、聖⼦和聖靈組成的。另⼀⽅⾯，聖經卻
說了完全不同的話，即“⼀位”上帝這個稱號始終只指代⽗上帝，⽽聖靈乃是耶穌的靈，⽽不是
第三位神聖存在者：

- “有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為⼀同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的、全能、全知、
超乎⼀切，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎⼈的理解，但是藉著祂的⾃我啟示仍能為⼈
所知。愛的上帝永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。" {基督復臨安息⽇會基本信
仰第2條}

- “There is one God: Father, Son, and Holy Spirit, a unity of three coeternal Persons. God is immortal, all-
powerful, all-knowing, above all, and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet 
known through His self-revelation. God, who is love, is forever worthy of worship, adoration, and service by 
the whole creation.”  {Point 2 of 28}  

近期信仰：

- “永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂與聖
⽗和聖⼦⼀樣也是有⼀個位格。祂曾感動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂吸
引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂就更新，變化為上帝的形像。祂為⽗及⼦差遣，常與
上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地引
領教會進⼊⼀切真理。” {基督復臨安息⽇會基本信仰第 5 條}

- “God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. He 
is as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled Christ’s 
life with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and transforms 
into the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends spiritual gifts 
to the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it into all truth.” 
{SDA: Point 5 on the list of beliefs}  
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天主教信仰：

- “⾄聖三位⼀體神的奧秘，乃是基督教信仰和⽣活的核⼼奧秘。惟有上帝才能向我們啟示，
藉著啟示祂⾃⼰為⽗⼦聖靈。” {《梵蒂岡要理問答》第 261 題}

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of the Christian faith and of Christian life. God 
alone can make it known to us by revealing Himself AS Father, Son and Holy Spirit.” {Vatican Catechism 
261}  

- “在她額上有名寫著說：奧秘哉，⼤巴⽐倫，作世上的淫婦和⼀切可憎之物的⺟。” {啟示錄 
17:5}

如今教會正式接受了誰的教義？天主教教義！

81:    全球總會領導層和他們的屬靈狀況發⽣了什麼
事故？他們在上帝的教會中是否濫⽤了職權？我們

是否可以/應該對此表示抗議？ 
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尼爾·威爾遜（Neal Wilson），全球總會在位多年的前會⻑（1979-1990 年）代表本會向美國
政府當局傳達了以下聲明。這項聲明展示了更多俄梅戛背道的證據：

- “儘管在基督復臨安息⽇會的歴史上確實有過⼀段時期，教派採取了明顯的反羅⾺天主教觀
點，⽽ ‚等級制度’⼀詞以貶義的意義使⽤，以指代教皇形式的教會治理，本教會所持有的這
種態度無⾮是在本世紀（20 世紀）初期和上世紀（19 世紀）末期的保守派新教教派中廣泛
流傳的反教皇情操的體現，⽽就復臨安息⽇會⽽⾔，這種態度現今已經丟進了歴史的垃圾堆
中。” {尼爾·威爾遜：⺠事訴訟案件 #74-2025 CBR 1975, EEOC 提告 PPPA和全球總會案件} 

- “Although it is true that there was a period in the life of the Seventh-day Adventist Church when the 
denomination took a distinctly anti-Roman Catholic viewpoint, and the term ‘hierarchy’ was used in a 
pejorative sense to refer to the papal form of church governance, that attitude on the church's part was nothing 
more than a manifestation of widespread anti-popery among conservative Protestant denominations in the 
early part of this (20th) century and the latter part of the last, and which has now been consigned to the 
historical trash heap so far as the Seventh-day Adventist Church is concerned.“ {Neal Wilson: EEOC vs 
PPPA and GC, Civil Case #74-2025 CBR 1975} 

尼爾·威爾遜在 1975 年的這番⾔論對他在教會或全球總會中產⽣了任何負⾯影響嗎？沒有，恰
恰相反，此後他更成為了全球總會的⻑期會⻑！⼤多數教友甚⾄不知道這些事實。但這有助於
我們理解他於1985 年在全球總會⼤會期間所發表的演講之背景：

- “但我們的⼯作並不是譴責羅⾺天主教。” {尼爾·威爾遜著，《太平洋聯會記錄報》1985 年 2 
⽉ 18 ⽇，第 4 ⾴}

- “But our work is not to denounce the Roman Catholic church.” {Neal Wilson: Pacific Union Recorder, February 
18th,1985 S.4}  

- “還有⼀個普世的、真正的天主教組織，那就是基督復臨安息⽇會。” {尼爾·威爾遜，基督復
臨安息⽇會全球總會會⻑，《復臨評論》1981 年 3 ⽉ 5 ⽇，第 3 ⾴}

- “There is another universal and truly catholic organisation, the Seventh-day Adventist Church.” {Neal C. 
Wilson, General Conference President of the Seventh-day Adventist Church, in Adventist Review, March 5, 
1981, p 3}  

懷愛倫發出了全球總會將⾛向天主教的警告：

- “⼈們若是隨從這種做法，就是採取與羅⾺天主教相似的做法，他們將教會的權⼒都集中在
教皇身上...” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 714 號，第 179 ⾴，第 3 段；《懷愛倫信
函》1894 年 53 號}

- “Men are pursuing a similar course to that of the Roman Catholics.” {Ellen White: 9MR, p.179, Letter 53, 1894}  

- “我看到有名無實的教會和有名無實的復臨信徒會像猶⼤⼀樣，將我們出賣給天主教徒以獲
得他們的影響來反對真理。” {懷愛倫著，《斯波爾丁和⾺根選集》第 1 ⾴，第 5 段}

- “I saw the nominal CHURCH and nominal Adventists, like Judas, would betray us to the Catholics to obtain 
their influence to come against the truth.“ {Ellen White: Spalding Magan Unpublished Testimonies, p. 1}  

這是如何應驗的？1980 年，三位⼀體論的倒數第⼆階段被接受（最後階段在 28 條信仰要點中
直接稱聖靈為上帝），⽽根據《天主教要理問答》，這是天主教最重要的教義。這⼀信條指
出，⼀位上帝是由⽗、⼦和聖靈組成。這是預⾔之靈給予我們的更深層次的真理理解嗎？

當然不是。這是本會離道叛教並回歸天主教的預⾔的應驗。1980 年，三位⼀體的最終形式被
採納，應驗了預⾔。這在之前是不存在的。三位等於⼀位，也就是說，有⼀位三合⼀的“三位
⼀體”上帝。
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現在讓我們⽐較⼀下本會最新的“成就”和天主教教義。請注意，本會⼀直都不相信這種形式，
直到 1980 年，當本會領導層把它“呈現”給全球教會的時候，⼤會竟毫不猶豫地接受了它！

現在讓我們來進⾏⽐較：

1. 舊信仰：

-  “他們同有⼀位上帝和⼀位救主；同有⼀個靈——基督的靈把他們聯合在⼀起。” {懷愛倫著，
《教會證⾔》卷九，第 20 章，第 189 ⾴，第 3 段，1905 年}
- “They have one God (the Father) and one Saviour; and one Spirit– the Spirit of Christ.”  {Ellen White: 9T, p. 

189, 1905}  

2. 1980 年的信仰：

- “有⼀上帝：⽗、⼦、聖靈，為⼀同時永恒存在之三位的結合。上帝是不死的、全能、全知、
超乎⼀切，並無時無處不在。祂是無窮的，超乎⼈的理解，但是藉著祂的⾃我啟示仍能為⼈
所知。愛的上帝永遠配得全體受造之物的敬拜、敬仰、及服事。” {基督復臨安息⽇會基本信
仰第 2 條}

- “There is one God: Father, Son, and Holy Spirit, a unity of three coeternal Persons. God is immortal, all-
powerful, all-knowing, above all, and ever present. He is infinite and beyond human comprehension, yet 
known through His self-revelation. God, who is love, is forever worthy of worship, adoration, and service by 
the whole creation.”  {SDA Belief Point 2}  

這裡說的是，這⼀位上帝是由⽗、⼦和聖靈組成的。聖經和預⾔之靈卻說完全相反的話，即
“⼀位上帝”這個稱號始終只指代⽗上帝，⽽聖靈乃是耶穌的靈，⽽不是第三位神聖存在者！

3. 同時，復臨信徒基本信仰的要點直接指出聖靈就是上帝：

- “永在的聖靈上帝，在創造、道成⾁身及救贖上，都曾積極與⽗和⼦共同參與其中。祂與聖
⽗和聖⼦⼀樣也是有⼀個位格。祂曾感動聖經的作者們。祂曾以能⼒充滿基督的⽣命。祂吸
引⼈、感動⼈，那回應祂感動的⼈，祂就更新，變化為上帝的形象。祂為⽗及⼦差遣，常與
上帝的兒⼥同在。祂賜下屬靈的恩賜給教會，使其有能⼒為基督作⾒證，並與聖經相和地引
領教會進⼊⼀切真理。” {基督復臨安息⽇會基本信仰第 5 條}

- “God the eternal Spirit was active with the Father and the Son in Creation, incarnation, and redemption. He is 
as much a person as are the Father and the Son. He inspired the writers of Scripture. He filled Christ’s life 
with power. He draws and convicts human Beings; and those who respond He renews and transforms into 
the image of God. Sent by the Father and the Son to be always with His children, He extends spiritual gifts to 
the church, empowers it to bear witness to Christ, and in harmony with the Scriptures leads it into all truth.” 
{SDA Belief: Point 5}  

4.天主教信仰：

- “⾄聖三位⼀體神的奧秘，乃是基督教信仰和⽣活的核⼼奧秘。惟有上帝才能向我們啟示，
藉著啟示祂⾃⼰為⽗⼦聖靈。” {《天主教要理問答》第 261 題}

- “The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of the Christian faith and of Christian life. God 
alone can make it known to us by revealing Himself AS Father, Son and Holy Spirit.” {Vatican Catechism 
261}  

- “在她額上有名寫著說：奧秘哉，⼤巴⽐倫，作世上的淫婦和⼀切可憎之物的⺟。” {啟示錄 
17:5} 
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什麼教義現今正式存在於基督復臨安息⽇會呢？當然是天主教教義！

懷愛倫是否有宣佈過這事呢？顯然是有！

- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充份的警告。” {《懷愛倫
⽂稿》 1 號，1915 年 2 ⽉ 24 ⽇}

- “I am charged to tell our people, that some do not realize, that the devil has device after device, and he 
carries them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of 
saints. I tell you now, that when I am laid to rest, great changes will take place. I do not know when I shall 
be taken; and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I warned 
them fully before my death.” {Ellen White: Manuscript 1, Feb 24, 1915}  

“《懷愛倫⽂稿》 1號” 並不是⻑達 100 ⾴的 “《⽂稿發佈》卷⼀” 這本書，⽽只是它的其中⼀
份⽂稿，直到 2015 年 8 ⽉這份⽂件才在網上發佈，之前只能在懷著研究中⼼（例如安德烈⼤
學）找到。

- “耶和華說：那些殘害趕散我草場之⽺的牧⼈，有禍了。” {耶利⽶書 23:1} 

耶穌時代的法利賽⼈不管真理的論據有多強，他們都拒絕接受，耶穌對他們說什麼？

- “耶穌對他們說：你們若瞎了眼，就沒有罪了，但如今你們說：我們能看⾒，所以你們的罪
還在。” {約翰福⾳ 9:41} 

⽽今天的法利賽⼈不斷重複這同樣的罪，他們不願意接受耶穌為上帝的真兒⼦，儘管聖經中有
很多地⽅都明確指出了這⼀點。儘管有最強的證據證明此真理，他們仍然頑固地堅持⾃⼰的⽴
場和教義，⽽褻瀆地拒絕耶穌的犧牲。

1985 年，在浸信會的電視節⽬上，約翰·阿肯伯格（John Akenberg）與福⾳派記者沃爾特·⾺
丁 （Walter Martin）（《基督復臨安息⽇會是異端教派嗎？》⼀書的作者）採訪了全球總會代
表威廉·約翰森博⼠（William Johnsson），⽽約翰森博⼠本⼈是本會最⾸要的雜誌《復臨評
論》的時任主編，當時沃爾特·⾺丁向威廉·約翰森證明了本會的真實歴史和古⽼真信仰。你要
是看了沃爾特·⾺丁無可辯駁的證據，你就會發現他甚⾄⽐本會⾃⼰的神學家更了解本會歴
史。

本會是在懷愛倫去世後才引⼊三位⼀體論的，⽽且在她⽣命的最後幾年和在她去世之後的幾年
裡，本會都沒有教導過三位⼀體論。

沃爾特·⾺丁提供了進⼀步的證據，表明懷愛倫直到她去世時具有特別強烈的亞流派傾向，因
此他們刪除了她許多特別強烈攻擊三位⼀體新教義的⾔論。⽽這些陳述還是來⾃⼀位只從教外
觀察本會的⼈。

在這些證據的壓⼒下，約翰森博⼠不得不為⾃⼰辯護，承認說如果這確實是真的，那麼懷愛倫
“在這個階段”就不幸地是⼀位“假”先知。幾年後，他發表了相反的⾔論。你認為他為什麼這麼
做？
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- “如今，⼀些復臨信徒認為，我們的信仰多年來⼀直沒有改變，或者他們試圖將時光倒流到
我們⼀切都正確的某個時刻。但是，鑒於我們的歴史事實，所有試圖恢復這種‘歴史性復臨主
義’的嘗試都失敗了。[...] 復臨信徒信仰在現代真理的衝擊下多年來發⽣了變化。最驚⼈的變
化是有關我們的救主和主耶穌基督的教義。... 三位⼀體的上帝觀，現在是我們基本信仰的⼀
部分，但早期的復臨信徒普遍不持有這種觀點。” {威廉·約翰森著，《復臨評論》“現代真理
——⾏在上帝光中”⽂章，1994 年 1 ⽉ 6 ⽇} 

- “Some Adventists today think, that our beliefs have remained unchanged over the years, or they seek to 
turn back the clock to some point when we had everything just right. But all attempts to recover such “historic 
Adventism” fail in view of the facts of our heritage. [..] Adventists beliefs have changed over the years 
under the impact of present truth. Most startling is the teaching regarding Jesus Christ, our Saviour and 
Lord. ... the Trinitarian understanding of God, now part of our fundamental beliefs, was not generally 
held by the early Adventists.” {William Johnsson, Adventist Review January 6th, 1994 Article ‘Present Truth – 
Walking in God’s Light’, 1994}  

這種扭曲的觀點在各⽅⾯都與聖經相⽭盾，並表現出法利賽⼈對耶穌的偏⾒與傲慢，因為提出
越來越多的荒謬論據⽐跪下接受真理更容易。先知耶利⽶描述了這種⾏為，並表明當時上帝的
⼦⺠也直接在祂的聖殿裡崇拜假神，他們都為⾃⼰信奉真宗教、擁有律法和聖經、並接受“正
確”祭司的指導⽽感到⾃豪，然⽽這些祭司卻允許這種背道⾏為和偶像崇拜。與此同時，他們
⼜固執⼰⾒，不願接受真理。但上帝在這裡宣佈，作為叛教徒，這些領袖將受到特別的懲罰。
此外，先知以⻄結在異像中透過聖殿牆上的洞看到祭司們在崇拜異教神靈。這⼀異像也適⽤於
⽼底嘉教會或當今教會的狀況，並將從第⼀個字⺟到最後⼀個字⺟逐字應驗。這就是為什麼耶
穌在啟示錄中說我們要⽤眼藥膏抹瞎了的眼睛，因為我們被⼤眾和虛假的神學欺騙了，以致根
本無法想象這樣的事情會進⼊真教會。

- “你們偷盜、殺害、姦淫、起假誓、向巴⼒燒⾹，並隨從素不認識的別神。且來到這稱為我
名下的殿，在我⾯前敬拜，⼜說：我們可以⾃由了，你們這樣的舉動，是要⾏那些可憎的事
嗎？” {耶利⽶書 7:9-10} 

- “你們怎麼說：我們有智慧，耶和華的律法在我們這裡，看哪，⽂⼠的假筆舞弄虛假。” {耶
利⽶書 8:8} 

- “.....從先知到祭司，都⾏事虛謊。” {耶利⽶書 8:10} 

- “你們卻不聽從，不側⽿⽽聽，竟硬著頸項⾏惡，⽐你們列祖更甚。” {耶利⽶書 7:26} 

- “⽴場不堅定，在真理上沒有根基的年輕⼈會被敗壞，被瞎⼦領瞎⼦的⼈拉⾛；⽽不敬虔的
⼈，要驚奇要滅亡的輕慢的⼈（徒13:41），他們藐視那亙古常在者的主權，⽽把⼀個假
神、⼀個他們⾃⼰定義的東⻄、⼀個完全與他們⼀樣的東⻄放在寶座上——這些⼈會在撒但
的⼿中，去敗壞不警惕之⼈的信⼼。” {懷愛倫著，《1888資料集》第 54 章，第 484 ⾴，
第 3 段，1889 年}

- “Youth who are not established, rooted and grounded in the truth, WILL BE corrupted and drawn away by the 
blind leaders of the blind; and the unGodly, the despisers that wonder and perish, who despise the 
sovereignty of the Ancient of Days and place on the throne a false God, a being of their own defining, a 
being altogether such an one as themselves,—these will be agents in Satan's hands to corrupt the faith of the 
unwary.” {Ellen White: 1888 Materials, p. 484.3 1889}  

- “你們不要倚靠虛謊的話，說：這些是耶和華的殿，是耶和華的殿，是耶和華的殿！” {耶利
⽶書 7:4} 
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- “智慧⼈慚愧，驚惶，被擒拿，他們棄掉耶和華的話，⼼裡還有什麼智慧呢？” {耶利⽶書 8:9}

- “我⽿中聽⾒他對其餘的⼈說：要跟隨他⾛遍全城，以⾏擊殺，你們的眼不要顧惜，也不要
可憐他們。要將年⽼的、年少的、並處⼥、嬰孩、和婦⼥，從聖所起全部殺盡，只是凡有記

號的⼈不要挨近他，於是他們從殿前的⻑⽼殺起。” {以⻄結書 9:5,6} 

- “要研究以⻄結書第九章。這些話將要⼀五⼀⼗地如實應驗。” {《懷愛倫信函》1909 年106
號， 第 17 段} 

- “Study the ninth chapter of Ezekiel. These words WILL be literally fulfilled;” {Ellen White: Letter 106, 
1909}  

有⼈爭論說這並不適⽤於我們的傳道⼈，因為懷愛倫明確表示，當我們指責上帝的傳道⼈時，
我們就是與撒但聯合。

但與此同時，她在同⼀⾔論的後續部份寫道，我們必須對抗背道，無論它來⾃【教會的】哪個
層級：

- “主耶穌總有⼀班選⺠侍奉祂。當猶太⼈拒絕了⽣命之君基督時，祂就把上帝的國從他們奪
⾛，給了外邦⼈。上帝的各部⾨聖⼯，都要繼續按此原則進⾏。當⼀個教會表顯出不忠於主
的道時，無論他們處在什麼地位，無論他們的恩召是多麼崇⾼和神聖，主也不能再與他們同
⼯。於是其他⼈被揀選擔負重要的職務。” {懷愛倫著，《舉⽬向上看》4 ⽉ 27 ⽇，第 131 
⾴，第3 段}

- “The Lord Jesus will always have a chosen people to serve Him. When the Jewish people rejected Christ, the 
Prince of life, He took from them the kingdom of God and gave it unto the Gentiles. God will continue to work 
on this principle with every branch of His work. When a church proves unfaithful to the word of the Lord, 
whatever their position may be, however high and sacred their calling, the Lord can no longer work with them. 
Others are then chosen to bear important responsibilities.” {Ellen White: 14Ms 102, UL 131} 

- “⽗⺟在那裡沉痛地責怪⾃⼰的兒⼥，兒⼥也責怪⽗⺟，兄弟責怪姊妹，姊妹責怪兄弟。處
處可以聽到悲慘的⼤聲哀號。 ‘攔阻我接受那⾜以救我脫離這個可怕時⾠的真理的就是你。’ 
眾⼈轉⽽苦毒地憎恨並責怪他們的傳道⼈，說： ‘你們沒有警告我們。你們告訴我們說，全
世界都要悔改信主，你們喊叫說，平安了，平安了，以安撫⼈們⼼中所⽣的每⼀恐懼。你們
沒有告訴我們關於現今的時⾠；你們還說那些警告我們這時⾠的⼈都是狂熱主義者和會敗壞
我們的惡⼈。’ 但我看到那些傳道⼈並不能逃脫上帝的忿怒。他們所受的痛苦⽐眾⼈所受的
重⼗倍。” {懷愛倫著，《早期著作》屬靈的恩賜卷⼀ ，第 282 ⾴，第 1 段}

- “Parents were bitterly reproaching their children, and children their parents, brothers their sisters, and sisters 
their brothers. Loud, wailing cries were heard in every direction, “It was you who kept me from receiving the 
truth which would have saved me from this awful hour.” The people turned upon their ministers with bitter hate 
and reproached them, saying, “You have not warned us. You told us that all the world was to be converted, and 
cried, Peace, peace, to quiet every fear that was aroused. You have not told us of this hour; and those who 
warned us of it you declared to be fanatics and evil men, who would ruin us.” But I saw that the ministers 
did not escape the wrath of God. Their suffering was TENFOLD greater than that of their people.” {Ellen 
White: EW, p. 282}  

- “在這裡我們看出教會──主的聖所──乃是⾸先觸犯上帝之怒的（結 9:6）。那些⻑⽼已蒙
上帝賜予⼤光，處於⺠眾靈性福利監護⼈的地位，卻辜負了聖託。” {懷愛倫著，《教會證
⾔》卷五，第 23 章，第211 ⾴，第 2 段，1882 年}

- “Here we see that the church—the Lord's sanctuary—was the first to feel the stroke of the wrath of God 
(Ezekiel 9,6). The ancient men, those to Whom God had given great light and who had stood as guardians of 
the spiritual interests of the people, had betrayed their trust.” {Ellen White: 5T, p. 211, 1882} 
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- “當我們三⼈站在⽕⾞站⽉臺上時，懷姐妹告訴我們，⼀場可怕的逼迫⾵暴即將來臨，就像
⼀場⾵暴，吹倒了所有站⽴的物體。看不到⼀個基督復臨安息⽇會信徒。他們像⾨徒⼀樣，

拋棄基督逃⾛了。所有曾尋求職位的⼈都再也沒有出現過。⾵暴過後呈現了⼀⽚平靜，然後
復臨信徒像⼀⼤群⽺⼀樣站了起來，但沒有牧⼈。他們都在誠懇的祈禱中等待幫助和智慧，
主回應了他們的祈求，幫助他們從從未尋求過職位的⼈當中選出領袖。他們懇切地祈求聖
靈，聖靈就沛降在他們身上，使他們做好充份凖備為主服務。然後他們‘美麗如⽉亮，皎潔
如⽇頭，威武如展開旌旗的軍隊’邁開⼤步⾛出去，把這個信息傳遍全世界。我很驚訝，就
問她這是否適⽤於洛⾺林達，因為我們正朝那個⽅向看去。懷姐妹回答了我的問題，說這適
⽤於整個全球教派。這讓我⾮常震驚，以⾄於我不敢再問任何問題了。” }威爾·羅斯的講
話，科羅拉多州博爾德：1908 年他在洛⾺林達⽕⾞站與懷愛倫的對話，由 .E.D 羅賓遜牧師
於 1943 年以書⾯發表{

- “Sister White told us as we three stood there on the depot platform, that a terrible storm of persecution was 
coming like a windstorm that blew down every standing object. There was not a Seventh-day Adventist to 
be seen. They, like the disciples, forsook Christ and fled. All who had sought positions were never seen 
again. After the storm there was a calm, then the Adventists arose like a great flock of sheep, but there were 
no shepherds. They all waited in earnest prayer for help and wisdom, and the Lord answered by helping them 
to choose leaders from among them who had never sought positions before. They prayed earnestly for the 
Holy Spirit which was poured out upon them making them fully ready for service. They then went forth 'fair as 
the moon, clear as the sun, and terrible as an army with banners,' to give this message to the world. I was 
astonished, and asked if that applied to Loma Linda, as we were looking in that direction. Sister White replied 
to my question by stating that it applied to the entire denominational world. It so stunned me that I did not ask 
any more questions.“ {Will Ross, Boulder, Colorado: His conversation with Ellen White in 1908 at the train 
station of Loma Linda, written 1943 by Elder D. E. Robinson} 

- “這些⼈不斷地說: ‘上帝與我們同在。我們⽴在光中。我們擁有真理。’ 我問這些⼈是誰，便
蒙指示他們就是那些⾃⼰已經棄絕了這亮光，⼜不願意別⼈接受這光的傳道⼈和教會領
袖。”  {懷愛倫著，《早期著作》屬靈的恩賜卷⼀ ，第 240 ⾴，第 2 段}

- “These men were constantly saying, “God is with us. We stand in the light. We have the truth.” I inquired who 
these men were, and was told that they were ministers and leading men who had rejected the light 
themselves, and were unwilling that others should receive it.” {Ellen White: EW, p. 240.2} 

- “當位居領袖和教師職位的⼈在唯靈論的觀念和詭辯權勢下作⼯時，難道我們要保持沉默，
因害怕損害他們的感化⼒⽽任由⽣靈被誘騙嗎？” {懷愛倫著，《基督化的領導》第 24 章，
第 62 ⾴，第 1 段}

- “And when men standing in the position of leaders and teachers work under the power of spiritualistic 
ideas and sophistries, shall we keep silent, for fear of injuring their influence, while souls are being 
beguiled?” {Ellen White:  ChL, p. 62.1} 

- “他們要聯合⼀致⽽極其怨恨地責難他們的傳道⼈。這些不忠⼼的傳道⼈曾說了許多甜⾔蜜
語，使聽眾廢棄上帝的律法（第⼀條誡命）。他們曾逼迫那些要保守律法之神聖性的⼈。現
今這些傳道⼈在絕望之中要向世⼈承認⾃⼰所作的欺騙⼯作。那時，群眾要憤怒填胸，喊叫
說：‘我們滅亡了！⽽你們是叫我們遭毀滅的禍⾸，’ 於是他們就要攻擊這些虛偽的牧⼈。那
些⼀度最崇拜他們的⼈這時倒要向他們發出最惡毒的咒罵。那曾⼀度將桂冠加在他們頭上的
⼿這時要舉起來毀滅他們。那原要⽤來殺戮上帝⼦⺠的利劍這時卻要轉過鋒來，殺害他們的
敵⼈。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第41 章，第 655 ⾴，第4 段}

- “But all unite in heaping their bitterest condemnation upon the ministers. Unfaithful pastors have prophesied 
smooth things; they have led their hearers to make void the law of God (the first commandment) and to 
persecute those who would keep it Holy. Now, in their despair, these teachers confess before the world their 
work of deception. The multitudes are filled with fury. “We are lost!” they cry, “and you are the cause of our 
ruin;” and they turn upon the false shepherds. The very ones that once admired them most will 
pronounce the most dreadful curses upon them. The very hands that once crowned them with laurels 
will be raised for their destruction. The swords which were to slay God's people are now employed to 
destroy their enemies.” {Ellen White: GC, p. 655 - 1911}  
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挪亞在那個時代也只是⼀個⼈，但他的聲⾳從遠處也能聽⾒。我們真的以為洪⽔之前沒有官⽅
教會嗎？然⽽，當代教會幾乎像今天教會⼀樣墮落得很深，以⾄於只有⼀個家庭幸存下來。我
們真的以為我們⽐墮落的舊世代更優越嗎？但問題是⽼底嘉教會總是這樣說：“我很富⾜，⼀
樣都不缺。”

 82:   全球總會的變質組織——全球總會的權威與懷
愛倫 
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- “⼀個⼈已被選為區會會⻑的事實，並不意味著他就有權統治⾃⼰的同⼯。這是依照羅⾺的
慣例，是不可得到容忍的，因為這限制信仰⾃由，並使那⼈把⾃⼰安置在惟獨上帝應該居於
的位置上。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 714 號，第 178 ⾴，第 2 段}

- “The fact that a man has been selected to be the president of a conference does not mean that he shall have 
authority to rule over his fellow workmen. This is after the practice of Rome, and it cannot be tolerated, for it 
restricts religious liberty, and the man is led to place Himself where God alone should be.” {Ellen White: 9MR, 
p. 178.2}  
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- “他們（全球總會）正在重蹈羅⾺教的覆轍。” {《給牧師和傳道⼈的證⾔》第 51 章，第 362 
⾴，第 2 段}

- “They (GC) are following in the track of Romanism.” {Ellen White: TM, p. 362.2}  

- “發⽣在我們中間的背道就像發⽣在天上的叛亂⼀樣。在這種⼯作中凡與撒但聯合的⼈會實
⾏與撒但⼀樣的原則。不是公開坦誠的，⽽是秘密進⾏的。.....（《信函》1897 年 156 號
1、2 ⾴，致 S.N. 赫斯格弟兄，1897 年 4 ⽉ 8 ⽇）” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷七，第 454
號，第 178 ⾴，第 2 段}

- “Apostasy has come in to our ranks as it came in to Heaven, and all who unite with Satan in this kind of 
work will act on the same principles Satan has worked. Not open, not frank, but in secrecy.” {Ellen White: 
7MR, p 178 + Letter 156, 1897} 

-  “⼈們若是隨從這種做法，就是採取與羅⾺天主教相似的做法，他們將教會的權⼒都集中在
教皇身上，將充當上帝的權威歸給祂，以致那些地位身份在他下⾯的⼈將每個計劃都擺在他
腳前，以便他為男男⼥⼥製定⼈⽣每⼀個細節的守則。在遵循這種做法時，就有危險，不給
上帝任何機會回應祈禱，就是祂所委派的僕⼈們按照祂的應許求祂賜智慧從事⼯作的祈禱。
上帝無意讓⼀個⼈決定其同⼯要如何做祂的⼯作。當這種⾏動⽅式進⼊我們的⼈中間時，就
需要提出抗議。” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷九，第 714 號，第 179 ⾴，第 3-4 段}

- “In following a course of this kind, men are pursuing a similar course to that of the Roman Catholics who 
center in the pope every power of the church, and ascribe to him authority to act as God, so that those 
below him in station lay every plan at his feet that he may prescribe the rules for men and women in every 
minutiae of life. In following a course of this kind, there is danger  that no chance will be left for God to answer 
the prayers of His delegated servants according to His promise in giving them wisdom in pursuing their work. 
God does not purpose to have one man prescribe how his fellow workmen shall perform His work. When this 
manner of action comes in among our people, there is need of a protest.“ {Ellen White: 9MR, p.179.3}  

根據懷愛倫的說法，全球總會會⻑的這種態度直接違背了上帝的旨意。使⽤什麼論據都完全無
關緊要，例如有⼈必須代表教會組織出⾯⾏事的正當理由。如果真是這樣的話，那麼這在懷愛
倫的時代就會有必要這麼做了，⼜或者在掃羅王時代，以⾊列⼈也要求⼀個王來代表他們來與
所有其他邦國打交道，這導致了以⾊列的背道。除此之外，教會團體實際上已不再擁有直接決
策權。為了維護這⼀點，教會被要求在全球總會中投票⽀持這⽅⾯的改⾰。然⽽，這些變化通
常需要很多年才能形成，直到我們的⼼態習慣它們。這純粹是操縱，絕對算作組織變⾰。為什
麼要如此“緊迫”去改變舊的信仰，⽽教會只有在習慣了這些新教義之後才來提出質問？沒有必
要急於改變我們⽤了幾⼗年的教會標誌。這也表明本會的背道已經到了何種程度。有沒有⼈問
過為什麼來⾃天主教耶穌會的教授可以被允許在我們的神學院和⼤學擔任客座講師呢？

啟示錄明確指出，所有想得永⽣的⼈都必須離開巴⽐倫。⽽上⾯所描述的恰恰相反，這是回歸
巴⽐倫和預⾔中的“獸”即教皇。政客是⽤選舉來蒙蔽和安撫我們，讓我們覺得我們可以影響政
治決策。⽽全球總會也模仿世界上政客的做法，將⾃⼰置於教會之上。教會有沒有被徵求過意
⾒是否同意本會參加普世教會合⼀運動或世界基督教會聯合會（WCC）呢？還是說，透過慢
慢讓本會適應許多試探性決定，慢慢地將本會引向“臨界點”，即信徒達到臨界點的某個數量，
然後才同意把舊原則變成已經建⽴好的新原則呢？今天，本會的教友被領導層告知，預⾔所宣
佈的俄梅戛背道和組織變⾰只是⼀些伴隨的⾮實質性叛教⾏為。但組織變⾰影響的是⼤多數
⼈，⽽不是⼀些本身拒絕組織的少數分離份⼦。領導層向教友提出這樣的論點：如果⼀個⼈堅
持認為教會⼤多數⼈已經離道叛教，那麼他就是在拒絕上帝所建⽴的最後⼀個教會。但同樣
地，在舊約中，絕⼤多數⼈也都背棄了上帝。在先知以利亞的時代，以⾊列中只剩下七千⼈沒
有背棄上帝。與當時數百萬以⾊列⼈相⽐，這個數字很⼩，儘管如此，這數百萬⼈還沒有失去
上帝⼦⺠的地位。
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今天本會對背道的辯護是基於這樣的論點：根據懷愛倫的引述，全球總會⼤會素來都是上帝在
教會中的聲⾳，⽽當我們反對全球總會的決定時，我們就沒有遵守上帝的誡命。當然，這是上
帝的先知寫的，但我們只有在全球總會的決策不破壞任何聖經真理的基礎的情況下才應該服從
先知的這段話：

- “過去曾有幾次，少數受委託綜理聖⼯的⼈，利⽤全球總會的名義，企圖⾏使不智的計劃以
限制上帝的⼯作，那時我曾說，我不再將這幾個⼈所代表的全球總會的主張視為上帝的聲
⾳。然⽽這並不是說，經各地正式選派代表出席的全球總會⼤會所作的決斷，是不必尊重
的。上帝已命定從各地教會派遣出席全球總會⼤會的代表具有權柄。不過⼀些⼈有危險犯的
錯誤，便是將上帝所賦與教會為謀祂⼯作的興旺與進展⽽召集的全球總會之判決與聲⾳的全
部權⼒和影響，轉授給⼀個⼈或少數⼈，⽽聽由⼀⼈或少數⼈的思想與判斷來操縱。” {懷愛
倫著，《教會證⾔》卷九，第 32 章，第 260 ⾴， 第 2 段}

- “At times, when a small group of men entrusted with the general management of the work have, in the name 
of the General Conference, sought to carry out unwise plans and to restrict God's work, I have said that I 
could no longer regard the voice of the General Conference, represented by these few men, as the voice of 
God. But this is not saying that the decisions of a General Conference composed of an assembly of duly 
appointed, representative men from all parts of the field should not be respected. God has ordained that the 
representatives of His church from all parts of the earth, when assembled in a General Conference, shall have 
authority. The error that some are in danger of committing is in giving to the mind and judgment of one man, or 
of a small group of men, the full measure of authority and influence that God has vested in His church in the 
judgment and voice of the General Conference assembled to plan for the prosperity and advancement of His 
work.” {Ellen White: 9T 260.2}  

- “但是在全球總會會談的時候，從各地出席之弟兄的意⾒，⼀經議定，則私⼈的⾒解和⾃恃
的觀念便應放棄，⽽決不可固執堅持。⼀個⼯⼈決不可以為反對⼤眾的決議⽽剛愎⾃⽤有何
可嘉之處。”  {懷愛倫著，《教會證⾔》卷九，第 32 章，第 260 ⾴， 第 1 段，1909  年}

- “But when, in a General Conference, the judgment of the brethren assembled from all parts of the field is 
exercised, private independence and private judgment must not be stubbornly maintained, but surrendered. 
Never should a laborer regard as a virtue the persistent maintenance of his position of independence, contrary 
to the decision of the general body.” {Ellen White: 9T, p. 260,1909}  

- “上帝已將特別的權柄與能⼒賦予祂的教會，任何⼈對此加以忽略或輕視，決不能算為無
罪；因為凡這樣作的⼈就是輕視上帝的權威。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 16 章，第 163 
⾴，第 2 段，1911 年 }

- “God has invested His church with special authority and power which no one can be justified in disregarding 
and despising, for he who does this despises the voice of God.” {Ellen White: AA p. 163.2, 1911}  

我們是否相信，當我們背離了這麼多的基本真理要點時，全球總會的決定就保證⼀定是正確
的？根據懷愛倫的說法，肯定不是！如果在俄梅戛背道的背景下，教會⼤多數⼈接受了錯誤的
教義，那麼這群⼤多數⼈就不會投票⽀持真理。這就是為什麼前⾯的聲明，即我們有義務尊重
全球總會⼤會的決定，只適⽤於當我們教會中的⼤多數⼈仍然忠於真理，從⽽導致在⼤會投票
時做出正確的決定這樣的情況。猶太拉⽐們也曾代表“上帝的聲⾳”做出決定，將耶穌釘在⼗字
架上，拒絕承認祂是彌賽亞的真理。出於這個原因，懷愛倫表示她希望我們不必再離開巴⽐
倫。她有這樣的“希望”就意味著她預料到這將會發⽣！

- “但無論是我們，是天上來的使者，若傳福⾳給你們，與我們所傳給你們的不同，他就應當
被咒詛。” {加拉太書 1:8} 

使徒保羅說，即使是天使，如果他宣告的信息與已經呈現並被認為是真理的信息不⼀致，他也
會受到咒詛！

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表
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但對於今天的神學家來說，全球總會是絕對正確無誤的，⽽且被認為⽐上帝兩旁的天使地位還
要⾼！懷愛倫為什麼寫說全球總會會變得像羅⾺⼀樣？正是因為，像羅⾺⼀樣，它聲稱⾃⼰是
上帝絕對正確無誤的聲⾳，因為他們逼迫所有呼籲回歸舊真理的“異端份⼦”。最⼤的悖論是，
反對三位⼀體教義的⾾⼠因⼤聲呼籲教會回歸 1931 年之前⼀直堅守的舊真理⽽被稱為“新”背
道的傳播者！⼀些⼈認為全球總會代表了上帝聲⾳的新約表現，將其與舊約中祭司胸前⽤以確
認上帝決定的寶⽯進⾏⽐較。這當然沒有錯，但只有當舊約祭司和全球總會領袖根據真理做出
決定時才是正確無誤的。舊約祭司的聲⾳是否總是上帝的聲⾳，只因為他們胸前帶著那些寶⽯
呢？當然不是，因為我們知道猶太⼈早在耶穌降世的使命之前就已經徹底墮落了。懷愛倫是否
證實，由於真理被拒絕，整個全球總會已經不再是上帝的聲⾳？

- “可是我們卻聽到有⼈說總會的聲⾳就是上帝的聲⾳。每⼀次我聽到這種話，就想這幾乎是
褻瀆。總會的聲⾳應該是上帝的聲⾳，但它不是.....（《⽂稿》1901 年 37 號， 第 8 ⾴，懷
夫⼈在《評論與通訊》⼩禮堂談南⽅⼯作)。” {懷愛倫著，《基督化的領導》第 10 章，第 
20 ⾴，第 4 段}

- “Yet we hear that the voice of the Conference is the VOICE of God. Every time I have heard this, I have 
thought that it was almost BLASPHEMY. The voice of the Conference ought to be the voice of God, but it IS 
NOT…” {Ellen White, 16LtMs, Ms 37, 1901, par.18}  

- “但我已有好幾年不認為總會是上帝的聲⾳了。.....” {懷愛倫著，《⽂稿發佈》卷⼗七，第
1271 號，第 216 ⾴，第 1 段，1898 年}

- “..it has been some years since I have considered the General Conference as the voice of God.” {Ellen White: 
17MR 216, 1898}  

- “這些⼈（領袖們）身居聖職，作為上帝向百姓講話的聲⾳，像我們從前相信總會要做的那
樣，——已成過去。（總會公報，1901 年 4 ⽉ 3 ⽇，第 25 段）” {懷愛倫著，《保爾森選
集》第 422 ⾴，第  5 段}

- “That these men (leaders) should stand in a sacred place, to be as the voice of God to the people, as we once 
believed the General Conference to be,—that is past.” {Ellen White: GCB 3 Apr 1901 p. 25 {PC422.5}}  

- “總會本身因錯誤的觀念和原則⽽敗壞了。” {懷愛倫著，《給牧師和傳道⼈的證⾔》第  51 
章，第 359 ⾴，第 1 段}

- “And the General Conference is itself becoming corrupted with wrong sentiments and principles.” {Ellen White: 
TM, p. 359.1}  

即使是這些明確的⾔論也都再次被⼈曲解，被說成懷愛倫後來確實參加過⼀次全球總會⼤會。
但它也表明了相反的情況，即只有當總會認識並實踐真理時，它才能被接受為上帝的聲⾳，⽽
今天由於⼤多數教友和領導層的背道，情況顯然已不再如此。這就是為什麼耶穌說，當⼈⼦再
來時，地球上幾乎找不到信徒了！懷愛倫所寫關於本會組織接受了背道和踐踏了真理的預⾔如
今已經完全應驗。踐踏真理？為什麼我們的教會沒有提出⼀句反對道德敗壞和普世合⼀主義的
話，講臺上依然在宣揚⾃由主義觀點，但與此同時，當有⼈發表反對三位⼀體教義的⾔論時，
便有⼈⽴即出來為三位⼀體論辯護，儘管它與聖經相⽭盾？與此同時，來⾃全球總會圈⼦的領
導⼈滿懷“關懷”地⾛遍世界各地，以“拯救”教會。親愛的弟兄姐妹們，醒醒吧，不要像天主教
徒仰望羅⾺那樣仰望全球總會了，否則我們將被誘惑⽽失去永⽣！
    

83:    背道的形式和類型：神經語⾔程式催眠術在本
會的講道中                                                                                             

    篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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I在⼀次證道中，沃爾特·維斯教授（Walter Veith）展示了本會安德烈⼤學的學⽣如何本著“包
容”的精神去清真寺敬拜真主阿拉，因為我們相信“同⼀個”上帝，因此不需要讓穆斯林改信聖經
中的上帝。

但《古蘭經》中有⼀些章節譴責和詛咒任何僅僅表達耶穌是神這個概念的⼈，同時將凡⼈⾺利
亞置於超⾃然的地位上，就像天主教徒所做的那樣。隨著俄梅戛背道的進⼀步應驗，哲學開始
對本會⼤量神學家和⼤學教授產⽣了影響。他們鄙視那些如實地接受聖經中所記的所有章節和
預⾔之靈著作的⼈。耶穌可是清楚地說，“經上記著說”！⾃ 2015 年以來，總會已正式允許本
會不再將懷愛倫視為⼀位先知，⽽宣佈她只是⼀位有“屬靈恩賜”的作家。當沃爾特·維斯教授
（Walter Veith）在歐洲的⼀所基督復臨安息⽇會神學院解釋進化論如何無效時，⼤多數學⽣
居然示威性地中途離開了演講廳！預⾔之靈的著作越來越多地被本會拒絕，這並不奇怪。

反過來說，根據啟示錄 12:17、14:12 和 19:10，在耶穌復臨之前夕，上帝末代的⼦⺠將擁有
預⾔之靈作為他們最重要的特徵之⼀。但隨著良⼼變得越來越麻⽊，背道的原則是它會不斷呈
指數級加深。因此，下⼀個合乎邏輯的步驟是將聖經的話視為純粹象徵性的⾔語，使其中的預
⾔部分也失去其意義。如果任何經⽂不⽀持⼈們想要的道理，就有可能將其歸類為“象徵性”的
⾔語。這⼀原則在主流神學家中越來越盛⾏，因為他們不再能夠⽤聖經來證明他們的⾃由派異
端邪說是正當的。這種對經⽂的拒絕越來越朝著褻瀆的⽅向發展，直到最後的臨界點出現，就
像最終將耶穌釘死在⼗字架上的猶太⼈⼀樣。

有意思的是，除了遊說 LGBT 同性戀平權或普世合⼀運動之外，“我們”⼤學的⼀些基督復臨安
息⽇會教授還把聖經甚⾄安息⽇或創造時期相對化。即使他們毫無顧忌地發表⾔論，也沒有全
球總會的⼈過來捍衛真理。但當⼀提到回歸古舊的失傳真理時，他們總是滿懷焦慮地⽴即派⼈
過來，⽤輕松的證道和懷愛倫的簡短引⾔來對抗這些對他們有威脅性的“倒退”。為什麼傳揚三
天使信息的年輕傳道⼈數量如此之少，特別是在⻄⽅消費主義的社會呢？本會⼤多數⼤學或神
學院現在都對他們進⾏如此培訓，以致他們不必傳揚三天使信息。
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有些⼤學甚⾄對那些敢傳三天使信息的學⽣進⾏制裁，指責他們是散播“仇恨”的原教旨主義
者。可悲的是，從這⼀切中我們可以看到，在地球歷史的最後時期，⼀個⾮常兩極分化的教會
出現在我們眼前，其中⼤多數⼈沒有聖經真理，也不遵守第⼀條誡命，就像巴⽐倫的兩極分化
和全球墮落⼈類的真相⼀樣。

正如歷史上真理的傳道⼈在上帝的感動下，挺身⽽出捍衛真理和警告⼀樣，同樣地，謊⾔的宣
揚者也挺身⽽出，⽤⼒地捍衛他們的觀點。在美國，由於“⼈⼒過剩”，許多牧師在某些地區被
解雇，因傳揚耶穌已近在⾨⼝，我們必須離開巴⽐倫的信息。末⽇背道的另⼀個蹟象是⼥牧者
的出現。上帝在⼈類墮落之前和之後明確定義了⼥性的地位，並在舊約和新約中藉著象徵性的
措辭確認了這⼀點，即⼥性在教堂中應保持沉默。⼥性的監督必須是男性，⽽今天的神學家們
卻曲解了這⼀點，說成這是當代的“⽂化習俗”。舊約和新約中的⼥先知被⽤來“證明”⼥牧者符
合聖經教訓！但聖經將男性定義為家庭和教會的頭，這⼀點⾮常清楚。懷雅各是他妻⼦懷愛倫
的頭，無論是個⼈還是在教會。當然，聖經的真理也⽀持⼥性積極參與家庭和教會⽣活以使之
更豐富，從這個意義上來說，⼥性在講臺上也應該有發⾔權。

這裡必須強調的是，懷愛倫和所有其他聖經先知從未有過“受膏”祭司的職務，儘管上帝賜予他
們預⾔之靈，這也就賦予了他們特殊的權威！新近在全球範圍內傳播的⼥權主義和同性戀平權
運動表明，就在耶穌復臨之前夕，撒但的勢⼒在全世界以更公開和更迅速的⽅式傳播，刻意違
反上帝的終極原則和律法。我們在聖經中讀到，即使以⾊列在崇拜巴⼒的時期，上帝也沒有完
全拒絕以⾊列國，當時數百萬的以⾊列⺠中只剩下七千名忠實的信徒。然⽽，上帝確實分離了
猶⼤⽀派的⼀部分作為耶穌從以⾊列傳下來的家譜，以便他們能夠保存真理。當以⾊列完全背
棄耶路撒冷聖殿時，上帝親⾃差遣先知以利亞，就像祂今天派遣⼀些傳道者⼀樣。上帝正式拒
絕猶太⼈作為祂的選⺠是在公元 31 年當猶太⼈的宗教領袖將祂兒⼦耶穌釘死在⼗字架上的時
候，⽽整個猶太⺠族最終在公元 34 年⽤⽯頭將司提反打死，印證了他們對耶穌的拒絕。

今天我們有了三位⼀體的教義，本會也採⽤了梵蒂岡的旗艦標誌，顛倒的⼗字架和旋轉 90 度
的波浪曲線，作為本會的新標誌。這是各教派在與教皇保羅六世會⾯之後所採⽤的教皇普世⼤
公主義標誌。在這次會⾯上，唯⼀的⼀位由內部選舉產⽣的總會代表給教皇送來了本會的祝
福，還頒發了⼀枚⾦牌，並正式承諾我們將不再傳揚三天使信息，刪除三天使吹號⻆的標誌，
和接納普世教會合⼀的⼤公主義。基督復臨安息⽇會⼤學和全球總會已經幾乎被天主教耶穌會
和共濟會接管，但這還不是徹底離道叛教的結局，只是全⾯禁⽌傳揚三天使信息，並藉著對真
理的官⽅和全球性拒絕⽽間接地把耶穌釘死。懷愛倫在她那個時代寫道，撒但的代理⼈就存在
於我們的領導層中間。許多基督復臨安息⽇會的年輕傳道⼈所接受的神學培訓並不包括完整的
真理，⽽敵⽅所派出的特⼯就像披著⽺⽪的狼⼀樣，將真理與謊⾔混雜在⼀起。

當今的教育制度已經成為⼀場爭奪更⾼頭銜的競賽，以追求能在世界上和教會中獲得認可和尊
重，這種劣性競爭已經進⼊了本會的⼤學，進⼀步加深了俄梅戛背道。⽽今天，“我們”的神學
教授正在世俗神學院進修和攻讀博⼠學位，⽽這些世俗神學院要求我們本會⼤學在獲得認可的
框架內做出神學上的妥協，本會⼤學便⽴即滿⾜了這項要求。不僅如此：如果本會⼤學教授的
神學研究是在⾮本會⼤學完成的話，他們就更有優勢，⽽本會⼤學也更吃⾹！但擁有博⼠學位
並不是絕對必要的，這只會助⻑當今傳道⼈的驕傲態度。這⼀切加上我們的復臨信仰和使命的
喪失，給本會的⽂件夾增添了偉⼤哲學和無數書籍，但關於預⾔之靈的書籍卻少之⼜少，因為
財政預算“不允許印刷更多”，儘管根據啟示錄，預⾔之靈正是我們的特徵。⽽懷愛倫曾宣稱，
這正是世界末⽇前俄梅戛背道的最重要蹟象之⼀！
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如果我們回顧歷史，就會發現忠於真理的⼈從未得到世俗的認可，只有逼迫和譏誚。今天本會
所獲得的世俗榮譽實際上應該讓我們睜⼤眼睛，看看我們迄今偏離了真理有多遠！但它也給我
們盼望，因為耶穌很快就會回來了。在地球歷史的最後時刻，上帝已開始在世界各地興起祂的
兒⼥，即那些開始尋找並接受古舊真理的⼈，這將使⼗四萬四千這個數⽬更加完整。全⼈類的
兩極分化正漸漸地⾛向結局，這是世界末⽇的先決條件。前幾天，我甚⾄遇到了⼀位來⾃靈恩
派的⼈，他⾃⼰也承認三位⼀體教義來⾃另⼀⽅⽽不是聖經。其他⼈也意識到，現代流⾏的講
⽅⾔是撒但對使徒教會的⽅⾔恩賜所進⾏的偽造。有趣的“巧合”是，甚⾄是講⽅⾔的恩賜，特
別是在美國或⾮洲，也開始滲透進我們的教會當中。巴⽐倫的特點是不斷增⻑的普世教會合⼀
⼤公主義，結合了對三位⼀體神的特別強調和極其深誠的崇拜，教皇認為這是最重要的普世教
會合⼀的因素，還有那普世彌漫的⾳樂，實際上是“基督教”版本的惡魔流⾏搖滾⾳樂。借此把
狂喜的情緒混淆為聖靈真正的重⽣，叫⼈們可以⼼安理得、理直氣壯地享受罪中之樂，⽽不受
負⾯情緒的困擾，結果他們不以罪為恥，反以為榮。當我們閱讀啟示錄時，很明顯，耶穌要從
祂⼝中吐出⽼底嘉教會來，但同時我們也看到，在⽼底嘉之後再沒有其他教會了。我們知道上
帝是⼀位滿有秩序和組織的存在者，祂不希望⾃⼰的⼦⺠混亂地分散各地，除⾮是最後的逼迫
時期。既然聖經也說，稗⼦和⿆⼦要⼀起⽣⻑，直到收割的時候 {⾺太福⾳13:24-30}，那麼我
們就應該禱告上帝求祂告訴我們該怎麼辦。在 2013 年受靈恩派影響的基督復臨安息⽇會泛歐
分會⻘年⼤會上（於塞爾維亞的諾維薩德鎮舉⾏），⼀齣啞劇以肢體語⾔清晰地描繪了不道德
男⼥調情的⼀幕被呈獻出來，伴隨著另⼀⽅的⾳樂，儘管懷愛倫在《教會證⾔》中寫道，上帝
明確禁⽌教堂內外的⼀切戲劇表演。

但即使有如此明確的證⾔，還是有⼈“爭論”說，懷愛倫的⼩孫⼥有⼀次在教堂裡呈獻了⼀齣天
真幼稚的表演，⽽懷愛倫還稱讚了她的孫⼥呢！說得就好像那是⼀齣敗壞的戲劇⼀樣！如果⼀
個⼈⻑期處於背道狀態，他的⼼就會變得剛硬，以⾄於他會在聖經中為每⼀件事找到正當的理
由，即使真理已經很清楚了！這次的⻘年⼤會還邀請了崇拜撒但的美國說唱歌⼿ Jay-Z 上臺演
出，⽽在⼤會休息期間，還播放了舞曲，塑造了⼀種“⾃由奔放”的氣氛，這也是預⾔的明確應
驗。在場的⼤多數復臨信徒根本沒有領悟到這些問題，因為在場有許多邪惡的天使遮蔽了他們
的眼睛和⼼靈。受上帝啟示的懷愛倫曾具體強調說，我們不應該參加這類聚會，因為我們在這
種地⽅肯定會跌倒，上帝並沒有像祂差遣以利亞去挑戰巴⼒的先知那樣把我們差遣到那裡。直
接與通靈術者交談也是⾮常危險的。例如，曾有⼀位偉⼤的傳道⼈，在試圖向通靈術者傳講真
理⾒證之後，最後⾃⼰卻成了通靈術者。

這場巴⽐倫⼤會是由⽼底嘉教會正式籌辦的事實，並不意味著它得到了正確的屬靈授權，正如
我們所看到的，只有另⼀⽅在那裡受到讚揚。因此，在這種情況下，⼀個真正的復臨信徒所能
做的，最好是⽴即離開這種聚會。如果教友們能早點做出反應，這種爆炸性的叛教⾏為就不會
發⽣。任何踏⼊敵⽅領⼟的⾏為都會直接向敵⽅敞開⼤⾨，即使是看電影或聽世俗⾳樂，包括
滲透進教會的流⾏⾳樂在內！這正是撒但的僕⼈美國 “貓王 ”埃爾維斯 ·普雷斯利（Elvis 
Presley）所帶給世⼈的切分⾳（syncopated - 節拍強弱倒置）福⾳⾳樂，現代⾳樂就是以這
種⾳樂為基礎的，即使是輕快的流⾏⾳樂也是如此。因此，我們也可以理解為什麼美國有些
“基督復臨安息⽇會”有⼤量年輕⼈在“崇拜聚會”期間在霧氣和霓虹燈光下的陰暗氣氛中跳舞，
卻沒有⼀位領導⼈對此發表任何反對⾔論。這種背道⾏為⼜因靈命塑造法（Spi r i tua l 
Formation）中的所謂“祈禱”⽽得到進⼀步加強，即在這種“向上帝祈禱”的過程中，⼈們會讓⾃
⼰的思想“平靜下來”半分鐘到幾分鐘之久，這樣⼈們就可以“揣想”耶穌的畫⾯並聽到“聖靈”的聲
⾳。
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這是天主教耶穌會的創始⼈兼通靈術者羅耀拉·依納爵（Ignatius of Loyola）為了⼈類的“利益”
⽽開發出來的靈命塑造法。它實際上是⼀種偽裝得很好的神秘新紀元運動的表現，它能完全打
開我們思想的⼤⾨，讓敵⽅霸佔我們的思想（即被邪靈控制）。懷愛倫寫道，當我們消除⾃⼰
的思想的那⼀刻，我們就會直接向撒但敞開我們思想的⼤⾨。因此，遠東的異教如佛教禪宗都
包含冥想或禪坐或俗稱打坐的修練，這並⾮巧合。這也有助於我們感知在這種“祈禱”中聽到的
是誰的聲⾳。我們所聽到的不是聖靈的聲⾳，⽽是墮落的天使在幕後⽿語的聲⾳。這種對上帝
教會的攻擊之最⾼明傑作就是所謂的 NLP ⽅法，即神經語⾔編程法（Neuro-Linguistic 
Programming）。這是從我們教會的最⾼層輸⼊的。總會這些⼈的真實隸屬關係與他們和總會
各機構之間的官⽅隸屬關係是截然不同的。

神經語⾔編程法（NLP）也是由耶穌會的創始⼈羅耀拉·依納爵所開發的，它的⽤途就是操縱
⼈們。耶穌會成員甚⾄公開為此感到⾃豪，⽽顯然本會也是如此，因為本會也採⽤了他們的⽅
法或“謹慎地”將耶穌會和共濟會成員納⼊我們的領導結構中。這種⽅法直到 20 世紀 70 年代才
被正式“重新發現”，作為⼀種“⿎勵和引導”⼈們朝著所期望得到的“積極”⽅向前進的⼿段。神經
語⾔編程法（NLP）甚⾄被正式歸類為催眠術，並被收錄在有關催眠術的教科書中。順便說⼀
句，崇拜路錫甫撒但的⼈智學家發展出“現代”催眠術，作為催眠術/迷魂術（mesmerism）的⼀
個分⽀，並將其帶⼊當今社會。懷愛倫明確警告說，催眠術是惡魔最危險的⼿段之⼀。

在世界上和基督復臨安息⽇會中，神經語⾔編程法（NLP）被描述為兩⼈之間“良好⽽愉快”的
對話療法。有⼈聲稱，復臨信徒使⽤的神經語⾔編程法（NLP）的“部分”不是其催眠部分，⽽
是其“適當”的部分。我們之前在另⼀個領域也聽過這種說法，就是說“復臨信徒”的三位⼀體論
才是“正確的”，⽽且與天主教的三位⼀體論“無關”。根據這種邏輯，我們也可以使⽤“好的”通靈
術領域，其中不必召喚邪靈。但通靈術就是通靈術，神經語⾔編程（NLP）就是神經語⾔編程
（NLP），沒有別的！我們要麼侍奉上帝，要麼侍奉撒但，沒有中間⽴場。在⾮正式地基於神
經語⾔編程（NLP）的領域中，夫妻治療法擴展到整個群體或觀眾，⽽以下情況可以觀察到：
主講者或領唱者向觀眾講話，好幾次重複⼀句短語，聲⾳越來越⼤（這已經削弱了意識⼀到兩
倍），並經常要求觀眾跟著他⼀起重複這些單詞或短語。

例如，為此他可能會使⽤“安息⽇蒙福”這樣的短語。在這種催眠講道中，他通常會緩慢地左右
擺動，間隔時間會⽐較⻑，催眠效果與鐘擺的效果相似，使這種重複和鐘擺的模擬相互加強。
如果我們更仔細地觀察⼀下，就會發現這已經成為⼀種常⽤⽅法，尤其是在美國的基督復臨安
息⽇會圈⼦中。節奏⾳樂被⽤作增強神經語⾔編程（NLP）效果的附加⼯具。在證道中，經常
會添加持續明顯的⾳量波動，頻繁交替使⽤安靜和⼤聲的詞語，這種形式就像利⼑⼀樣刺⼊我
們的⼤腦。篡奪教會權⼒的圈⼦（總會領導）訓練年輕和被誤導的傳道⼈使⽤這些⽅法，並以
誘⼈的論點來詭辯說，這樣能使聽眾更⻑時間地集中注意⼒，讓他們更好地理解真理。⽽神經
語⾔編程法（NLP）培訓出來的年輕“佈道⼠”⽐我們“過時的”佈道⼠成功率⾼得多。

這種⽅法會極⼤地削弱我們的意志⼒，導致我們所聽到的⼀切信息都毫無過濾地⾃動被⼤腦當
作“真理”吸收，就像⾳樂中隱藏的信息被反向掩蔽的舊⽅法⼀樣。 神經語⾔編程法（NLP）最
強⼤的形式是⽤於⾳樂演唱會。他們會要求觀眾重複⼀句短語或回答⼀個問題幾次，他們的聲
⾳會越來越⼤，從⽽催眠性地引導觀眾的情緒上下波動，讓他們⾃動接受所呈獻給他們的⼀切
信息。在我們本會的佈道會和⾳樂會中，即使其中傳達的只有真理，難道我們也應該使⽤敵⽅
的⽅法更⼤聲地來“傳講”福⾳嗎？這種催眠術會向墮落的天使敞開⼤⾨。 
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如果證道中也包含錯誤的教導呢，會發⽣什麼？ 這些錯誤也會毫不猶豫地被聽眾接受！ 使⽤
這種⽅法的其他教會獲得了爆炸性增⻑的⼈數，因此這被⽤作“證據”來證明這是好⽅法。這樣
的話，靈恩派也可以證明他們的教導是“真理”，因為總是有那麼多年輕⼈來參加他們的聚會。
但是如果不是這樣的話，那麼耶穌對末世的預⾔恐怕就不得應驗了。

84:    給上帝⼦⺠的最後警告——背道的最後階          
段與第⼀條誡命 
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懷愛倫陳述了⼀個不容爭辯的事實，即在將來的永恒歲⽉中我們只與⽗上帝和祂的兒⼦耶穌在
⼀起！在永恒的描述中聖靈並不以第三者存在，因為它根本就不是第三位存在者，⽽只是⽗與
⼦的靈以及祂們在我們⼼中的真實和有意識的同在！ 

- “上帝和羔⽺的榮耀使聖城充滿永不熄滅的光榮。那裡永遠是⽩晝，得贖之⺠要在沒有太陽
的榮光之中⾏⾛。 ‘我未⾒城內有殿，因主上帝全能者和羔⽺，為城的殿。’（啟示錄 21:22）
上帝的⼦⺠享有特權，得與⽗和⼦直接相交。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 676 ⾴，第 3-4
段}

- “The glory of God and the Lamb floods the Holy City with unfading light. The redeemed walk in the sunless 
glory of perpetual day. “I saw no temple therein: for the Lord God Almighty and the Lamb are the temple of 
it.” Revelation 21:22. The people of God are privileged to hold open communion with the FATHER and the 
SON.” {Ellen White: Great Controversy, p. 676.3+4}  

- “永恒的歲⽉要帶來有關上帝和基督更豐盛更光榮的啟示。” {懷愛倫著，《善惡之爭》第 678
⾴，第 1 段}

- “And the years of eternity, as they roll, will bring richer and still more glorious revelations of GOD and of 
CHRIST.” {Ellen White: Great Controversy, p. 678.1} 

		
372



今天，我們正逼近世界的末⽇。根據懷愛倫的說法，末世的⽼底嘉教會將迎來俄梅戛背道的最
後階段。 為什麼是最後階段呢？ 1880 年代，⼀⼩群背道的本會神學家開始了⼀項引⼊三位⼀
體教義的“計劃”。 為此，懷愛倫於 1888 年在她寫的《善惡之爭》⼀書中添加了⼀句話，即（除
了⽗上帝）耶穌是全宇宙中唯⼀的（神性）存在者，以挑戰關於三位神性存在者的錯誤引⽤：

- “基督是道，是上帝的獨⽣⼦，是與永⽣之⽗合⽽為⼀的，在性質、品格和意志上都是⼀致
的，祂是全宇宙中唯⼀能參與上帝⼀切謀略和旨意的。” {懷愛倫著，《善惡之爭》“罪惡的
起源”， 1888 年版，原⽂第 493 ⾴} 

- “Christ the Word, the Only Begotten of God, was one with the eternal Father,--one in nature, in character, and 
in purpose,--THE ONLY being in ALL THE UNIVERSE that could enter into all the counsels and purposes 
of God.” {Ellen White: Great Controversy, “The Origin of Evil” 1888, p. 493} 

1891 年 6 ⽉，懷愛倫詳細說明了為什麼三位⼀體教義是不正確的，並解釋說，不了解聖靈的
性質這⼀奧秘的問題，與聖靈是耶穌的靈⽽不是第三位獨⽴的神性存在者這⼀事實無關，三位
⼀體根本就不存在，更甭說聖靈作為其中的⼀位。

- “這是指基督之靈的無所不在，稱為保惠師。 ......有許多奧秘我並不尋求了解或解釋；它們
對我來說太深了，對你們來說也太深了。 在這些問題上，沉默是⾦。” {懷愛倫著，《⽂稿
發佈》卷 14，1891 年 6 ⽉ 11 ⽇，第 179 ⾴ ，第 2 段} 

- “This refers to the OMNIPRESENCE of the SPIRIT OF CHRIST, called the Comforter. ...There are many 
mysteries which I do not seek to understand or to explain; they are too high for me, and too high for you. On 
some of these points, silence is golden.” {Ellen White: 14MR, June 11, 1891, p. 179.2} 

儘管有“沉默是⾦”的警告，耶穌的聖靈卻被宣稱為不存在的第三位神！  

1891 年（9 ⽉），由於懷愛倫為真理⽽戰，背道的領袖們違背上帝和她的個⼈意願，將她派
往澳⼤利亞去，以便他們在美國能夠順利地補充《耶穌基督的⽣平》⼀書，添加了有關聖靈的
偽造內容，並引進三位⼀體教義。 新版本於 1898 年以《歷代願望》之名問世。

- “我想，我還沒有透露引導我來到澳⼤利亞的全部過程。 也許你們永遠不會完全明⽩這件事
情。 主並沒有參與我們離開美國的⾏動。 祂沒有顯明祂的旨意是讓我離開巴特爾克⽴克。 
主並沒有計劃這樣做，⽽是讓你們按照⾃⼰的想象⾏事。 主本想讓懷威廉、他的⺟親、和
她的⼯⼈們留在美國，因為⼯作的核⼼需要我們，如果你們的屬靈感知⼒能洞察真實情況的
話，你們絕不會同意所採取的⾏動。 但主讀懂了所有⼈的⼼。 ⼤家都⾮常樂意讓我們離
開，所以主允許了這件事的發⽣。 那些對所作的⾒證感到厭倦的⼈失去了作⾒證的⼈。 我
們離開巴特爾克⽴克是為了讓⼈們遵循⾃⼰的意願和道路，他們認為他們⾃⼰的道路⽐主的
道路更優越。” {《懷愛倫信函和⽂稿》第 11 卷——《信函 127 號》，1896  年，第 4  段} 

- “I have not, I think, revealed the entire workings that led me here to Australia. Perhaps you may never fully 
understand the matter. The Lord was not in our leaving America. He did not reveal that it was His will that I 
should leave Battle Creek. The Lord did not plan this, but He let you all move after your own imaginings. 
The Lord would have had W. C. White, his mother, and her workers remain in America, we were needed at the 
heart of the work, and had your spiritual perception discerned the true situation, you would never have 
consented to the movements made. But the Lord read the hearts of all. There was so great a willingness to 
have us leave that the Lord permitted this thing to take place. Those who were weary of the testimonies 
borne were left without the persons who bore them. Our separation from Battle Creek was to let men have 
their own will and way, which they thought superior to the way of the Lord.” {Ellen White: 11LtMs, Lt 127, 1896, 
par. 4}  

到了1900 年當懷愛倫回到美國時，三位⼀體假教義的傳播已經⾮常強勢⽽且勢不可擋了！
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- “這令主⾮常不悅。 學徒們正在接受這些刊物所帶來的假道理的教育。⽽《評論與通訊》出
版社正在向全世界傳播這些錯誤的教義。” {《懷愛倫⽂稿》20 號，1903 年 4 ⽉ 3 ⽇，第 8
段 } 

- “... This was greatly displeasing to the Lord. The APPRENTICES were being EDUCATED in the FALSE 
DOCTRINES contained in the matter brought in. And the REVIEW and HERALD presses were sending 
these FALSE doctrines out to the world.” {Ellen White: MS 20, 1903, April 3, par. 8}  

以下是本會最重要的先賢之⼀，安德烈 （J. N. Andrews）（美國最⼤的復臨⼤學，安德烈⼤
學，就是以他的名字命名的）的⼀句引⾔。

在這句引⾔中我們可以看到，最初的復臨信仰拒絕任何形式的三位⼀體論，⽽不僅僅是天主教
的三位⼀體形式：

- “公元 325 年通過尼⻄亞會議在教會中確⽴的三位⼀體教義，這⼀教義摧毀了上帝和祂兒⼦
我們主耶穌基督的位格。 教會歷史篇章上出現的那些把三位⼀體教義強加於教會的臭名昭
著的可恥⼿段很可能會讓每⼀個信奉這⼀教義的信徒感到臉紅羞愧。” {安德烈著，《評論與
通訊》1855 年 3 ⽉ 6 ⽇}

- “The doctrine of the TRINITY which was established in the church by the council of Nice, A. D. 325. THIS 
DOCTRINE DESTROYS THE PERSONALITY OF GOD, and his SON JESUS Christ our Lord. The infamous, 
measures by which it was forced upon the church which appear upon the pages of ecclesiastical history might 
well cause every believer in that doctrine to BLUSH.“ {J.N. ANDREWS: RH, March 6, 1855}  

即使在 1900 年之後，懷愛倫也確認了上⾯這段引⾔中的古舊真理，並警告教會：

- “說謊者是提出虛假理論和教義的⼈。 凡不認上帝和祂兒⼦耶穌基督之位格的⼈就是等於不
認上帝和基督。 ‘若將從起初所聽⾒的存在⼼裡，你們就必住在⼦裡⾯，也必住在⽗裡⾯。’ 
【約壹2:24】  如果你們繼續相信並持守你們最初接受有關⽗和⼦之位格的真理，你們就會
在愛中與祂們合⼀。 基督在受審和受難之前所祈求的合⼀就會顯現出來。” {《懷愛倫⽂
稿》23 號，1906 年 2 ⽉ 8 ⽇}

- “A LIAR is one that presents false theories and doctrines. He who DENIES THE PERSONALITY OF GOD and 
of His SON JESUS Christ is denying God and Christ. “If that which ye have heard from THE BEGINNING shall 
remain in you, ye also shall continue in the Son and in the Father.” If you continue to believe and obey the 
truths you FIRST EMBRACED regarding the personality of the Father and the Son, you will be joined together 
with them in love. There will be seen that union for which Christ prayed just before His trial and crucifixion.” 
{Ellen White: Ms 23, 8 February 1906}  

- “在【凱洛格醫⽣所著的】《活殿》⼀書中露出了致命異端的端倪【阿拉法】。其結果【俄
梅戛】必隨之⽽來，且會被那些不願聽從上帝所賜警告的⼈所接受。” {懷愛倫著，《特別證
⾔》系列B，第02篇，第50⾴，第2段 （信函書於 1904 年 8 ⽉ 7 ⽇）‘謹防’} 

- “In the book ‘Living Temple’ there is presented THE ALPHA of deadly heresies. The omega will follow, and will 
be received by those who are not willing to heed the warning God has given.”  {Ellen White: Special 
Testimonies Series B No. 2, page 50, letter, August 7th, 1904  ‘Beware’}  

- “《活殿》這本書含有這些理論的開端【阿拉法】。我知道不久之後，其結果【俄梅戛】就
會隨之⽽來；便為我們的⼦⺠感到戰栗。書中所提出⽤來證實其學說的經⽂是被誤⽤了。” 
{懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 02 篇，第 53 ⾴，第 2 段}

- “Living Temple” contains THE ALPHA OF THESE theories. I knew that the OMEGA would follow in a little 
while; and I trembled for our people. The scripture used to substantiate the doctrine there set forth, is scripture 
misapplied.”  {Ellen White: SpTB02 53.2}  
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- “我向他們保證，她今天所傳達的信息與她在公開傳道的六⼗年中所傳達的信息是⼀致
的。 ” {懷愛倫著，《評論與通訊》1906 年 7 ⽉ 26 ⽇，第 20 段} 

- “I assured them that the message she bears today is the same that she has borne during the sixty years 
of her public ministry..” {Ellen White: RH, July 26, 1906 par. 20}  

- “這種危險的開端【阿拉法】已經出現在我們⾯前，其末端【俄梅戛】將會表現出最為驚⼈
的性質。” {懷愛倫著，《特別證⾔》系列 B，第 02 篇，第 16 ⾴，第 2 段（書於 1904 年 7
⽉ 24 ⽇）}

- “We have NOW before us the alpha of this danger. The omega will be of a most startling nature.”  {Ellen 
White: Testimonies, Series B, No. 2, p. 16, written July 24, 1904}   

阿拉法背道與凱洛格醫⽣聲稱聖靈就是上帝有關，⽽不僅僅與上帝的無所不在和泛神論教義有
關，如我們今天被錯誤教導的那樣。

- “他（凱洛格醫⽣）告訴我，他現在相信⽗上帝、⼦上帝、和聖靈上帝（三位⼀體）；他的
觀點是，充滿所有空間和每⼀個⽣物的是聖靈上帝，⽽不是⽗上帝。” {丹尼爾於 1903 年 10
⽉ 29 ⽇致懷威廉的信} 

- “He (Dr. Kellogg) told me that he NOW believed in God the Father, God the Son, and God the Holy Ghost 
(Trinity); and HIS VIEW was that it was God the Holy Ghost, and not God the Father, that filled all space, 
and every living thing.” {Letter by A. G. Daniells to W. C. White on October 29, 1903}  

三位⼀體的教義直接違反了第⼀條誡命！懷愛倫於 1915 年宣佈，她死後不久，俄梅戛背道就
會隨之⽽來！

- “我奉命告訴我們的信徒，有些⼈沒有意識到，魔⻤有⼀個⼜⼀個的詭計，⽽且他會以他們
意想不到的⽅式實施這些詭計。 撒但的⽖⽛會想⽅設法讓聖徒變成罪⼈。 我現在告訴你
們，當我安息時，將會發⽣巨⼤的變化。 我不知道我什麼時候會離開； 我希望警告所有⼈
提防魔⻤的詭計。 我想讓⼈們知道，我在死前已經向他們發出了充份的警告。” {《懷愛倫
⽂稿》第 1 號，1915 年 2 ⽉ 24 ⽇}

- “I am charged to tell our people, that some do not realize, that the devil has device after device, and he carries 
them out in ways that they do not expect. Satan’s agencies will invent ways to make sinners out of saints. I tell 
you now, that WHEN I am laid to REST, GREAT CHANGES will take place. I do not know when I shall be 
taken; and I desire to warn all against the devices of the devil. I want the people to know that I WARNED them 
fully before my death.” {Ellen White: Manuscript 1, Feb. 24th, 1915}  

本會官⽅是如何（逐步）拒絕真理的？

如今，主要叛教者之⼀法蘭⻄斯·威爾科克斯 (Francis M. Wilcox) 在 1913 年寫的⾔論被全世
界引⽤，作為“證據”以證明“真正”的三位⼀體論⼀直是我們教會的⼀部分。另⼀⽅⾯，基督復
臨安息⽇會在 1914 年的《復臨信徒年鑒》中果斷否認了這⼀點，並列出了我們的基本信仰，
但這事實並沒有被“偶然”地引⽤。

1872 年和 1914 年的本會官⽅信仰第1條和第2條是相同的。1872 年的基本信仰所⽤的詞匯沒
有⼀絲三位⼀體信念的痕蹟！1919 年，在全球總會的主要神學家中，普雷斯科特、萊⻄、和
丹尼爾斯三位牧師⾸次嘗試正式引⼊三位⼀體論。這⼀嘗試遭到了我們教會當時⼤多數神學家
的堅決反對！不過到了 1931 年，當⼤多數元⽼先賢們已相繼離世之後，他們才取得了突破。

當時，三位⼀體教義被謹慎和半官⽅地採⽤。引⼊三位⼀體論的主要承載者是威爾科克斯（F. 
M. Wilcox）。
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他得到了時任總會會⻑查理·沃森（Charles H. Watson）的⽀持，並且弗魯姆博⼠（Dr. 
LeRoy Froom）也在幕後⽀持。

當時，弗魯姆博⼠是負責編寫22條基本信仰的核⼼團隊的⼀員。 他的書《命運的運動》指
出，截⾄那時，本會⽂獻中還沒有任何關於三位⼀體主題的內容：

- “如果基督復臨安息⽇會的創始⼈必須認同本會的基本信仰的話，他們⼤多數⼈今天將無法
加⼊教會。 更具體地說，⼤多數⼈無法同意第⼆條，即三位⼀體教義。” }喬治·奈特著，
《牧聲⽉刊》1993 年 10 ⽉，第 10 ⾴{

- “Most of the founders of Seventh Day Adventism would not be able to join the church today if they had to 
subscribe to the denominations’ Fundamental Beliefs. More specifically, most would not be able to agree to 
belief number 2, which deals with the doctrine of the Trinity.” {George Knight: Ministry, October 1993, p.10} 

- “1930 年是基督復臨安息⽇會信條形成過程中的⼜⼀個哩程碑。由於政府機構曾多次要求⾮
洲新分會的傳教⼠提供其信仰的正式表述，所以⾮洲分會領導層要求在團契年鑒中發表新版
本的基本信仰原則。在繞過全球總會執⾏委員會全員開會的情況下，22條‘基本信仰’草案被
編⼊了1931年的年鑒中。這是由當時的年鑒主編法蘭⻄斯·威爾科克斯（F. M. Wilcox）與其
他三位神學家，包括全球總會時任會⻑查理·沃森（C. H. Watson），共同編寫的。根據基督
復臨安息⽇會歷史學家弗魯姆博⼠（LeRoy E. Froom）的說法，通過這項突如其來的⾏
動，他們希望能避免遭受（來⾃地⽅教會領導的傳統主義圈⼦的）阻⼒。新版本本身毫無疑
問並不是⼀套堅定形成的信經，但它⾸次包含了對三位⼀體的明確信念，並且是以偉⼤的基
督中⼼主義為特徵。烏利亞·史密斯（Uriah Smith）及其追隨者⻑達數⼗年的影響⼒就這樣
被推翻了。1932年的年鑒也包含這些 ‘信仰原則’在這本新出版關於我們信仰的書中，其份量
甚⾄變得更重，因為它已經成為了洗禮的凖則。” {《復臨回響》（德國安息⽇會期刊）1998
年 4 ⽉，第 11，12 ⾴}  

- “The year 1930 marked another milestone in the formation of the Adventist creed. As missionaries in new 
territories of Africa were repeatedly asked by government agencies for an official representation of their faith, 
the African division leadership requested a new edition of the basic principles in the yearbook of the fellowship. 
Under bypassing the full committee of the General Conference, a draft of 22 "Fundamental Beliefs", 
which was prepared by the then editor-in-chief Francis M. Wilcox together with three other theologians, 
including general conference president Charles H. Watson, entered the yearbook of 1931. According to the 
Adventist historian Dr. LeRoy E. Froom they wanted to avoid the resistance (of traditionalist circles from the 
community leadership) through this surprise action. The new version, which implicitly was not itself as a 
firmly formulated creed, contains for the FIRST TIME a clear commitment to TRINITY and is characterized by a 
great Christocentrism. The decades-long influence of Uriah Smith and his followers was thus overcome. In 
1932, were those “principles of faith” included in the newly created book about our beliefs. They reached even 
greater weight because they became the rule for baptism.”  {ADVENT ECHO German SDA, April 1998, p. 
11,12} 

- “允許我在這裡坦⽩地承認我的個⼈情況。回到1926年⾄1928年間，我們的領導⼈要求我進
⾏⼀系列關於 ‘聖靈’的研究... 涵蓋 1928 年的北美聯合會佈道學院，我發現，除了在預⾔之
靈中發現的無價線索之外，在我們的⽂獻中，幾乎沒有任何內容對這個巨⼤的研究領域做出
合理的、符合聖經的論述。在我們的⽂獻中，以前也沒有關於這個問題的探路書籍。” {勒羅
伊·弗魯姆著，《命運的運動》第 322-324 ⾴，1971 年版}

- “May I here make a frank personal confession. When back between 1926 and 1928 I was asked by our leaders 
to give a series of studies on “The Holy Spirit”.....covering the North American Union Ministerial Institute of 
1928, I found that aside from priceless leads found in the Spirit of Prophecy, there was practically nothing in 
our literature setting forth a sound, Biblical exposition in this tremendous field of study. There were no 
previous pathfinding books on the question in our literature.” {Dr. LeRoy Edwin Froom: Movement of 
Destiny, page 322-324, 1971}  
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- “貫徹我們統⼀基本信仰的下⼀個合乎邏輯且不可避免的步驟，涉及對某些標凖⽂獻進⾏修
正，以刪除那些教導並延續對三位⼀體神格的錯誤觀點的⾔論。” {弗魯姆著，《命運的運
動》第 422 ⾴，1971 年版}

- “The next logical and inevitable step in the implementing of our unified fundamental beliefs, involved revision of 
certain STANDARD works, so as to eliminate statements that taught, and thus perpetuated erroneous views 
on the Godhead.” {Dr. L. Froom: Movement Of Destiny p. 422, 1971} 

懷愛倫的兒⼦威廉·克拉倫斯·懷特（懷威廉）於 1935 年發表了⼀段悲傷的聲明：

- “我們⼀些牧師的⾔論和論點⽤以證明聖靈是⼀個獨⽴個體，就像⽗上帝和永恒的兒⼦基督
⼀樣的個體，讓我感到困惑，有時也讓我感到悲傷。” {懷威廉致卡爾的信，1935 年 4 ⽉ 30
⽇} 

- “The statements and the arguments of some of our ministers in their effort to prove that the Holy Spirit 
was an individual as are God, the father, and Christ, the eternal Son, have perplexed me and 
sometimes they have made me sad.” {Letter from (son of EGW) William C. White to H. W. Carr April 30th, 
1935}  

- “我蒙指示看到主會指導他【懷威廉】，⽽且他不會被帶偏，因為他會認出聖靈的帶領和指
導。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第 54、55 ⾴}  

- “I was shown that the Lord would guide him (William C. White), and that he would, not be led away.” 
{Ellen White: Selected Messages Book 1, pp. 54, 55}  

如果今天的神學家真的知道所有的數據和所有偽造的證據，他們就會採取不同的⽴場了，因為
聖經本身沒有“三位⼀體”這個詞，也沒有⼀節經⽂談論聖靈上帝。我們看到的都只是“上帝的
靈”！如果聖經也談到⼈的靈，那麼我們的靈也是⼀個獨⽴的存在者嗎？

- “我要求⽗，⽗就另外賜給你們⼀位保惠師【耶穌的靈】，叫他永遠與你們同在，就是真理
的聖靈，乃世⼈不能接受的，因為不⾒他，也不認識他，你們卻認識他，因他常與你們同
在，也要在你們裡⾯。我不撇下你們為孤兒，我必到你們這裡來。” {約翰福⾳ 14:16-18}  

- “你們既為兒⼦，上帝就差祂兒⼦的靈，進⼊你們的⼼，呼叫阿爸，⽗。” {加拉太書 4:6} 

- “聖靈既然禁⽌他們在亞⻄亞講道，他們就經過弗呂家、加拉太⼀帶地⽅。到了每⻄亞的邊
界，他們想要往庇推尼去，耶穌的靈卻不許。” {使徒⾏傳 16:6.7}  

- “我們要的是聖靈，就是耶穌基督。” {《懷愛倫信函》第 66 號，1894 年 4 ⽉ 10 ⽇，第 18
段} 

- “We want the Holy Spirit, which is Jesus Christ.” {Ellen White: Letter 66 April 10, 1894 par. 18}  

早在 1893 年，懷愛倫就警告教會，如果他們不幸在那⼀刻去世的話，⼆⼗個復臨信徒中甚⾄
連⼀個都不得救：

- “我向教會鄭重聲明，在教會名冊上登記的⼈中，已經為結束⾃⼰在世上的歷史作好凖備的
⼈，不到⼆⼗分之⼀。他們活在世上實在是既沒有上帝也沒有指望，像普通的罪⼈⼀樣。” 
{懷愛倫著，《基督徒服務⼤全》第 3 章，第 41 ⾴，第 1 段，1893  年}

- “It is a solemn statement that I make to the church, that not one in twenty whose names are registered upon 
the church books are prepared to close their earthly history, and would be as verily without God and without 
hope in the world as the common sinner.”  {Ellen White: ChS 41.1 1893}  
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今天的教會⽐以前的教會與上帝的交往更深了嗎？ 那麼，我們為什麼會⾃動接受當今⼤多數
⼈的觀點為無可爭議的真理呢？懷愛倫截⾄她  1915 年去世時的所有引⾔中有 99.9% 與捍衛
三位⼀體論所引述的引⾔截然相反。 上帝的話語當然不可能⾃相⽭盾！偽造的例⼦：

原⽂：抵禦罪惡的唯⼀保障是耶穌（與懷愛倫的其他引⾔相和諧）：

- “我們的狀況因罪⽽變得不⾃然，因此那使我們復元的能⼒，必須是超⾃然的，否則即無價
值。只有⼀種能⼒，能使⼈⼼掙斷罪惡的束縛，那就是上帝在耶穌基督裡的能⼒。” {懷愛倫
著，《教會證⾔》卷⼋，原⽂第 291 ⾴，第 3 段，1904 年}

- “Our condition through sin has become preternatural, and the power that restores us must be supernatural, 
else it has no value. There is but ONE power that can break the hold of EVIL from the hearts of men, THE 
POWER OF GOD in JESUS CHRIST.” {Ellen White: 8T, p. 291 1904}  

- “基督是⼀切善念的源頭。只有祂才能將抵抗罪惡的意念栽種在⼈天然的⼼中。如果我們要
得救，祂就是我們⼒量的源泉。沒有基督的恩典，沒有⼈能悔改。罪⼈可以禱告，使他知道
如何悔改。上帝將基督啟示給罪⼈，當他看⾒上帝兒⼦的純潔時，他就不會不知道罪的性
質。因信基督的作為和⼤能，對罪和撒但的恨意就在他⼼裡產⽣了。” {懷愛倫著，《評論與
通訊》1890 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 5 段} 

- “CHRIST is the source of every right impulse. He is the only one who can arouse in the natural heart 
enmity against SIN. He is the source of our power if we would be saved. No soul can repent without the 
grace of Christ. The sinner may pray that he may know how to repent. God reveals Christ to the sinner, and 
when he sees the purity of the Son of God, he is not ignorant of the character of sin. By faith in the work and 
power of Christ, enmity against sin and Satan is created in his heart.” {Ellen White: RH, 1. April 1890 par. 
5}  

- “抵禦罪惡的唯⼀保障，就是因信基督的義，⽽有基督住在⼼裡。” {懷愛倫著，《歷代願望》
第 324 ⾴，第 1 段}

- “THE ONLY DEFENSE against EVIL is the indwelling of CHRIST in the heart through faith in His 
righteousness.” {Ellen White: DA, p. 324}  

偽造：抵禦罪惡的唯⼀保障是聖靈：

- “⼈唯有倚靠神格的第三位的⼤能⼤⼒，才能抵禦並戰勝罪惡。他將帶著不變的⼤能，以豐
盛的神能降臨。” {懷愛倫著，《評論與通訊》1904 年 5 ⽉ 19 ⽇，第 3 段} 

- “SIN could be resisted and overcome ONLY through the mighty agency of the THIRD person of the 
Godhead, who would come with no modified energy, but in the fullness of Divine power.” {Ellen White: RH, 
May 19, 1904 par. 3}  

- “只有神格的第三位，即上帝在聖靈裡的能⼒，才能遏制罪惡之君的勢⼒。” {懷愛倫著，《特
別證⾔》系列A，第 10 號，第 37 ⾴，1897 年}{《佈道論》第 617 ⾴，第 2 段}  

- “The prince of the POWER of EVIL can ONLY BE HELD in check by the POWER of God in the THIRD 
person of the Godhead, the HOLY SPIRIT.” {Ellen White: SpT, Series A, No. 10, p. 37. 1897 and Ellen White: 
Evangelism, p. 617}  

雖然我們在《聖經》中找不到關於三位⼀體或三位⼀體神的記載，但許多異教國家卻膜拜所謂
的“神聖”三位⼀體。羅⾺⼈向朱庇特、朱諾和⽶涅瓦祈禱；埃及⼈向阿蒙、拉和蔔塔祈禱；印
度⼈向梵天、毗濕奴和濕婆祈禱；希臘⼈向宙斯、波塞冬和阿多尼斯祈禱。使徒時代之後，天
主教成⽴時，不僅接受了星期⽇⽇曆，還接受了異教的三位⼀體概念。這種建⽴在希臘哲學基
礎上的信仰形式，從公元 325 年開始，於公元 381 年在君⼠坦丁堡會議上最終完整形成。三
位⼀體是天主教信仰的基本⽀柱，⽽天主教本身給出了以下定義：
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- “⾄聖三位⼀體神的奧秘，乃是基督教信仰和⽣活的核⼼奧秘。這是上帝⾃身的奧秘。因
此，它是所有其他信仰奧秘的源泉，是照亮這些奧秘的亮光。它是 ‘信仰真理等級’中最基
本、最必要的教義。” {《梵蒂岡要理問答》第 234 題} 

- “The mystery of the Most Holy TRINITY is the CENTRAL mystery of Christian faith and life. It is the mystery 
of God in Himself. It is therefore the SOURCE of ALL the other MYSTERIES of faith, the light that enlightens 
them. It is the most fundamental and essential teaching in the "hierarchy of the truths of faith.” {Vatican 
Catechism, 234}  

最可悲的事實是，儘管天主教徒公開宣稱他們所引⼊的教義在聖經中毫無依據，但那些上帝所
興起來傳揚三天使信息的⼈卻極⼒捍衛這些相同的謬論：

- “但是改⾰派教會⾃⼰都接受了諸如三位⼀體之類的教條，⽽這些教條在福⾳書中是沒有這
種確切權威認證的。” {《⽣活雜誌》1950 年 10 ⽉ 30 ⽇，第 51 ⾴，格雷厄姆·葛林著，“聖
⺟升天”} 

- “But the Protestant churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is no such 
precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30, 1950, p. 51, Graham Greene, The Assumption of 
Mary}  

許多復臨信徒認為，⼤多數⼈不可能犯錯，或者認為這個課題並不重要，⽽且跟別⼈提起這個
話題只會導致衝突。但是，如果先知以利亞和那七千名忠⼼的以⾊列⼈也這樣想的話，他們就
會直接向巴⼒祈禱，就會背叛上帝了！

三位⼀體直接踐踏了第⼀條誡命，因為它教導⼈們信仰⼀個虛假的額外“上帝”——聖靈。⽽第
⼀條誡命清楚地命令說，我們只可以相信⼀位真神上帝！我們在上帝⾯前的責任是向誠實的⼼
靈揭開全部真理，並允許他們在寬容/恩典時期結束之前做出決定。

- “再者，義⼈何時離義⽽犯罪，我將絆腳⽯放在他⾯前，他就必死，因你沒有警戒他，他必
死在罪中，他素來所⾏的義不被記念，我卻要向你討他喪命的罪。倘若你警戒義⼈，使他不

犯罪，他就不犯罪，他因受警戒就必存活，你也救⾃⼰脫離了罪。” {以⻄結書 3:20,21}  

在寬容時期結束時，所有得救的⼈都會全⾯遵守⼗條誡命！

- “他⼤聲說：應當敬畏上帝，將榮耀歸給祂，因祂施⾏審判的時候已經到了，應當敬拜那創
造天地海和眾⽔泉源的。” {啟示錄 14:7} 

- “凡相信基督並順從祂誡命的⼈，都不在上帝律法的捆綁之下；因為祂的律法對於相信並順
從的⼈不是奴役的律法，⽽是⾃由的律法。⼀切相信基督的⼈，⼀切依賴那⼀位曾忍受罪⼈
刑罰⽽⼜復活的救主保守⼤能的⼈，⼀切抗拒試探、在罪惡的環境中依然效法基督的⽣平所
樹⽴之典範的⼈，都必因信基督的贖罪祭⽽脫離世上從情慾來的敗壞，得與上帝的性情有
份。每⼀個因著信⽽順從上帝誡命的⼈，都會達到亞當在犯罪以前的無罪狀況。” {懷愛倫
著，《時兆》⽂章，1902 年 7 ⽉ 23 ⽇，第 14 段}

- “Those who believe on Christ and obey His commandments are not under bondage to God's law; for to those 
who believe and obey, His law is not a law of bondage, but of liberty. Every one who believes on Christ, 
every one who relies on the keeping power of a risen Saviour that has suffered the penalty pronounced upon 
the transgressor, every one who resists temptation and in the midst of evil copies the pattern given in the 
Christ-life, will through faith in the atoning sacrifice of Christ become a partaker of the Divine nature, having 
escaped the corruption i.e. in the world through lust. Every one who by faith obeys God's commandments, will 
reach the condition of SINLESSNESS in which Adam lived before his transgression.” {Ellen White: ST 
July 23, 1902, par. 14}  
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85:    全宇宙的過去與未來 + 全球獨裁制度與宗教 + 
強制性疫苗接種 = 基督復臨已迫在眉睫 

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表  

今天，⼈們提出了許多問題，為什麼地球上有這麼多邪惡和無數衝突與戰爭？如果全能者上帝
是仁慈的，如果祂真的愛我們，為什麼好⼈會受苦？真理是：上帝就是愛。上帝和耶穌無限地
愛我們！對這個問題最好的回答是描述善與惡之間衝突的歷史。我們的上帝是⼀位無所不能的
存在者，既無始亦無終。祂與祂的兒⼦耶穌⼀起創造了眾星球，並讓這些星球上充滿了幸福和
永⽣不朽的居⺠（約伯記 1:6）。他們都過著無罪的⽣活，擁有亞當夏娃墮落前的完美本性，
⽽他們的身⾼是今天⼈類的兩倍多 {創 6:1-4}。上帝還與耶穌⼀起創造了最⾼級的⽣物——天
使。他們是上帝完美統治的執⾏使者。作為儀仗隊伍，他們與上帝和耶穌⼀起⽣活在天上的耶
路撒冷（啟 11:19）。聖經啟示錄將這座城描述為⼀個⽴⽅體的形狀，邊⻑幾千英哩。宇宙中
所有星球的代表會定期訪問宇宙之都，覲⾒宇宙之王，分享經驗並榮耀讚美上帝和耶穌。路錫
甫本⼈是全宇宙中最完美的受造之物，並被賦予了天上⾸相的任務，直接接受上帝和祂兒⼦耶
穌的命令。他是宇宙中最偉⼤的⾳樂作曲家和天上天使合唱團的領袖，並在天使和其他星球上
的居⺠⾯前享有極⾼的榮譽。雖然無法解釋，但這個崇⾼的地位對他來說卻還不夠。他嫉妒上
帝與耶穌商議的時候沒有咨詢他的意⾒。
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他想奪取耶穌的地位，將⾃⼰呈現為“上帝”（賽 14:12-14），儘管在全宇宙中，只有⽗和耶穌
才擁有這種神聖的本質。無所不知、無所不能的上帝就勸誡和警告路錫甫，並承諾如果他放棄
叛逆，必將得到寬恕。路錫甫卻將此承諾視為上帝的“軟弱”，⽽不是仁慈。路錫甫以協助上帝
統治為名，開始曲解上帝的話語，將上帝描繪成⼀個將祂永恒的律法強加於⼀切受造物的“獨
裁者”。路錫甫假裝只想讓其他天使享有⼀個“⾃由和幸福”的完美統治體系，⽽“不會”反叛上帝。
撒但利⽤謊⾔作為武器，成功欺騙了三份之⼀的天使。上帝所傳達的只是真理，仇敵則把祂的
話給扭曲。他以“同情”其他天使的外⾐來掩飾⾃⼰的謊⾔，⽽這些天使被撒但的狡猾誘導⽽⾛
向反叛上帝之路。透過這種⽅法，路錫甫攻擊了上帝的律法。這律法對於保護我們免受罪惡和
混亂的侵犯是必要的。試想象⼀下，如果⼀條⿂脫離了⽔的“奴役”，這只會毀滅⿂本身，⽽不
會給它帶來⾃由。撒但和墮落的天使們因這場叛亂⽽被逐出天庭。打從那時起，上帝在每個星
球上都樹⽴了⼀棵分別善惡樹，以代表⾃由意志。這棵樹對所有星球上的居⺠來說就像⼀個象
徵性的投票箱。從全宇宙的各星球之中，撒但只成功欺騙了亞當和夏娃，從⽽也欺騙了地球上
的所有居⺠。

儘管亞當夏娃後悔做出了這個決定，但為時已晚。全宇宙都在密切關注著所發⽣的事情，但他
們仍然不完全清楚明⽩為什麼路錫甫的典範是錯誤的。⽗上帝和祂兒⼦耶穌決定做出個⼈犧
牲，以讓祂們在地球上的孩⼦們仍然可以藉著正確的選擇⽽得救。罪孽與上帝的所有原則相
悖，是整個宇宙的病毒。因此，如果不為罪⼈付出全部代價，就不可能拯救他。如果不要求這
樣做，路錫甫就會在全宇宙眾⽣⾯前指控上帝的不公正。他會指責上帝按照另⼀套與⽤以審判
他⾃⼰的不同標凖來審判罪⼈和墮落的天使，因為他所將受的刑罰是死刑。⼈死後並沒有意識
⽣命，靈魂不死這種教導來⾃仇敵，⽬的是讓⼈們不再害怕永恒的死亡，讓他們放棄與⾃⼰罪
惡所做的⾾爭。只有⼀位神性存在者才能為我們的罪付出代價（來 9:22），這樣我們永恒的
救贖才能在全宇宙⾯前得到合理的證明。上帝和基督共同決定，耶穌作為我們的創造主，將親
⾃死在⼗字架上，親身為我們承擔刑罰。

既然根據上帝的律法，⼀個⼈⼀旦違犯了⼗誡，他就必須⽴即失去⽣命，那麼當亞當夏娃犯罪
的時候，上帝就⽴即犧牲了⼀隻羔⽺。羔⽺的犧牲象徵著基督的真正犧牲。上帝做了這事，便
使亞當夏娃免於⽴即死亡。不久之後，亞當夏娃的兒⼦該隱出於嫉妒⽽謀殺了⾃⼰的兄弟亞
伯，因為亞伯與上帝和耶穌維持著深厚的交往，並得到了祂們的祝福。這時全宇宙⾸次⾒證了
這種所謂的⾃由終將導致什麼結果。在此之前，宇宙中從未發⽣過謀殺或說謊的事。上帝本可
以毀滅地球上的罪⼈連同路錫甫和墮落的天使，因為這種叛亂只會導致邪惡的事情連連發⽣。
但如果上帝在這時懲罰所有罪⼈的話，祂就無法拯救那些悔改的⼈了，因為耶穌還沒有死在⼗
字架上為他們贖罪。在耶穌被釘死在⼗字架上之前，路錫甫是有權代表“被佔領的星球”出席天
庭會議的。他甚⾄把亞伯被殺的事件描繪成上帝“獨裁”的結果，並表示如果每個⼈都選擇他為
他們的⾸領，他將在宇宙中建⽴“公平公正”的統治。

儘管撒但試圖引誘其他星球上的⽣物犯罪，但除了亞當夏娃被引誘犯罪之外，沒有⼈曾與撒但
接觸過。這棵分別善惡樹是撒但唯⼀可以與眾星球上的居⺠接觸的地⽅。這樣，這些居⺠就不
會無時無刻不間斷地受到撒但試探的威脅。上帝必須在地球上創造條件，以便耶穌能夠降世並
死在⼗字架上。但⾃從地球開始叛亂以來，撒但已將⼤多數⼈置於他的權威之下，並讓他們陷
⼊深深的罪惡之中，以試圖使耶穌在⼗字架上的犧牲成為不可能的事。在洪⽔之前，上帝在地
球上也有祂的代理⼈。但他們不斷受到敵⽅的攻擊，最終他們都被徹底引誘犯罪了，所以只剩
挪亞和他的全家⼈留在上帝的⼀邊。
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因此，在洪⽔前的世界中，上帝不可能為耶穌的犧牲做好凖備，因為當時的世界變得如此敗
壞，以⾄於沒有剩下⼀個有道德的家庭可以讓耶穌以⼈性誕⽣，以便他可以真正與完全地為我
們⽽死。上帝必須帶來⼀場洪⽔，以便祂為所有選擇祂的⼈之救贖計劃能夠在未來真正實現。
洪⽔前的世界⽐我們今天的世界更加發達和⽂明，他們還創造出⼈類與動物的雜交物種來，這
在今天也正在幕後發⽣。在洪⽔前估計的 20 億⼈中，上帝只能拯救⼋個決⼼事奉祂和選擇向
善的⼈，儘管挪亞已經努⼒警告了其他⼈。挪亞傳揚洪⽔要來的道傳了 120 年之久，但他卻
遭到了全世界的嘲笑。當代的科學家和神學家⽤最有⼒的證據爭論並證明⼀場全球性的洪⽔是
不可能發⽣的。結果，進⼊⽅⾈避難的呼籲被⼈拒絕了，⽽所有⼈也都被洪⽔淹死了。這為耶
穌的第⼀次降臨鋪平了道路，上帝藉著祂的先知帶領誠實的⼈們接受真理。但是當耶穌降臨⼈
間時，撒但便想盡⼀切辦法來引誘耶穌犯罪，因為這是墮落天使逃脫罪孽刑罰即永死的唯⼀⽅
法。

彌賽亞被釘死在⼗字架上的確切年份早在預⾔應驗之前許多世紀就在先知但以理書（9:26）中
被宣佈。路錫甫藉著他的⻤魔迷惑了⼈們並控制了他們的思想，主導了對耶穌的謀殺，⽽透過
這件事，他的邪惡和褻瀆的深度終於在全宇宙⾯前清楚地暴露出來了。之前被稱為路錫甫的撒
但，在宇宙⾯前將早期的死亡事件和暴⼒⾏為歸咎於上帝的“獨裁”，但現在已經很明顯，他才
是所有死亡的始作俑者。為了拯救我們，天⽗和祂的兒⼦必須冒著失去耶穌永恒存在的巨⼤⾵
險。如果耶穌屈服於⼀次試探，這種情況就會發⽣。耶穌暫且放下了祂的神能，以凡⼈的形式
來到⼈間，有著與我們同樣的⼈類弱點。藉此祂反駁了撒但的說法，即沒有任何受造物能夠完
全戰勝罪惡。撒但堅稱上帝絕不能治死墮落的天使，因為沒有了神性，即使是上帝或耶穌也無
法抵抗罪惡並遵守上帝的誡命。耶穌在⼗字架上的犧牲保證了我們的救恩，並合理化墮落天使
的死刑。在本⽂的第⼀部份，我們可以看到，就在天庭叛亂的開始，即使是⽐⼈類具有更⾼尚
本性的聖潔天使，也都屈服於罪惡的誘惑。

如果耶穌屈服於最輕微的試探，路錫甫就會有證據證明，即使是律法的⽴法者也無法遵守⾃⼰
的律法，⽽全宇宙世界就會遭受毀滅。上帝確實為我們做了⼀切祂所能做的事情！耶穌在⼗字
架上的死震驚了整個旁觀的宇宙，從此撒但便失去了進⼊宇宙⾸都的通⾏證，因為藉著基督的
犧牲，祂重新奪回了地球的統治權，從⽽剝奪了撒但代表地球進⼊天庭的權利。這徹底消除了
懷疑，⽽宇宙的永恒命運也最終決定了，正義的⼀⽅已注定勝利。六千年來上帝讓撒但展現了
他的統治⽅式，以便全宇宙能夠充份理解撒但的領導和罪惡終將導致什麼，以及為什麼每⼀個
有罪的⽣靈都必須被毀滅，就好像他們從未存在過⼀樣，因為如果不是這樣，他們將永遠對上
帝國度中和平與愛的統治構成威脅。只有這樣完整的知識，加上永遠留在耶穌身上作為紀念的
疤痕，才能防⽌另⼀場叛亂在永恒的歲⽉中發⽣。

與此同時，上帝不想失去任何為罪懺悔的⼈。試想象你看著⾃⼰的孩⼦⾛向永恒的死亡，卻沒
能做任何事來阻⽌事情的發⽣。我們每個⼈都會為⾃⼰的孩⼦付出⼀切，甚⾄是我們⾃⼰的⽣
命，來挽救他們。我們的上帝和祂的兒⼦耶穌是全能的，祂們對宇宙中每個居⺠的愛甚⾄⽐我
們任何⼈對⾃⼰孩⼦的愛都深。上帝向⼈類應許他們可以藉著耶穌的寶⾎得救，藉此使⼈類和
撒但彼此為仇。對⽐之下，墮落的天使已經越過了褻瀆的界限，從⽽失去了永⽣的權利。彼此
為仇的敘述還有另⼀層含義，即墮落的天使被扔進了⼀個我們看不⾒的維度空間。在地球歷史
的開始，當⼈類仍然可以運⽤ 100% 的⼤腦空間時，他們的⼈性已經⽐天使的本性更低了。上
帝必須採取特殊措施，因為祂知道，⼀個有罪的⼈將⾯臨嚴重的退化，並會落到今天的地步，
我們只能運⽤ 5% 的⼤腦空間。
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再說，今天⼈類⼤腦的⼤⼩⽐創造時的⼤腦要⼩得多。第⼀批⼈類的身⾼是今天⼈類的兩倍
多，⽽他們也擁有我們今天所不具備的特殊能⼒。在整個旁觀的宇宙⾯前，上帝只有在⼈們透
過有意識的決定或錯誤的⾏為給予批凖的情況下，才會允許墮落天使在⼈⾯前現身，⽐如透過
呼喚他們的臨格，在有罪、缺乏道德和無法無天的地⽅。這樣，上帝阻⽌了任何⼈受到超出他
們防禦能⼒的試探，也阻⽌了他們在⾃願選擇救主的事上受撒但的阻攔。由於這⼀禁令，地球
上的墮落天使儘管擁有超⾃然⼒量，也不能再直接⾏使他們的能⼒了。⽽且由於這⼀禁令，他
們便藉著那些接受他們的惡⼈（創世記第 3 章）創⽴了各種宗教（彼前 5:8; 林後 4:4; 11:14-
15; 12:7）。這些⼈的“神”實際上正是這些墮落天使的化身，後者藉此獲得被崇拜的機會，並
叫凡受他們迷惑的⼈與（上帝所應許的）永⽣隔絕。 

⻤魔，即墮落的天使，並不像墮落之後的⼈類那樣，只局限於三維空間。它們可以以各種形式
出現，也可以對我們保持隱形。在墮落的基督教界中，⻤魔以已故聖徒的形像出現（在聖經
中，⼈死後沒有靈魂不死，只有⾁體復活），裝扮得好像他們是親⼈祈禱的對象。在崇拜巴
⼒、戴安娜、塞⽶勒⽶斯等假“神”的邪教和異教中，有虛假的神蹟和⻤魔的現身，給⼈的印象
是他們在崇拜“真”神。撒但試圖掩蓋這樣⼀個事實：在全宇宙眾星球中，只有地球陷⼊罪惡之
中。撒但設法提供虛假的“證據”，藉此誘惑地球上的居⺠，使他們誤以為其他星球世界也站在
他⼀邊。因此，他的墮落天使也以“外星⼈”的形像出現，他們乘坐（並⾮真實存在的）“不明⾶
⾏物體”（UFO），從⽽將許多⼈置於他們的影響之下。墮落的天使也被稱為⻤魔，他們以死
者的形式出現，以控制我們的思想，誤導我們相信罪不能導致死亡，以及⼈類可以擁有“與⽣
俱來”的不朽⽣命（創 3:4），⽽不需要抵抗試探。

許多不同的法術都是來⾃他們的，例如在我們房⼦下⾯尋找“⽔流”、佔星術、巫術、魔術、⾮
依據聖經的各種道德缺失、招魂術、桌⼦上的移動物體、敲擊聲、各種催眠術。⽽關於這些法
術的電影幾乎無⼀例外地都帶有催眠元素：新紀元、整脊術、瑜伽、各種靜坐形式、所有遠東
宗教、順勢療法、量⼦醫學、⾮源⾃聖經的預⾔和異夢等。當我們不與上帝和耶穌同⾏時，當
我們不尋求真理時，撒但就有無數的可能性以超⾃然的⽅式來攻擊我們。作為天庭中曾經最偉
⼤的作曲家，撒但現如今已經⽤鑼⿎或以煩躁不安的形式創作了“基督教”搖滾和流⾏⾳樂，這
讓他獲得進⼊我們⼤腦和智⼒的鑰匙。如果我們深⼊研究這個主題，就會發現所有著名的明星
歌星都直接崇拜撒但，⽽這種⾳樂具有催眠效果，使我們的⼤腦處於阿爾法（Alpha）模式，
無法批判性地分析傳遞給我們⼤腦的信息。即使在古代，敵⽅的⾳樂藉著使⽤⿎樂，也會導致
思維混亂。

今天，在海地和⾮洲的伏都教儀式中也可以看到這些元素（以及受其啟發的爵⼠⾳樂）。由於
上帝的禁令，撒但不被允許直接⾏動，因此他必須在地球歷史上的每⼀個階段找到⾜夠多的惡
⼈來與他配合，以便他的計劃能透過他們得以實施。⼀⽅⾯，這些⼈獲得了權勢、財富和名
望，另⼀⽅⾯，他們必須協調他們的勢⼒，以幫助實現撒但的⽬標。今天，這些⼈是幕後的全
球統治集團，其中有羅⾺教皇、宗教領袖、⾼級耶穌會成員（透過幾乎難以察覺的滲透⽅式控
制著所有教會和政客）、⾼級政客（共濟會 31 級）和億萬富豪（光明會）。他們中的許多⼈
直接與撒但有聯系，並在撒但的幫助下做出戰略性決策。難怪我們眼前發⽣了如此多的全球性
危機。在啟示錄中，上帝宣告了關於獸、⼤罪⼈的預⾔，這⼤罪⼈將坐在墮落的教會聖殿中的
寶座上（帖後 2:3,4），在中世紀統治了 1260 年後（啟 13:5），將受到致命傷，但在耶穌復
臨之前這致命傷將會痊愈（啟 13:3,12）。在我們這個時代，教皇已經恢復了其宗教統治地
位，並正在慢慢地引導所有宗教朝著她的⽅向發展，在基督教的幌⼦下拒絕上帝的律法。
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如果我們看看有組織的新冠病毒肺炎疫情⼤流⾏和“強制性”疫苗接種來“對抗”新型冠狀病毒，
我們就可以看清世界局勢正在如何發展。如果⼤多數⼈都接種了疫苗並“受到了保護”，為什麼
未接種疫苗的⼈被禁⽌進⼊公共場所？這是因為這種全球接種疫苗的強制措施與健康無關。這
是世界獨裁政權濫⽤新型冠狀病毒疫情作為實現其政治強權⽬標的⼿段。這些現代疫苗含有危
險物質，會削弱和鈍化我們⼤腦的前額葉，⽽前額葉負責⾃我意志、愛、道德和屬靈領悟⼒。
與此同時，它們還含有毒素，會逐漸導致過早死亡，特別針對服⽤過量“天然藥物”的運動員，
還有不良習慣的⼈、體弱多病者和⽼年⼈。這個項⽬對於減少全球⼈⼝數⽬和在新全球獨裁政
權之下創造順從的群眾⽅⾯是必要的，這個獨裁政權將與“和平與愛”的世界宗教捆綁在⼀起。
這種普世合⼀的世界宗教是由教皇與所有其他宗教合作籌備的。在此世界宗教之下，所有持不
同觀點或異議⼈⼠都可以受到迫害，因為他們“擾亂”了“和平與愛”的原則。地球歷史上的每⼀
個獨裁政權都有兩個⽅⾯：宗教和政治經濟暴⼒。 

當今的獨裁統治，這次是遍及全球的獨裁統治，正逐漸浮現在我們眼前，其原則直接來⾃撒
但。這種來⾃撒但的全球獨裁統治形式在啟示錄中被宣佈為耶穌即將復臨的預兆（啟 13:15-
17; 16:13）。敵⽅還創造了無數的假宗教、假信仰和迷惑。如果我們查考聖經，我們就不會受
到迷惑。但在這時候，世界是兩極分化的。⼀⽅⾯，有對聖經的正確詮釋，並按照聖經原則⽣
活。另⼀⽅⾯，有對聖經的曲解，伴隨著異教的影響。這就是為什麼我們應該單單閱讀聖經，
配合祈禱，因為只有上帝才能向我們啟示真理。為什麼上帝在啟示錄中宣佈，就在耶穌復臨之
前，可怕的事件和最後七⼤災難將要降臨世上（啟 15:1; 16:1）？因為迄今為⽌，地球歷史上
的每個⼈都有可能悔改和得救，直到他們去世的⽇⼦。⼗字架上的強盜在他⽣命的最後時刻接
受了耶穌，也獲得了永⽣的應許。但是，如果耶穌很快就來接我們回天家，那麼整個罪惡的世
界將在瞬間毀於⼀旦。

因此，有必要讓地球上所有居⺠完全兩極分化並同時做出決定，要選擇站在哪⼀邊：上帝和耶
穌⼀邊，還是罪惡和撒但⼀邊。只有⼀場全球性的超級嚴重危機才能讓所有⼈同時做出最終決
定。因此，正如上帝在啟示錄中所宣佈的那樣，上帝允許撒但在這末⽇⾏出超強⼤的神蹟和製
造全球範圍的災難（啟13:13；16:14），這些是⾃洪⽔時代以來從未⾒過的。但由於⼈類如此
退化，全地居⺠的兩極分化只能藉著科學技術上的巨⼤進步才有可能實現，這樣雙⽅才能同時
在全球範圍內充份傳播真理和謊⾔。這就是為什麼聖經預示末期是⼀個知識⼤⼤增⻑的時代

（但12:4）。上帝還允許撒但建⽴⼀個由幕後權⼒圈主導的全球獨裁統治，並創造⼀個
世界宗教。這正在我們眼前慢慢地進展成形。這個預⾔尚未完全應驗，因為根據啟示
錄的預⾔，有四位天使執掌著地上四⽅的⾵，直到上帝的所有計劃都實現為⽌（啟
7:1）。

這涉及到⼗四萬四千名無罪聖徒數⽬的添滿，他們靠著上帝的⼤能和對上帝的完全降
服，將放棄哪怕是最⼩的罪惡，⽽達到亞當夏娃墮落前的屬靈無罪狀態。這群⼈在寬
容時期結束後將繼續存活。那些在耶穌裡死了的得救信徒既不在天堂也不在煉獄（煉
獄並不存在）。聖經教導說，得救的義⼈和惡⼈有⼀天都會復活 {但12:2; 約11:11-14; 
傳 9:5; 伯 14:19-21; 詩6:5}。根據啟示錄的預⾔，得救的⼈將在耶穌復臨時獲得永⽣並
升天，⽽不得救的⼈將在⼀千年結束後接受最後的審判和永死的刑罰（啟20:5,12; 
21:8）。⼗四萬四千⼈是反駁撒但所有不實⾔論的最後證據，證明即使是墮落的⼈類
也可以靠著上帝的⼤能戰勝⼀切罪惡。
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在寬容時期結束之前，撒但將模仿耶穌的復臨，並施⾏許多強⼤的醫治神蹟，許多⼈
將受迷惑。在撒但扮耶穌復臨的時候，他會以假基督的身份坐在寶座上，與各⾨各派
的宗教領袖和全球獨裁政權的掌權者合作，為⼀千年的虛假和平做凖備。所有不同意他
們做法的⼈都會被世⼈以“愛”的精神逼迫。但根據聖經（帖前4:17），上帝忠實的僕⼈會知道，
耶穌在復臨時雙腳不會著陸在地上。得救的⼈將被天使提到空中，並被帶往天上的耶路撒冷聖
城去。上帝的仇敵會竭盡所能分散⼈們做出正確決定的注意⼒，因為撒但必須為得救者獲得赦
免的罪孽承擔刑罰。這就是為什麼他竭盡全⼒減少得救⼈數的原因。在這場善惡之間無休⽌的
戰爭中，⼈們經常會問，如果上帝愛我們，為什麼地球上有這麼多⼈受苦？上帝的⽀持或仇敵
的接近取決於我們直接或間接的⾃願決定，要選擇站在哪⼀邊。這就是為什麼（在這場戰爭
中）我們在全宇宙⾯前的禱告賦予了上帝和耶穌來幫助我們的權利。當我們為他⼈禱告時，也
為他們敞開了神聖幫助的⼤⾨，即使他們⾃⼰並不崇拜真神，或者還沒有對⾃⼰的⽣活⽅向做
出堅定的決定。

在這種情況下，仇敵不能在全宇宙⾯前指責上帝幫助那些沒有做出有意識的決定選擇上帝的
⼈。這個世界上所有的苦難和邪惡都來⾃墮落的天使，但上帝渴望我們向祂祈求，這樣祂才能
幫助我們！我們不知道祂的天使有多少次把我們從死亡中拯救出來。但與此同時，我們必須知
道，上帝主要是從永恒的⻆度來看待我們的⽣命。與千萬億年的永⽣相⽐，我們在地球上的短
暫⽣命實際上只是⼀個與上帝和好的機會，讓我們做出正確的決定，這樣我們才能獲得永⽣。
當上帝看到我們在⽣病期間做出了安全⽽正確的決定時，祂經常會讓我們死去，這樣我們就不
會失去永⽣。這並不意味著上帝故意縮減我們的壽命。祂今⽇在世界上的超⾃然⾏動，主要是
為了觸動所有⼈，向他們傳遞真理，以便他們不必失去永⽣。下⾯是⼀個很好的例⼦：⼀位基
督徒⺟親⾮常傷⼼，因為她的兒⼦拋棄了上帝，成為了⼀名毒販。她為兒⼦祈禱了很多年，也
為他灑了很多淚。有⼀天，兒⼦回到她身邊，說他感受到了上帝的召喚，決定改變⾃⼰的⽣
活。他們⼀起跪下祈禱，尋求救贖。

幾天後，他所屬的圈⼦把他給殺了。雖然⺟親⼀度⾮常失望，但她很快意識到上帝的恩典和愛
並沒有阻⽌這起謀殺。⼀個合乎邏輯的假設是，她的兒⼦可能會在⼀段時間後變得軟弱，可能
會重拾舊惡，從⽽失去救恩。當然，上帝本身並沒有計劃或導致這起謀殺。我們沒有全能全知
的能⼒，所以我們應該讓上帝來引導我們的⽣活，因為只有祂才知道什麼會引導我們⾛向永
⽣。在眾多的虛假教義當中，有⼀種教義與宿命論或命中注定論有關，聲稱上帝預先注定了誰
會得救。這種觀點是敵⽅的陷阱，它與天國的原則相⽭盾。上帝只承認⾃由選擇的原則，祂不
想把任何事物強加給任何⼈。如果⼀切都是預先注定好的，那麼我們的決定和選擇就變得毫無
意義了，⽣活上的調整或改變也就沒有必要了。我們的全能上帝故意不注定我們⼈⽣的未來，
也不替我們做選擇，因為這會摧毀我們的⾃由意志。上帝呼籲所有⼈趁早做出決定，因為我們
⽣命中的每⼀天都可能是我們的最後⼀天。我們必須遠離撒但的影響。

三位⼀體——源⾃異教還是源⾃聖經？

- “認識你獨⼀的真神，並且認識你所差來的耶穌基督，這就是永⽣。” {約翰福⾳ 17:3} 

相信三位⼀體，即三位之中有⼀個假的第三位神（異教三位⼀體中的聖靈），直接違犯了第⼀
條誡命，即我們只能崇拜⼀位真神的命令。這⼀異教教義於公元 325 年在君⼠坦丁⼤帝的統
治下被採納。他通過三位⼀體和異教星期⽇（太陽神⽇）的崇拜將基督教和異教融合在⼀起。
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整本聖經中沒有“三位⼀體”這種說法，但我們確實讀到聖靈只是天⽗和耶穌在我們裡⾯的⼀種
彰顯，作為祂們個⼈和有意識之無所不在的同在。聖經使⽤了“上帝的靈”和“耶穌的靈”這兩個
術語，⽽不是“聖靈上帝”。根據《聖經》，⼈也有靈，因為⼈是按照上帝的形像造的。但⼈的
靈不是另⼀位存在者，⽽只是⼈的⼀部份。路錫甫本身濫⽤了“聖靈上帝”（三位⼀體）這個
詞，以引誘基督徒來崇拜他，因為他隱藏在這個名稱背後。天主教本身也承認三位⼀體論並不
是使徒的教義，⽽是在公元四世紀期間滲透進基督教的後期教義：

- “在第四世紀末之前，‘三位⼀體上帝’的表述還沒有牢固地確⽴，當然也沒有完全融⼊基督徒
的⽣活及其信仰宣⾔中。 但正是這個表述⾸先獲得了三位⼀體教條的稱號。 在使徒教⽗
中，⼀點都沒有任何類似這樣的概念或觀點存在。” {《新天主教百科全書》1967 年版，第
⼀版，第 14 卷，第 299 ⾴}

- “The formulation 'one God in three persons' was not solidly established, certainly not fully assimilated 
into Christian life and its profession of faith, prior to the end of the 4th century. But it is precisely this 
formulation that has first claim to the title the Trinitarian dogma. Among the Apostolic Fathers, there had 
been nothing even remotely approaching such a mentality or perspective.” {New CATHOLIC 
Encyclopedia: FIRST EDITION Volume 14, p. 299} 

- “但是改⾰派教會⾃⼰都接受了諸如三位⼀體之類的教條，⽽這些教條在福⾳書中是沒有這
種確切權威認證的。” {《⽣活雜誌》1950 年 10 ⽉ 30 ⽇，第 51 ⾴，格雷厄姆·葛林著，“聖
⺟升天”} 

- “But the Protestant Churches have themselves accepted such dogmas as the Trinity for which there is no 
such precise authority in the Gospels.” {Life Magazine: Oct. 30, 1950, p. 51, Graham Greene, The 
Assumption of Mary} 

異教星期⽇還是聖經星期六的安息⽇？

星期⽇作為“聖⽇”禮拜違犯了聖經中的第四條誡命（它命令我們在第七⽇即星期六的安息⽇崇
拜上帝）。星期⽇實際上是對異教“太陽神”巴⼒ - 路錫甫的禮拜⽇。星期⽇最早是於公元 321 
年在異教皇帝君⼠坦丁的統治下引⼊基督教的。不久之後於公元 325 年皇帝⼜引⼊了三位⼀
體教義。結果，基督教被仇敵佔領了。耶穌並沒有把安息⽇釘在⼗字架上。祂⾃⼰還證實，星
期六的安息⽇仍然有效，即使在祂復臨之前的末世也是如此，因為上帝的⼗條誡命是永恒不變
的：

- “你們應當祈求，叫你們逃⾛的時候，不遇⾒冬天，或是安息⽇。因為那時，必有⼤災難，
從世界的起頭，直到如今，沒有這樣的災難，後來也必沒有。若不減少那⽇⼦，凡有⾎氣的
總沒有⼀個得救的；只是為選⺠，那⽇⼦必減少了。” {⾺太福⾳ 24:20-22} 

除了三位⼀體和星期⽇之外，異教的其他⽅⾯也被採納。異教“神”的圖像和雕像被賦予了聖經
和基督教聖⼈的名字，例如羅⾺的朱庇特雕像被重新命名為使徒保羅。懷抱著⼩兒⼦的異教
“⼥神”塞⽶勒⽶斯（⼜名伊⻄斯、阿爾忒彌斯、戴安娜）被命名為聖⺟⾺利亞，聖⺟⾺利亞還“成
為”了天上的第三位“神”，藏在她背後的正是路錫甫本⼈。結果，⼀些基督徒幾乎完全保留了異
教徒的⾵俗習慣，藉著使⽤基督教術語和名稱作為⽀撐來稱呼他們的異教“神”。

耶穌說，沒有⼈可以同時服務敵對雙⽅，因為這樣做意味著拒絕真神上帝！

預⾔之靈在耶穌復臨前的最後⽇⼦裡
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根據聖經，上帝⼦⺠的最後⼀代不僅遵守安息⽇（第四條誡命中的第七⽇即星期六），⽽且還
擁有上帝所宣告的預⾔之靈（啟 14:12 和 19:10）。為什麼預⾔在耶穌復臨之前的末世中如此
重要？因為在末世，有成千上萬相互⽭盾的聖經詮釋和偽造，⽽上帝希望祂的⼦⺠徹底明⽩聖
經的真理，這樣他們就能清楚地看明仇敵的陷阱和迷惑，因為寬容時期的結束已經近了。上帝
的真先知永遠不會違背聖經的話，並遵守所有⼗條誡命包括星期六的安息⽇（出 20:1-17）。
這預⾔之靈只應驗在懷愛倫的身上，與那些靈恩派的“先知”和“神醫”形成鮮明對⽐，他們直接
從撒但那裡獲得能⼒，並稱上帝永恒的律法為“象徵性的”或已經（在新約中）“更改了”。懷愛
倫⿎舞⼈⼼的著作引導我們歸向聖經真理。我們應該每天在祈禱中學習聖經，上帝會賜予我們
祂的真理和⼒量，以便我們能夠為耶穌的即將復臨做好凖備，能夠屬於上帝最後的⼦⺠，⽽不
屬於由墮落教會所組成的⼤巴⽐倫！願上帝幫助我們趁著寬容時期仍然⽣效的時候趕緊做出正
確的決定！

86:    上帝還是進化論？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

雖然所有科學理論都是透過實驗和經驗⼀步步從各種基於有效理論的公理或假設中發展⽽來
的，但進化論假說卻恰恰相反。⼈們近乎狂熱地宣稱進化論是唯⼀的真理和已證實的理論，然
後熱情地、幾乎絕望地尋找絕對違背科學原理的證據。然⽽，這種情況並不奇怪，因為幾乎所
有⼤學都被權⼒圈⼦牢牢地掌控著，以⾄於任何反對進化論的教授，在幾次被⼝頭“警告”不可
偏離“實證科學”之後，往往會丟掉⼯作，就如那些不時刻堅守所規定的“包容”原則的新聞從業
員也會丟掉⼯作，即使沒有官⽅審查，這種審查實際上秉持新世界秩序精神體現於所有領域，
包括政治。由於科學分析沒有發現進化論的任何證據，因此朝這個⽅向解釋的⼀切都只是被籠
統接受，同時任何不符合這⼀敘述的理論都會被拒絕。 
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如果物理學家深⼊研究已成熟的碳-14放射性測年法，就會發現這種⽅法在估算較⻑的時間段
時是多麼毫無意義、不精確和誤導⼈。例如，剛剛形成的熔岩⽯或由它們引起的⽯化樹，年齡
被誤算為數百萬年。1980年美國聖海倫斯⽕⼭爆發後，新⽯化的樹⽊在測量時也得到了相同
的結果，但這當然沒有向公眾公佈，因為碳-14測量是進化論者的主要論據之⼀，因此如果真
相⼤⽩，⼀切都將被顛覆。經過更深⼊的學術分析，⼈們只能看到“進化論”（實際上，按照科
學的標凖，它只能被稱為假說）既不可證明，也不合理，並且將⼀直如此。⽽在這個假說中，
有無數相互排斥的公理，這也證明了⼈們是在設⽴了理論之後才來尋找⽀持的證據，⽽不是根
據經驗結果來建⽴理論。事實是，根據所有化學物理定律，⽣命物質不可能從原始沼澤的死元
素中⾃發產⽣，更不⽤說應該同時產⽣的 DNA 和 RNA 了。

除此之外，DNA ⽐當今最強⼤的計算機更複雜，內存也更⼤。DNA 怎麼可能與 RNA 同時⾃
發出現？因為沒有 RNA，DNA 就無法發揮其功能！兩者應該早已經存在於第⼀個“原始沼澤細
胞”中，否則細胞就不能發揮作⽤，也無法增殖！更不⽤說無法⽤科學解釋的超⾃然⽣命能量
了。事實上，如果你複制細胞中的所有化學化合物，你依然無法從中制造出細胞，因為缺乏⽣
命能量。在實驗室進⾏的所有實驗中，所有情況都得到了無限制的優化，⽽⽣命能量被“添加”
到所需的程度，例如透過電擊等，但永遠不可能創造出最簡單的細胞，因為只有上帝才能創造
⽣物。由於這⼀失敗，他們便提出藉⼝說這個進化過程需要數⼗億年的時間推移，⽽事實上是
可以瞬間發⽣的。甚⾄數百萬年的地層這個數⽬也會來回移動變成數億年，取決於他們如何解
釋，和爭論些什麼。

在概率數學中，所有數字都是相乘，⽽不是相加的。實際上，進化論哪怕是⼀⼩部份的公理，
其概率仍然低於數字零，⽽零後⾯⼩數點再後⾯還有好多其他的零，其數⽬是宇宙中所有原⼦
的數⽬，然後才到數字⼀。⼀顆原⼦彈在某座⼭上爆炸後，便⾃動⾃發地出現了紐約市及其所
有建築物、傢俱以⾄最⼩的細節，這種可能性⽐進化論還⾼出⼀萬億倍。即使原始細胞確實存
在，儘管這是不可能的，它們的⾃發出現與更⾼級的多細胞⽣物產⽣聯系，無論過程經過了多
⻑時間，也都是違背所有⽣物學定律的。這就是為什麼我們仍然有上帝所創造的單細胞和多細
胞⽣物。這是⾮常明顯的。但⼀切都被說成數百萬年的進化過程，他們甚⾄增加了第⼆個不可
能的事，即⼀個細胞亞分裂從它內部的⼀個細胞緩慢發展，最終產⽣了⼀個多細胞⽣物。但是
細胞是⽣物學上最⼩的完整單位，它只能增殖，⽽不能分裂成幾個完全獨⽴的亞細胞作為未來
多細胞⽣物的亞單位。

在實驗室中可以觀察到細胞數⼗億代的演變，⾄少在短命的細菌中是如此，可是科學家從未檢
測出或模擬過如上述這樣的細胞變化。實際上，⼈們可以在進化論所提出的每個節點上⽴即中
斷討論，因為在每個節點上，已經看得⾮常明顯，這個假說的發⽣率是多麼的不可能。此外，
美國科羅拉多⼤峽⾕的河流不可能如此深，除⾮所有地層在洪⽔之後⽴即變軟，⽽沒有⼀個進
化論者或地質學家可以回答這些地層是如何形成的。但⾄於聖經中的⼤洪⽔，答案是顯⽽易⾒
且合乎邏輯的。考古學發現了⼀些近四公尺⾼的⼈類⻣骼，但這些發現卻被當局隱藏起來或被
標籖為荒謬的假象，因為這也會破壞進化論原則。聖經的頭⼀部份包含了管理健康的法規。從
這裡你已經可以看到，⼤洪⽔之前的早期⼈類以純植物為基礎的飲⻝平均⽣活了 900 年，當
然他們的基因沒有退化，因此⽐我們今天的基因優質得多。但是當洪⽔之後⼈們開始吃⾁時
（因為在洪⽔之後的第⼀階段，地球幾乎沒有植物），他們的壽命在短短幾代⼈中就急劇縮短
了。當然也有其他因素，⽐如宇宙射線和基因突變，這些都是洪⽔之前不可能發⽣的。為什麼
洪⽔前不可能發⽣基因突變呢？
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⼀般來說，基因突變的主要原因是環境汙染和宇宙射線，⽽洪⽔前並不存在這些。為什麼這些
基因突變不存在呢？根據聖經的記載，洪⽔之前，⼤氣層外層被未知的聚合狀態的⼀層⽔包裹
著。宇宙射線被這層⽔吸收。同時也發⽣光的折射，這在地球上的每個地⽅都產⽣了相同的光
和熱的強度。結果，地球上只有好天氣，有穩定舒適的溫度，就像⼀個“溫室”⼀樣。因此，全
球溫度均衡，甚⾄在南北極圈也是如此，沒有四季分明。這就是為什麼科學家在地球兩極發現
了很多屬於熱帶地區的⽣物化⽯，這些⽣物在寒冷中是不可能存活下來的。由於氣溫沒有波
動，所以沒有雲也沒有⾬，只有⼀夜的溫和涼快之後的晨露。⼤氣中的氣壓明顯較⾼（類似於
本章開頭提到的實驗），這讓所有⽣物都變得明顯更⼤、更強壯，這種現象在所有物種的化⽯
中都可以看到。

實際上，還有更多證據反對進化論，因為根據這⼀理論，只有最適者、最強者和體型最⼤的物
種才能在⾃然選擇的過程中存活下來，但如今所有物種都變得更⼩了。進化論認為體型較⼤的
物種因為沒有⾜夠的⻝物⽽滅絕的說法其實是毫無意義的，因為根據進化論的論點，體型較⼤
的物種為了確保⾃⼰有⾜夠的⻝物會殺死體型較弱和較⼩的物種。但在所發現的化⽯中，存在
著⼤量的植物和動物物種，這意味著所有物種，無論強弱，其⻝物都是無限充⾜的。據說在進
化過程中，會出現新物種，但在過去幾個世紀以來的現代科學發展中，我們觀察到，除了⼈為
的物種雜交或物種內部適應（例如⼈類對狗或⾺所做的）之外，現存的物種反⽽越來越少。進
化論認為，物種滅絕是由於⽂明的毒素造成的，但同樣的事情也發⽣在⾃然界未受毒害的部
份。⽽對不同⾺種及其所謂的進化階段的⽐較，實際上只是對現已滅絕的許多⾺亞種的觀察。

可以⽤不同品種的狗和狼的雜交來建⽴超級好的多個“進化階段”。從⼀種動物物種到另⼀種動
物物種的進化是不可能發現的。這只能在同⼀物種範圍內經驗性地觀察到。在適應⽅⾯，唯⼀
可能的就是根據需要關閉或打開某些現有的基因組。例如，活在沒有光線的洞⽳中的⿂經過幾
代後就沒有眼睛了，反之亦然，這在某些昆蟲物種中也觀察到了。但這也是可逆的，取決於環
境，但僅限於同⼀物種本身和已經存在的基因。任何基因突變都只會造成傷害，絕對沒有觀察
到會帶來任何好處的隨機突變！即使是⼀個⾮常複雜的⽿朵，要麼隨機、⽴即和完全地發育出
來，要麼根本不發育，因為中間步驟沒有任何進化意義，因此無法透過突變進⼀步發育。每年
有如此多的物種消失，以⾄於⼈類實際上正在努⼒保護其中⼀些瀕危物種。

但同樣的事情（物種滅絕）在近幾⼗年的空氣汙染之前也發⽣過，只是現在的速度更快。為什
麼進化上更優越的劍⿒⻁和相關的貓科動物⾸先絕種，儘管它們⽐普通的⽼⻁和貓要強得多？
按照這種指數級的速度，如果耶穌不早點來，地球上的⼤多數物種將在⼀百年內絕種。整個世
界實際上處於⼀種極度退化的狀態，這是⼈類反叛上帝的結果，⽽且退化過程就像⼀個螺旋，
進度越來越快，範圍越來越廣。考古學上發現了許多沉重的巨⼤⼯具，⽐如新墨⻄哥州的巨型
⽯化⼿斧，只有⼀個四公尺⾼的巨⼈才能握住它，它是由當今最新技術都無法⽣產的合⾦制成
的。在恐⿓化⽯旁邊還發現了⼀些巨⼤的⼈類⾜跡化⽯。但這些發現都被掩蓋了，包括近四公
尺⾼的⼈類⻣骼的發現。

有許多照⽚可以證明這⼀點，其中可以看到今天的⼈類站在這具巨⼈骷髏旁邊，只到其腰部的
⾼度。這些照⽚是被考古隊的誠實⼈員發佈在網上的。與此同時，另⼀⽅也在網上發佈了同樣
多經過篡改、明顯是假的照⽚，這反過來⼜讓整件事情看起來無⽐荒謬。其實這是最好的審查
制度，甚⾄不耗費資源。這些照⽚被呈現給⼈類為神話傳說，儘管各⽅都出現了許多證據來證
實這些巨⼈骷髏的真實性。
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如果我們觀察地球的地層結構，據進化論說有數百萬年的歷史，我們會在很多地⽅的化⽯樹幹
上發現兩層三層⾄四層垂直層，因此“顯然”它們已經⽣⻑了數百萬年，因為進化論的⽅法就是
這樣劃分和定義這些地層的。然⽽，由於所有這些⽯化的泥⼟和沙⼦層都是在洪⽔期間短時間
內形成的，根據聖經的記載，其實只有幾個⽉的時間，所以有些地⽅有來⾃不同來源的軟層，
覆蓋著⼀些在洪⽔期間沒有被連根拔起的樹⽊。我們在評估 1980 年聖海倫斯⽕⼭爆發時也可
以觀察到同樣的特徵。

這些“數百萬年”形成的地層具有如此平滑的過渡，這與任何地質侵蝕定律相⽭盾，因為在如此
⻑的時間內，⼀切都應該被侵蝕成⾮常奇怪和不同的形狀。即使數百萬年的假設是正確的，從
地質學上講，也只能有⼀個沒有邊界的地層，其結構從下到上逐漸變化。事實上，這些精確劃
定的地層是反對進化論最有⼒的地質證據之⼀。此外，在地球上的許多地⽅，⼀些中間層突然
消失了。⽽這些存在於世界各地的地層，儘管過渡平滑，但在某些地⽅卻明顯更厚。這也不應
該如此，因為這些部份必須⽐其他部份早幾百萬年，⽽它旁邊的部份據稱被均勻地侵蝕，厚度
薄，不應該像世界各地觀察到的那樣上下平滑。你可以問任何地質學家侵蝕是⻑什麼樣⼦的。
⽽在世界的其他地⽅，幾百萬年的地層突然消失了，儘管所有向上和向下的過渡到之前和之後
的其他地層也是平滑的，沒有任何侵蝕，這是地質學上的要求！因此，地球上的某些地⽅必須
遵循不同的⽇曆。

就好像地球在某些集中的地⽅早了好幾百萬年，⽽地球其他地⽅的時間卻停滯了！這完全符合
物理學原理，不是嗎？或者？因此，問題是：當時是否有⼀位負責任的地質學家總是說，好
吧，現在我們要從今年開始為接下來的幾百萬年製作⼀個新的層，並將其放在上⼀個層之上？
如果某種東⻄不斷⽣⻑並且過渡平穩，那只有在⽣物世界或由⽔滴塑造⽯頭的洞⽳中才有可
能。例如，像樹上的年輪⼀樣，只有在與其餘環境完全隔離的情況下才能發⽣。……整個地球
是否應該在數億年的時間裡在世界各地不斷有鈣質滴落呢？這只能在童話故事中實現。即使如
此，不均勻的侵蝕也會發⽣得更快。例如，洞⽳中的鐘乳⽯和⽯筍也被推算為數百萬年的歷
史，但實驗發現，在特定條件下，它甚⾄可能在短短幾個⽉或幾年內形成。

在當今海底發⽣的強烈地震中，⼈們看到光滑的泥層蔓延數千公⾥，看起來與舊泥層⼀模⼀
樣。即使是⽯化過程，即隨處都能觀察到動植物最精細的結構的化⽯，今天也不可能發⽣，因
為屍體分解後只會留下⻣頭。然後有⼈說這是由於某地把屍⾸瞬間埋葬⽽使化⽯成為可能的。
但這種現象不僅局限於某地區，因為化⽯在世界各地分佈得很均勻，所以這些⽯層是不可能緩
慢地構建起來的，⽽全球⼤洪⽔的敘述也證實了這⼀點，因為這些⽯層在世界各地看起來都⼀
樣。⼈們付出了如此多的努⼒來否認上帝和祂的創造，以⾄於即使是受過⾼等教育、最聰明、
最有⽂化的⼈也得強迫⾃⼰去相信進化論，這種理論甚⾄會讓⼀個⼩孩在經過幾次邏輯思考後
搖頭歎息。進化論最重要的是物種之間的過渡形式，但這種過渡形式從未發現過。過渡是不可
能的，因此是不存在的。

爬⾏動物和⿃類之間的過渡形式被展示出來，這在各地引起了極⼤的轟動，直到後來才發現這
只是⿃類的其中⼀個物種。因此，有趣的是，許多科學家本著進化論的宗教精神，不斷地從⼀
塊⻣頭或⼀堆埋藏的各種物種的出⼟⻣頭中構建出他們想要的⼈類祖先。他們不是憑經驗尋找
真正發⽣的事情，⽽是竭盡全⼒從⼀根⻣頭和兩顆⽛⿒中創造出所想要的結果。如上所述，這
違背了任何邏輯⽅法，但⼤多數⼈卻認為這是證據。他們的想象⼒如此誇張，以⾄於如果必須
透過重建來證明這些事情，這種⽅法在法庭上肯定是⾏不通的。
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法庭上，你只被允許從⼀個現有的頭顱⻣或⼀半的頭⻣來重建⼀張臉，⽽不是僅僅從⼀顆⽛⿒
和⻣頭中重建⼀張臉，儘管他們甚⾄不確定這些是否屬於同⼀個⼈。這也是證明進化論不是⼀
⾨科學⽽是⼀種宗教的有⼒證據。正如前⾯提到的，真正的科學是⼀種被不斷演化的假設的正
確公理之經驗建構的知識所證實和塑造的理論。但即使所有進化論的公理都是正確的，物質起
源或熵/無序狀態的“消除”的問題如果沒有上帝仍然無法解釋。

儘管⼈們為了安撫良⼼，將熵限制在氣體的熱⼒學微觀層⾯，但宏觀層⾯，特別是衛星、⾏
星、恒星和星系，其構造和物理功能與微觀層⾯的原⼦和分⼦相同。與氣體粒⼦⼀樣，這些天
體不受任何固定結構的束縛。但這意味著有⼀種超⾃然⼒量將萬有和諧地託住。當觀察時間錄
像中的⾏星、太陽系和星系的運⾏時，⼈們甚⾄可以觀察到難以想象的精確和美麗的對稱圖
形，⽽不是物理上不可避免的太陽系和星系有時會發⽣碰撞並湮滅和熵發散。為什麼在太空的
許多地⽅，⽐如獵⼾座，都有星雲和聚集的恒星，這違反了物理和熵的所有定律。在⼈們繼續
拒絕上帝的絕望中，更多的胡⾔亂語出現了，⽐如想象中看不⾒的、從未證實的⿊物質，它在
邏輯上把⼀切無法解釋的事物拉回到所期望的⽅向去，因為缺失的重⼒和引⼒會突然按著期望
⽽出現。

我們幾乎可以說，⼈類想要取代創造主的⻆⾊，⽽這實際上經常發⽣，從路錫甫在天庭的叛亂
開始。在這種強烈否定創造論的激情延續過程中，⼤爆炸宇宙論最終出現，因為信仰這種宗教
的⼈不想接受上帝為宇宙萬物的王和創造主，也不明⽩無時間概念、永恒、物質和⽣命的起源
等。⼤爆炸宇宙論是最不合邏輯的公理，也是最缺乏科學原理的公理。就像⼀個惡性循環，這
反過來⼜需要宇宙膨脹的證據，⽽宇宙膨脹必須在⼤爆炸的情況下存在，這在望遠鏡中遙遠星
系的光譜紅向移動現象中乍⼀看是可能的。事實上，紅移現象可以代表旋轉移動和⾮常遠距離
的膨脹。我們都知道，透過經驗分析，附近宇宙僅僅旋轉或⾃轉，就原⼦、太陽系、恒星、星
系等⽽⾔。

既然⼀切都如此，毫無疑問，⼈們必須遵循科學原理，因此在這兩種對紅向移動的解釋⽅式下
（這只發⽣在遠處），必須選擇旋轉運動，因為這與已知的模式相對應。或者說遙遠的星系和
天體會突然以不同的⽅式移動？根據相同物體的距離，會適⽤不同的物理定律嗎？原則上，例
如，⼀個在強烈的陽光下，在數公⾥外的沙漠中⾏⾛的⼈可能看起來像⿃⼀樣⾶翔，因為在我
們強⼤的雙筒望遠鏡後⾯，由於距離遙遠和環境因素，很難區分⾏⾛和⾶⾏，⽽領先的科學家
們決定應該將其視為⾶⾏⽽不是⾏⾛。在⼤爆炸宇宙論的情況下，不清楚的事情再次根據所想
要的⽅向被解釋，因此，在分散⾃身注意⼒的同時，⼈們忘記了⼤爆炸宇宙論甚⾄在理論上是
不可能的和不合乎邏輯的，因為從⼀顆⽐原⼦還⼩的⼤爆炸的“原始粒⼦”中，新恒星並不總是
會出現！

那將是⼀個獨⼀無⼆的永動機！在⼤爆炸後膨脹的宇宙中，所有天體和星系之間的距離都必須
不斷增加。考慮到這⼀點，即使是我們的太陽系或銀河系也應該是正在慢慢地分開！這⾮常合
乎邏輯，不是嗎？這種現象有被觀察到嗎？但我們在任何地⽅都沒有看到，因為萬物都保持近
距離的黏合，甚⾄存在許多星雲。為了營造這種現象，必須看到⼀個不斷膨脹的宇宙球形中
⼼，⽽且必須是絕對空的。由於這不存在，那麼他們⼜找來藉⼝說這發⽣在很多光年之距離
外，以致我們看不⾒它。但如果⼤爆炸發⽣在這麼多年前，即使是我們的星系也不應該被綁在
⼀起，因為它也離⼤爆炸點太遠了。所以宇宙這種擴張膨脹應該很早就發⽣了。這意味著無論
出現什麼藉⼝，可⾒範圍內的⼀切都與⼤爆炸宇宙論背道⽽馳。
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即使在今天，宇宙的密度也沒有正在變⼩。其實，在⼤爆炸之後不斷膨脹的宇宙中，應該像⽔
源⼀樣，不斷將新的“⽔”，也就是新的粒⼦，送⼊太空的“河流”，讓河流⼀直滿溢才是。甚⾄
是粒⼦壓縮形成天體的理論也是不合邏輯的，因為在真空中所有粒⼦都會被熵拉開，只有⼤型
的旋轉天體才有引⼒將粒⼦聚合在⼀起。但是，即使如此⾼密度的天體能夠形成，引⼒⼜是如
何⾃發產⽣的呢？引⼒需要⼀個旋轉的物體，⽽這是不可能⾃發產⽣的。⽽且在⽬前的宇宙
中，天體的這種旋轉必須變得越來越慢，因為這些⾏星不是永動機。僅憑這⼀點就能證明上帝
⽤祂超⾃然的⼒量維持整個宇宙的運轉。此外，只有⾃由、均勻⾶⾏的粒⼦才能從⼤爆炸時最
⼩的物質點中產⽣，⽽沒有壓縮的物質，根據膨脹原理，壓縮的物質必須彼此分離越來越遠。
所有這些實際上意味著，粒⼦或⼩於原⼦的集中能量的“⾃然”⼤爆炸點，就像⼀個永恒無窮盡
的源頭，仍然會不斷吐出新的星系。但即使是⼩孩⼦也不會認為這是個聰明的想法。儘管如
此，受過⾼等教育的科學家仍然認為這些事情是真的。

即使⼀切都正確，由於熵和恒定的引⼒旋轉，⼀切也是不可能發⽣的，因為毫無疑問，從物理
上講，⾃由⾶⾏的粒⼦和氣體在真空中會發散，不會像⼤爆炸產⽣的粒⼦和氣體那樣凝聚成⾏
星和恒星，⽽這在所描述的情況下實際上是不可能的。然後，科學家們再次聲明，物理學原理
在⼤爆炸期間還沒有⽣效。那麼有沒有⼀個時間點，物理學原理突然變得有效呢？連物理學都
可能是進化過來的。要麼有物理學原理，要麼沒有！⼤爆炸就像發射⼀⾨散彈⼤炮，其中的許
多粒⼦會在遠處重新結合，⽽且是在真空中，這裡萬物都會被拉開！你會被卷⼊越來越多不合
邏輯的理論中，只是因為你不想承認上帝創造了宇宙並將其維系到今天。但科學家們互相⿎
勵，互相稱讚。⼤多數⼈對這種⾏為深深仰慕。他們認為，這些都是偉⼤的思想家，這就安撫
了他們的良⼼。

⾦正恩總統在“⾃由”的朝鮮也受到了熱烈的歡迎，但外界卻對這羣可悲的盲⽬⺠眾深表哀傷，
因為他們如此熱情地慶祝這種有限、⾃相⽭盾和不合邏輯的“現實”。在整個地球的歷史上，⼈
數多從來都不代表他們正確無誤。他們只會把⾃⼰的概念和⽬標強加於少數⼈，如果可能的
話，還以誘惑性的⽅式如此做！國家和宗教總是結合在⼀起的，今天也不例外。我的⼀位來⾃
最⼤的基督教會的朋友前幾天坦⽩地告訴我，那些⽤愚蠢的創世論概念擾亂世界的不包容的恐
怖份⼦必須被攆出社會。但問題是，誰才是真正不包容的那個，為什麼就不能在所有學校⺠主
地介紹這兩個平⾏概念，以便每個⼈都可以⾃由地做出選擇，既然我們都⽣活在⼀個⺠主同時
有⾮常多的科學家不⽀持進化論的世界中呢？

最後，連最聰明的科學家也屈服了。他們承認⼀定有某種超⾃然⼒量引發了這⼀切，否則他們
所有的⽅法都會失敗。但他們的這種“⼒量”並不是上帝，⽽是某種無法定義、沒有位格的東
⻄。⾄少我的數學教授私下告訴我，經過最深⼊的計算和研究，這⾨學科也只指向上帝，他最
終不得不得出結論說，上帝必定是⼀位擁有來⾃整個宇宙的濃縮能量的存在者。由於進化論沒
有任何科學依據，任何反對進化論的⼈都會受到攻擊，學校和⼤學都負有責任在他們的課程中
加⼊這種官⽅認可的教學。如果⼈類是透過進化⽽來的，他就不會有良⼼，⼼地也不會善良，
他也就不會去幫助弱⼩的⼈和動物了，因為這會幹擾進化論的適者⽣存和⾃然選擇的定律。聖
經說，路錫甫矇蔽了⼈類的思想，這並⾮巧合，以⾄於⼀個⼈越是將⾃⼰因為選擇不信上帝⽽
呈現得很聰明，從天庭的⻆度來看，他的思維就越局限。聖經還說，在耶穌復臨之前，⼈類最
終會拒絕創造主。事實上，⼈類世界的進化原則會產⽣我們如此清晰地看到的⾮⼈道的法⻄斯
主義。進化論實際上來⾃另⼀⽅，它與上帝背道⽽馳。不幸的是，在耶穌復臨之前，進化論將
在地球上擁有統治地位。
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由於這種假說被⾼等學術界吹捧為已證實的理論（無論是因為他們⾃⼰的成功還是因為他們與
邪惡圈⼦的直接聯系），所以⼤多數極其聰明的科學家實際上都將其視為真理，並且不會深⼊
研究它，因為它的論據也（僅）表⾯上看起來合乎邏輯，因此它必定是真的，因為⼤多數⼈都
證實了這⼀點。正如洪⽔之前⼤多數⼈嘲笑上帝的警告⼀樣，今天的⼤多數⼈，在耶穌復臨的
前夕，也間接嘲笑了上帝。因此，不幸的是，他們很快就會被毀滅，就像洪⽔⼀樣。聖經的最
後⼀本書啟示錄說，上帝末⽇的⼦⺠，在祂復臨之前，將敬拜創造主並遵守祂的誡命，同時等
待祂即將發⽣的復臨，⽽在那之前不久，他們將受到逼迫。聖經中所描述有關耶穌即將回來的
所有預兆幾乎都已經應驗，我們就在耶穌復臨的前夕，這⼀點我將在下⼀章中詳細描述。關於
這個世界、⽣命和宇宙的起源，存在著這兩種不同的推理。

這不僅僅是兩種不同的推理和宗教，⽽是兩個互相對⽴的陣營，他們直接或間接地選擇了各⾃
的⽴場。從永恒的意義上講，我們的選擇將決定我們⾃⼰的未來，無論是有意的還是無意的選
擇。上帝給了每個⼈充⾜的機會去發現真理，並憑著良⼼決定⾃⼰想在⽣活的各個⽅⾯為誰服
務。因此，“無意”⼀詞只是乍看之下似乎沒有意識，但它意味著⼈類對上帝所隨時提供的愛和
真理不曾感興趣，因此理所當然地放棄了永⽣。其中⼀種宗教是相信聖經所記載的上帝創造宇
宙論，另⼀種宗教則是相信進化論，這實際上是反上帝的，儘管現在⼤多數基督徒認為這兩種
理論是兼容的。但這樣做就等於貶低上帝，貶低祂的創造和能⼒了。若沒有創造，⼈類就不再
需要上帝了，或者祂只是無能為⼒地從另⼀個星球上觀望著我們，⽽我們內在的“神性”使我們
所渴望的⼀切成為可能。這正是路錫甫從⼀開始就真正想要達成的事。

路錫甫想⾃⼰做上帝，儘管他邪惡，但這是不可能的，僅僅因為他是被造的。耶穌說，沒有⼈
能事奉兩個主，即上帝和魔⻤。這並⾮不可理解，⽽且適⽤於所有領域。普世教會合⼀運動的
⼀個⾮常有意思的現象是，⼈們可以相信任何事情並⾃由地表達出來，這種運動即將涵蓋世界
所有其他宗教。只不過，如果⼀個⼈闡述了聖經的全部真理，他就會突然發現⾃⼰被貼上不包
容的標籤，並因“冒犯”他⼈⽽受到批評，基本上與洪⽔之前的情況⼀樣。在中世紀，信仰真理
的信徒會被當作異端份⼦殺害，⽽如今，有⼀種⾮常狡猾的新宗教裁判所，它“⺠主地”在“包
容”的框架內禁⽌真理的傳播，甚⾄連羣眾也沒有察覺到，就像進化論⼀樣。聖經也預⾔到這
是耶穌復臨前敵⽅所要邁出的最後⼀步。

87:   ⼗四萬四千是否象徵性的數⽬？ 
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這個特殊群體的特徵是什麼？這個數⽬只是象徵性的嗎？

- “我⼜觀看，⾒羔⽺站在錫安⼭，同祂⼜有⼗四萬四千⼈，都有祂⽗的名，寫在額上。我聽
⾒從天上有聲⾳，像眾⽔的聲⾳，和⼤雷的聲⾳，並且我所聽⾒的好像彈琴的所彈的琴聲。
他們在寶座前，並在四活物和眾⻑⽼前唱歌，彷佛是新歌，除了從地上買來的那⼗四萬四千
⼈以外，沒有⼈能學這歌。這些⼈未曾沾染婦⼥，他們原是童身。羔⽺無論往那裡去，他們
都跟隨祂。他們是從⼈間買來的，作初熟的果⼦歸與上帝和羔⽺。在他們⼝中察不出謊⾔
來，他們是沒有瑕疵的。” {啟示錄 14:1-5} 

- “每⼀個因著信⽽順從上帝誡命的⼈，都會達到亞當在犯罪以前的無罪狀況。” {懷愛倫著，
《時兆》⽂章，1902 年 7 ⽉ 23 ⽇，第 14 段}

- “Every one who by faith obeys God's commandments, will reach the condition of sinlessness in which Adam 
lived before his transgression.” {Ellen White: ST, July 23, 1902} 

耶穌向我們展示了同樣的事情，因為祂也像我們⼀樣具有墮落身體有罪的本性，但祂活得就像
亞當在犯罪之前的⽣活⼀樣：

- “在他身上沒有腐敗的原則，沒有犯罪的傾向。但當基督遭遇撒但的試探時，祂帶著‘罪身的
狀’。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，1900 年 10 ⽉ 17 ⽇，第 10 段}

- “There were in him no corrupt principles, no tendencies to evil. But when Christ came to meet the temptations 
of Satan, He bore ‘the likeness of sinful flesh.’” {Ellen White: ST, 17 October 1900} 

- “但祂披上了我們有罪的本性。” {懷愛倫著，《評論與通訊》⽂章，1896 年 12 ⽉ 15 ⽇， 
第 7 段}

- “He took upon him our sinful nature.” {Ellen White: RH 15 December 1896} 

- “以諾追求⼼靈的聖潔有三百年之久，以期與上天和諧。他與上帝同⾏三世紀，天天追求更
密切的聯絡；終於他與上帝的交往越來越親密，直到上帝將他取去。他早已站在那永恒之世
界的⾨⼝了，只差⼀步便可進⼊福地；如今天⾨⼤開，那在地上這麼多年與上帝同⾏的經驗
現在還要繼續下去，於是他便穿過聖城的⾨，作了⼈間第⼀個進⼊聖城的⼈。地上感覺少了
⼀個以諾。那天天警告⼈教訓⼈的聲⾳，再也聽不⾒了。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 6 
章，第 87 ⾴，第 3 段⾄第 88 ⾴，第 1 段}

- “For three hundred years Enoch had been seeking purity of soul, that he might be in harmony with 
Heaven. For three centuries he had walked with God. Day by day he had longed for a closer union; nearer and 
nearer had grown the communion, until God took him to Himself. He had stood at the threshold of the eternal 
world, only a step between him and the land of the blest; and now the portals opened, the walk with God, so 
long pursued on earth, continued, and he passed through the gates of the Holy City—the first from among 
men to enter there. His loss was felt on earth. The voice that had been heard day after day in warning and 
instruction was missed.”  {Ellen White: PP, p. 87.3}  

當今的神學家認為，耶穌披上了亞當墮落“之前”的本性，⽽且他們也認為，由於我們⽬前的退
化狀態，即使與上帝有最深的交流，我們也無法戰勝罪惡。這意味著恩典時期的結束只是象徵
性的。這意味著對上帝⼤能的直接攻擊。就好像上帝必須依靠我們退化的程度來施⾏神蹟⼀
樣。這⼀假教義是由勒羅伊·弗魯姆博⼠於 1957 年透過其著作《教義上的問答》⾸次提出。

這本書最初引起了短暫的反對，類似於早期引⼊三位⼀體教義時的反應，只是這⼀次的抵抗⼒
量要⼩得多，時間也短得多，因為背道之路上的每⼀步都變得更輕鬆、更明顯。耶穌告訴我
們，⼈們會傳揚任何討⼈喜悅的東⻄，這樣那些內⼼沒有悔改的⼈就可以繼續毫無悔意地享受
罪惡，因為與罪惡作⾾爭據說是毫無意義的，⽽且我們無論如何都會得救。耶穌的身體雖然軟
弱，
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但由於祂與⽗上帝有最深切的交流，所以祂⼀⽣都沒有犯過任何罪，⽽根據懷愛倫的說法，在
寬容時期結束之前，⼗四萬四千⼈將會達到這種狀態。上帝已經在舊約中向我們展示了以諾在
升天之前就達到了這種狀態。他的重⽣和改變是對最後⼀代⼈將獲得同樣⽣命的⼀種預告。根
據懷愛倫的說法，施洗約翰在⺟親的懷裡就已經被聖靈充滿，他⼀⽣也過著無罪的⽣活。上帝
和羔⽺絕對不是三位⼀體。上帝的正式⼦⺠因採納了普世教會合⼀主義和三位⼀體論⽽深深地
玷汙了⾃⼰。⼀些三位⼀體論信徒已經意識到，早期的復臨信徒有全備的真理。根據懷愛倫的
說法，如果他們在 1888 年接受了信仰的最後⼀條要點，那麼耶穌也就會很快回來，這無關三
位⼀體教義，⽽是接受全部恩典的議題。作為“回應”，三位⼀體論信徒提出了錯誤的教導，認
為這⼀切都只是“象徵性的”，⽽恩典時期的結束只會影響另⼀⽅的⼈。因此，我們將⼀直到末
⽇都在恩典之下，並可以繼續犯罪或擁有不全⾯的真理。但這是根據個⼈的慾望所進⾏的教
導。

- “我看到聖徒們離開各城市和村鎮，結隊成群地在最偏僻的地⽅⽣活。正當惡⼈忍饑挨渴的
時候，卻有天使將糧⻝和⽔供給聖徒。” {懷愛倫著，《早期著作》第 282 ⾴，第 2 段}

- “I saw the saints leaving the cities and villages, and associating together in companies, and living in the most 
solitary places. Angels provided them food and water, while the wicked were suffering from hunger and thirst.” 
{Ellen White: EW, 282.2 }  

- “以後我不再和你們多說話，因為這世界的王將到，他在我裡⾯是毫無所有。” {約翰福⾳ 
14:30}

- “⼀個身邊帶有墨盒⼦的天使從地上回來，向耶穌報告他的⼯作已經完成，眾聖徒的數⽬已經
數點好，並且他們已經接受了印記。於是我看⾒那曾在裝有⼗誡的約櫃之前供職的耶穌丟下

⾹爐。祂舉⼿⼤聲說：‘成了’。眾天使便摘下冠冕，因為耶穌作了以下嚴肅的宣告：‘不義
的，叫他仍舊不義，汙穢的，叫他仍舊汙穢；為義的，叫他仍舊為義，聖潔的，叫他仍舊聖
潔’（啟22:11）。..... 在耶穌作中保的⼯作結束之後的可怖時⾠中，聖徒們在沒有中保的情況
下活在聖潔的上帝⾯前。” {懷愛倫著，《早期著作》第 279 ⾴，第 2 段⾄第 280 ⾴，第 2 
段}

- “An angel with a writer's inkhorn by his side returned from the earth and reported to Jesus that his work was 
done, and the SAINTS were numbered and sealed. Then I saw Jesus, who had been ministering before the 
ark containing the ten commandments, throw down the censer. He raised His hands, and with a loud voice 
said, “It is done.” And all the angelic host laid off their crowns as Jesus made the solemn declaration, “He i.e. 
unjust, let him be unjust still: and he which is filthy, let him be filthy still: and he i.e. righteous, let him be 
righteous still: and he i.e. Holy, let him be Holy still.” [..] In that fearful time, after the close of Jesus’ mediation, 
the saints were living in the sight of a Holy God without an Intercessor.” {Ellen White: EW, p. 279.2} 

-  “我告訴你們，要快快的給他們伸冤了，然⽽⼈⼦來的時候，遇得⾒世上有信德嗎？” {路加
福⾳ 18:8} 

上帝的⼥先知清楚地寫道，⼗四萬四千是⼀個實際數⽬，這些聖⼈是：

- “那活著的聖徒，數⽬有⼗四萬四千。” {懷愛倫著，《早期著作》第 14 ⾴，第 1 段}
- “The living saints, 144,000 IN NUMBER.” {EGW: EW, p. 14.1} 

- “我聽⾒以⾊列⼈，各⽀派中受印的數⽬，有⼗四萬四千。” {啟示錄 7:4} 

使徒約翰也強調這是⼀個實際數⽬，這就是為什麼他說：“我聽⾒”，不僅有⼀個數⽬，⽽且這
個⼩數⽬也是按字⾯意義來理解的。
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如果這個數⽬只是象徵性的，那麼他就絕不會⽤“數⽬”這個詞來描述它，⽽是⽤⼗四萬四千活
著的聖徒來描述。為什麼這與⼤背道有關，特別是在復臨安息⽇會中？因為在本會如此龐⼤的
⼈數中，這只是⼀個⾮常⼩的數⽬。這也是為什麼耶穌在懷愛倫時代推遲了祂復臨的原因。最
後⼀代⼈在這個數⽬中所佔的⽐例變得更⼩，因為根據懷愛倫的《早期著作》，這個數⽬還包
括1844年以後特別忠⼼的已故先賢們，他們將藉著⼀場特殊復活來完全填滿⼗四萬四千⼈這
個數⽬。她寫道，上帝向她顯示了⿊斯廷斯姐妹（Hastings）屬於⼗四萬四千⼈，⽽懷愛倫⾃
⼰也是其中⼀員，如果她⾄死忠⼼的話。這些⼈將藉著特殊復活⽽活著迎接救主的復臨。懷愛
倫清楚地描述了耶穌復臨之前的特殊復活：

- “我看到她已受了印記，將聽⾒上帝的聲⾳⽽復活，站⽴在地上，且會與那⼗四萬四千⼈在
⼀起。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼆，第 27 章，第 263 ⾴，第 3 段}

- “I saw that she was sealed and would come up at the voice of God and stand upon the earth, and would be 
with the 144,000.” {Ellen White: 2SM p. 263.3}  

- “於是天使對我說：‘你必須回去，如果你能忠⼼到底，你必能和那⼗四萬四千⼈同有特權去
訪問諸世界，並觀光上帝的作為。’” {懷愛倫著，《早期著作》第 39 ⾴，第 3 段}

- “Then the angel said, “You must go back, and if you are faithful, you, with the 144,000, shall have the privilege 
of visiting all the worlds and viewing the handiwork of God.” {Ellen White: EW, p. 39.3} 

天使說，如果她⾄死忠⼼，始終不離棄上帝的話，她就會“與”⼗四萬四千⼈在⼀起，連同⿊斯
廷斯夫⼈和其他早期復臨信徒先賢們⼀起。這些⼈將在最後七災期間的⼀場特殊復活中起來，
以完成⼗四萬四千⼈的陣營，並在我們的救主復臨時活著迎接祂。懷愛倫毫不含糊地描述了這
場特殊的復活：

- “有⼤地震。墳墓裂開，那些曾經堅信第三位天使的信息，遵守安息⽇，抱著信⼼⽽死了的
⼈從塵埃中出來，得了榮耀，聽⾒上帝與⼀切遵守祂律法的⼈⽴和平之約。” {懷愛倫著，
《早期著作》第 285 ⾴，第 1 段}

- “There was a mighty earthquake. The graves were opened, and those who had died in faith under the third 
angel's message, keeping the Sabbath, came forth from their dusty beds, glorified, to hear the covenant of 
peace that God was to make with those who had kept His law.” {Ellen White: EW, p. 285.1}  

除了第七災期間特殊復活的最後⼀批⼈加⼊到⼗四萬四千⼈以外，耶穌的特殊敵⼈也將復活，
並親眼⽬睹耶穌以王者神聖尊嚴的身份復臨。但與我們不同的是，耶穌復臨後，他們將直接歸
⼊墳墓，在⼀千年後再復活起來接受最後的刑罰。
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- “⼤約四個⽉後，我看⾒了未來事件的異象。我看⾒前所未有的艱難時期——耶穌告訴我這
是雅各遭難的時期，屆時我們將藉著上帝的聲⾳擺脫困境。就在我們進⼊困境之前，我們全
都得到了永⽣上帝的印記。然後我看⾒四位天使不再掌控四⽅的⾵。我看⾒饑荒、瘟疫和⼑
劍，國與國相爭，整個世界陷⼊⼀⽚混亂。然後我們⽇夜向上帝呼求拯救，直到我們開始聽
⾒耶穌⾐袍上的鈴鐺聲。我看⾒耶穌在⾄聖所裡站了起來，當祂出來時，我們聽⾒鈴鐺的叮
噹聲，就知道我們的⼤祭司要出來了。然後我們聽⾒上帝的聲⾳震動了天地，告訴⼗四萬四
千⼈耶穌降臨的⽇⼦和時⾠。然後聖徒們⾃由了，並團結起來，充滿了上帝的榮耀，因為祂
已經使他們擺脫了囚禁。我看⾒⼀⽚有⽕焰燃燒的雲彩來到耶穌站⽴的地⽅，隨即祂脫下了
祭司的⾐袍，穿上了王袍，上了那⽚雲彩，雲彩把祂帶到東⽅去。就在這裡，這⽚雲彩最先
向地上的聖徒顯現。聖徒看⾒⼀⼩⽚⿊雲，這是⼈⼦降臨的預兆。雲彩從⾄聖所向東⽅⾶去
的當兒（這花了好幾天時間），撒但⼀會的⼈在聖徒的腳前下拜。” {懷愛倫著，《晨星》⽂
章，1846 年 3 ⽉ 14 ⽇，第 2 段}

- “About four months since, I had a vision of events, all in the future. And I saw the time of trouble, such as never 
was,—Jesus told me it was the time of Jacob's trouble, and that we should be delivered out of it by the voice 
of God. Just before we entered it, we all received the seal of the living God. Then I saw the four Angels cease 
to hold the four winds. And I saw famine, pestilence and sword, nation rose against nation, and the whole 
world was in confusion. Then we cried to God for deliverance day and night till we began to hear the bells on 
Jesus’ garment. And I saw Jesus rise up in the Holiest, and as He came out we heard the tinkling of bells, and 
knew our High Priest was coming out. Then we heard the voice of God which shook the heavens and 
Earth, and gave the 144,000 the day and hour of Jesus’ coming. Then the saints were free, united and full 
of the glory of God, for he had turned their captivity. And I saw a flaming cloud come where Jesus stood and 
he laid off his priestly garment and put on his kingly robe, took his place on the cloud which carried him to the 
east where it first appeared to the saints on earth, a small black cloud, which was the sign of the Son of Man. 
While the cloud was passing from the Holiest to the east which took a number of days, the Synagogue of 
Satan worshiped at the saints feet.“ {Ellen White: DS, March 14, 1846, par. 2}  

許多復臨信徒認為，根據啟示錄的預⾔，⼗四萬四千⼈只是耶穌復臨時仍然活著的⼀⼤群⼈中
的“象徵性部分”。但這就意味著，即使那些沒有拋棄⼀切罪惡的⼈也會活到寬容時期的結束，
因為這時期也只是“象徵性的”。除了⼗四萬四千⼈之外，耶穌復臨時還有⼀⼤群⼈活著⾒主的
“主要論點”是取⾃啟示錄7:1-9 中的經⽂。它描述了⼗四萬四千⼈和⼀⼤群無⼈能數的⼈：

- “此後我看⾒四位天使站在地的四⻆，執掌地上四⽅的⾵，叫⾵不吹在地上、海上、和樹
上。我⼜看⾒另有⼀位天使，從⽇出之地上來，拿著永⽣上帝的印，他就向那得著權柄能傷
害地和海的四位天使，⼤聲喊著說：地與海並樹⽊，你們不可傷害，等我們印了我們上帝眾
僕⼈的額。我聽⾒以⾊列⼈，各⽀派中受印的數⽬，有⼗四萬四千。” {啟示錄 7:1-4} 

耶穌復臨之後有⼀⼤群⼈在天上：

- “此後，我觀看，⾒有許多的⼈，沒有⼈能數過來，是從各國各族各⺠各⽅來的，站在寶座
和羔⽺⾯前，身穿⽩⾐，⼿拿棕樹枝。” {啟示錄 7:9} 

⼗四萬四千⼈都裝備了永⽣上帝的印記。⽽這個印記不僅適⽤於安息⽇。另⼀⽅⾯，在⼗四萬
四千⼈之後，啟示錄也描述了⼀⼤群⼈，根據這些經⽂，他們已經在天上，在上帝的寶座前。
他們被描述在另⼀個時期，在耶穌復臨之後。根據聖經的說法，這些經⽂中的⼀⼤群⼈與活到
最後的⼗四萬四千⼈無關。儘管這兩群⼈在時間和空間上隔開，但他們卻如此緊密相連，這實
在是超出了邏輯範圍！這種明確的分隔告訴我們，這⼤群⼈與⼗四萬四千⼈毫無關係。只有那
個時候，他們被描述為在第⼀次⼤災難期間遭受苦難、逼迫和死亡的⼈。此外，從第 10 節開
始，這⼤群⼈被象徵性地稱為外邦⼈。為什麼？因為這些⼤災難結束後，除了⼗四萬四千⼈之
外，上帝正式的真⼦⺠將不複存在。很多⼈也將經歷最嚴峻的逼迫，並以為⾃⼰是得救的⼈。
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真正的復臨信徒要麼在星期⽇法案之前就死了，要麼就在⼗四萬四千⼈之中。外邦⼈在正⾯的
意義上是指那些在星期⽇法案頒佈之後，將接受⼗四萬四千⼈所傳的真理的⼈。但不幸的是，
這些⼈正是上帝允許落⼊敵⼈⼿中的⼈，以免他們在末⽇之後失去永⽣，因為他們對真理的知
識不完整，凖備也不⾜。如果我們看啟示錄對他們的描述以及教皇和美國所凖備的⽅案，就知
道這些⼈將在七災期間遭受巨⼤的苦難。但上帝也會給他們豐厚的賞賜！我們知道，在寬容時
期結束後，⼗四萬四千受上帝印記的⼈必須已經勝過所有罪惡和假教義。第⼀條誡命說，只有
真神才應該得到榮耀。為了能夠以正確的⽅式崇拜真神，我們必須擁有完整全⾯的真理。“褻
瀆”⼀詞包括對假神的崇拜。

這就是為什麼猶太⼈說耶穌褻瀆了上帝，因為祂明確地向他們表明祂是上帝的神聖兒⼦，但他
們卻不肯接受。因此，有關那唯⼀⼜真⼜活的上帝的⼗誡之真理⾄關重要，象徵著上帝的印
記。另⼀⽅⾯，我們可以更容易理解教皇為什麼會說三位⼀體是天主教最重要的教義，即她的
核⼼信仰，正是這教義將統⼀所有教會！耶穌說，沒有⼈可以事奉兩個主。但是若將聖靈提升
為⼀位神聖存在者和“三位⼀體”神格的組成部分，就意味著我們事奉另⼀個假神！真神給了我
們許多真理的證據，但我們拒絕了這些證據，轉⽽尋求⾃⼰的“真理”。永⽣上帝的印記只屬於
天⽗上帝，不屬於任何三位⼀體神！這印記是我們所崇拜對象的名字和身份！這印記是⾁眼所
看不⾒的。

- “我⼜看⾒另有⼀位天使，從⽇出之地上來，拿著永⽣上帝的印，他就向那得著權柄能傷害
地和海的四位天使，⼤聲喊著說：地與海並樹⽊，你們不可傷害，等我們印了我們上帝眾僕
⼈的額。” {啟示錄 7:2-3}

- “我⼜觀看，⾒羔⽺站在錫安⼭，同祂⼜有⼗四萬四千⼈，都有祂⽗的名，寫在額上。” {啟
示錄 14:1} 

⼗四萬四千⼈向全宇宙證明，即使沒有中保，⼈類也可以在最惡劣的環境中⽣活⽽⼜不犯任何
罪！他們將過著像耶穌死前⼀樣的⽣活。這是宇宙⼤⾾爭中仍然缺少的最後⼀點證據，以便宇
宙之爭最終能完美落幕，⽽諸世界也都不再有任何懷疑。若沒有上帝的介⼊與幫助，⼈類是不
可能離棄罪惡的，這正是仇敵所聲稱的。

唯⼀⼜真⼜活的上帝之印記：

根據聖經的話，這位上帝是誰？

- “⻄⾨彼得回答說：你是基督，是永⽣上帝的兒⼦。”  {⾺太福⾳ 16:16} 

- “… 要服事那⼜真⼜活的上帝，等候祂兒⼦從天降臨 ...” {帖撒羅尼迦前書 1:9,10} 

- “.....我們應當敬拜和敬畏的是唯⼀⼜真⼜活的上帝（⽗)。 ……讓世界上迄今為⽌最傑出的
榜樣成為你的榜樣，⽽不是當代最偉⼤、最有學問的⼈，他們不認識上帝，也不認識祂所差
來的耶穌基督。 惟有聖⽗和聖⼦是應受尊崇的。” {懷愛倫著，《⻘年導報》⽂章，1898 年 
7 ⽉ 7 ⽇，第 2 段}

- “...it is God (the Father), the ONLY true and LIVING God, to Whom our worship and reverence are due. ...Let 
the brightest example the world has yet seen be your example, rather than the greatest and most learned men 
of the age, who know not God, nor Jesus Christ Whom he has sent. The Father and the Son alone are to 
be exalted.” {Ellen White: YI, July 7, 1898 par. 2} 
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永⽣上帝的印記只屬於獨⼀永⽣的上帝（⽗）！這印記就是我們所敬拜的上帝的名字和身份！

- “我⼜觀看，⾒羔⽺站在錫安⼭，同祂⼜有⼗四萬四千⼈，都有祂⽗的名，寫在額上。” {啟
示錄 14:1} 

- “我⼜看⾒另有⼀位天使，從⽇出之地上來，拿著永⽣上帝的印，他就向那得著權柄能傷害
地和海的四位天使，⼤聲喊著說：地與海並樹⽊，你們不可傷害，等我們印了我們上帝眾僕
⼈的額。” {啟示錄 7:2-3}

根據天主教的《要理問答》，三位⼀體是天主教最重要的基本教義，也是所有天主教教義的唯
⼀來源。天主教是誰的代表？他們作為獸印記的持有者，難道會崇拜真神上帝嗎？它的上帝是
三位⼀體，其融合的印記好⽐永⽣真神上帝的印記。撒但為了能把⾃⼰呈現為上帝，便⾸先褻
瀆了聖⽗和聖⼦這⼀配置，並把聖靈⾼舉為上帝。招魂術的領導者⾃⼰寫道，三位⼀體中的
“聖靈上帝”就是路錫甫本⼈。因此，毫不奇怪，在第⼆步中，這被稱為三位中的“⼀位上帝”。
按著撒但的願望，這⼀位“上帝”就是他⾃⼰。所以，如果我們知道我們只能透過祂的兒⼦耶穌
來獲得永⽣上帝的印記，那麼將獸印記也視為⼀個模擬相似物、⼀個鏡像，也是合乎邏輯的。
獸印記有撒但作為預⾔中的⿓，作為上帝的替代者，有教皇和天主教作為耶穌的替代者。耶穌
為上帝印記可⾒的權柄，⽽教皇為獸可⾒之執⾏者，為所有選擇敬拜假神的⼈蓋上了永死的印
記。

- “我所看⾒的獸，形狀像豹，腳像熊的腳，⼝像獅⼦的⼝，那⿓將⾃⼰的能⼒、座位、和⼤
權柄，都給了他。我看⾒獸的七頭中，有⼀個似乎受了死傷，那死傷卻醫好了。全地的⼈，
都稀奇跟從那獸。⼜拜那⿓，因為他將⾃⼰的權柄給了獸，也拜獸說：誰能⽐這獸，誰能與
他交戰呢？⼜賜給他說誇⼤褻瀆話的⼝，⼜有權柄賜給他，可以任意⽽⾏四⼗⼆個⽉。” {啟
示錄 13:2-5} 

遵守安息⽇或星期⽇僅代表真理的外在和可⾒之後果以及我們敬拜誰的表現。如果我們遵守安
息⽇，但敬拜的卻是三位⼀體假神，安息⽇並不能引導我們⾛向永⽣，因為那樣的話就意味著
我們有獸的印記，⽽不是上帝的印記！
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耶穌復臨：

- “我在家庭禮拜中祈禱的時候，聖靈降臨在我身上，我似乎漸漸從這個⿊暗的世界⾼⽽⼜⾼
地上升。我轉過身來想要看看世上的復臨信徒，可是找不到他們，當時有聲⾳對我說： ‘你
再看，稍微往⾼處看看。’ 於是我舉⽬向上觀看，⾒有⼀條筆直的窄路，遠遠⾼過這個世
界。復臨信徒們正在這路上往聖城⾛去，那城就在這路的盡頭。在他們的後⾯，就是這路的
起點處，有⼀道明光；有⼀位天使告訴我說，這光就是那 ‘半夜的呼聲’（參看太25:6）。這
光照耀著全部路程，使他們可以看清楚⾃⼰的腳步，不⾄跌倒。他們若定睛仰望⾏在他們前
⾯領他們⾛向那城的耶穌，就是安全的。但不久有些⼈感到疲倦了，並說那城離他們太遠，
他們盼望早能進去。那時耶穌就舉起祂榮耀的右臂⿎勵他們，從祂⼿上發出⼀道光來向這隊
復臨信徒揮動示意，他們便呼喊說： ‘哈利路亞!’ 其他的⼈則輕率地否認那在他們後⾯的
光，說那領他們奔⾛這遙遠路程的不是上帝。於是他們後⾯的光就熄滅了，他們的腳步也就
陷於全然⿊暗之中；他們既看不⾒前⾯的⽬標和耶穌，便從那路上跌到下⾯⿊暗罪惡的世界
中去了。不久我們聽⾒上帝的聲⾳好像眾⽔的響聲，告訴我們耶穌復臨的⽇⼦和時⾠。那活
著的聖徒，數⽬有⼗四萬四千，認識這聲⾳並且明⽩它的意思，但惡⼈卻以為它是雷轟和地
震。當上帝宣佈時間的時候，祂就將聖靈沛降給我們，這時我們的臉就開始發光，因上帝的
榮耀⽽發光，正如昔⽇摩⻄從⻄奈⼭上下來的時候⼀樣。” {懷愛倫著，《早期著作》第14 
⾴，第1 段}

- “While I was praying at the family altar, the Holy Ghost fell upon me, and I seemed to be rising higher and 
higher, far above the dark world. I turned to look for the Advent people in the world, but could not find them, 
when a voice said to me, ‘Look again, and look a little higher.’ At this I raised my eyes, and saw a straight and 
narrow path, cast up high above the world. On this path the Advent people were traveling to the city, which was 
at the farther end of the path. They had a bright light set up behind them at the beginning of the path, which an 
angel told me was the midnight cry. This light shone all along the path and gave light for their feet so that they 
might not stumble. If they kept their eyes fixed on Jesus, who was just before them, leading them to the city, 
they were safe. But soon some grew weary, and said the city was a great way off, and they expected to have 
entered it before. Then Jesus would encourage them by raising His glorious right arm, and from His arm came 
a light which waved over the Advent band, and they shouted, ‘Alleluia!’ Others rashly denied the light behind 
them and said that it was not God that had led them out so far. The light behind them went out, leaving their 
feet in perfect darkness, and they stumbled and lost sight of the mark and of Jesus, and fell off the path down 
into the dark and wicked world below. Soon we heard the voice of God like many waters, which gave us the 
day and hour of Jesus’ coming. The living saints, 144,000 in number, knew and understood the voice, while 
the wicked thought it was thunder and an earthquake. When God spoke the time, He poured upon us the Holy 
Ghost, and our faces began to light up and shine with the glory of God, as Moses’ did when he came down 
from Mount Sinai.” {Ellen White: Early Writings, p.14-15}
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- “那⼗四萬四千⼈都受了印記，並且是完全同⼼合意的。他們的額上寫著：上帝，新耶路撒
冷，並有⼀顆含有耶穌新名的榮耀的星。惡⼈⾒到我們喜樂聖潔的情景便甚惱怒，⽽窮凶極
惡地向我們撲來，要捉我們下監，但我們奉主的名伸出⼿來，他們就毫無⼒量地倒在地上。
於是撒但⼀會的⼈就知道上帝已愛了我們這班能彼此洗腳，並彼此以聖潔的親嘴問安的⼈，
他們便在我們的腳前下拜。 不久，我們的眼⽬被吸引向東觀看，⾒有⼀⼩⽚⿊雲出現，只有
⼈的半個⼿掌那麼⼤，我們都曉得這是⼈⼦降臨的預兆。當這雲臨近時，我們都以嚴肅的靜
默看著它；它越來越光明，榮耀，並且榮上加榮，直到成為⼀⼤⽚⽩雲。雲底下仿佛是烈
⽕；雲上駕有⼀道虹，它的四圍有成萬的天使，唱著⼀⾸極美妙的詩歌；有⼈⼦坐在其上，
祂的頭髪潔⽩卷曲，紛披在祂的肩上；祂頭上戴有許多冠冕。祂的腳像⽕的樣⼦；右⼿拿著
快鐮⼑；左⼿拿著銀號筒。祂的眼睛像⽕焰，能深深洞察祂兒⼥的⼼腸肺腑。那時眾⼈的臉
⾯都變⻘了，⽽那些被上帝所棄絕之⼈的臉卻變⿊了。那時我們都喊叫說: ‘誰能站⽴得住
呢？我的⾐服沒有汙點麼？’ 眾天使⽌息了歌聲，⼀時呈現了極可怕的肅靜，然後耶穌說：
‘那些⼿潔⼼清的⼈，必能站⽴得住；我的恩典夠你們⽤的。’ 於是我們的臉煥然發光，⼈⼈
的⼼中都充滿了快樂。眾天使就⽤更⾼的聲調再度歌唱，同時那雲彩就更加臨近地⾯。接著
耶穌的銀號筒吹響了，祂駕雲降臨，有⽕焰四⾯環繞著。祂注視那些已睡聖徒的墳墓，然後
向天舉⽬伸⼿，並且喊叫說：‘醒起! 醒起! 醒起! 你們睡在塵埃中的⼈，起來吧!’ 當即有⼀次
極⼤的地震。墳墓都裂開了，死⼈就從墳墓中出來，成為不朽。當那⼗四萬四千⼈認出他們
曾被死亡奪去的朋友們時，他們就喊叫說：‘哈利路亞!’ 同時我們也改變了，和他們⼀同被提
起，在空中與主相遇。”  {懷愛倫著，《早期著作》第15 - 16 ⾴}

- “The 144,000 were all sealed and perfectly united. On their foreheads was written, God, New Jerusalem, and a 
glorious star containing Jesus' new name. At our happy, holy state the wicked were enraged, and would rush 
violently up to lay hands on us to thrust us into prison, when we would stretch forth the hand in the name of the 
Lord, and they would fall helpless to the ground. Then it was that the synagogue of Satan knew that God had 
loved us who could wash one another's feet and salute the brethren with a holy kiss, and they worshiped at our 
feet.  Soon our eyes were drawn to the east, for a small black cloud had appeared, about half as large as a 
man's hand, which we all knew was the sign of the Son of man. We all in solemn silence gazed on the cloud as 
it drew nearer and became lighter, glorious, and still more glorious, till it was a great white cloud. The bottom 
appeared like fire; a rainbow was over the cloud, while around it were ten thousand angels, singing a most 
lovely song; and upon it sat the Son of man. His hair was white and curly and lay on His shoulders; and upon 
His head were many crowns. His feet had the appearance of fire; in His right hand was a sharp sickle; in His 
left, a silver trumpet. His eyes were as a flame of fire, which searched His children through and through. Then 
all faces gathered paleness, and those that God had rejected gathered blackness. Then we all cried out, ‘Who 
shall be able to stand? Is my robe spotless?’ Then the angels ceased to sing, and there was some time of awful 
silence, when Jesus spoke: ‘Those who have clean hands and pure hearts shall be able to stand; My grace is 
sufficient for you.’ At this our faces lighted up, and joy filled every heart. And the angels struck a note higher and 
sang again, while the cloud drew still nearer the earth.  Then Jesus' silver trumpet sounded, as He descended 
on the cloud, wrapped in flames of fire. He gazed on the graves of the sleeping saints, then raised His eyes and 
hands to heaven, and cried, ‘Awake! awake! awake! ye that sleep in the dust, and arise.’ Then there was a 
mighty earthquake. The graves opened, and the dead came up clothed with immortality. The 144,000 shouted, 
‘Alleluia!’ as they recognized their friends who had been torn from them by death, and in the same moment we 
were changed and caught up together with them to meet the Lord in the air.” {Ellen White: Early Writings, 
p.15-16} 

88:   猶太節期儀式在新約時代？ 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表  
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有些基督復臨安息⽇會信徒將懷愛倫在《先祖與先知》⼀書中的這句話作為猶太節期在新約仍
然有效的“證據”： 

- “每年在這些聖會中，⽼幼的⼼都在侍奉上帝的事上受到⿎勵；當他們與各地⽅的⼈交往
時，他們對上帝以及彼此之間，就必更密切地聯絡在⼀起了。今⽇上帝的⼦⺠若能守⼀次住
棚節，⼀種紀念上帝賜福與他們的歡樂聚會，豈不是很好嗎？以⾊列⺠怎樣紀念上帝為他們
列祖所施⾏的拯救，以及在他們從埃及出來時，上帝⼀路⾏神蹟保護他們；我們也當以感恩
的⼼思念上帝如何⽤各種⽅法使我們脫離世俗，脫離謬道的⿊暗，⽽得以進⼊祂恩典和真理
的寶貴光芒之中。” {懷愛倫著，《先祖與先知》第 52 章，第 540 ⾴，第 6 段}

- “At these yearly assemblies the hearts of old and young would be encouraged in the service of God, while the 
association of the people from the different quarters of the land would strengthen the ties that bound them to 
God and to one another. Well would it be for the people of God at the present time to have a Feast of 
Tabernacles—a joyous commemoration of the blessings of God to them. As the children of Israel 
celebrated the deliverance that God had wrought for their fathers, and His miraculous preservation of them 
during their journeyings from Egypt, so should we gratefully call to mind the various ways He has devised for 
bringing us out from the world, and from the darkness of error, into the precious light of His grace and truth.” 
{Ellen White: PP, 540.6} 

上帝是否真的希望我們在現今住在帳棚裡七天，也就是住棚節的特徵之⼀？每個信仰要點的原
則都是要麼全有要麼全無。我們不能斷章取義地拿⼀句引⾔來捍衛我們的觀點。當我們考慮懷
愛倫針對這個課題所寫的其他⾔論時，我們就可以看出她這句話是象徵性的。透過她的先知性
⾔論，我們可以理解聖經在這個課題上告訴我們什麼。由於害怕猶太⼈的逼迫，基督教的皈依
者作出妥協，以致遵守舊約的儀⽂律法，但這直接違背了上帝的旨意。在下⾯的引⾔中，我們
可以看到懷愛倫的⾔論說，使徒保羅藉著讓步和妥協招致了上帝的忿怒。上帝並沒有給使徒保
羅權⼒向舊約的節期禮儀退後⼀步。

- “當我們想到保羅要與其他信徒和諧相處的強烈願望，他對信⼼軟弱的⼈的溫柔體貼，以及
他對曾經跟過基督的使徒們的深度尊重時，就不會稀奇他為什麼覺得有必要偏離他⼀向堅持
的路線。但他為滿⾜他⼈要求的努⼒只讓他更快地遭受所預⾔的苦難，使他與其他信徒分
離，以致教會失去了其最強⼤的⽀柱之⼀。” {懷愛倫著，《意料之外的領袖》（《使徒⾏述》
的現代英語版）第 148 ⾴，第 1-2 段}

- “When we think of Paul’s great desire to be in harmony with other believers, his tenderness toward those who 
were weak in faith, and his deep respect for the apostles who had been with Christ, it is less surprising that 
he felt it necessary to depart from the firm course he had followed up to then. But his efforts to satisfy 
others’ concerns only brought on his predicted sufferings more quickly, separated him from the other 
believers, and deprived the church of one of its strongest pillars.” {Ellen White, Unlikely Leaders, p.148.1,2} 
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- “⾨徒依然遵守儀⽂律法，並很願意做出讓步，希望藉此可以博得猶太同胞的信任，消除他們
的偏⾒，並爭取他們相信基督為世界的救贖主。保羅訪問耶路撒冷的⼀個重⼤⽬的就是爭取
巴勒斯坦教會的諒解。只要他們繼續對他懷有偏⾒，他們就必⼀直設法破壞他的影響。他覺
得如果他能做出合法的讓步，藉此贏得他們來順從真理，他就能夠為福⾳在其他地區的成功
除掉⼀個很⼤的障礙。但上帝並沒有授權給他對他們的要求作出那麼⼤的讓步。這⼀次的讓
步不符合他⾃⼰的教訓和他⼀貫堅定正直的性格。勸他的⼈不是不會犯錯的。雖然其中有些
⼈曾在聖靈的感動下寫過⾒證，但當他們不處於聖靈直接的感動下時，有時也會犯錯誤的。
記得有⼀次保羅曾因彼得兩⾯派的⾏為⽽當⾯責備他。當我們想到保羅多麼願意和弟兄和
諧，⼜如何溫柔地對待信⼼軟弱的⼈，並尊重那些曾經親⾃跟過基督的使徒和主的弟兄雅
各，⼜想到保羅如何寧願在不犧牲真理的⼤原則下 ‘向什麼樣的⼈，就作什麼樣的⼈’——當
我們想到這⼀切時，也就不會稀奇保羅為什麼偏離了他過去所⼀向遵循的正直果斷的⽅針。
結果這次他妥協的做法⾮但沒有達到預期的⽬的，反⽽促使危機提前來到，使聖靈所預⾔他
要受的苦更快臨身，並使他與同⼯的弟兄們分離，以致教會失去了⼀根最堅固的柱⽯，同時
使各地信徒因⽽傷痛萬分。” {懷愛倫著，《使徒保羅傳》第 19 章，第 213 ⾴，第 2 段 - 
214 ⾴，第 1 段} {《使徒⾏述》第 405 ⾴，第 2 段}

- “The disciples themselves yet cherished a regard for the ceremonial law, and were too willing to make 
concessions, hoping by so doing to gain the confidence of their countrymen, remove their prejudice, and win 
them to faith in Christ as the world’s Redeemer. Paul’s great object in visiting Jerusalem was to conciliate the 
church of Palestine. So long as they continued to cherish prejudice against him, they were constantly working 
to counteract his influence. He felt that if he could by any lawful concession on his part win them to the truth, he 
would remove a very great obstacle to the success of the gospel in other places. But he was not authorised 
of God to concede so much as they had asked. This concession was not in harmony with his 
teachings, nor with the firm integrity of his character. His advisers were not infallible. Though some of these 
men wrote under the inspiration of the Spirit of God, yet when not under its direct influence they sometimes 
erred. It will be remembered that on one occasion Paul withstood Peter to the face because he was acting a 
double part. When we consider Paul’s great desire to be in harmony with his brethren, his tenderness of spirit 
toward the weak in faith, his reverence for the apostles who had been with Christ, and for James, the brother of 
the Lord, and his purpose to become all things to all men as far as he could do this and not sacrifice principle,
—when we consider all this, it is less surprising that he was constrained to deviate from his firm, decided 
course of action. But instead of accomplishing the desired object, these efforts for conciliation only 
precipitated the crisis, hastened the predicted sufferings of Paul, separated him from his brethren in 
his labors, deprived the church of one of its strongest pillars, and brought sorrow to Christian hearts in 
every land.” {Ellen White: The Sketches From The Life of Paul, p. 213-214.1} {AA 405.2} 

- “儀⽂律法就是這樣傳給摩⻄，⽽由摩⻄寫在約書上的。但是，⼗條誡命的律法卻是上帝親⼝
在⻄奈⼭所頒佈，親⼿寫在⽯版上，⽽且是慎重地保存在約櫃中的。有許多⼈想要把這兩種
律法混為⼀談，⽤那簡明儀⽂律法的經⽂來證明道德律法已經廢去；但是這種說法是曲解聖
經的。這兩種律法的區別⾮常地顯著明⽩。儀⽂律法乃是由預指基督、祂的犧牲、和祂祭司
的職份的表號所組成的。希伯來⼈必須履⾏這個儀⽂律法及其祭祀和條例，直到表號轉換為
本體的時候，就是基督舍命，上帝的羔⽺除去世⼈罪孽的時候為⽌。” {懷愛倫著，《先祖與
先知》第 32 章，第 364 ⾴，第 3 段 - 第 365 ⾴，第 1 段}

- “The ceremonial law was thus given to Moses, and by him written in a book. But the law of Ten 
Commandments spoken from Sinai had been written by God Himself on the tables of stone, and was sacredly 
preserved in the ark. There are many who try to blend these two systems, using the texts that speak of the 
ceremonial law to prove that the moral law has been abolished; but this is a perversion of the Scriptures. The 
distinction between the two systems is broad and clear. The ceremonial system was made up of symbols 
pointing to Christ, to His sacrifice and His priesthood. This ritual law, with its sacrifices and ordinances, 
was to be performed by the Hebrews until TYPE met ANTITYPE in the death of Christ, the Lamb of God 
that taketh away the sin of the world.” {Ellen White: Patriarchs and Prophets, p. 364.3-365.1} 

篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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- 弟兄們本來希望保羅透過這個⾏動給流⾏的謠⾔⼀個明確的駁斥。雅各向保羅保證，先前⼀
次會議對於外邦信徒遵守儀⽂律法的問題所作的決定依然是有效的，可是向保羅所提出的建
議並不符合聖靈所認可的那次決定。上帝的靈並沒有感動他們做出這樣的指示；他們這樣
作，乃是出於怯懦的動機。如果基督徒不遵守儀⽂律法，就必招致猶太⼈的憤恨，使⾃⼰受

到嚴重的逼迫。” {懷愛倫著，《使徒保羅傳》第 19 章，第 212 ⾴，第 1 段}
- “The brethren hoped that by this act Paul might give a decisive contradiction of the false reports concerning 

him. But while James assured Paul that the decision of the former council (Acts 15) concerning the Gentile 
converts and the ceremonial law still held good, the advice given was not consistent with that decision which 
had also been sanctioned by the Holy Spirit. The Spirit of God did not prompt this advice. It was the fruit 
of cowardice. By non-conformity to the ceremonial law, Christians would bring upon themselves the 
hatred of the unbelieving Jews, and expose themselves to severe persecution.“ {Ellen White: The 
Sketches From The Life of Paul, p. 212.1}  

- “這時許多已經接受福⾳的猶太⼈依然尊重儀⽂律法，所以很願意在這⼀⽅⾯作下策的讓
步，希望藉此可以博得⾃⼰同胞的信任，消除他們的偏⾒，並爭取他們來相信基督為世界的
救贖主。保羅深知只要耶路撒冷教會的許多領導⼈仍然繼續對他懷有偏⾒，他們就必⼀直要
盡⼒破除他的影響。他感覺到如果他能藉著合理的讓步贏得他們來歸順真理，他就必在其他
地區為福⾳的成功排除⼀個很⼤的障礙了。但上帝並沒有授權給他作出他們所要求的那麼⼤
的讓步。” {懷愛倫著，《使徒⾏述》第 38 章，第 405 ⾴，第1 段}

- “Many of the Jews who had accepted the gospel still cherished a regard for the ceremonial law and were 
only too willing to make unwise concessions, hoping thus to gain the confidence of their countrymen, to 
remove their prejudice, and to win them to faith in Christ as the world's Redeemer. Paul realised that so long 
as many of the leading members of the church at Jerusalem should continue to cherish prejudice against him, 
they would work constantly to counteract his influence. He felt that if by any reasonable concession he 
could win them to the truth he would remove a great obstacle to the success of the gospel in other 
places. But he was not authorized of God to concede as much as they asked.” {Ellen White: The Acts of 
the Apostles 1911, p. 405.1}  

儀⽂節期指向猶太⺠族的歷史或習俗，也預指耶穌的第⼀次降臨和犧牲。因此，在耶穌死後，
它們就失去了其作⽤。此後，猶太⼈對這些節期的持續堅守代表他們拒絕了耶穌為我們所作出
的犧牲！藉由遵守舊約節期，猶太⼈表明彌賽亞尚未到來，因為到⽬前為⽌“祂還沒有來，也
還沒有死”。上帝給了我們選擇接受或拒絕基督的⾃由權。引⽤幾句不太容易理解的引⾔和章
節作為“證據”，就好⽐將拉撒路在亞伯拉罕懷裡的故事解釋為⼈死後還有意識的⼀種“確認”。

遵守這些節期的基督徒因此⽤只預示我們救主的影兒取代了祂本⼈。此外，聲稱我們應該遵守
根據這種解釋預表未來天國的（住棚）節期的說法是不正確的，因為沒有任何⼀位復臨信徒先
賢，甚⾄連懷愛倫也沒有遵守任何猶太節期，儘管她在 1892 年寫道，我們現在擁有了完整全
⾯的真理！下⾯就是⼀個實例：⼆⼗世紀初，基督復臨安息⽇會中出現了⼀批信徒，他們開始
舉⾏舊約的節期儀式，由於沒有得到懷愛倫和教會的認可，他們就徹底離開了教會！

89:   古舊真理證據的視頻 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表  

Michael McCaffrey – Unmasking the Mark: Part 1-3 

Seventh-day Church of Revelation Videos 

Ron Wyatt  - Historical Proofs of the Bible - Videos 

More videos about the old Truth ONLINE
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http://unmaskingthemark.com/
https://www.youtube.com/@Seventh-dayChurchofRevelation/videos
https://www.youtube.com/channel/UC0YSrkQExLWydEhtoOTAZaQ
https://first-commandment-or-trinity.com/2021/08/12/video/


Dustin Butler: 
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https://www.youtube.com/watch?v=H95kPWrLsz4
https://www.youtube.com/watch?v=AeA1_mGvQZw


篇章⽬錄                本書⾸⾴                本章開頭                偽造列表 
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https://www.youtube.com/watch?v=Na7D4Ac-bX8
https://www.youtube.com/watch?v=U631B0R8rJE
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https://www.youtube.com/watch?v=4qVY951FnHo
https://www.youtube.com/watch?v=axqpBdNVTsg
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https://www.youtube.com/watch?v=9iCunyx3WYI
https://www.youtube.com/watch?v=eaRBP_1zhEw
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https://www.youtube.com/watch?v=jT5VebtXxWA
https://www.youtube.com/watch?v=1hYm_EZ4KPk
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https://www.youtube.com/watch?v=Epy1SVBOy48
https://www.youtube.com/watch?v=Q8_0keXvNeQ


David Gates – Is the Trinity a biblical truth? Was the Trinity the belief of our pioneers? 
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https://www.youtube.com/watch?v=NseYwhquyks
https://www.youtube.com/watch?v=2J1KTNkFaYs


David Barron – Walter Veith and the Trinity – Christ Begotten or One of a Kind Son 

Testimony of Mark Lastimoso – Ex SDA pastor about the Trinity:
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https://www.youtube.com/watch?v=tCrrXBcgzpc
https://www.youtube.com/watch?v=SF6_Uka7agY


Verne Bates: Manipulations of Ellen White books: vbates.com
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http://vbates.com/
https://www.youtube.com/watch?v=8_WXLFP9WVs
https://www.youtube.com/watch?v=eLkB4TwLr5A


Nehemia Gordon – Jehovah oder Jahwe? Is it one important question?

Danny Vierra – The True Art Of Healing
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https://www.youtube.com/watch?v=Wfj3nDUZIog
https://www.youtube.com/watch?v=qgQMeweGjp4


Danny Vierra + June (Moss) Rieck and Bill Hughes – Jesuits in the SDA church:
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https://www.youtube.com/watch?v=K9aZimQ7atY
https://www.youtube.com/watch?v=-0fZTDfFxaY


		
416

https://www.youtube.com/watch?v=GAEqDwvYN-g
https://www.youtube.com/watch?v=y98H7Cgci40


Andrew Henriques – Trinity?
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https://www.youtube.com/watch?v=lvKh6LFj_60
https://www.youtube.com/watch?v=Z77vy0B9DPM


Andrews Henriques - Gay choir in adventist church Palm Springs SDA 
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https://www.youtube.com/watch?v=HGlfO0rtbPU
https://www.youtube.com/watch?v=-z4DS7iUgCE


Istina US – Sunday Law Is Near:

Roger Morneau – How God set me free from demons: 
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https://www.youtube.com/watch?v=GV_AADixEbk
https://www.youtube.com/watch?v=bzuyN8rWgGs


Ron Wyatt Museum – Discoveries: Gomorrah, Red Sea Crossing, Mt Sinai, Noah’s Ark, 
Tomb of Christ
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https://www.youtube.com/watch?v=YJzWamCbfa8
https://www.youtube.com/watch?v=A8Wf6XUvBqg


Ron Wyatt Videos 
Dr.  Henry Richter - Interview

Dr. Henry Richter – The Earth is NOT flat:
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https://www.youtube.com/watch?v=y28OaM5c0Fg
https://www.youtube.com/channel/UC0YSrkQExLWydEhtoOTAZaQ
https://creation.com/dr-henry-richter-interview
https://www.youtube.com/watch?v=7UyqxzuSMCo


Dr. Jason Lisle Ph. D. Astrophysics and Mathematic – Biblical & Scientific Reasons 
Not To Believe In a Flat Earth:

Nick Ionashku – Froomism:
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https://www.youtube.com/watch?v=ZXzZA7-fi4k
https://www.youtube.com/watch?v=RnxRlqWIvrE


Nader Mansour - Pagan Origins of the Trinity

Nader Mansour - Trinity = 666
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https://www.youtube.com/watch?v=16cj79HFYac
https://www.youtube.com/watch?v=5IPlBlDggP8


Nader Mansour – The Trinity and Ellen White?

Nader Mansour – Revelation destroys Trinity:
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https://www.youtube.com/watch?v=z9IpJ3oTHAY
https://www.youtube.com/watch?v=6JW5OUloGso


90:     神學領域的其他假道理 
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表

些教義被巧妙地、幾乎不可察覺地呈現出來，其中混雜了 99% 的真理，這就增加了迷惑的⼒
量！但它們仍留在腦海中，因為這樣它們就繞過了我們感知的障礙。這導致⼈們不知不覺地接
受了這種濫⽤“愛”和“恩典”的含義的觀點，並扭曲它們與其他事物的關係： 

• 恩典和愛被奉為唯⼀的真理，⽽對抗罪惡的需要則被稱為虛假的律法主義。在這個教義中，
上帝親⾃對抗我們的罪惡，⽽古⽼的真理則明確指出，我們必須⾃⼰對抗罪惡，同時上帝給
予了我們戰勝罪惡的⼒量 

  
• 使徒保羅關於愛和恩典的話語經常被引⽤，⽽那些說我們必須堅決對抗⾃⼰的罪惡並警告他
⼈的經⽂卻被忽視了 

  
這⼀教義（部分）是由阿⿓所·瓊斯在本會先賢時代傳授的。儘管他是 1888 年左右最重要的真
理傳播者之⼀，但此後不久，他開始背離上帝和真理。除了過份強調愛和憐憫⽽忽視警告和戰
勝罪惡的必要性之外，阿⿓所·瓊斯還接受了兩位永恒上帝的假教義，這很快使他相信了三位
永恒上帝，即三位⼀體教義： 
  
- “上帝是⼀位。耶穌基督是⼀位。聖靈也是⼀位。這三位是⼀體的：祂們彼此之間沒有分
歧，也沒有分裂。” {阿⿓所·瓊斯社論，《評論與通訊》⽂章，1899 年 1 ⽉ 10 ⽇，第 24 
⾴} 

- “God is one. Jesus Christ is one. The Holy Spirit is one. And these Three are one: there is no dissent nor 
division among them.” {A.T. Jones, editorial, Advent Review and Sabbath Herald, January 10, 1899, 24} 

  
他宣稱聖靈是“第三位”神，從⽽傳播三位⼀體的虛假教義： 
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- “聖靈是⼀個有位格的個體。甚⾄很少有基督徒認識到，甚⾄不相信這個偉⼤的真理。因為
每個⼈都知道，除了極少數例外，基督徒幾乎總是將聖靈稱為‘它’。但‘它’這個詞從不適⽤於
⼀位個⼈或個體。在我們語⾔的精髓中，‘它’這個詞只能指代和適⽤於事物，從不適⽤於個
⼈或個體；它指代無⽣命的物質，如⽯頭；或動物如⾺，或植物如樹；或概念或經驗，如空
間、⾼度、寬度、平安、喜樂、悲傷、印象、影響等。但聖靈都不是其中的任何⼀個：聖靈
不是⼀種影響；也不是⼀個印象、平安、喜樂，也不是任何東⻄。聖靈給予平安、給予喜
樂、平息悲傷、給⼈留下印象、發揮影響⼒；但聖靈不是這些東⻄本身，也不是任何其他東
⻄。不，永遠不是！聖靈是⼀個有位格的個體，永遠是⼀個有位格的神聖個體。祂必須始終
被認可和被談論為⼀個有位格的個體，否則祂根本就沒有真正被認可或被談論過。” {阿⿓所·
瓊斯著，《醫療布道⼠》⽂章，第 98 ⾴，第 5-7 段} 

- “And the Holy Spirit is a person. This great truth is NOT RECOGNISED, indeed it is not believed, by more 
than a very few even of Christians. For everybody knows that almost INVARIABLY, with very, very few 
exceptions, the Holy Spirit is referred to and spoken of by Christians as “IT.” But the word “IT” never 
applies to a person. The word “IT,” in the very genius of our language, refers and applies only to things, 
never to persons; to things of inanimate substance, as a stone, a horse, a tree; or to things of concept, or 
experience, as space, height, breadth, peace, joy, grief, an impression, an influence. But the Holy Spirit is none 
of these: the Holy Spirit is not an influence; nor an impression, nor peace, nor joy, nor any thing. The Holy Spirit 
gives peace, and gives joy, assuages in grief, makes an impression, exerts an influence; but the Holy Spirit is 
none of these things, nor any other thing. No, eternally no! The Holy Spirit is a Person, eternally a Divine 
Person. And he MUST be always RECOGNISED and spoken of as a Person, or he is not truly recognised or 
spoken of at all.” {A.T. Jones “The Medical Missionary” p. 98.5 - 98.7} {https://m.egwwritings.org/en/book/
1162.98} 

  
懷愛倫寫道，他已經成為了仇敵的僕⼈： 
  
- “我為阿⿓所·瓊斯感到遺憾，他已⼀次⼜⼀次受到警告。儘管有這些警告，他還是讓仇敵⽤
⾃⼤的想法填滿他的頭腦。不要聽從他的話，因為他拒絕了最明顯的亮光，⽽選擇了⿊暗。
聖者給了我們清晰⽽明確的信息，但⼀些可憐的⽣靈卻被撒但⽖⽛的謊⾔和欺騙性影響蒙蔽
了雙眼，⽽背離了真道和正義，去追隨這些源⾃撒但的謬論。” {《懷愛倫⽂稿》1906 年第 
39 號，第 5 段} 

- “I am sorry for A. T. Jones, who has been warned over and over again. Notwithstanding these warnings, he 
has allowed the enemy to fill his mind with thoughts of self-importance. Heed not his words, for he has 
rejected the plainest light and has chosen darkness instead. The Holy One hath given us messages clear 
and distinct, but some poor souls have been blinded by the falsehoods and the deceptive influences of satanic 
agencies and have turned from truth and righteousness to follow these fallacies of satanic origin.” {EGW Ms 
39, 1906.5} 

  
- “在瓊斯是否能⾛出籠罩在他身上的⿊暗這種希望上，我們看不到任何令⼈⿎舞的蹟象。他
覺得他明⽩⾃⼰；但他就像瞎了眼的⼈⼀樣，摸索著不知道下⼀步該怎麼做。我覺得我必須
坦率地告訴他。我告訴他，儘管他受過警告關於凱洛格醫⽣對他的影響，但他還是⾛上了受
過警告讓他不要⾛的那條路；他沒有屬靈的洞察⼒來理解醫⽣的宗教⽴場。我告訴他，他已
經成為了凱洛格醫⽣向⼈們發聲的代⾔⼈。” {《懷愛倫信函》1908 年 234 號，第 5 段} 

- “We did not see anything to encourage us in the hope that Elder Jones is coming out from the darkness that 
is upon him. He feels that he understands himself; but he is as the blind and is feeling about to know what step 
to take next. I felt that I must speak plainly to him. I told him that notwithstanding the warnings that had been 
given regarding Dr. Kellogg’s influence over him, he had gone into the very path he had been cautioned 
not to take; he had not spiritual discernment to understand the doctor’s religious standing. I told him that he 
had become Dr. Kellogg’s voice to the people.” {Ellen White: Lt 234, 1908} 

  
這組危險的假教義包括以下⽅⾯：傳揚真理、對抗罪惡和警告⼈們的必要性被相對化，並被描
述為缺乏愛，其說法是上帝本⼈將親⾃藉著祂的靈來傳揚真理，⽽我們⾃⼰不應該透過公開對
話來“攻擊”任何⼈，⽽應該彼此分享“愛”。 
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身為我們的榜樣，耶穌只是保持沉默，還是公開反對假教義？愛的⼀部份是警告⼈們，以便他
們能夠在為時已晚之前找到真理，從⽽獲得永⽣！ 
  
其他假教義： 
  
• 新約中的⼗條誡命僅具有“象徵性”意義，並且它們“僅”從⻄奈⼭上的頒佈到耶穌的犧牲這段時
間內才⽣效 

  
• 罪只是與上帝分離的⼀種狀態，⽽不是具體的⾏為（違背上帝的律法），當我們與上帝同在
並有祂的靈在我們⼼中時，我們就是無罪的，無論我們在那時候犯了什麼罪或在思想中帶著
什麼罪 

  
• 耶穌“不必”為救贖我們⽽死以償還我們罪的⼯價，但祂這樣做“僅僅”向我們展示了祂的愛 
  
• 舊約和新約中的聖靈和保惠師不是同⼀回事 
  
- 新約中並沒有聖靈住在⼈⼼裡 
  
• 在天國的審判上，上帝將對舊約和新約時代的⼈使⽤不同的審判標凖 
  
• 末世的教皇不再是啟示錄中的獸 
  
- 懷愛倫不是當今末世受默示的先知，她“不明⽩”因信稱義的道理 
  
• 希伯來書和啟示錄中對天上聖所的描述只是象徵性的，天上聖所只在我們⼼中，因此恩典時
期的結束“在愛和恩典的意義上”也只是象徵性的 

  
- 地球是平坦的 
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91:    懷愛倫 + 科學 =  地球不是平坦的！                                                                              
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 

從澳洲往返美國的已知⾶⾏時間只有在地球是球形的情況下才有可能實現，這使得任何⽀持地
球平坦論的進⼀步論點都顯得毫無意義。懷愛倫對此有何看法？根據懷愛倫的說法，這⼀教
義，即地球平坦論，沒有其他⾏星、⽉球或恒星的概念，是來⾃撒但的：

- “我從紐約的來信中得知，布朗弟兄已經接受並正在宣揚世界平坦論。這個理論有沒有可能
是威爾科克斯弟兄從英國帶回來的，⽽你現在已經接受了它並在教授它呢？我的弟兄，我們
的⼯作是傳授第三位天使的信息。你要堅守住這個信息。威爾科克斯牧師的弱點就是追求⼀
些愛好，並堅持⼀些他最好不要碰的事情。撒但會把⼈們的注意⼒引向任何⼀種理論或愛
好，這樣他們就沒有時間從事傳播這個時代的嚴肅信息了。我的弟兄，不要被與這個時代的
⼯作無關的概念所糾纏。最好是傳授耶穌裡的真理。最好是尋求真正的敬虔、內⼼的聖潔、
擺脫⼀切⾃私、擺脫⼀切嫉妒和猜疑。最好是在上帝⾯前祈禱並謙卑⼼靈，⽽不⽤管這個世
界是圓的還是平的，就讓它像上帝所創造的那樣就好了。藉著忠實地持續⾏善，要努⼒尋求
在新天新地中有明確的權利以繼承產業。最好帶領上帝的⽺群在更⾼的溪流中飲⽔，最好藉
著⾔傳身教，趁上帝還可尋獲的時候尋求祂，趁祂還在身邊的時候呼求祂。教會需要復興。
當教師們從伯利恒的井中汲取新鮮的⽔時，他們就能帶領⼈們⾛向活⽔的泉源。我的⼼被紐
約的情況負擔所壓垮。願主興起助⼿，祂能教導的⼈，祂能引導的謙卑的⼈，憑信⼼作清晰
⽽尖銳的⾒證。} ”《懷愛倫信函》1887 年 43 號，第 4 和 5 段{

- “I learn by letters from New York that Bro. Brown has accepted and is now preaching the flat-world theory. 
Is it possible that this theory has been brought by Bro. Wilcox from England and that you have accepted it 
and are teaching it? My brother, our work is to teach the third angel’s message. Stick to the message. It is a 
weakness of Eld. Wilcox to get hold of hobbies and to stick to some things that he had better let alone. Any 
kind of a theory or hobby that satan can lead the minds of men to dwell upon he will draw their attention to 
so that they shall not be engaged in giving the solemn message for this time. Do not, my brother, become 
entangled with ideas that have no connection with the work for this time. It is better to be teaching the truth as 
it is in Jesus. Better to be seeking for true Godliness, heart holiness, freedom from all selfishness, freedom 
from all envies and jealousies. It is better to pray and humble the soul before God and let the world, round or 
flat, be just as God has made it. Try most earnestly, by faithful continuance in well-doing, to seek for a clear 
title in the inheritance in the earth made new. Better lead the flock of God to drink at the higher streams, better 
by precept and example seek God while He may be found, call upon Him while He is near. There is a revival 
needed in the church. When the teachers are drinking fresh draughts from the well of Bethlehem, then they 
can lead the people to the living stream. My soul is weighed down with the burden of the condition of things in 
New York. May the Lord raise up helpers, men Whom He can teach, humble men Whom He can lead to bear a 
clear, sharp testimony in faith.”  {Ellen White: Lt. 43-1887.4 and 5} 

- “上帝賜下⾃⼰的兒⼦這個無⽐的恩賜，就是把整個世界都包圍在恩惠的氣氛中，如同地球
為⼤氣層所包圍⼀樣。凡願意吸取這賜⽣命之空氣的⼈都必得⽣，並在基督耶穌裡逐漸⻑⼤
成⼈。” {懷愛倫著，《喜樂的泉源》第 8 章，第 68 ⾴，第 1 段（1892 年）}

- “In the matchless gift of His Son, God has encircled the whole world with an atmosphere of grace as real as 
the air which circulates around the globe. All who choose to breathe this life-giving atmosphere will live and 
grow up to the stature of men and women in Christ Jesus.” {Ellen White (1892) Steps to Christ, Chapter 8, p. 
67} 

- “上帝已使祂的⼦⺠有資格光照世界。祂賜給他們才能來推展祂的聖⼯直到環繞地球⼀圈為
⽌。他們在全世界各地都要設⽴療養院、學校、出版社以及類似的機構來完成祂的⼯作。” {懷
愛倫著，《教會證⾔》卷七，第 11 章，第 51 ⾴，第 1 段（1902 年）}

- “God has qualified His people to enlighten the world. He has entrusted them with faculties by which they are to 
extend His work until it shall encircle the globe. In all parts of the earth they are to establish sanitariums, 
schools, publishing houses, and kindred facilities for the accomplishment of His work.” {Ellen White: (1902) 
Testimonies 7, 51.1} 

-
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- “太陽的光輝怎樣照徹地球上的天涯海⻆，照樣，上帝也定意要使福⾳的光輝普照地上的每
⼀個⽣靈。” {懷愛倫著，《福⼭寶訓》第 2 章，第 42 ⾴，第 3 段（1896 年）}

- “As the rays of the sun penetrate to the remotest corners of the globe, so God designs that the light of the 
gospel shall extend to every soul upon the earth.” {Ellen White: (1896) Thoughts from the Mount of Blessing, 
p. 42} 

- “主已使我得⾒其他世界的異像。有翅膀賜給我，並有⼀位天使陪同我從聖城到⼀個光明榮
美的地⽅去。那裡的草是鮮活碧綠的，那裡的雀⿃鳴唱著甜美的歌聲。那地居⺠的身材有⼤
⼩；他們都是⾼貴、威嚴、可愛的。他們都具有耶穌本體的真像，他們的臉上煥發著聖潔的
喜樂，充份表現著那地的⾃由和幸福。我問他們當中的⼀位為什麼他們較⽐地上的⼈遠為美
麗可愛。回答是： ‘我們向來謹守上帝的誡命，沒有像地球上的⼈因悖逆⽽墮落。’ 然後我看
⾒兩棵樹。有⼀棵很像聖城中的⽣命樹。這兩棵樹上的果⼦看著都很美麗，但其中⼀棵樹上
的果⼦他們不可吃。他們本有能⼒吃這兩棵樹上的果⼦，但被禁⽌吃其中⼀棵樹上的果⼦。
於是那陪伴我的天使對我說： ‘這地的居⺠沒有⼀個嘗過那禁樹的果⼦；但如果他們吃的
話，他們就必墮落。’ 後來我被帶到⼀個有七個⽉亮的世界。在那裡我看到了古時已變化升
天的善良的以諾。在他的右臂中持著⼀根榮耀的棕樹枝，每⼀⽚葉⼦上都寫著‘勝利’。” {懷
愛倫著，《早期著作》第 39 ⾴，第 3 段}

- “The Lord has given me a view of other worlds. Wings were given me, and an angel attended me from the 
city to a place that was bright and glorious. The grass of the place was living green, and the birds there 
warbled a sweet song. The inhabitants of the place were of all sizes; they were noble, majestic, and 
lovely. They bore the express image of Jesus, and their countenances beamed with Holy joy, expressive of 
the freedom and happiness of the place. I asked one of them why they were so much more lovely than those 
on the earth. The reply was, “We have lived in strict obedience to the commandments of God, and have not 
fallen by disobedience, like those on the earth.” Then I saw two trees, one looked much like the tree of life in 
the city. The fruit of both looked beautiful, but of one they could not eat. They had power to eat of both, but 
were forbidden to eat of one. Then my attending angel said to me, “None in this place have tasted of the 
forbidden tree; but if they should eat, they would fall.” Then I was taken to a world which had seven moons. 
There I saw good old Enoch, who had been translated. On his right arm he bore a glorious palm, and on 
each leaf was written.”  {Ellen White: Early Writings, 39.3} 

- “上帝的⼿不斷引導地球圍繞太陽連續運轉。托住群⼭，使它們保持平衡的同⼀隻⼿，也引
導和維持各個⾏星的秩序。天上所有奇妙的榮耀都只是在做著它們被命定的⼯作。} ”懷愛倫
著，《全球總會⼤會每⽇通報》1899 年 3 ⽉ 6 ⽇，第 9 段{

- “The hand of God is continually guiding the globe in its continuous march around the sun. The same hand 
which holds the mountains, and balances them in positions, guides and keeps in order the respective 
planets. All the wonderful glories in the heavens are but doing their appointed work.” {Ellen White: General 
Conference Daily Bulletin, 6. March 1899, GCDB par. 9} 

- “地球每年出產豐富，繼續繞著太陽公轉，並不是由於它內在的⼒量，乃是因為有上帝的⼿
引領著⾏星，使它們各在本位，照著⼀定的軌道在天空運⾏。” {懷愛倫著，《時兆》⽂章，
1884 年 3 ⽉ 20 ⽇，第 6 段}

- “It is not because of inherent power that year by year the earth produces her bounties and continues her 
motion around the sun. The hand of God guides the planets, and keeps them in position in their orderly 
march through the heavens.” {Ellen White: Signs of the Times, 20 March 1884, Par 6} 

- “上帝的⼿不斷引導地球圍繞太陽連續運轉。托住群⼭，使它們保持平衡的同⼀隻⼿，也引
導和維持各個⾏星的秩序。天上所有奇妙的榮耀都只是在做著它們被命定的⼯作。} ”懷愛倫
著，《基督化教育家》1899 年 4 ⽉ 1 ⽇，第 5 段{

- “The hand of God is continually guiding the GLOBE in its continuous march AROUND THE SUN. The same 
hand which holds the mountains, and balances them in position, guides and keeps in order the respective 
planets. All the wonderful glories in the heavens are but doing their appointed work.” {Ellen White: The 
Christian Educator, April 1, 1899, par. 5} 
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- “有上帝的靈在我身上；我就在異像中被上帝的榮耀包圍著，那是我初次得⾒其他的⾏星。
我出離異像之後，便述說我所看到的事。⾙牧師問我有沒有學過天⽂。我告訴他在我記憶中
從來沒有讀過天⽂學，於是他就說： ‘這是出於耶和華。’ 他的臉上煥發著天上的榮光，他也
有⼒地向會眾講了⼀番勉勵的話。” {懷愛倫著，《基督徒經驗與教訓》第 11 章，第 88 ⾴，
第 2 段}{《教會證⾔》卷⼀，第 79 ⾴}

- “The Spirit of God rested upon me; I was wrapped in a vision of God’s glory, and for the first time had a view 
of other planets. After I came out of vision, I related what I had seen. Elder Bates then asked if I had studied 
astronomy. I told him I had no recollection of ever looking into an astronomy. Then he said, “This is of the 
Lord.” His countenance shone with the light of heaven, and he exhorted the church with power.” {Ellen White: 
CET 88.2, Testimonies 1, 79} 

- “祂吩咐他們要往普天下去，要往地球上最遙遠之處去；即使在那裡，我也必與你們同在。” 
{懷愛倫著，《使徒⾏述》第 3 章，第 29 ⾴，第1 段（1911 年）}

- “Go to all nations, He bade them. Go to the farthest part of the habitable globe and be assured that My 
presence will be with you even there.” {Ellen White: (1911) Acts of the Apostles, Chapter 3, p. 29} 

- “無限能⼒的⼿永遠在引導著這個星球。正是上帝的⼒量瞬間發揮作⽤，讓地球在旋轉中保
持原位。天上的上帝⼀直在⼯作。} ”懷愛倫著，《全球總會⼤會每⽇通報》1897 年 2 ⽉ 18 
⽇{

- “The hand of infinite power is perpetually at work guiding this planet. It is God’s power momentarily exercised 
that keeps it in position in its rotations. The God of heaven is constantly at work.” {Ellen White: General 
Conference Daily Bulletin, 18 February 1897} 

- “聖經已翻譯成⼈間幾乎每⼀種語⾔，散發到地球上的每⼀個地區。” {懷愛倫著，《預⾔之
靈》卷四，第 11 章，第 193 ⾴，第 2 段（1884 年）}

- “The Bible has been translated into nearly every language spoken by man, and scattered over every part of 
the globe.” {Ellen White: (1884) Spirit of Prophecy 4, 193.2} 

- “地球並⾮藉其本身固有的能⼒⽽產⽣萬物，並年復⼀年環繞太陽⽽⾏。⼀隻看不⾒的⼿在
指導⾏星於天際間按軌道⽽⾏。” {懷愛倫著，《教育論》第 10 章，第 99 ⾴，第 1 段
（1903 年）}

- “Not by its own inherent energy does the earth produce his bounties, and year by year continue its motion 
around the sun. An unseen hand guides the planets in the circuit of the heavens….” {Ellen White, 1903 
Education, 99.1} 

- “那創造世界的⼤能，如今仍在托住宇宙，維持⾃然界的秩序。上帝親⼿引導⾏星在穹蒼
中，按著指定的軌道運⾏。地球年復⼀年地環繞著太陽運轉，提供豐富的出產，並不是出於
它⾃⼰的能⼒。上帝⽤祂的話管理節令。祂⽤雲遮天，為地降⾬，使河⾕⽣產，‘使草⽣⻑
在⼭上。’（詩147:8）植物繁茂、樹葉⻘蔥、百花盛開：都是祂的⼤能。” {懷愛倫著，《給
家⻑、⽼師和學⽣的忠告》第 25 章，第 185 ⾴，第3 段}

- “The same creative energy that brought the world into existence is still exerted in upholding the universe and 
continuing the operations of nature. The hand of God guides the planets in their orderly march through the 
heavens. It is not because of inherent power that year by year the earth continues her motion round the 
sun and produces her bounties. The word of God controls the elements. He covers the heavens with clouds 
and prepares rain for the earth. He makes the valleys fruitful and “grass to grow upon the mountains;” Psalm 
147:8. It is through His power that vegetation flourishes, that the leaves appear and the flowers bloom.” {Ellen 
White, Counsels to Parents, Teachers, and Students,185.3} 

以上所引述的僅僅是懷愛倫⾃⼰的推理和想法嗎？
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- “在這些信中，也就是我所作的⾒證上，我乃是把主所指示我的事轉述給你。我在報刊上所
寫的⽂章，沒有⼀篇是僅僅表達我個⼈的意⾒。這些都是上帝在異像中啟示給我的，來⾃祂
寶座所發的寶貴亮光。” {懷愛倫著，《信息選粹》卷⼀，第2 章，第27 ⾴，第2 段}

- “In these letters which I write, in the testimonies I bear, I am presenting to you that which the LORD HAS 
PRESENTED TO ME. I do not write one article in the paper, expressing merely my own ideas. They are what 
God has opened before me in vision–the precious rays of light shining from the throne.” {Ellen White: Selected 
Messages, Vol 1, page 27}  

懷愛倫: 地球平坦論還是福⾳ 

亨利·理茨特博⼠（Henry Richter） – 地球不是平坦的     
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Dr. Jason Lisle: Biblical & Scientific Reasons Not To Believe In a Flat Earth: 

92:    真基督化⾳樂還是基督復臨安息⽇會的靈恩
派⾳樂                                                                          

篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
來⾃敵⽅的⾳樂 = 流⾏和搖滾⾳樂都是“基督教”版本的惡魔流⾏搖滾⾳樂。它將狂喜的情緒與
藉著上帝之靈的真正重⽣混為⼀談，這樣我們就可以⼼安理得地享受罪惡，⽽不會受到負⾯情
緒的困擾。前搖滾⾳樂家布萊恩·紐曼（Brian Neumann）的演講可以幫助我們更好地理解現
代切分⾳⾳樂對我們有多危險，以及電視和電影中隱藏的催眠圖像。流⾏歌⼿⼤衛·寶維
（David Bowie）是這些圈⼦的成員。他已經說過，每⼀種現代⾳樂，即使是最模糊隱晦的形
式，如新奧爾良爵⼠⾳樂或現代“基督教”⾳樂，都源於伏都教。我們知道，積極參與⻤魔的伏
都教的⼈，經過⼀段時間後，就會沉迷於節奏感極強的⾳樂，倒在地上，渾身四肢顫抖。有趣
的是，我們在靈恩派明顯的教會中也看到了同樣的情況，儘管我們談論的是惡魔的⼒量，但這
些靈恩教會卻將其解釋為聖靈的⼯作。只有透過這種極端情況，我們才能看出這種⾳樂逐漸導
致的結果，包括其溫和形式背後的真相。它讓撒但掌握越來越多⾨路以進⼊我們的思想和身
體。這種⾳樂早已滲透到我們的圈⼦裡。起初，它透過⽼⼀輩的傳承歌詠團（Heritage 
Singers）的⾮華麗⾳樂進⼊，後來透過福⾳歌⼿仙蒂·帕提（Sandi Patti）和現代傳承歌詠團
（Heritage Singers），並⾮巧合地為今天具有魔⻤背景和突出鑼⿎⾳樂的全⾯靈恩⾳樂鋪平
了道路。
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這⼜導致道德背道的增加和思想的麻⽊。同樣的事情也發⽣在⼀度平靜的披頭⼠樂隊和貓王身
上，他們為後來褻瀆上帝的重⾦屬⾳樂鋪平了道路。懷愛倫曾預⾔世俗⾳樂將透過⿎樂、節奏
⾳樂和舞蹈滲透到我們的教會內，作為寬容時期結束前的最後⼀次背道，並解釋說⾳樂對我們
的思想有著強⼤的影響，無論是積極的還是消極的影響。

- “過去所發⽣過的事，將來還會重演。撒但要使⾳樂的表現⽅式成為⼀個陷井。” {懷愛倫
著，《信息選粹》卷⼆，第 3 章，第 38 ⾴，第 1 段}

- “Those things which have been in the past will be in the future. Satan will make music a snare by the way 
in which it is conducted.” {Ellen White: 2SM, p. 38.1}  

- “主指示我說，你所描述發⽣在印地安那的事，還會在恩⾨快要關閉之時重演。所有怪異的
事都會粉墨登場。會有⼈呼喊狂囂，⿎點陣陣，⾳樂四起，⼿舞⾜蹈。有理性之⼈的感官將
會紊亂，無法作出正確的判斷。這竟然還被稱為是聖靈的感動！聖靈從來不會以這種⽅式，
在如此喧囂嘈雜中顯示。.....喧鬧聲震撼著⼈的感官，把原本可以是福氣的東⻄給濫⽤了。
撒但⽖⽛的勢⼒與喧鬧聲混雜在⼀起，掀起了⼀場狂歡，還稱之為聖靈的運⾏。” {懷愛倫
著，《信息選粹》卷⼆，第 3 章，第 36 ⾴，第2-3 段}

- “The things you have described as taking place in Indiana, the Lord has shown me would take place just 
before the close of probation. Every uncouth thing will be demonstrated. There will be shouting, with 
drums, music, and dancing. The senses of rational beings will become so confused that they cannot be 
trusted to make right decisions. And this is called the moving of the Holy Spirit. The Holy Spirit never reveals 
itself in such methods, in such a bedlam of noise…A bedlam of noise shocks the senses and perverts that 
which if conducted aright might be a blessing. The powers of satanic agencies blend with the din and noise, to 
have a carnival, and this is termed the Holy Spirit's working.” {Ellen White: 2SM, p. 36.2-3}  

1900 年的印地安那州基督復臨安息⽇會⼤會當然沒有以搖滾⾳樂或任何其他形式的極端⾳樂
為特⾊，如果有的話，⼈們就會⽤這種⾳樂來捍衛當今這個時代流⾏的⾳樂。⼈們還荒謬地聲
稱今天的⾳樂與上述極端形式的⾳樂“毫無關聯”。所描述的噪⾳只是描述了與那個時代流⾏的
特別安靜的⾳樂的區別，那時代的⾳樂是為了讚美上帝⽤的。
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只有離散的⿎聲、流⾏⾳樂和爵⼠⾳樂的影響，或離散形式的舞蹈（搖擺舞），通常伴隨著⼀
種⾮常謹慎的虛假歡樂的狂喜，才代表了懷愛倫預⾔的應驗。很多⼈都熟悉另⼀⽅的論點，即
如果⾳樂形式美化敵⽅，歌詞就不重要。正是這種類型的⾳樂，被預⾔為標誌著末時的到來，
正在教堂裡就在我們眼前獲得越來越多的掌聲⽀持。敵⽅在辯護時引⽤了詩篇 150 篇中被誤
⽤的聖經術語“擊⿎”⼀詞。研究了聖經的歷史後，我們可以看出，那個時代的⿎是⾮常⼩的樂
器，⽤輕快的節奏伴奏歡樂和敬拜的⾳樂。古代的⿎樂並沒有當今現代⾳樂的切分節奏、頻率
和⾳量。敵⽅還採⽤後期受到異教列國影響⽽嚴重扭曲的類似今天的猶太⼈⾳樂來進⼀步辯護
他們的現代⾳樂。猶太⼈隨後採納了更⼤的⿎來模仿他們周邊的國家。這種⾳樂使許多靈恩派
教會的信徒癡迷不悟並且還強化了這種癡迷狀態。但是安靜的遠東⾳樂，其中演奏家安靜⽽緩
慢地⼀遍⼜⼀遍地重複著相同的樂段、節奏和⾳調，也是催眠⼯具之⼀！如果我們再看看啟示
錄，上帝明顯要把⽼底嘉給吐出來，但同時我們也看到，在她之後再沒有其他教會了。我們知
道上帝是⼀個有秩序和組織的存在者，祂不希望祂的⼦⺠混亂地分散各處，除⾮是在最後的逼
迫期間。由於聖經還說，稗⼦將與⿆⼦⼀起⽣⻑，直到收割的時候，所以我們必須禱告祈求上
帝來告訴我們該怎麼辦。 

2013 年在⼀場充滿靈恩氣氛的泛歐洲復臨⻘年⼤會上（假塞爾維亞的諾維薩德舉⾏），除了
播放撒但⾳樂外，還有⼀場啞劇演繹，其中明顯描繪了⼀幕不道德的調情。懷愛倫在《教會證
⾔》中寫道，上帝明確禁⽌教堂內外的所有戲劇表演。但即使有如此明確的真理，敵⽅⼜提出
了懷愛倫的孫⼥當她在教堂裡表演了⼀齣簡單的兒童演出時，懷愛倫讚揚她的論據！就好像這
場兒童表演是⼀齣敗壞⼈的戲劇⼀樣！如果⼀個⼈⻑期處於背道的狀態，他的⼼就會變得剛
硬，以⾄於他會為⼀切事情找到聖經的理由來⽀持他，即使真理是顯⽽易⾒的！在這次⻘年⼤
會上，被宣佈為撒但崇拜者的美國說唱樂男歌⼿ Jay-Z 也受邀前來開唱，⽽在⼤會休息期間，
還播放了舞曲，營造出⼀種“⾃由奔放”的氛圍，這是預⾔的明確應驗。在場的許多懷著真誠意
圖的上帝真⼦⺠並沒有察覺到任何問題，因為許多聚集在他們這⽚領地上的邪惡天使也蒙蔽了
真理傳播者的雙眼。受聖靈感動的懷愛倫明確強調，我們不應該參加這種聚會，因為在這種地
⽅我們肯定會跌倒，既然上帝沒有把我們送到那裡去，像祂差遣先知以利亞去⾯對巴⼒的先知
那樣。 

真基督化⾳樂:

Laura Williams: 
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https://www.youtube.com/watch?v=BfAe7QfsIhA
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https://www.youtube.com/watch?v=IA3ansgEmCA
https://www.youtube.com/watch?v=MSUmj2f0Kto


 

Fountainview Academy: 
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https://www.youtube.com/watch?v=pD31DS9dFqM
https://www.youtube.com/watch?v=DndbOfnShbU
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https://www.youtube.com/watch?v=avjXaEFKd5E
https://www.youtube.com/watch?v=vOhzewADOXI


Derrol Sawyer:
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https://www.youtube.com/watch?v=jnPczjl4nKc
https://www.youtube.com/watch?v=CuZDrqXh2YA
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https://www.youtube.com/watch?v=d2sO0NdXpaE
https://www.youtube.com/watch?v=MuPL-FHBWhs
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https://www.youtube.com/watch?v=hJi0xHEdBLM
https://www.youtube.com/watch?v=XXJwjk71LgI
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https://www.youtube.com/watch?v=HVR_DBZUkbA
https://www.youtube.com/watch?v=ob3TjLVBkZc


Lisa Kisser: 
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https://www.youtube.com/watch?v=z4viJ_AS8P0
https://www.youtube.com/watch?v=wAXb_ORA-18
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https://www.youtube.com/watch?v=_KCQhxTqBdA
https://www.youtube.com/watch?v=q0RVaHD-ChQ
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https://www.youtube.com/watch?v=NbFzyAhlCL8
https://www.youtube.com/watch?v=mxmSNjR8M84
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https://www.youtube.com/watch?v=xEX_XKg0M-w
https://www.youtube.com/watch?v=mljfNaJfySw
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https://www.youtube.com/watch?v=zk1432cFNZs
https://www.youtube.com/watch?v=fjDYr5lqTFg


Anja Schraal: 
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https://www.youtube.com/watch?v=BXundyHlTrI
https://www.youtube.com/watch?v=ppMp_42Ev58
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https://www.youtube.com/watch?v=8xDyKDsdrbo
https://www.youtube.com/watch?v=h5ndzaks-oE
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https://www.youtube.com/watch?v=zMrDNVJXnGc
https://www.youtube.com/watch?v=0SzUFDeWhP0


Georg Friedrich Händel 
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https://www.youtube.com/watch?v=fq8nkSaQ3m0
https://www.youtube.com/watch?v=lFjQ77ol2DI
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https://www.youtube.com/watch?v=grHZkLaFOY8
https://www.youtube.com/watch?v=Y8tE9MYOCeI


Johann Sebastian Bach: 
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https://www.youtube.com/watch?v=uiTrB-zA7bc
https://www.youtube.com/watch?v=osg_WmeLxQk


True Cristian Music ONLINE 

93:    我與我們全能上帝的偉⼤經歷                        
篇章⽬錄            本書⾸⾴            偽造列表 
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https://first-commandment-or-trinity.com/2021/08/24/music/
https://www.youtube.com/watch?v=62e1MwXmyww


我想與您分享我靠著上帝的⼤能奇蹟康復的經歷，以便我們能明⽩，如果沒有上帝，即使是最
健康的飲⻝也是無⽤的。2010 年，38 歲的我得了腦癌，腫瘤直徑⻑約 4 公分。我隨即改吃健
康的素⻝，然後服⽤⾼濃度的植物提取物，如⿒葉乳⾹樹（Boswellia Serrata）、綠⾊岩漿
（Green Magma）產品和鮮榨果汁，這樣就成功把腫瘤給縮⼩了，活檢證實腫瘤只有無活性
細胞組織的存在。由於我因病⾮常虛弱，於是無法做出正確的決定。今天我不會允許活檢，因
為它會刺激腫瘤的激活。即使有癌症，也可以透過核磁共振掃描（MR）觀察到其發展和活
動，只有在爆發性增⻑時才需要進⾏幹預，否則弊⼤於利。但對於⼤多數腫瘤來說，只有在過
渡到極其健康的⽣活⽅式時才能觀察到沒有活性或殘留的疤痕。不幸的是，活檢除了激活了腫
瘤（透過刺激它）之外，還給我帶來了⼀個導致不穩定的損傷，所以我被迫服⽤有毒的抗癲癇
藥物，這在⼀定程度上阻⽌了我活出健康⽣活⽅式的全部效果。那次的活檢幹預之後，我的體
重甩掉了⼤約 10 公⽄，於是變得⾮常虛弱。但當我開始完全按照健康原則⽣活時，我很快就
⽐患腫瘤前更有⼒了。

我失去的體重以肌⾁形狀恢復，期間沒有吃過任何⾁類或奶製品，也沒有進⾏過舉重訓練（這
在接受腦部⼿術後是不可能進⾏的）。我感覺⽐以前好多了，所以我不再感到渴望與上帝更親
密地接觸，或做出明確決定將我的⽣命奉獻給祂。⼀年後，核磁共振（MRI）檢查顯示我的⼤
腦處於穩定狀態，沒有腫瘤⽣⻑。然後我進⼀步遠離救主，並決定我不需要如此“極端”健康的
飲⻝⽅式，因為我已經“強壯”和“健康”了。⼀個⽉後，我的⼤腦中⼜出現了新疾病的爆發，這
次是在我之前沒有腫瘤的另⼀半⼤腦上⻑出了另⼀個新的⼤腫瘤來，它的爆發性⽣⻑還引起了
幾處出⾎，最⼤的腫瘤就像⼀個幾乎 3 公分的球這麼⼤。我可以說，幾乎我的整個⼤腦都被象
徵性地“吞噬”了。

如果我之前沒有使⽤來⾃上帝藥房的許多⾃然療法，那麼這種出⾎就甚⾄會在我身上引發中
⾵，導致⾎管破裂，身體⼀側會癱瘓，甚⾄⽴⾺暴斃。但由於我的⾎管組織沒有被不健康的⽣
活⽅式腐蝕掉，⽽是有彈性的，所以儘管出了很多⾎，我還是能夠正常⾏⾛和活動。由於頭痛
得厲害，我⼜再住院留醫了，這次醫⽣告訴我，讓我回家和家⼈告別，因為治愈是不可能的
了，⽽死亡就在我⾯前。我想到沒有了上帝，我的⽣活會變得毫無意義，於是我決定全⼼全意
地再次接受祂，不管下⼀步會發⽣什麼事。那個星期六安息⽇，我邀請了幾位基督徒弟兄姐妹
和⼀位牧師到我們家裡來做抹油禱告。那天天空蔚藍，沒有⼀絲雲彩，空氣乾燥。我們都含著
淚祈禱，如果這是全能者的旨意，求祂賜給我⽣命。祈禱結束後，突然下起了冰雹。由於當天
天氣特別好，所以我們根本沒想到會下冰雹。我們覺得天花板被巨響的雷聲震得搖晃不已。我
⽴刻感覺好多了。星期⼀，核磁共振（MRI）顯示我⼤腦另⼀側的新病變、整個損傷和所有出
⾎都完全消失了，好像它們從未發⽣過⼀樣。

即使有⼈在如此嚴重的出⾎中幸存下來，他的損傷也需要兩個⽉的時間才能消失，⽽且病變損
傷通常會留下疤痕。醫⽣教授團隊隨後表示，採⽤⾃然教導和⾃然療法產⽣了這種結果是無法
解釋的，他們中的⼀些⼈眼眶濕潤了，因為他們能意識到上帝的神蹟，證明祂確實存在。另⼀
⽅⾯，上帝在我⼤腦的另⼀側留下了⼀個原發性癌症作為警告，告訴我必須徹底改變，當然這
只能靠著上帝的引導和能⼒來進⾏。聖經描述了我們神聖⽽榮耀的上帝如何在⻄奈⼭親⾃將⼗
誡傳給祂的先知摩⻄，⽽當時就有雷聲⼤作。我們的創造主這樣做是為了發出信號，這樣就不
會有⼈認為是摩⻄⾃⼰刻下了這⼗條誡命，⽽是為了讓所有⼈獲得證據，證明這些誡命是從誰
⽽來的。這正是我們的救主為我的神蹟醫治發出信號的⽅式，這樣就沒有⼈能聲稱這是“⾃發”
的治愈，因為上帝的奇妙作為經常是這樣被⼈誤解的，為了壓制要求改變⽣活和接受真理的良
知。儘管如此，那時我還沒有完全向上帝獻身，但我的宗教⽣活呈現出正弦波（起起伏伏）的
形式。⼀段時間後，我慢慢停⽌服⽤極其健康的營養品和植物提取物，如⿒葉乳⾹。 
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上帝不得不繼續安慰我，讓我更加親近祂。我的腫瘤再次激活並再次⽣⻑。2018 年 8 ⽉，我
病得快死了，但我⺟親和妻⼦⼀整夜跪下通宵禱告，同時也得到了週圍許多謙卑⼈的禱告⽀
持。結果上帝對死亡說不！我活了下來，我被直接送往醫院。醫⽣告訴我，他們不指望我能在
這種情況下活下來，但他們⾄少會盡⼒試⼀試，把我推⼊⼿術室，即使我能挺過⼿術⽽活下
來，我頂多也只能活幾周到兩三個⽉⽽已。⼿術完成之後，外科醫⽣告訴我，他⼿裡拿著我腫
瘤的⼀⼩塊切⼝，他說這是最危險、發展最快的膠質⺟細胞腫瘤（惡性程度為第四級）。直到
那時，我才充份意識到⾃⼰⼜再⾯臨死亡了，於是將⾃⼰的⽣命完全獻給了上帝。在⼀次懇切
的禱告中，我向上帝承諾，我將竭盡全⼒去傳揚我們先賢們所教導關於天⽗上帝和祂親⽣兒⼦
耶穌基督那被踐踏的古舊真理（反對異教三位⼀體論，它是於公元 325 年進⼊基督教的，但
不存在於聖經中），並向全世界分享懷愛倫的著作《基督與撒但之間的⼤⾾爭》或簡稱《善惡

之爭》，作為耶穌即將復臨的預告。

禱告剛⼀結束，我就聽⾒⼀個極其清晰的聲⾳說：

“我不會讓你永遠死去” 

我其實不習慣⽤“永遠”這個詞，所以上帝藉此向我顯示，這些確實是祂的話，⽽不是我⾃⼰的
想法！我的理解是，祂告訴我，我會⼀直活到耶穌回來（當然，前提是我必須⼀直與祂保持交
往關係）。上帝為了以實際⽅式證明這些確實是祂的話，幾個⼩時後，我接到了⼀通電話（這
在德國並不尋常），是該醫學領域的⾸席醫⽣打來的，他不是我病例的負責⼈，我之前也沒有
⾒過他。他⽤顫抖和震驚的聲⾳說，我的腫瘤診斷發⽣了難以理解的變化。細胞組織分析顯
示，腫瘤屬於另⼀種類型，雖然惡性程度為第 3 級，但仍可以採⽤膠囊化療和光⼦輻射來治療
（不是根治，只是減緩其⽣⻑）！這就⾜以證明這是上帝親⼝說的！

我的腫瘤確實令⼈難以理解。⼿術前腫瘤⼤⼩接近 10 × 9 公分，⼿術後腫瘤仍然有近 8 公分
⼤。我禱告之後，許多病⼈和醫院各部⾨的員⼯，甚⾄神職⼈員，⾺上開始向我詢問真正的真
理。他們聽到了真理，⼿上也接過了《善惡之爭》⼀書，甚⾄還有⼀位天主教神甫，在我的談
話中聽到啟示錄的獸是誰，我們過去的歷史發⽣過哪些事，以及耶穌復臨之前⼜會發⽣哪些事
件，然後他與⼀位福⾳派牧師分享了《善惡之爭》⼀書。我可以寫⼀篇更⻑的⽂章來講述我在
住院期間所發⽣的種種超⾃然奇蹟的⾒證，可⾒上帝真的在預備祂的孩⼦們去接受真理。他們
中間有許多⼈表現出⾮常喜樂的⼼，因為他們獲得了認識真理的機會。

2019 年 1 ⽉，核磁共振（MRI）顯示腫瘤已從 8 x 8 公分縮⼩到了 4 x 2 公分！上帝的⼦⺠繼
續為我祈禱，我也繼續與世界上不同⼈有很精彩的際遇，⼀些⼈直接來找我，要求我給他們講
真理！接受了真理後，許多⼈說他們認為上帝施⾏了⼀個真正的神蹟，讓他們有機會聽到真
理。有⼀次，⼀位醫⽣打斷了他的醫療談話對我說，他感覺到上帝臨格在整個房間裡，他甚⾄
看到整個房間都被⼀種超⾃然的光照亮著！他由衷地感謝我送給他⼀本《善惡之爭》，也為他
能直接認識上帝表示謝意，因為在此之前他還不確定上帝是否真的存在！2019 年 6 ⽉，在許
多親朋戚友半年來的信靠和祈禱之後，我回去做了⼀次新的核磁共振成像檢查（MRI）。檢查
完畢之後，我觀察了兩個不同的電腦屏幕，⼀個是現在的圖像，另⼀個是幾個⽉前的圖像。我
注意到其中⼀個屏幕上的腫瘤⽐另⼀個⼤得多。在那⼀刻，我幾乎失去了康復的希望。
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但是之後醫⽣邀約我談話，並向我展示那幅較⼩腫瘤的核磁共振圖像，這才是我當天做的檢查
結果！對於我這種類型的腫瘤來說，通常是不會縮⼩的，⽽只會爆發性增⻑！醫⽣被眼前這個
事實震驚了，他無法讓我離開，儘管有幾位病⼈已經在⾨外等待這場通常最多持續⼗分鐘的談
話！他⼀直嘗試否認上帝的神蹟，並嘗試尋找他⽴場的證據，但⼀個⼩時後，他不得不放棄他
的論點，並接受上帝確實存在的事實！左圖顯示2018 年在我臨死時我腦癌的核磁共振掃描成
像。右圖顯示2020 年 2 ⽉的核磁共振掃描成像，顯示我以前直徑近 10 × 9 公分的惡性腦瘤已
不復存在！今天我已幾乎完全康復，⼤體上與⼗年前⼀樣正常。今天我仍然有很多傳福⾳的經

歷。我到處分享上帝的真理！有些⼈對⾃⼰有機會聽到永恒的真理感到極⼤的喜樂。在耶穌復
臨前這最後的階段裡，上帝的靈加⼤了⼒度在⼈們思想中做⼯。⼈們從未如此樂意聆聽真理並
接受真理，因為恩典時期的結束已經近了！同時，我們也應該記住，如果我們不按照上帝的旨
意⽣活，上帝是不會治愈我們的病的。上帝的健康原則也包括不吃⾁和糖的健康飲⻝！

感謝、榮耀、尊貴都歸於

⽗上帝
和

祂聖⼦耶穌基督  
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